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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada's machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Des données sous plusieurs formes .. . 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur | 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de reference 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct a des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d’extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


Statistiques et services connexes doivent être adressées a: 


Division des enquêtes-ménages, 
Sectien de l'Enquête sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada a: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
regionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et lle-du-Prince-Edouard 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 


1-800-472-9708 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Sud de l'Alberta 


1-800-472-9708 


British Columbia (South and Central) 1-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 
Northwest Territories 
(area served by 


NorthwesTel Inc.) 


Zenith 0-8913 
Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Colombie-Britannique (sud et centrale) 1-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.-B. 

(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 

(territoire desservi par la 


NorthwesTel Inc.) 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais vires au 403-495-2011 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numero du bélinographe 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 
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in machine readable form through CANSIM 
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CANSIM 


La plupart des données publiées dans La popula- 
tion active (n° 71-001 au catalogue) et Statistiques 
chronologiques sur la population active - chiffres 
réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 
lisées (n° 71-201 au catalogue) peuvent étre obte- 
nues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Système canadien d’information socio-économi- 
que). Les séries historiques sont généralement 
plus longues dans CANSIM. Pour plus d’infor- 
mations sur CANSIM, signaler (613) 951-8200 ou 
écrire à Division CANSIM, Statistique Canada, 
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Données non publiées: 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for January 1991 indicate a continuing 
contraction of the overall labour market. 
Employment fell sharply by 90,000, the fourth 
consecutive monthly decline. Unemployment rose 
by 40,000 while the number of persons 
participating in the labour force declined by an 
estimated 50,000. The unemployment rate rose by 
0.4 to 9.7. 


EMPLOYMENT — 


Millions 
8 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de l’enquête sur la population 
active de Statistique Canada pour janvier 1991 
révèlent que la contraction du marché du travail se 
poursuit. Le niveau de l'emploi a chuté de 90,000, ce 
qui représente la quatrième baisse mensuelle 
consécutive. Le chômage s’est accrû de 40,000 alors 
que le nombre de personnes actives diminuait de 
50,000. Le taux de chômage a monté de 0.4 pour se 
fixer à 9.7. 


EMPLOI 


Employment 


For the week ending January 19, 1990, the sea- 
sonally adjusted estimate of employment de- 
creased sharply (-90,000) to 12,350,000, the largest 
monthly decline (-0.7%) since 1982. The employ- 
ment/population ratio fell 0.5 to 60.0. This 
month’s employment drop was dominated by 
declines in Ontario and Québec. All of the 
overall employment decline was noted among 
persons working full-time. 


- The fall in the estimated level of employment 
was especially pronounced for men (-55,000). 


- The drop in this month’s employment estimate 
among persons aged 25 and over (-62,000) was 
distributed evenly between men and women. 
The decline noted among youths (-28,000) was 
mostly due to decreases among young men. 


Emploi 


Pour la semaine qui s’est terminée le 19 janvier 1991, 
le niveau désaisonnalisé de l’emploi a fortement 
reculé (-90,000) pour s’établir à 12,350,000, soit la 
plus forte baisse mensuelle (-0.7%) a survenir depuis 
1982. Le rapport emploi-population est tombé a 60.0 
(-0.5). La baisse de l’emploi est survenue principale- 
ment en Ontario et au Québec et s’est reflètée en 
totalité chez les personnes travaillant à temps plein. 


- La baisse de l’emploi est concentrée surtout chez 
les hommes (-55,000). 


- La baisse chez les personnes âgées de 25 ans et 
plus (-62,000) est répartie également entre les 
hommes et les femmes. Le recul de l’emploi chez 
les jeunes (-28,000) est surtout attribuable au 
fléchissement observé chez les hommes. 


- Employment declines were noted in trade 
(-39,000) and construction (-38,000) with 
smaller decreases also noted in finance, insur- 
ance and real estate and in public administra- 
tion. Employment increased slightly in commu- 
nity, business and personal services. There was 
little change in the other industries. 


The estimated level of employment fell in 
Québec (-31,000), Ontario (-58,000), and in 
British Columbia (-8,000). A marginal rise in 
employment was noted in both Saskatchewan 
and Alberta, while there was little or no 
change in the remaining provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


In January 1991, the seasonally adjusted estimate 
of unemployment increased by 40,000 to 
1,321,000. The unemployment rate rose by 0.4 to 
9.7, the highest level since February 1986. The 
participation rate declined in January to 66.4 
(-0.3), the third consecutive monthly decrease. 


Unemployment rate 


Pe) 


- Lemploi diminue dans les secteurs du commerce 
(-39,000) et de la construction (-38,000) et, en 
moindre part, dans ceux des finances, assurances et 
affaires immobilières et de administration publi- 
que. Le secteur des services socio-culturels, com- 
merciaux et personnels affiche une légère hausse. Il 
y a peu de variations dans les autres secteurs. 


- L’emploi diminue au Québec (-31,000), en Ontario 
(-58,000) et en Colombie-Britannique (-8,000). Il 
augmente légèrement en Saskatchewan et en 
Alberta, mais connait peu ou pas de variation dans 
les autres provinces. 


Chémage et taux d’activité 


En janvier 1991, le niveau désaisonnalisé du chômage 
a augmenté de 40,000 pour atteindre 1,321,000. Le 
taux de chômage est monté de 0.4 pour se fixer à 9.7, 
le plus haut taux observé depuis février 1986. Le 
taux d’activité est tombé à 66.4 (-0.3) en janvier, la 
troisième baisse mensuelle consécutive. 


Taux de chômage. 


- The rise in the estimated level of unemploy- 
ment was concentrated among persons aged 25 
and over (+33,000). 


The unemployment rate rose by 0.3 for both 
men (9.9) and women (9.3). The rate increased 
by 0.4 for persons aged 15 to 24 (14.9) and it 
also rose by 0.4 among those aged 25 and over 
(8.5). 


The seasonally adjusted level of unemployment 
rose by 26,000 in Ontario and increased mar- 
ginally in Québec and British Columbia. There 
was little or no change in the other provinces. 


- La hausse du niveau de chômage se fait surtout 
sentir chez les personnes âgées de 25 ans et plus 
(+33,000). 


Le taux de chémage grimpe de 0.3 a la fois chez 
les hommes (9.9) et les femmes (9.3). II passe à 
14.9 (+0.4) chez les personnes âgées de 15 à 24 
ans et à 8.5 (+0.4) chez celles de 25 ans et plus. 


Le niveau désaisonnalisé du chémage s’accroit de 
26,000 en Ontario et monte un peu au Québec et 
en Colombie-Britannique. Il y a peu ou pas de 
variation dans les autres provinces. 


if 
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- The unemployment rate increased by 0.3 in 
Québec (12.0), 0.6 in Ontario (8.4), 0.4 in 
British Columbia (9.6) and it edged up slightly 
in Saskatchewan (7.0) and Alberta (7.9). The 
unemployment rate declined by 0.6 in New 
Brunswick (11.9), 0.3 in Manitoba (7.8) and by 
0.2 in Newfoundland (17.0). The rate remained 
unchanged in Prince Edward Island (16.5) and 
in Nova Scotia (10.5). 


Changes since January 1990 
(unadjusted estimates) 


The estimated level of employment showed a 
large year-over- year decline of 256,000 (-2.1%) 
to 11,952,000. 


Employment dropped by 204,000 among men 
(-3.0%) and by 51,000 among women (-0.9%). 


The level of employment for persons aged 15 
to 24 fell sharply by 166,000 (-7.8%) and it 
declined by 89,000 (-0.9%) among those aged 
25 and over. 


There was a large decrease in full-time employ- 
ment of 327,000 (-3.2%) while part-time em- 
ployment rose by 72,000 (+3.6%). 


Employment in the goods-producing industries 
dropped 6.6% due to large declines in cons- 
truction (-14.3%) and manufacturing (-8.4%). 
There was a slight overall decline in the service 
producing industries (-0.3%). 


The estimated level of unemployment posted 
a strong increase of 291,000 (+25.0%) to 
1,455,000. 


The unemployment rate jumped 2.2 to 10.9. 


The employment/population ratio dropped 2.2 
to 58.0 and the participation rate declined 0.8 
to 65.1. 


Notes to Data Users 


Beginning this month, changes are being intro- 
duced which are designed to improve the 
usefulness of Labour Force Survey estimates 
for census metropolitan areas and economic 
regions. Data for these areas, calculated from 
3-month moving averages, are being published 
for the first time. Seasonally adjusted 3-month 
moving average data will also be published for 
census metropolitan areas. 


- Le taux de chômage augmente de 0.3 au Québec 


(12.0), de 0.6 en Ontario (8.4) et de 0.4 en Colom- 


_ bie-Britannique (9.6) et il connaît une légère 


hausse en Saskatchewan (7.0) et en Alberta (7.9). 
Il baisse de 0.6 au Nouveau-Brunswick (11.9), de 
0.3 au Manitoba (7.8) et de 0.2 a Terre-Neuve 
(17.0). Il demeure inchangé à l’Île-du-Prince- 
Édouard (16.5) et en Nouvelle-Écosse (10.5). 


Par rapport à janvier 1990 
(données non désaisonnalisées) 


Depuis janvier 1990, le niveau de l'emploi montre 
une forte baisse de 256,000 (-2.1%) pour s'établir 
à 11,952,000. 


L'emploi chute de 204,000 chez les hommes 
(-3.0%) et de 51,000 chez les femmes (-0.9%). 


Le niveau d’emploi chute de 166,000 (-7.8%) chez 
les personnes âgées de 15 à 24 ans et baisse de 
89,000 (-0.9%) chez celles de 25 ans et plus. 


L’emploi a temps plein chute de 327,000 (-3.2%) 
tandis que celui a temps partiel s’accroit de 72,000 
(+3.6%). 


L’emploi fléchit de 6.6% dans le secteur de la 
production des biens a cause de fortes baisses 
survenues dans la construction (-14.3%) et le 
secteur manufacturier (-8.4%). Le secteur de la 
production des services connaît une légère baisse 
(-0.3%). 


Le niveau de chômage s’établit à 1,455,000, soit 
une forte hausse de 291,000 (+25.0%). 


Le taux de chémage bondit de 2.2 pour atteindre 
10.9. 


Le rapport emploi-population tombe a 58.0 (-2.2) 
et le taux d’activité à 65.1 (-0.8). 


Notes aux utilisateurs des données 


A compter de ce mois-ci, des modifications sont 
apportées en vue d’augmenter l’utilité des estima- 
tions tirées de l’enquête sur la population active 
pour les régions métropolitaines de recensement 
et les régions économiques. C’est la première fois 
que sont publiées les données pour ces régions 
établies à partir de moyennes mobiles de 3 mois. 
On publie aussi des moyennes mobiles de 3 mois 
des données désaisonnalisées pour les régions 
métropolitaines de recensement. 


AS a convenience to users, unadjusted sub- 
provincial data for individual months will 
continue to be published for the next two 
months. Thereafter, these estimates will be 
available only on special request. 


A technical note on 3-month moving average 
estimates will appear in the January 1991 issue 
of The Labour Force catalogue no. 71-001. 


At the request of data users for a broader 
range of provincial and sub-provincial annual 
average estimates, a new publication, Labour 
Force Annual Averages 1990 catalogue no. 71- 
220 will be available at the end of February. 
This publication will also contain annual 
averages for those estimates published in The 
Labour Force catalogue no. 71-001. 


The publication Historical Labour Force 
Statistics (Cat. No. 71-201), containing revised 
seasonally adjusted data and other historical 
series, will be published shortly. The publica- 
tion’s data are also available on diskette: 
contact Labour Force Survey Sub-division. 


The release dates for 1991 will be: 


February 8 August 9 
March 8 September 6 
April 5 October AL 
May 10 November 8 
June 7 December 6 
July 5 January 10/92 


Monthly data are available on CANSIM on 
the day of release at 7 a.m. EST. 


For further information call: 


Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 
Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


A=5 


Afin d’aider les utilisateurs, les données infrapro- 
vinciales non désaisonnalisées de chaque mois 
continueront d’être publiées pour deux autres 
mois. Après cette date, ces données ne pourront 
être obtenues que sur demande spéciale. 


Une note technique portant sur les estimations 
des moyennes mobiles de 3 mois paraîtra dans le 
numéro de janvier 1991 de La population active 
(n° 71-001 au catalogue). 


Une nouvelle publication intitulée Moyennes 
annuelles de la population active 1990, numéro 
71:220 au catalogue, sera disponible à la fin de 
février. Celle-ci répondra aux demandes des 
utilisateurs pour des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et 
infraprovincial. Cette publication contiendra aussi 
les moyennes annuelles des estimations publiées 
dans La population active numéro 71-001 au 
catalogue. 


La publication Statistiques chronologiques sur la 


population active (71-201 au catalogue), qui 
contient les données désaisonnalisées révisées et 


d’autres séries chronologiques, sera publiée 
bientôt. Les données de la publication sont aussi 
disponibles sur diskette. Contacter la sous- 
division de l'enquête sur la population active. 


Les dates de diffusion pour 1991 sont les suivan- 
tes: 


Février 8 Août 9 
Mars 8 Septembre 6 
Avril 5 Octobre 11 
Mai 10 Novembre 8 
Juin 7 Décembre 6 
Juillet a Janvier 10/92 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dés 7 heures (HNE) le jour méme de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner a: 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 
(613) 951-4750 
(613) 951-4740 


(613) 951-9448 
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Unemployment rate by sex 
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SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Canada 


een — 000000 


Labour force 


Population active 


January December 
1991 1990 
Janvier Décembre 


thousands - milliers 


November 
1990 
Novembre 


January 
1991 
Janvier 


Employment 
Emploi 


November 
1990 
Novembre 


December 
1990 
Décembre 


Unemployment 
Chômage 


January 
1991 
Janvier 


December 
1990 
Décembre 


November 
1990 
Novembre 


| | | 
| | | 
Total | 135,672 L5;761 13,736 | 12,350 12,440 12,487 | L,sel 1,281 1,249 
Males | prices 7,573 7,587 | 6,789 6,844 6,879 | 748 729 708 
Females | 6,134 6,148 6,149 | 5,561 5,596 5,608 | 573 552 541 
| | | 
15-24 years | 2,536 2,557 2,571 | 2,157 2,185 eyeud | 379 372 364 
Males | 1536 1,341 1,348 | 1,100 15123 1,136 | 222 218 212 
Females | 1,214 1216 Lecco | 1,057 1,062 1,071 | 157 154 152 
| | | 
25 years and over | 11,135 11,164 11,165 | 10,193 10,255 10,280 | 942 909 885 
Males | 6,215 6,232 6,239 | 5,689 5,721 5,743 | 526 511 496 
Females | 4,920 4,932 4,926 | 4,504 4,534 4,537 | 416 398 389 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| January December November | January December November | January December November 
| 1991 1990 1990 | 1991 1990 1990 | 1991 1990 1990 
| Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 247 250 250 | 205 207 206 | 42 43 44 
| | | 
Prince Edward Island | 64 65 64 | 54 54 54 | 11 11 11 
| | | 
Nova Scotia | 428 430 429 | 383 385 385 | 45 45 4G 
| | | 
New Brunswick | 329 329 329 | 290 288 289 | 5,7 41 40 
| | | 
Quebec | Soave 3,395 3,394 | ——2,967 2,998 3,005 | 405 397 389 
Males | 1,894 1,906 oe | 1,660 1,678 1,690 | 234 228 222 
Females | 1,478 1,489 1,482 | 1,307 1,320 1 a | wal 169 167 
| | | 
Ontario | 5,249 5,281 5,285 | 4,809 4,867 4,888 | -——440 414 397 
Males | 2,843 2,876 2,881 | 2,594 2,636 2,654 | 249 240 227 
Females | 2,406 2,405 2,404 | 2ye5 CAT A 2,234 | 191 174 170 
| | | 
Manitoba | 539 543 544 | __ 497 499 503 | 42 44 41 
| | | 
Saskatchewan | 486 481 481 |  —652 448 448 | 34 33 33 
| | | 
Alberta | 1,346 1,338 1,337 | 1,239 1,234 L235 | ~~ 107 104 102 
Males | 743 737 736 | 684 681 681 | 59 56 55 
Females | 603 601 601 | 555 553 554 | 48 48 47 
| | | 
British Columbia | 1,621 1,623 1,625 | — 1,465 1,473 1,481 | — 156 150 144 
Males | 901 897 895 | 815 816 817 | 86 81 78 
Females | 720 726 730 | 650 657 664 | 70 69 66 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


OL ee eee eee 
| 
Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


January December November 
1991 1990 1990 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1991 1990 1990 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1991 1990 1990 
Janvier Décembre Novembre 


| | 
| | | 
| | | 
| | | Canada 
| | | 
| | | 
| | | 


re a a es ER ee an ie ho un hu tu ee, 
Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
97 9.3 ail | 66.4 66.7 66.8 | 60.0 60.5 60.8 | Total 
939 9.6 9.3 | 75.0 15.5 75.7 | 67.6 68.2 68.7 | Hommes 
SIL 9.0 8.8 | 58.1 56 58.4 | Sat LISTEN 53.2 | Femmes 
| | | 
14.9 14.5 14.2 | 68.0 68.5 68.8 | 57.8 58.5 59.1 | 15-24 ans 
16.8 16535 15.7 | 69.7 70.7 71.0 | 58.0 5902 59.8 | Hommes 
12.9 le 12.4 | 66.2 66.3 66.6 | 57.6 57.9 58.3 | Femmes 
| | | 
8.5 8.1 7.9 | 66.0 66.3 66.4 | 60.4 60.9 61.1 | 25 ans et plus 
8.5 8.2 7.9 | 76.3 76.6 76.8 | 69.8 70.3 70.7 | Hommes 
8.5 8.1 729 | 56.4 56.6 56.7 | 51.6 52.1 52.2 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 


January December November 
1991 1990 1990 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1991 1990 1990 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1991 1990 1990 
Janvier Décembre Novembre 


| 
| 
| 
| Provinces 
| 
| 
| 


Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
17.0 WE 17.6 | 56.9 57.6 57.6 | 47.2 47.7 47.5 | Terre-Neuve 
| | | 
16.5 16.5 16.6 | 65.9 66.2 65.6 | 55.0 55.3 54.7 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
10.5 10.5 10.3 | 62.5 62.9 62.7 | 55.9 56.3 56.3 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
1179 12.5 1222 | 59.1 59.2 59.3 | 5221 51.8 52.1 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
20 LA 1105 | 63.4 63.9 63.9 | 55.8 56.4 56.6 | Québec 
12.4 2.0 11.6 | 73.4 74.0 74.3 | 64.3 65.1 65.6 | Hommes 
11.6 1153 11:35 | 539 54.4 54.2 | 47.7 48.2 48.1 | Femmes 
| | ‘ | 
8.4 7.8 7.5 | 68.5 69.0 69.1 | 62.8 63.6 64.0 | Ontario 
8.8 8.3 7.9 | 76.2 Tose 77.4 | 69.6 70.8 7155 | Hommes 
769 Tia WE | 61.2 Cline 61.3 | 56.3 56.8 56.9 | Femmes 
| | | 
7.8 8.1 7.5 | 66.8 67.3 67.4 | 61.6 61.8 62.3 | Manitoba 
{ | | 
7.0 6.9 6.9 | 67.4 66.7 66.7 | 62.7 62.1 62.1 | Saskatchewan 
| | | 
7.9 7.8 7.6 | 72.6 Teas 7e:.3 | 66.8 66.7 66.8 | Alberta 
7.9 7.6 TES | 80.7 80.2 80.3 | 74.3 74.1 74.3 | Hommes 
8.0 8.0 7.8 | 64.6 64.5 64.6 | 59.4 59.3 59.6 | Femmes 
| | | 
9.6 9.2 8.9 | 65.9 66.1 66.3 | 59.5 60.0 60.4 | Colombie-Britannique 
9.5 9.0 8.7 | 74.8 74.7 74.7 | 67.7 67.9 68.2 | Hommes 
9.7 9.5 9.0 | 54e 57.9 58.3 | Br 52.4 53.0 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| [ 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| 
Sexe | January December November | January December November 
| 1991 1990 1990 | 1991 1990 1990 
| Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers 
| 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,371 10,476 10,544 | 1,972 1,972 1,951 
Males - hommes | 6,205 6,274 6,318 | 576 576 565 
Females - femmes | 4,166 4,202 4,226 1,396 1,396 1,386 
| 
TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 
| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chomage(1) 
| | | 
Branche d'activité | January December November | January December November | January December November 
| 1991 1990 1990 | 1991 1990 1990 | 1991 1990 1990 
| Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,492 3,512 3,527 | 513 479 472 | 12.8 Lead 11.8 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,859 8,944 8,965 | 735 732 704 | het 7.6 7.3 
Agriculture I 449 444 441 | 25 23 24 | 5.3 4.9 522 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 281 279 280 | 43 41 44 | 13.3 12.8 13.6 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 1,909 1,913 1,931 | 231 231 228 | 10.8 10.8 10.6 
Construction | 689 727 729 | 205 181 P75 | 22.9 19-9 19.4 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 945 951 945 | 73 64 64 | 7-2 6.3 6.3 
Trade - Commerce le23210 2,249 2,269 | 218 225 219 | 9.0 Pp | 8.8 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 757 780 774 | + = z | = = = 
Services | 4,293 4,273 4,289 | 366 358 347 | 7.9 7.7 7.5 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 813 833 833 | = = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 
de trois mois. 


Labour force 


Employment 
Population active 


Unemployment 
Emploi 


Chômage 


January December November 
1991 1990 1990 
Janvier Décembre Novembre 


thousands - milliers 


January December November 
1991 1990 1990 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1991 1990 1990 
Janvier Décembre Novembre 


| | | 
St-John's | 86 87 86 | 76 77 77 | 10 10 9 
Halifax | 180 180 178 | 166 165 164 | 15 14 14 
Saint John | 59 59 60 | 53 53 54 | 6 6 5 
Chicoutimi - Jonquière | 66 67 67 | 59 59 60 | 7 7 7 
Québec | 322 322 322 | 297 298 298 | 25 24 24 
Trois-Rivière | 59 60 59 | 52 53 54 | 7 7 6 
Sherbrooke | 67 67 68 | 60 61 62 | 7 i 6 
Montréal | 1,579 1,589 1,995 | 1,384 1,400 1,410 | 195 190 184 
Ottawa - Hull | 484 484 485 | 453 453 454 | SIL sl 31 
Sudbury | 66 67 67 | 59 60 60 | 7 7 6 
Oshawa | 109 110 109 | 101 101 101 | 9 8 8 
Toronto | 2,030 2,050 2,049 | 1,887 1,912 1,919 | 143 138 130 
Hamilton | 330 333 337 | 300 306 SE | 30 27 26 
St. Catharines - Niagaral 168 170 168 | 151 153 152 | 17 17 15 
London | 175 173 173 | 164 162 161 | dl LL 12 
Windsor | 138 139 137 | 123 125 125 | 15 14 12 
Kitchener - Waterloo | 187 188 189 | 171 173 175 | 16 15 14 
Thunder Bay | 68 68 68 | 61 60 61 | 7 7 7 
Winnipeg | 337 336 336 | 307 309 310 | 29 27 25 
Regina | 97 97 98 | 91 91 92 | 6 6 6 
Saskatoon | 91 91 92 | 81 81 83 | 10 9 9 
Calgary | 399 396 395 | 367 365 365 | 32 31 30 
Edmonton | 400 399 398 | 365 365 565 | 34 34 33 
Vancouver | 879 871 865 | 800 799 799 | 79 72 65 
Victoria | 137 137 157 | 127 127 127 | 10 10 ral 

| Unempleyment rates | Participation rates | Employment/population ratio 

Taux de chômage | Taux d'activité Rapport emploi-population 

| January December November | January December November | January December November 

| 1991 1990 1990 | 1991 1990 1990 | 1991 1990 1990 

| Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre 

per cent - pourcentage 

| | | 
St-John's | IS saul 10.6 | 68.2 68.6 68.1 | 60.2 61.0 60.9 
Halifax | 8.2 8.0 7.9 | 74.2 74.1 75.3 | 68.1 68.1 67.5 
Saint John | 107 O7. ge | 63.7 63.8 64.6 | 56.9 57.6 58.7 
Chicoutimi - Jonquière | 10.6 10.9 10.6 | 60.8 61.2 61.2 | 54.3 54.5 54.7 
Québec | 70 75 75 | 67.6 67.6 67.7 | (Abs) 6245 62.6 
Trois-Rivière | 1125 11.0 9.8 | 62.1 62.3 62.3 | 54.9 55.5 56.2 
Sherbrooke | 10.5 10.1 9 2 | 63.7 64.1 64.5 | 57.0 57.6 58.6 
Montréal | 1253 11.9 11.6 | 65.2 65.7 66.0 | 57.2 57.9 58.4 
Ottawa - Hull | 6.4 6.4 6.4 | 71.6 TA 72.0 | 67.0 67.1 67.3 
Sudbury | LOS 10.2 9.4 | 61.9 62.9 62.6 | 5S. 7 56.5 56.7 
Oshawa | 7.9 7.6 7.4 | 72.8 73.4 73.4 | 67.1 67.8 67.9 
Toronto | 7.0 6.7 6.4 | 70.9 71.7 71.7 | 65.9 66.8 67.2 
Hamilton | 9.0 8.0 7.6 | 69.3 69.8 70.8 | 63.0 64.2 65.4 
St. Catharines - Niagaral 10.1 99 91 | 66.5 67.2 66.3 | 59.8 60.5 60.3 
London | 6.3 6.4 6.7 | 70.5 70.1 69.9 | 66.1 65.6 65.2 
Windsor | 10.9 10.0 Oat | 67.1 67.5 66.9 | 59.8 60.8 60.8 
Kitchener - Waterloo | 8.6 8.0 7.4 | 7er 72.8 73.3 | 66.0 66.9 67.9 
Thunder Bay | 102 10.4 97 | 66.5 66.4 66.5 | IZ) 5 7 59.4 60.0 
Winnipeg | 8.8 CS il 7.6 | 67.9 67.9 67.8 | 62.0 62.4 62.7 
Regina | 6.2 6.2 6.3 | 69.6 69.6 70.5 | 65.2 65.3 66.0 
Saskatoon | 10.8 10.4 9.6 | 65.5 65.1 65.8 | 58.4 58.3 59.4 
Calgary | 8.0 7.8 Wats | 74.5 74.3 74.2 | 68.6 68.5 68.5 
Edmonton | 8.6 8.5 8.4 | ZAC FL 71.0 | 65.0 65.1 65.1 
Vancouver | 9.0 8.3 7.6 | 69.0 68.7 68.4 | 62.8 63.0 63.3 
Victoria | 7.0 7.6 TRE | 62.0 62.4 62.8 | 57.7 57.7 58.0 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, January 1991 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, janvier 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chémage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,599 13,607 A 11,952 A 1,655 C 7,192 65.1 À 10.9 C 58.0 À 
15-24 years - ans 3,730 2,355 B 1,951 B 404 D 1,374 63.1 B 17 CAD 52158 
15-19 years - ans 1,799 925 C 7700C 155 D 874 51.4 C 16.8 D 42.8 C 
20-24 years - ans 1,930 1,430 B 1,181 B 249 D 500 74.1 B 17.4 D 61.2 B 
25 years and over - ans et plus 16,869 11,052 A 10,001 A 1,051 C 5,817 65.5 A 9,51€ 5985 A 
25-44 years - ans 8,838 7,487 À 6,709 A 778 D 1,352 84.7 A 10.4 D 75.9 A 
25-34 years - ans 4,654 3,908 A 3,433 A 475 D 746 84.0 A 12-.29D Tice À 
35-44 years - ans 4,185 3,579 A 3,276 A 302 D 606 85.5 A 8.4 D 78.3 À 
45-64 years - ans 5,175 3,369 B 3,101 B 269 D 1,806 65.1 B 8.0 D 59.9 B 
45-54 years - ans 2,842 2,247 B 2,075 B LY2RE 595 79.1 B FICNE 73.0 B 
55-64 years - ans 2,333 esc 15 0261C O7NE DEA 48.1 C 8.6E 44.0 C 
65 years and over - ans et plus 2,856 196 D 192 D GH 2,660 6.9 D Le SA 6.7 D 
65-69 years - ans 1,032 ELAE MSIE GH 915 LS) E Se uae 2 
70 years and over - ans et plus 1,824 TALS 78 E a el) 1,745 eS. iE: on U GSE 
55 years and over - ans et plus 5,189 131980 IF 21720 JOINE 3,871 25.4 C Tet 1G 232501 
Males - Hommes 10,063 7,363 À 6,505 À 858 D 2,681 73.3 À 11.7 D 66.8 À 
15-24 years - ans 1,896 1,218 B 969 C 249 D 678 64.2 B 20.4 D Size. C 
15-19 years - ans 920 476 C 388 C 88 E 445 Bien (6 18 35%€ Geel iC 
20-24 years - ans 975 742 B 582 C 160 E 233 7621, .B 21.64E 59.6 C 
25 years and over - ans et plus 8,147 6,145 A 5,535 A 610 D 2,003 75.4 A 9.9 D 67.9 À 
25-44 years - ans 4,369 4,032 A 3,583 A 449 D 337 92.3 A eb 82.0 A 
25-34 years - ans 2,301 2,101 A 1,816 B 286 D 200 91.3 A 13#6"D 78.9 B 
35-44 years - ans 2,068 1,931 A 1,768 À 163 E 137 93.4 A 8.5 5E 85.5 A 
45-64 years - ans 2,557 1,977 B 1,820 B 157 E 580 77.3 B 79YE ALP 2UB 
45-54 years - ans 1,416 1,266 A 1,169 B 96 E 150 89.4 À AOUE 82.6 B 
55-64 years - ans 1,141 7 LI C 650 C 61 E 430 62.3 C 8.6 E 57.0 C 
65 years and over - ans et plus Tce 136 D 133 D Ae, 1,086 nha Wega bio) feo! 10.9 D 
65-69 years - ans 471 76E 74 E Bice 395 i626 ee. 5 36 1B 
70 years and over - ans et plus 750 59° E 59 E Ate ah 691 7.9 JE mere, 7.8 E 
55 years and over - ans et plus 2,362 847 C 783 C 64 E 1,516 35-81C (ay |e 3324110 
Females - Femmes 10,556 6,065 A 5,468 A 597 D 6,511 57.3 À 9.9 D 51.6 À 
15-24 years - ans 1,834 1,137 B 982 C 156 D 696 62.0 B LS 2, D 53.5 C 
15-19 years - ans 879 449 C 382 C 67 E 430 Hilatihie 14.9 E 43.5 C 
20-24 years - ans 955 688 C 600 C 89 E 267 Ze Lac he 98 62.8 C 
25 years and over - ans et plus 8,722 4,907 A 4,466 B 441 D 3,815 56.3 A 9.0 D 51.2 B 
25-44 years - ans 4,469 3,454 A 3,126 B 328 D 1,015 hie A 9.5 D 69.9 B 
25-34 years - ans 2,352 1,806 B 1,617 B 189 D 546 76.8 B 10.5 D 68.7 B 
35-44 years - ans Pa la 17 é 1,648 B 1,509 B 139 E 469 Vite 8.4 € 7/1 Ness: 
45-64 years - ans 2,618 1,3930€ 1,281 C Lite 1,226 LBB Le 8s ORE 48.9 C 
45-54 years - ans 1,426 981 C 905 C 76E 445 68.8 C tate (2 63.5 C 
55-64 years - ans 1,192 412 C 376 C 36 F 781 34.5 C 8.71F 312510 
65 years and over - ans et plus 1,635 60 E 59 E SoG 1,574 Sra . J 3.6 E 
65-69 years - ans 560 GO E 39 E Ae 520 Varnes oS They ee 
70 years and over - ans et plus 1,074 20 F- 20 F aca dl 1,054 1s 9) FE ened 16 F 
55 years and over - ans et plus 2,827 472 C 435 C SE) 2,359 16.7 C Fade 15.4 C 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1991 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1991 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Prince-Edward-I. 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


- î-du-Prince-Édouard 


434 zer A © 
103 44 D 
52 LS |E 
51 Sl D 
331 183 C 
182 132 C 
93 67 C 
89 65 C 
97 50 D 
56 SSD 
42 15 E 
51 a Gs 
215 126 C 
53 25 D 
27 Teas 
26 16 D 
162 LOSC 
89 71 
45 35°C 
44 36 C 
49 31 D 
28 21°) 
21 10 E 
23 Seite du 
219 102 ¢ 
51 21 D 
25 VUE 
25 15 D 
169 80 C 
93 61 C 
48 32 D 
45 2950 
48 19 D 
28 14 E 
21 DE 
28 eae J 
98 61 C 
19 LEAD 
10 Cre 
10 7 D 
78 50 C 
40 34 C 
FA! 18 C 
19 16 C 
23 15 C 
13 10 C 
10 5 D 
15 . G 
48 33 C 
10 6 D 
5 "0 
5 4D 
38 cfc 
20 18 C 
10 FRE 
9 8 C 
11 9 D 
6 Sue 
5 cee E 
7 :-. G 
50 28 C 
3 5 D 
5 eae le 
= 4 D 
41 23: C 
20 16 C 
11 8 D 
10 8 D 
11 6 D 
6 4 D 
5 sn E 
3 sa 4 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1991 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1991 
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Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


685 413 B 
131 78 C 
65 30 D 
66 47 C 
553 335 B 
283 235 B 
149 125 C 
134 109 C 
165 97 C 
91 66 C 
74 51 3D 
105 4F 
328 2274B 
67 40 D 
34 15%E 
33 25 D 
262 187 B 
137 T2506 
71 66 B 
65 60 C 
81 591C 
45 SOC 
36 20 D 
45 6 
356 186 C 
65 38 D 
32 15 E 
33 22D 
291 148 C 
146 109 C 
77 D9RC 
69 50 C 
85 38 D 
46 CPE 
38 SE 
60 eee H 
557 311 B 
112 57eC 
57 21 D 
55 36 C 
445 254 B 
233 177 B 
120 Le (e 
113 85 C 
131 73 C 
73 50 C 
58 23 D 
81 ... G 
271 170 C 
57 30 D 
29 10E 
28 20 D 
214 140 C 
114 94 B 
59 47 C 
55 47 C 
65 43 C 
36 28 C 
28 15 D 
35 72, G 
286 141 C 
55 7e D 
28 10E 
28 17 D 
231 114 C 
119 83°C 
61 45 C 
57 38 C 
66 30 D 
36 con 
30 lS 
46 see J 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


271 


225 
154 
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272 


218 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 
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44.9 E sido 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1991 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
26-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
5,320 3,284 B 2,849 B 
913 530 C 422 C 
438 189 D 148 D 
475 341°C 274 C 
4,407 2,754 B 2,427 B 
2,318 1,903 B 1,669 B 
1,218 998 B 860 C 
1,100 905 B 810 C 
1,399 825 C 7S22C 
779 57510 514 °C 
620 250 D 218 D 
690 26 F Zoi 
2,580 1,836 B 1,579 B 
465 278 C 214 D 
224 103 D 80 D 
241 176 C 134 D 
2,115 1,558 B 1,365 B 
1,149 1,033 8B 896 B 
605 542 B 458 C 
544 491 B 438 C 
681 506 C 450 C 
385 334 C Sorc 
296 172 D 149 D 
285 19 F 192F 
2,740 1,448 B 15269 1C 
448 racy ee 208 D 
214 86 D 68 E 
234 166 D 140 D 
2,292 1,196 C 1,062 C 
1,169 871 C TTS 0€ 
613 456 C 402 C 
556 414 C 371 C 
719 319 D 282 D 
394 241 D 213 D 
325 78 E 69 E 
405 7 G 7 G 
7,661 5,181 A 4,683 A 
1,383 9125C 771€ 
659 366 C SELIC 
725 546 C 460 C 
6,278 4,269 A 3,912 A 
3,269 2,836 A 2,575 B 
15737 1,490 B 1,326 B 
1,532 1,346 B 1,249 B 
1,942 1,342 B 1,249 B 
1,056 875 B 814 B 
886 466 C 434 C 
1,067 91 E 89 E 
3,729 2,804 A 2,510 B 
704 465 C 376 C 
337 183 D 153 D 
366 282 C Zee sc 
3,025 2,339 A 2,134 B 
1,613 1,515 A 1,366 B 
861 798 A 698 B 
752 717 B 668 B 
959 766 B Tie 8 
525 483 B 448 B 
434 283 C 264 C 
453 58 E 56 E 
Si 955 nate TF oe 2,173. B 
680 447 C 396 C 
321 183 D 158 D 
358 264 C 238 C 
3,253 1,930 B 1,778 B 
1,656 gs 1,209 B 
876 692 C 628 C 
780 629 C 581. € 
983 576 C 537 C 
531 392 C 366 C 
452 183 D 170 D 
614 5S 4) à S3F 


ment 


Chômage 


179 


135 


294 


204 
149 
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inactive 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
61-728 13,35,D 53.5.B 
58.0 C SOLE 46.2 C 
43.1 D 2Ia74E 33.8 D 
Fa Me TITLE 5,7 C 
62.5 B LL.9 DB 55.1 B 
Soul b LZ 2525 72.0 B 
81.9 B ISSUE VUS € 
82.3 B DUG. f3.6 °C 
59.0 C LI222E B25 C 
face CG lOS62E 66.0 C 
40.3 D TF0 35.2 D 
526 & os Meee’ mip à 
Tac 8 EU = 6L:2:R 
59.9 € rel eS 46.1 D 
45.8 D (arse | 3 35.7 D 
fe.9 C Seah 55.8 D 
75. 74B 1234°E 64.5 B 
89.9 B Meiers | a 78.0 B 
89.6 B LHUGRE 75.61€ 
90.2 B LO a7 80.6 C 
74.5 'C by DY 66.2 C 
86.8 C LOs0 ce 184116 
58.0 D 12.8 G 50.6 D 
6.8 F Hd) 6.5 F 
52.8 B area(s 46.3 C 
56.2 C Fas Glue 46.3 D 
40.3 D D LE SM ES Shar cE 
7027 *D 15.6 F 59.6 D 
52.276 PS ie 46.3 C 
aes %€ Loc ae 66.2 C 
74.4 C 2194 65.6 C 
1425 °C 10.4 F 66.8 C 
44.4 D 1170 39.2 D 
61/1 iD LCS ae 54.1 D 
LACET AM 25180 ele cle 
G J G 


67.6 A 9.6 D 61.1 A 
65°9NC 15.4 E 55.8 C 
55-6 C LISA UE 47-3 C 
75.3 C LAO Ss 63.5 C 
68.0 A 8.4 D 62.3 À 
86.8 A LETH |= 78.8 B 
85.8 B 11.035 76.3 B 
87.9 B Tete 81.5 B 
69.1 B 6.95E 64.3 B 
82.9 B 6905 T1 IB 
52-6 C 6.5945 49.0 C 
6.6 E dot à 843 E 
75.2 A 10.5 D 67.3 B 
66.1 C 192206 §3.4 °C 
54.2 D EGe Ean 45.5 D 
77.0 € CAEN 60.7 C 
77.353 A 8-7 E 70.6 B 
93.9 A JA04E 84.7 B 
Tens A bra ae 2 SIL B 
95.4 B 6.945 88.8 B 
79.9 B 7.056 74.2 B 
91-978 Fee 85.3 B 
65.2 C 6.8 G 60.8 C 
12:8 |E ER | 12.4 E 
60.5 B 8.6E 55.458 
65.7 C NA A wo 3) §8.2:C 
57.1 D 13.8 F 49.2 D 
13552 9.8,F 66.3 C 
ER: 239"E 54.7 B 
79.8 B 8.54E 73.0 B 
77.0 °C PP 2 71.6 C 
80.7 C 7196 7445 € 
58.6 C 6.8F 54.6 C 
73.9 € 6.6F 69.0 C 
40.6 D 7.2.6 are? À 
5.4 F coe J 5:35 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 807 530 B 484 B 46 E CT 65.7 B 8.7 E 60.0 B 
15-24 vears - ans 150 102 C 89 C i F 47 68.35) CG 13.0 F 59.5 C 
15-19 years - ans 74 41 D 36 D Ly lp 33 55.2 D 11. 50F 48.9 D 
20-24 years - ans 76 62 C 53 D 9G 14 S1S0rC 13.9 G 69.7 D 
25 years and over - ans et plus 657 428 B 59516 33 E 229 657108 et EB 60.1 C 
25-44 years - ans 332 285 B 261 C 24E 47 85.8 B 8.5 E 78.6 C 
25-34 years - ans 178 148 C P53) 'C Poor 30 83.4 C LOE 2aF 74.8 C 
35-44 years - ans 155 T3726 128 C 9F 18 88.6 C Ge Ser 82.8 C 
45-64 years - ans 192 REGS 124 C 9F 59 69.2 C 6.59 F 64.7 C 
45-54 years - ans 103 85 C 80 C 5 G 18 $2.9 C 5.9 G 78.0 C 
55-64 years - ans 90 48 D 44 D 4 H 42 53.4 D 7.4 H 49.4 D 
65 years and over - ans et plus 152 10F JUE CEE | 123 tee uk Gol F 
Males - Hommes 393 291 B 260 C SITE 102 74.1 8B lO... 7#E 66.2 C 
15-24 years - ans 77 53 C 44 D 10 F 23 69.8 C 17:9°F 57.3 D 
15-19 years - ans 38 22 D ISLE + G 16 57.0) D -:46 49.0 E 
20-24 years - ans 39 32 D 25 D 6 G 7 81.6 D 19.8 G 65.5 D 
25 years and over - ans et plus 316 238 B 216 C ice 78 75eces JF 68.4 C 
25-44 years - ans 165 154 B 138 C 162F LL 93.4 B 10.5F 83.6 C 
25-34 years - ans 89 81 C TAU 11 G 7 91.8 C€ 13.3 G 79.6 C 
35-44 years - ans 76 73 B 68 C 5 G 4 95.2 B 7.3G 88.3 C 
45-64 years - ans 94 77 C TA AS 5G 18 81.0 C 6.9 G 75.4 C 
45-54 years - ans 51 47 C 44 C on 4 93.0 C ae nH 86.1 C 
55-64 years - ans 44 29 D 28 D JU 14 67LPD 8) 62.0 D 
65 years and over - ans et plus 56 7F vA Tz oe J 50 12.4 F eS LZe0 F 
Females - Femmes 414 EG) NG 224 C Le 175 57.7 CG 6. 35°%E 54.1 C 
15-24 years - ans 73 49 D 45 D 4G 24 66.8 D 7.6 G 61.7 D 
15-19 years - ans 36 19 D yp 1s we GC 17 52.6 D oes Gi 48.7 E 
20-24 years - ans 37 30 D 28 D ss H 7 80.3 D Ste In 74.1 D 
25 years and over - ans et plus 341 190 C 179 ¢ iB Ms 151 LATE 5.9 F 52.4 C 
25-44 years - ans 167 131 C 123) C 8 F 36 78.4 C 6:11F 73.6 C 
25-34 years - ans 89 67 C 62 D GF 22 75.0 € 6.5 F 70.1 D 
35-44 years - ans 78 64 C py (¢ 4G 14 Scue CG 5.7G 77.5 C 
45-64 years - ans 98 56 D 53 D SG 41 57.7 D s:506 54.3 D 
45-54 years - ans 52 38 D 36 D are 14 73.0 D sn 40-100 
55-64 years - ans 46 19 E 17 E see) 27 40.3 E Orie 36.5 E 
65 years and over - ans et plus 76 Saye aa GC se) 73 16 SOU se G 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 475 B 435 B 40 E 246 65.9 B 8.4 E 60.4 B 
15-24 years - ans EL] 86 C 7 D 14 E 47 64.4 C 16.7 E 53.7 D 
15-19 years - ans 68 37 D 32 D SF 31 54.5 D 14.4 F 46.7 D 
20-24 years - ans 65 49 C 40 D 9ùE 16 74.8 C 18.4 F 61.0 D 
25 years and over - ans et plus 588 390 B 364 B 26 E 198 66.3 B 6.6E 61.9 B 
25-44 years - ans 291 252 B 250) 8 20 E 38 86.8 B 7°81E 80.0 B 
25-34 years - ans 156 134 C a bras by x es 13° E 22 85.9 C 9.7E 77.6 C 
_35-44 years - ans 135 118 B LTT ¢ wz 17 87.7 B 5.7 F 82.8 C 
45-64 years - ans 172 120 C T142C 6 F 52 69.8 C 4.9 F 66.4 C 
45-54 years - ans 90 74 C 70 GC hiss € 16 82. 2.G eG TASS 
55-64 years - ans 82 46 D 44 D ono af 36 56.2 D EG 53.0 D 
65 years and over - ans et plus 126 18 E 18 E See) 108 14.2 E Ae 14.0 E 
Males - Hommes 356 265 B 239 B 25) E 91 74.3 8B 9.6E 67.2 B 
15-24 years - ans 68 46 C 37 D 10 F 22 (TETE C0 70 F 53.7 D 
15-19 years - ans 35 20 D 16 E 4 G 15 57.3 D 19.5 G 46.1 E 
20-24 years - ans 33 26 D 21 D 6 G 7 78.6 D 21.5 G 61.7 D 
25 years and over - ans et plus 288 219 B 203 B 16 E 70 75.9 B Teal 2 70.4 B 
25-44 years - ans 146 136 B 124 B LF 10 93.1 8B 8.7 F 85.0 B 
25-34 years - ans 78 72 8B 63 C 8F 6 92.3 B Gre 81.6 C 
35-44 years - ans 68 64 B 60 C 4G 4 94.1 B 5.5 G 88.9 C 
45-64 years - ans 85 69 C 66 C 4G 16 8i. 3. 'C 5.4 G 77.0 C 
45-54 years - ans 45 41 C 39 C 1h & 91.0 C ae 86.6 C 
55-64 years - ans 41 2? D 27 D aoa lh 12 70.8 D oa 66.3 D 
65 years and over - ans et plus 57 LISE 137 E pon à G4 2576 E TJ CSSSUE 
Females - Femmes 365 rile (e 196 C 15 E 154 57.7 C 6.9 E 53770 
15-24 years - ans 65 39 D 35 D SF 25 61.0 D L250 F 53.7. 0 
15-19 years - ans 33 17 D 16 E 0 16 51.6 D ss 16 Gite E 
20-24 years - ans 32 Ze, D 19 D 16 9 70.8 D RG 60.4 D 
25 years and over - ans et plus 300 17100 161 C 10 E 129 57.0 C 5.8 E 53.8 C 
25-44 years - ans 145 116 C 109 C Sor 28 80.4 C 6.7 F 75.0 C 
25-34 years - ans 78 62 C 58 C SE 16 79.6 C 7.4 F foe G 
35-44 years - ans 67 54 C SIC BCE 13 (Bla (e agro 76.4 C 
45-64 years - ans 86 50 D 48 D son 19 36 58.3 D 16 55.9 D 
45-54 years - ans 45 33 D Scop soe à 12 7SS#D 70H 70.8 D 
55-64 years - ans 42 7 E 170E 76 el 24 41.9 E aves 39.8 E 
65 years and over - ans et plus 69 GF GF atic, 2. 64 6.4 F ee 6.4 F 
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TABLE 2, Estimates by Age, Sex and Province, January 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ( 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,855 1,325 B 1,209 B PIGTE 530 71.4 B ty al 65.2 B 
15-24 years - ans 366 250 C 220 C 30 E 116 68.3 C E2e17E 60.1 C 
15-19 years - ans 176 104 D 90 D 13<F 72 58.9 D 1229%F 51.3 D 
20-24 years - ans 190 146 C 130 4C iver 4G CAL AS IN LISE 68.2 C 
25 years and over - ans et plus 1,489 1,074 B 989 B 86 E 414 72.2 B 8.0 E 66.4 B 
25-44 years - ans 861 747 B 680 B G7cE 113 86.8 B S20nE 79.0 8B 
25-34 years - ans 462 392 B 35100 GO E 70 84.9 B 10.3 E 1622-6 
35-44 years - ans 399 355 B 328 C ra NS 43 89.1 B (ey S2e54C 
45-64 years - ans 425 3032C 285 C I81F 122 71:46: C 5.9 F 67.2 C 
45-54 years - ans 240 200 C 188 C yh 41 832140 Sc See 78.5 C 
55-64 years - ans 185 104 D 97 D 7G 81 56.2 D 6.6 G 52.4 D 
65 years and over - ans et plus 203 24 E 24 E aleve Fed 179 Lité E 09 1256 E 
Males - Hommes 921 726 B 657 B 69 E 195 78.8 B 9.5 E 71549 
15-24 years - ans 186 L294C 109 C 20 F 56 69.6 C LS322F S9<08C 
15-19 years - ans 90 53 D 44 D oUF 37 59.1 D 175226 48.9 D 
20-24 years - ans 96 76 C 66 D Ler 20 79.4 C 152816 68.4 D 
25 years and over - ans et plus 735 597 B 548 B 49 E 139 81s1tB 8ec75 74.5 8B 
25-44 years - ans 431 406 B 367 B Soe 25 94.2 B OÛME 85.3 B 
25-34 years - ans 229 213 B 189 C 24 F 16 93.1 B TI2351E 82.5 C 
35-44 years - ans 201 192 B 178 C 14 F 9 95.5 B 7260 88.4 C 
45-64 years - ans 215 174 C 164 C ee 41 S1418C 63195 162190 
45-54 years - ans 122 Fisec 107 C 6G 9 92590 5.3 G 88.0 C 
55-64 years - ans 93 61 D 56 D 5 G 32 65.6 D 7.6 G 60.6 D 
65 years and over - ans et plus 90 LARE LME TU 73 1878 E SR ere 1897 E 
Females - Femmes 934 599 C 55) ¢ 47 E 355 64.1 C 7298E 69-146 
15-24 years - ans 181 l218cC 110 D LIE 60 67.0 C 8.8 F 61.1 D 
15-19 years - ans 86 51 D 46 D 4G 36 58.7 D 8.3 G 53.8 D 
20-24 years - ans 94 70 D 64 D 6 G 24 74.7 D 9.1 G 67.9 D ( 
25 years and over - ans et plus 753 478 C 441 C BARRE 276 63.4 C ROUE 58:60 
25-44 years - ans 430 342 C 312 C0 CRE 88 29.400 62595 foarec 
25-34 years - ans 232 178 C 162 C 16 F 54 T6 re C 9220 69.7.6 
35-44 years - ans 198 163 C 150 C ISF 34 82.6 C 71816 76+24C 
45-64 years - ans 210 p294C 122 D 7 G 81 61-5:C 6/26 58.0 D 
45-54 years - ans 118 86 C 81 C 5 G 32 732 Ce€ 5.9 G 68:70C 
55-64 years - ans 92 43 E 40 E nn 49 46.6 E SAT 44.1 E 
65 years and over - ans et plus 13 (ee tok bok al 106 Goe & ee Berd 6.0 F 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les daux sexes 2,461 1,599 B 1,426 B 174 E 862 65.0 B 10.9 E 57.9 B 
15-24 years - ans 418 284 C 231 D 54 F 134 68.0 C 18.9 F 55:241D 
15-19 years - ans 201 120 D 98 D cour 81 59.7 D 18007 48.9 D 
20-24 years - ans 217 165 C 132 D Scar 53 75.8 C 192:64F 61.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,043 1$3151B 1,195.B 120 E 728 64.4 B SAVE 58.5 B 
25-44 years - ans 1,030 885 B 794 B QE 145 85.9 B 10731E 77.0 B 
25-34 years - ans 520 444 C 390 C 54 F 76 85.4 C 1272416 75.0 C 
35-44 years - ans 510 441 B 404 C 374F 69 86.4 B 8.4 F Tc la€ 
45-64 years - ans 629 412 C 384 C 28 F 216 65.6 C 6:9 F 6240, C 
45-54 years - ans 342 278 C 261 C 16 F 64 th Gs 0 5.9.5 76.5 C 
55-64 years - ans 287 134 D 1222D 12 G 152 46.8 D 8.9 G 42.6 D 
65 years and over - ans et plus 384 aor eee de 366 4.6 F de San 4.6F 
Males - Hommes 1,204 886 B 788 C 98E 318 73.6 B 11.108 65.5 C 
15-24 years - ans 212 147 D 117 D Ser 64 69.7 D 20s9i0F 55.1 D 
15-19 years - ans 103 61E 49 € 12 G 41 59.6 E 19.6 G 48.1 E 
20-24 years - ans 109 86 D 67 D 19 G 23 79.0 D 21.8 G 61.7 D 
25 years and over - ans et plus 992 738 B 6712C 67 E 253 74.4 B Sale Ee 67:70 
25-44 years - ans 507 481 B 428 C 53 F 26 94.9 B Liar 84.4 C 
25-34 years - ans 254 238 B 207 C 32. F 16 93.9 B bere 81.4 C 
35-44 years - ans 253 243 B 221SC 22 G 10 96.0 B 8.9 G 87.5 C 
45-64 years - ans 316 243 C CLIC 14 F 73 76.9,C 5.8 F 72.4 C 
45-54 years - ans 172 154 C 146 C 8 G 18 89.6 C 5.2 G 84.9 C 
55-64 years - ans 144 89 D 83 D 6 G 55 61.6 D 6.7 G 57.5 D 
65 years and over - ans et plus 169 15 G 15 G ven Lu 155 8.6 G 7 8.6 G 
Females - Femmes 1,258 714 C 638 C 76 E 544 56.7 C 10.6 E 50.74€ 
15-24 years - ans 206 1370D 114 D LUF 69 66.4 D 16.8 F 55.2 D 
15-19 years - ans 98 58 D 49 E 10 G 40 59.5.5 16.4 G 49.8 E 
20-24 years - ans 108 79 D 65 D 13 G 30 72.6 D 17.1 G 60.2 D 
25 years and over - ans et plus 1,051 576 C LEA CIN BE 475 54,8 C hE 49.8 C 
25-44 years - ans 524 404 C 366 C 38 F 119 PAST A © 9.5 E 69.9 C 
25-34 years - ans 266 206 C 183 C ao F 60 775 UC 11.0F 68.9 C 
35-44 years - ans 257 198 C 183 C 16 F 59 cist. C TAF aoe, 2» 
45-64 years - ans Ske 169 D 155 D 14 G 143 54.1 D 8.5 G 49.5 D 
45-54 years - ans 170 124 D 115 D 8 G 46 72.8 D 6.8 G 67.9 D 
55-64 years - ans 143 45 E SE 6H 97 31.95 15 21H Ze? E 
65 years and over - ans et plus 215 aioe Le as 0 As cle sae die Gee ss H 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, January 1991 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, janvier 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,599 13,407 119,952 1,455 7,192 65.1 10.9 58.0 
15-24 years - ans 3,730 2,355 PARLE 404 1,374 63.1 1752 52.3 
25-44 years - ans 8,838 7,487 6,709 778 1,352 84.7 10.4 75.9 
45 years and over - ans et plus 8,031 3,565 3,292 273 4,466 44.4 Tests 41.0 
Single - Célibataires 5,284 3,523 2,994 528 1,762 66.7 15.0 56.7 
15-24 years - ans 3,100 1,880 1,562 318 1, 219 60.7 16.9 50.4 
25-44 years - ans 1,698 1,446 1292 193 253 85.1 1373 73:8 
45 years and over - ans et plus 486 197 179 U7; 290 40.4 8.8 36.9 
Married - Marié(e)s 12,890 8,867 8,073 794 4,023 68.8 9.0 62.6 
15-24 years - ans 608 462 378 85 145 TA 18.3 62.2 
25-44 years - ans 6,476 5,497 4,994 503 979 84.9 9.2 Tite. 
45 years and over - ans et plus 5,806 2,907 2,701 206 2,899 BOL Wook: 46.5 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,223 839 722 117 384 68.6 14.0 59.0 
15-24 years - ans 20 Le 11 Sa 8 5907 ee 54.5 
25-44. years - ans 619 510 432 77 109 82.4 15. 69.9 
45 years and over - ans et plus 585 318 279 39 267 54.4 12.3 47.7 
Widowed - Veufs(ves) 1,202 178 163 15 1,023 14.8 8.5 13.6 
15-24 years - ans Sere ace ee AGE Ae 6 Se HSE PRE 
25-44 years - ans 45 34 29 5 11 74.9 13.4 64.9 
45 years and over - ans et plus 1,154 144 133 11 1,010 125 7.3 1155 
Males - Hommes 
Total 10,043 7,363 6,505 858 2,681 13% 3 1157 64.8 
15-24 years - ans 1,896 1,218 969 249 678 64.2 20.4 51.1 
25-44 years - ans 4,369 4,032 3,583 449 337 92.3 ip re à 82.0 
45 years and over - ans et plus 3,778 Syke 1,952 160 1,666 55.9 7.6 5127 
Single - Célibataires 2,932 2,024 1,655 369 908 69.0 18.2 56.5 
15-24 years - ans 1,680 1,034 822 212 646 61.6 20.5 48.9 
25-44 years - ans 1,014 876 732 144 138 86.4 16.4 72.2 
45 years and over - ans et plus 239 114 101 13 125 47.8 LS 42.3 
Married - Mariés 6,433 4,943 4,514 429 1,491 76.8 8.7 70.2 
15-24 years - ans 212 180 144 36 32 85.1 20.1 68.0 
25-44 years - ans 3,109 2,933 2,666 267 176 94.3 9.1 85.7 
45 years and over - ans et plus 3,113 1,829 1,704 125 1,283 58.8 6.8 54.7 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 476 358 303 55 118 75.2 15.5 63.6 
15-24 years - ans cor ae aye ofa Soe Fat Ae Stale 
25-44 years - ans 236 216 180 36 20 9153 16.8 76.0 
45 years and over - ans et plus 236 139 120 19 97 58.8 137 50.7 
Widowed - Veufs 202 38 33 5 165 18.7 Went 16.4 
15-24 years - ans sacs Saye aie Ome . JE c AIO tes 
25-44 years - ans 11 7 6 BE aes 68.7 ns 53.9 
45 years and over - ans et plus 191 30 CA Gee 160 VSS, iC 14.3 
Females - Femmes 
Total 10,556 6,045 5,448 597 4,511 57.3 9.9 51.6 
15-24 years - ans 1,834 18137 982 156 696 62.0 1327 53.5 
25-44 years - ans 4,469 3,454 3,126 328 1,015 77.3 9.5 69.9 
45 years and over - ans et plus 4,253 1,453 1,340 113 2,800 34.2 re 51.5 
Single - Célibataires 2,352 1,498 1,339 159 854 63.7 10.6 56.9 
15-24 years - ans 1,420 846 740 106 574 59.6 1245 52.1 
25-44 years - ans 685 570 521 49 115 83.2 8.6 76.0 
45 years and over - ans et plus 248 82 78 4 165 33.3 570 31.6 
Married - Mariées 6,456 3,924 3,559 365 2,532 60.8 9.3 55.1 
15-24 years - ans 396 282 234 48 114 71.3 1722 59.0 
25-44 years - ans 3,367 2,564 2,329 236 803 76.2 9.2 69.2 
45 years and over - ans et plus 2,693 1,078 997 81 1,616 40.0 7.5 37.0 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 747 481 420 62 266 64.4 12.8 56.1 
15-24 vears - ans 16 8 T4 NE 8 Sie Re 46.0 
25-44 years - ans 382 294 253 41 89 76.8 13.9 66.1 
45 years and over - ans et plus 349 179 159 20 170 51.4 lal sre 45.6 
Widowed - Veuves 999 141 130 11 859 14.1 735 13.0 
15-24 years - ans HD mete er she meta Sat ae oy 
25-44 years - ans 35 A7 24 ne 8 76.8 re 68.3 
45 years and over - ans et plus 963 113 106 8 850 LSS: 6.6 Lit; 0 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, January 1991 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, janvier 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ( 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 434 227 185 42 207 rae Looe 42.6 
Single - Célibataires 120 55 42 14 65 45.9 25.0 34.5 
Married - Marié(e)s 278 162 136 27 116 58.4 16.4 48.8 
Other - Autres 36 10 8 Lite 26 26.9 wee abe 
Males - Hommes 215 126 100 25 89 58.5 20.2 46.7 
Single - Célibataires 67 32 22 10 35 G7: 2 SLA 3242 
Married - Mariés 139 91 76 — 15 48 65.4 16.2 54.9 
Other - Autres 9 on voté Je 2 6 nd CC ES 
Females - Femmes 219 102 84 17 118 46.3 16.8 38.5 
Single - Célibataires 54 24 20 4 30 44.4 16.2 ST sce) 
Married - Mariées 139 72 60 12 68 51.4 16.7 42.8 
Other - Autres 26 6 5 SE 20 23:53 CAE 18.4 


Prince Edward I. - 2.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 61 48 13 37 62.2 21.4 48.9 
Single - Célibataires 28 LZ, 13 4 11 59.7 2525 44.5 
Married - Marié(e)s 59 40 32 8 19 68.2 19.5 54.9 
Other - Autres 10 4 du La TA 34.8 ete eae 

Males - Hommes 48 33 25 7 15 68.4 22.4 53.1 
Single - Célibataires 16 9 6 eee 6 60.9 ae 41.4 
Married - Mariés 30 22 18 4 8 74.2 18.3 60.6 
Other - Autres aie area hate Scr here aie rere adie 

Females - Femmes 50 28 23 6 22 56.3 20.2 44.9 
Single - Célibataires 13 i 6 ss 5 58.3 a 48.3 
Married - Mariées 29 18 14 4 11 62.3 20.9 49.2 
Other - Autres 8 PRE Sr sie 5 ae Wes a ay 

Hova Scotia - Nouvelle-écosse 

Both sexes - Les deux sexes 685 413 363 50 ave 60.3 Myre A! 53.0 ) 
Single - Célibataires 180 111 91 20 69 61.8 18.0 50.7 
Married - Marié(e)s 426 275 248 27 151 64.5 Cia, 58.3 
Other - Autres 78 CT 24 FES 52 34.1 sets 30.1 

Males - Hommes 328 227 199 28 101 69.1 las 60.5 
Single - Célibataires 99 64 52 12 35 64.6 Loe} 52-55 
Married - Mariés 211 154 159 15 57 73501 9.6 66.1 
Other - Autres 19 9 8 State 10 48.5 mere 41.6 

Females - Femmes 356 186 165 22 170 LEY Ar 11.6 46.2 
Single - Célibataires 81 47 40 8 34 58.2 16.5 48.6 
Married - Mariées 216 121 109 12 95 56.2 9.8 50.7 
Other - Autres 59 18 16 re 42 29.6 ode 26.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 557 SLL 271 40 246 CL) LS 0 48.6 
Single - Célibataires 143 75 61 14 68 52.5 18.8 42.5 
Married - Marié(e)s 354 217 193 24 137 61.3 1122 54.5 
Other - Autres 60 19 17 On 41 Sr = 28.8 

Males - Hommes 271 170 147 23 101 62.8 13.8 54.1 
Single - Célibataires 80 43 34 9 36 54.4 ch 42.8 
Married - Mariés 176 120 107 13 56 68.2 LIT 60.6 
Other - Autres 15 Z 6 ae À 8 44.2 ee 38.6 

Females - Femmes 286 141 124 17 145 49.3 1240 43.4 
Single - Célibataires 63 31 26 5 32 49.6 15.6 42.0 
Married - Mariées 178 97 86 11 81 54.5 Liss 48.4 
Other - Autres 45 13 LZ ACTE 32 28.2 > 25.6 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,320 3,284 2,849 436 2,036 61.7 1325 53.5 
Single - Célibataires 1,350 804 654 150 546 59.5 18.7 48.4 
Married - Marié(e)s Sa 2,229 1,979 250 1,094 67.1 aly ar 4 59.5 
Other - Autres 647 252 216 36 395 38.9 14.2 33.4 

Males - Hommes 2,580 1,836 1,579 257 744 Wee 14.0 61.2 
Single - Célibataires 133 459 356 103 274 62.6 22.5 48.5 
Married - Mariés 1,660 ar re L,156 136 388 76.6 10.7 68.4 
Other - Autres 187 105 88 18 81 56.4 16.7 47.0 

Females - Femmes 2,740 1,448 1,269 179 1,292 52.8 12€ 46.3 
Single - Célibataires 617 345 298 47 272 55,9 13.5 48.4 
Married - Mariées 1,664 957 843 114 707 57.5 1159 50.7 ( 
Other - Autres 460 146 128 18 314 31.8 12.5 27.8 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, January 1991 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, janvier 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,661 5,181 4,683 498 2,480 67.6 9.6 6141 
Single - Célibataires 1,997 1,412 1227 185 585 70.7 Sey 61.4 
Married - Marié(e)s 4,748 3,367 3,107 260 1,381 70.9 EN à 65.4 
Other - Autres 916 402 349 52 514 43.8 13.0 38.1 
Males - Hommes 3,729 2,804 2,510 294 925 (awe 10.5 67.3 
Single - Célibataires 1,108 805 675 130 302 (e4acrs 16.2 61.0 
Married - Mariés 2,370 1,851 Peele 139 520 78.1 7.5 ese 
Other - Autres 251 147 123 25 103 58.5008 16.7 49.0 
Females - Femmes 3,933 2,377 2,173 204 1,555 60.5 8.6 55.3 
Single - Célibataires 889 607 552 55 283 68.2 9.1 62.0 
Married - Mariées M2,578 1,516 1,395 121 862 63.8 8.0 58.7 
Other - Autres 665 254 226 28 411 38.2 10.9 34.0 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 807 530 484 46 277 65.7 8.7 60.0 
Single - Célibataires 207 144 125 19 63 69.7 13.4 60.4 
Married - Marié(e)s 498 347 323 23 151 69.6 6.7 65.0 
Other - Autres 103 40 36 4 63 38.5 9.5 34.8 
Males - Hommes 393 291 260 Si 102 74.1 10.7 66.2 
Single - Célibataires 115 84 68 16 32 72.6 18.9 58.8 
Married - Mariés 249 191 178 13 58 76.8 6.9 71.4 
Other - Autres 29 i7/ 14 re 12 57.6 a6 50.4 
Females - Femmes 414 239 224 15 175 57.7 6.3 54.1 
Single - Célibataires 92 60 57 oe 31 66.1 ere 62.4 
Married - Mariées 249 156 146 10 93 62.5 6.4 58.5 
Other - Autres 74 23 21 ie 51 SL ne 28.8 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 475 435 40 246 65.9 8.4 60.4 
Single - Célibataires 173 115 101 14 58 66.5 12.5 58.2 
Married - Marié(e)s 464 329 306 23 135 70.9 6.9 66.0 
Other - Autres 84 Se 29 LAS 53 37.6 . 34.0 
Males - Hommes 356 265 239 25 91 74.3 9.6 67.2 
Single - Célibataires 101 71 60 11 30 70.0 15.2 59.4 
Married - Mariés 232 181 167 13 51 77.9 7.4 Powe 
Other - Autres 23 13 12 Rt 10 56.8 steve 51.8 
Females - Femmes 365 211 196 15 154 57.7 6.9 53.7 
Single - Célibataires 72 44 40 4 28 61.5 8.1 56.5 
Married - Mariées 232 148 139 9 84 63.8 6.2 59.9 
Other - Autres 61 19 17 se 43 30.4 ae 27.4 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,855 1,325 1,209 116 530 71.4 8.7 65.2 
Single - Célibataires 506 370 329 41 136 73.1 se 64.9 
Married - Marié(e)s 1,158 852 790 62 306 73.6 7.3 68.2 
Other - Autres 191 102 90 12 88 53.6 119 47.2 
Males - Hommes 921 726 657 69 195 78.8 9.5 71.4 
Single - Célibataires 288 214 184 Si 74 74.4 14.3 63.8 
Married - Mariés 579 474 440 34 105 81.8 722 | 76.0 
Other - Autres 54 38 35 4 16 70.0 11.8 61.7 
Females - Femmes 934 599 551 47 335 64.1 7.9 59.1 
Single - Célibataires 218 156 145 11 62 71.4 6.9 66.5 
Married - Mariées 579 378 350 29 201 65.4 7.6 60.4 
Other - Autres 137 64 57 8 72 47.1 12.0 41.5 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,461 1,599 1,426 174 862 65.0 10.9 57.9 
Single - Célibataires 580 419 353 66 160 72.3 15.7 60.9 
Married - Marié(e)s 1,582 1,049 958 91 533 66.3 8.6 60.6 
Other - Autres 300 132 115 17 168 43.9 1520 38.2 

Males - Hommes 1,204 886 788 98 318 73.6 11.1 65.5 
Single - Célibataires 325 243 199 44 82 74.7 18.1 61.1 
Married - Mariés 789 588 541 47 201 74.5 8.0 68.5 
Other - Autres 89 55 48 74 34 61.8 12:57 54.0 

Females - Femmes 1,258 714 638 76 544 56.7 10.6 50.7 
Single - Célibataires 255 176 154 22 78 69.3 12.4 60.7 
Married - Mariées 792 461 417 44 332 58.1 9.5 52.6 
Other - Autres 211 77 66 10 134 36.3 13.2 315 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1991 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ( 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,599 13,407 11,952 1,455 7292 65.1 10.9 58.0 
0-8 years - 0 à 8 années 3,013 993 814 180 2,019 33.0 1851 27.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,726 2,645 2,211 434 2,081 56.0 16.4 46.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,291 3,084 2,750 334 1,207 TEL 10.8 64.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,802 1,247 1,112 135 555 69.2 10.8 61.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,527 3,541 3,238 303 986 78.2 8.6 7135 
University degree - Grade universitaire 2,241 1,898 1,828 70 343 84.7 LT 81.6 
Males - Hommes 
Total 10,043 7,363 6,505 858 2,681 7523 LIZ 64.8 
0-8 years - 0 à 8 années 1,457 649 524 125 808 44.6 19.2 36.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 25559 1,544 273 271 795 66.0 L725 54.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,910 1,542 1,360 182 368 80.7 Les 7132 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 854 636 561 75 218 74.5 11-68 65.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,221 1,886 1,716 170 535 84.9 9.0 1153 
University degree - Grade universitaire 1,263 1,106 E071 35 157 87.6 322 84.8 
Females - Femmes 
Total 10,556 6,045 5,448 597 4,511 LY Aer) 9.9 51.6 
0-8 years - 0 à 8 années 1,556 344 289 55 1 la | ee. 1529 18.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,386 13 Cle }a | 938 163 1,286 46.1 14.8 39.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,381 1,542 1,390 152 839 64.8 9.8 58.4 ( 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 948 611 551 60 337 64.5 9.8 58.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,306 1,655 12522 133 651 TA Lt 8.0 66.0 
University degree - Grade universitaire 978 792 757 34 186 80.9 4.3 77.4 
15 - 26 years - 15 à 24 ans 
Total 3,730 2,355 1,951 404 1,374 65.1 17.2 52.3 
0-8 years - 0 à 8 années 206 76 50 26 130 Ry fe 34.2 24.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,451 784 620 163 668 54.0 20.9 42.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 770 588 485 102 182 76.3 17.4 63.1 
Some post-secondary - Études postsecon- : 
daires partielles 642 396 344 52 246 61.7 13.2 53.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 531 413 361 52 118 1728 12:5 68.0 
University degree - Grade universitaire 130 98 90 8 32 75.7 8.4 69.4 
25 - 4G years - 25 à 66 ans 
Total 8,838 7,487 6,709 778 155952 84.7 10.4 75.9 
0-8 years - 0 à 8 années 500 321 250 71 179 64.2 22:52 50.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,479 1,140 942 198 339 THE 17.4 63.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,130 1,794 1,607 187 336 84.2 10.4 75.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 777 652 584 68 126 83.8 10.4 75.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,548 2,293 2,089 204 254 90.0 8.9 82.0 
University degree - Grade universitaire 1,404 1,286 TE T4 49 118 91.6 3.8 88.1 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,031 3,565 3,292 273 4,466 44.4 Tat 41.0 
0-8 years - 0 à 8 années 2,306 596 His 82 1721 25.8 13.8 2ère 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,796 721 649 72 1,075 40.1 10.0 36.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,391 702 658 44 689 50.5 Ges 47.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 383 199 184 15 184 52.0 7.5 48.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- . 
ficat ou diplôme d'études postsecon- ‘ 
daires (incluant certificat de métier) 1,448 835 787 47 614 57.6 5.7 54.4 
University degree - Grade universitaire 707 513 501 12 194 72.6 fas 70.9 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1991 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 434 227 185 42 207 5242 18.7 42.6 
0-8 vears - 0 à 8 années 95 25 18 7. 69 26.9 29.4 1920 
Some secondary education - Études secon- ù 
daires partielles 112 42 31 12 70 37.7 CAT PA 2 27.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 69 41 33 8 28 59.6 19.3 48.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 33 18 15 4 14 56.1 20.4 44.6 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 99 76 66 10 23 76.9 1377 66.4 
University degree - Grade universitaire 27 24 23 ER. he 88.8 Bes 83.5 
Prince Edward Island - ?.-du-P.-€douard 
Total 98 61 48 13 37 62.2 21.4 48.9 
0-8 years - 0 à 8 années 18 7 4 P33 11 39.3 Sed 24.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 30 16 11 5 14 53.3 30.0 STAR 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 16 12 9 Para 4 Titel es 56.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 7 5 4 wo myers 69.3 Hs 58.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 20 15 13 LEE 5 75.4 ts 66.7 
University degree - Grade universitaire 7 6 6 eet ae 87.9 ae. 83.8 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Total 685 413 363 50 272 60.3 den à 53.0 
0-8 vears - 0 à 8 années 88 . 26 20 6 62 29.5 21.6 23.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 204 100 85 15 104 48.8 TS ek 41.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 102 ral 62 9 31 69.9 12.8 61.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 47 31 27 [A 16 65.9 13.3 57.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires- (incluant certificat de métier) 174 126 113 13 48 72.3 10.5 64.7 
University degree - Grade universitaire 70 60 57 eve 10 85.1 Re 81.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 557 311 271 40 246 55.9 13.0 48.6 
0-8 years - 0 à 8 années 111 27 21 6 83 24.7 21.5 19.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 132 60 49 10 72 45.3 17.2 37.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 115 80 69 10 35 69.3 15% 60.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 44 27 23 vere 17 60.3 mere 53.3 
Post-secondary certificate or diploma 
-Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 116 85 76 9 31 731 10.8 65.2 
University dagree - Grade universitaire 39 33 SE de 6 84.3 oy 80.5 
Québec 
Total 5,320 3,284 2,849 436 2,036 61.7 1323 53.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,174 378 300 78 796 See 20.7 25.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,054 583 463 120 472 55.3 20.5 43.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 949 656 570 86 293 69.1 13.1 60.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 371 261 226 35 111 TAU ST 13.4 60.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,278 978 879 99 301 76.5 FO2 68.7 
University degree - Grade universitaire 493 429 611 18 64 87.1 4.1 83.5 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1991 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,661 5,181 4,683 498 2,480 67.6 9.6 61. 
0-8 years - 0 à 8 années 892 309 258 52 582 34.7 16.7 28.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,873 1,094 928 166 780 58.4 15.2 49.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,670 1, 2E1 1,092 119 459 72.5 9.8 65.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 703 496 447 50 206 70.6 10.0 63.6 
Post-secondary certificate or diploma N 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,549 1,245 1,157 87 304 80.4 7.0 74.7 
University degree - Grade universitaire 975 826 801 25 149 84.7 3.0 82.2 
Manitoba 
Total 807 530 "484 46 277 65.7 8.7 60.0 
0-8 years - 0 à 8 années 124 41 37 4 82 33.5 10.8 29.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 209 120 104 16 90 70e 1341 49.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 158 117 108 10 41 74.2 8.1 68.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 84 59 54 5 24 70.7 8.4 64.8 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 151 123 115 8 28 81.6 6.6 76.2 
University degree - Grade universitaire 81 70 66 Cu 12 85.5 ae 81.2 
Saskatchewan 
Total 721 475 435 40 246 65.9 8.4 60.4 
0-8 years - 0 à 8 années 115 38 34 4 77 33505 10.7 29.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 181 106 93 13 76 58.3 12.0 51:53 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 155 121 111 10 34 Tove 8.2 yA Wes? 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 61 42 39 aes 19 el atcha 64.2 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 147 115 107 8 se 78.1 6.8 72.8 
University degree - Grade universitaire 60 52 50 de. 8 87.0 As 83.4 
Alberta 
Total 1,855 1,325 1,209 116 530 71.4 (Er 65.2 
0-8 years - 0 à 8 années 176 70 61 9 106 39.9 13,3 34.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 425 259 226 33 166 60.9 12,2 53.1 
Graduated from high school - Études | 
secondaires complétées 439 343 312 sl 96 78.1 4e 70.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 161 111 101 9 50 68.7 8.6 62.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 442 361 334 Ze 81 81.6 7.4 75.6 
University degree - Grade universitaire 212 181 175 6 31 85.6 3.4 82.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,461 1,599 1,426 174 862 65.0 10.9 57.9 
0-8 years - 0 à 8 années 221 70 60 10 151 31.7 14.6 ay dom 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 505 267 221 46 238 52.9 171 43.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 617 431 384 48 186 69.9 IL. 62.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 291 197 179 21 94 67.7 10.9 60.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 550 417 378 39 133 7529 9.4 68.7 
University degree - Grade universitaire 277 217 208 9 60 78.4 4.3 75.0 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1991 


TABLEAU 6. reser I Lo les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
anvier 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,925 845 747 98 1,080 63.9 11.6 38.8 
15-19 years - ans 1,420 630 554 77 789 44.4 HZ 39.0 
20-24 years - ans 505 214 193 21 291 42.4 9.8 38.3 
Males - Hommes ; 976 411 364 47 565 42.1 ARS 3713 
15-19 years - ans 722 315 276 39 407 43.6 12.4 SO 
20-24 years - ans 254 96 88 8 158 37.9 8.5 34.6 
Females - Femmes 948 433 383 50 515 45.7 1176 40.4 
15-19 years - ans 697 315 277 38 382 45.2 12.10 39.8 
20-24 years - ans 251 118 105 TS 133 47.1 10.8 42.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 51 7 6 SOc 43 16.1 siete 12.7 
15-19 years - ans 39 5 5 Eee 34 1372 Le 1275 
20-24 years - ans 12 HO By ake . 10 SE ÈS é 
Males - Hommes 26 q te ADO 22 14.5 ee Se 
Females - Femmes 25 se SE ote 22 Cu PS ak 
Prince Edward I. - 2.-du-P.-édouard 9 ae Ho 305 6 stele Cor DoË 
15-19 years - ans 7 re te Ac 5 Pe 36 0 Me 
20-24 years - ans DE D ask SE 5:00 sets ee 4 
Males - Hommes 5 Bree SE . cou sees ni tate 
Females - Femmes 5 mee sitet! da aye D ve ats 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 72 29 25 4 43 40.3 13.1 35.1 
15-19 years - ans 54 22 20 200 32 41.0 AIRE 36.0 
20-24 years - ans 18 7 6 ae à dl 38.4 ares Seal 
Males - Hommes 57 14 12 siete 23 38.4 STE S2n2 
Females - Femmes 35 15 13 erate 20 42.4 we 38.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 58 17 14 alate 41 28.7 soc 25.0 
15-19 years - ans 46 14 12 sete 32 29.5 Ce 25.5 
20-24 years - ans 12 orate Sos eee 9 À tot 2e 
Males - Hommes 29 8 7 ec 21 28.4 ie 24.9 
Females - Femmes 29 8 7 . 20 29-0 re 2562 
Québec 471 175 156 19 296 37.1 10.9 33.1 
15-19 years - ans 340 127 103 14 223 34.4 Lee 30.4 
20-24 years - ans 131 58 52 5 73 44.2 9.2 40.1 
Males - Hommes 233 87 82 5 147 S731 5.7 35.0 
15-19 years - ans 169 60 56 5 108 35.8 7.8 33.0 
20-24 years - ans 65 26 26 BSc. 38 40.4 Bete 40.1 
Females - Femmes 237 88 74 14 149 37.2 16.0 Se 2 
15-19 years - ans 171 57 48 9 115 S35. 16.0 27.8 
20-24 years - ans 66 32 27 5 35 47.8 16.0 40.1 
Ontario 765 379 335 44 386 49.5 11.7 43.8 
15-19 years - ans 549 280 247 33 269 51.0 11.9 44.9 
20-24 years - ans 216 99 88 LE A7 45.9 Eee 40.8 
Males - Hommes 389 178 156 22 210 45.8 ene 40.2 
15-19 years - ans 281 136 120 16 145 48.3 11.9 42.5 
20-24 years - ans 108 42 37 6 65 39.4 LS 34.2 
Females - Femmes 377 201 178 22 176 53.4 Fee 47.4 
15-19 years - ans 268 144 127 17 124 53% Les 47.4 
20-24 years - ans 109 57 51 6 52 52.4 9.7 47.3 
Manitoba 69 33 31 eels 36 47.9 560 65.4 
15-19 years - ans 54 26 24 arene 29 46.8 Hite, 43.8 
20-24 years - ans 15 8 8 + 7 51.7 are 51.4 
Males - Hommes 55 16 15 svete 19 45.2 aoe 42.5 
Females - Femmes 34 17 17 eters 17 50.6 Bree 48.4 
Saskatchewan 65 26 23 mete 39 40.2 sde 35.5 
15-19 years - ans 51 22 20 AA 29 43.8 Bee 39.0 
20-24 years - ans 13 4 ne 0 10 26.5 s Le 
Males - Hommes 34 14 12 JE 20 40.8 Ho 34.5 
Females - Femmes 31 12 ey é 19 39.6 300 36.6 
Alberta 168 81 72 9 87 48.1 11.0 42.8 
15-19 years - ans 129 66 58 8 63 50.8 les 44.6 
20-24 years - ans 39 15 14 00 24 38.9 : 36.7 
Males - Hommes 88 41 35 6 47 46.4 MGS AL) 39.2 
15-19 years - ans 67 33 28 6 33 50.1 17.3 41.4 
20-24 years - ans 22 8 7 SE 14 35.1 wet 32.4 
Females - Femmes 80 40 37 6 40 49.9 Eee 46.7 
15-19 years - ans 62 32 30 56.5 30 CS Cr: OO 48.0 
20-24 years - ans 17 8 7 oof 10 43.8 GE 42.2 
British Columbia - C.-Britannique 197 95 81 14 102 68.3 14.6 41.2 
15-19 years - ans 149 77 64 13 72 51.5 16.4 43.0 
20-24 years - ans 48 18 17 50.2 29 38.3 2 35.6 
Males - Hommes 101 49 41 7 53 48.0 15.4 40.6 
15-19 years - ans 77 40 32 7 38 51.3 17.9 42.1 
20-24 years - ans 24 9 9 605 15 37.4 PRE 35.8 
Females - Femmes 96 46 40 6 49 48.6 13.8 41.9 
15-19 years - ans 72 37 32 5 35 51.6 14.7 44.0 
20-24 years - ans 24 9 8 ote 14 39.4 ree 35.4 


Mote: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. ) 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, January 1991 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, janvier 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population ( 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive  vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,599 13,407 11,952 1,455 7,192 65.1 10.9 58.0 
Family members - Membres d'une famille 17,361 11,526 10,299 1,228 5,834 66.4 10.7 5933 
Heads of family - Chefs de famille LE) 4 Spore 4,889 483 1,940 15-5 9.0 66.9 
Spouses - Conjoints 6,272 3,899 3,536 363 2,373 62.2 9:35 56.4 
Single children - Enfants célibataires 3,049 1,882 1,566 315 1,167 61.7 16.8 51.4 
Other relatives - Autres parents 727 374 307 67 353 51.4 17:9 42.2 
Unattached individuals - Personnes seules 3,238 1,881 1,653 227 1,358 5SoL preg à 51:14 
15 - 54 years - ans 1,967 1,689 1,478 210 278 85.8 12.4 75.2 
55 years and over - ans et plus Lice 192 175 17 1,079 1551 8:9 13.6 
Males - Hommes 10,043 7,363 6,505 858 2,681 1335 11,2 64.8 
Family members - Membres d'une famille 8,539 6,279 5,579 699 2,261 1334 1B tk 65.3 
Heads of family - Chefs de famille 5,851 4,458 4,082 376 1,393 76.2 8.4 69.8 
Spouses - Conjoints 624 517 462 55 107 82.8 10.7 73.9 
Single children - Enfants célibataires 1,740 1,095 872 224 645 63.0 20.4 SET 
Other relatives - Autres parents 324 208 165 44 116 64.2 21.0 50.7 
Unattached individuals - Personnes seules 1,504 1,084 s 925 159 420 rides) 14.7 61.5 
15 - 54 years - ans 1,147 993 845 148 154 86.6 14.9 iE TS 6 
55 years and over - ans et plus 357 Al 80 11 266 es 12e 22.4 
Females - Femmes 10,556 6,045 5,448 597 4,511 S725 9.9 5146 
Family members - Membres d'une famille 8,821 5,248 4,719 528 3,573 595 10.1 53.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,462 914 808 107 547 62.5 0 rs 5543 
Spouses - Conjointes 5,648 3,382 3,074 307 2,266 5929 9.1 54.4 
Single children - Enfants célibataires 1,309 786 695 91 523 60.1 11.6 5321 
Other relatives - Autres parents 403 166 142 23 237 41.1 14.1 3523 
Unattached individuals - Personnes seules 1,734 797 728 68 938 45.9 8.6 42.0 
15 - 54 years - ans 820 695 633 62 124 84.9 9.0 7123 
55 years and over - ans et plus 915 101 95 6 813 3 Li GS | 6.0 10.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 434 227 185 42 207 52.3 18.7 62.6 
Family members - Membres d'une famille 401 211 170 41 190 52.5 19.4 42.3 
Heads of family - Chefs de famille 155 96 80 16 59 61.9 16.6 51:7 
Spouses - Conjoints 134 70 58 12 64 SA 16.5 43.5 
Single children - Enfants célibataires 91 38 26 qe 53 41.3 30.4 28.8 
Other relatives - Autres parents 22 8 5 ST 14 34.7 es 25.4 
Unattached individuals - Personnes seules 33 17 15 LL. 17 50.2 Bieta 45.2 ( 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 98 61 48 13 37 62.2 21.4 48.9 
Family members - Membres d'une famille 84 54 42 3 30 63.8 21.8 49.9 
Heads of family - Chefs de famille 34 24 19 4 11 69.1 Laat 56.2 
Spouses - Conjoints 29 18 14 4 11 63.3 21.5 49.7 
Single children - Enfants célibataires 17 10 7 aS 7 57.8 ots 41.4 
Other relatives - Autres parents 4 Asis ze Fe. . Les ste te 
Unattached individuals - Personnes seules 14 7 6 A 7 52.6 “se 42.9 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 685 , 413 363 50 272 60.3 12.1 53.0 
Family members - Membres d'une famille 594 365 322 43 229 625 Lie? 54.3 
Heads of family - Chefs de famille 244 168 152 16 Cité 68.6 9.6 62.0 
Spouses - Conjoints 210 120 108 11 91 56.8 9:5 51.4 
Single children - Enfants célibataires 111 . 66 53 12 45 59.3 18.8 48.2 
Other relatives - Autres parents 29 12 5 À 16 43.3 2 S229 
Unattached individuals - Personnes seules 91 48 41 iz 43 5219 14.8 45.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 557 311 271 40 246 55.9 13.0 48.6 
Family members - Membres d'une famille 492 279 242 ae 213 56.7 IS 49.3 
Heads of family - Chefs de famille 202 130 116 14 72 64.2 1035 5745 
Spouses - Conjoints 173 95 84 LÉ 78 54.8 1155 48.5 
Single children - Enfants célibataires 95 45 35 10 50 47.7 21.6 373 
Other relatives - Autres parents 22 9 7 ihe 12 42.2 sie 31.8 
Unattached individuals - Personnes seules 65 32 28 4 33 49.5 12.0 43.5 
Québec 5,320 3,284 2,849 436 2,036 61.7 1353 53.5 
Family members - Membres d'une famille 4,438 2,814 2,451 364 1,624 63.4 1239 55.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,904 1,374 real 143 530 (era 10.4 64.7 
Spouses - Conjoints 1,628 961 840 122 666 59.1 Sr 51.6 
Single children - Enfants célibataires 769 428 339 89 341 sey é 20.9 44.1 
Other relatives - Autres parents 137 51 40 10 87 Soa5 2053 29.4 
Unattached individuals - Personnes seules 882 470 398 ie 412 533 1523 45.1 
Males - Hommes 2,580 1,836 1,579 257 744 2322 14.0 61.2 
Family members - Membres d'une famille 2,195 1,577 1,370 207 618 Uh lets 13:4 62.4 
Heads of family - Chefs de famille 1,532 1,156 1,039 117 376 75.5 1042 67.8 
Spouses - Conjoints 156 129 109 20 27 82.8 15.6 70.0 
Single children - Enfants célibataires 450 261 200 62 188 58.1 23.6 44.4 
Other relatives - Autres parents 58 Si 23 8 27 BS 27, 25.8 39.8 
Unattached individuals - Personnes seules 385 259 209 50 126 67.3 19:2 54.3 
Females - Femmes 2,740 1,448 1,269 179 1,292 5278 12.4 46.3 
Family members - Membres d'une famille 2,293 L,237 1,080 157 1,006 5541 1247 48.2 
Heads of family - Chefs de famille 372 218 193 25 154 58.5 11.5 51.8 
Spouses - Conjointes 1,472 833 731 102 640 56.5 12e 49.6 
Single children - Enfants célibatairas 320 167 139 28 152 5e 16.6 43.6 
Other relatives - Autres parents 79 19 17 AP 60 24.6 «ole 21.8 ( 
Unattached individuals - Personnes seules 497 211 189 22 286 42.5 10.5 38.0 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, January 1991 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, janvier 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,661 5,181 6,683 498 2,480 67.6 9.6 61.1 
Family members - Membres d'une famille 6,503 4,489 4,063 426 2,014 69.0 9.5 62.5 
Heads of family - Chefs de famille 2,692 2,008 1,845 164 684 74.6 8.2 68.5 
Spouses - Conjoints 2,301 1,508 1,392 147 793 65.5 7.7 60.5 
Single children - Enfants célibataires 1,190 796 673 117 400 66.4 14.9 56.6 
Other relatives - Autres parents 319 182 154 28 137 57.1 15.6 48.2 
Unattached individuals - Personnes seules 1,158 692 620 71 466 59.7 10.3 53.6 
Males - Hommes 3,729 2,804 2,510 294 925 75.2 10.5 67.3 
Family members - Membres d'une famille 3,193 2,405 2,160 245 788 7523 1022 67.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,079 1,613 1,490 122 467 77.5 7.6 TAUTA 
Spouses - Conjoints 298 247 225 22 51 82.8 8.9 75.4 
Single children - Enfants célibataires 672 448 364 84 224 66.6 18.7 54.2 
Other relatives - Autres parents 143 97 80 17 45 68.3 17.5 56.3 
Unattached individuals - Personnes seules 536 399 350 48 137 74.4 Le 65.4 
Females - Femmes 3,933 2,377 2,173 204 1,555 60.5 8.6 55.3 
Family members - Membres d'une famille 3,310 2,084 1,903 181 1,226 63.0 8.7 57.5 
Heads of family - Chefs de famille 613 396 354 41 217 64.6 10.5 57.8 
Spouses - Conjointes 2,003 1,261 1,167 95 742 63.0 7.5 58.2 
Single children - Enfants célibataires 518 342 309 33 175 66.1 9.8 59.7 
Other relatives - Autres parents 177 85 73 LL 92 48.0 1335 41.6 
Unattached individuals - Personnes seules 622 293 270 23 329 47.1 7.9 43.4 
Manitoba 807 530 486 G6 277 65.7 8.7 60.0 
Family members - Membres d'une famille 665 452 414 38 213 68.0 8.4 62.3 
Heads of family - Chefs de famille 282 208 193 15 75 73.5 The) 68.3 
Spouses - Conjoints 243 154 145 9 89 63.3 6.0 5925 
Single children - Enfants célibataires 116 77 64 12 39 66.5 16.2 55.7 
Other relatives - Autres parents 24 14 12 450 10 57.6 aie 50.0 
Unattached individuals - Personnes seules 142 78 70 8 64 55.0 10.4 49.2 
Saskatchewan 721 475 435 40 246 65.9 8.4 60.4 
Family members - Membres d'une famille 597 1 410 377 33 188 68.6 8.0 63.1 
Heads of family - Chefs de famille 265 200 185 Jus 64 TANT 4 7.6 69.9 
Spouses - Conjoints 227 146 136 9 81 64.4 6.5 60.2 
Single children - Enfants célibataires 88 55 48 7 34 62.0 1263 54.3 
Other relatives - Autres parents 17 9 7 any © 9 49.0 ate 40.3 
Unattached individuals - Personnes seules 124 66 59 7 58 53.1 10.6 47.5 
Alberta 1,855 1,325 1,209 116 530 71.6 8.7 65.2 
Family members - Membres d'une famille 1,532 1,096 1,002 94 435 71.6 8.6 65.4 
Heads of family - Chefs de famille 661 523 482 41 138 7 ef 7.8 73.0 
Spouses - Conjoints 564 376 348 28 188 66.7 4-2 61.8 
Single children - Enfants célibataires 254 164 142 21 90 64.4 13.0 56.0 
Other relatives - Autres parents 53 34 29 5 19 64.5 14.1 55.4 
Unattached individuals - Personnes seules 323 228 207 21 95 70.6 9.4 63.9 
Males - Hommes 921 726 657 69 195 78.8 9.5 71.4 
Family members - Membres d'une famille 750 590 537 52 160 78.7 8.9 Pla 
Heads of family - Chefs de famille 526 431 401 30 95 81.9 6.9 76.2 
Spouses - Conjoints 55 46 43 S00 9 84.5 rats 78.3 
Single children - Enfants célibataires 144 95 79 16 49 65.8 16.6 54.9 
Other relatives - Autres parents 25 18 15 anc 7 72.3 ris 58.7 
Unattached individuals - Personnes seules 171 136 120 16 35 79.4 11.9 70.0 
Females - Femmes 934 599 551 47 335 64.1 7.9 59.1 
Family members - Membres d'une famille 782 507 465 42 FA (= 64.8 IGS) 59.4 
Heads of family - Chefs de famille 135 92 81 dl 43 68.3 OUST, 60.3 
Spouses - Conjointes 509 330 305 24 180 64.7 7.3 60.0 
Single children - Enfants célibataires 110 69 63 6 41 62.6 8.2 57.5 
Other relatives - Autres parents 27 16 14 eens 12 57.3 ae 52.4 
Unattached individuals - Personnes seules 152 92 87 5 60 60.6 5.7 57.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,461 1,599 1,426 174 862 65.0 10.9 57.9 
Familiy members - Membres d'une famille 2,054 1,356 1,216 140 698 66.0 10.3 59.2 
Heads of family - Chefs de famille 873 643 587 56 230 73.6 8.7 672 
Spouses - Conjoints 762 450 410 40 312 Sy Meal 8.9 53.8 
Single children - Enfants célibataires 318 209 178 32 109 65.7 15.1 55.8 
Other relatives - Autres parents 101 54 42 13 47 53.5 ASP) 41.1 
Unattached individuals - Personnes seules 407 243 210 33 164 59.8 13.7 51.5 
Males - Hommes 1,204 886 788 98 318 73.6 Pr NO 65.5 
Family members - Membres d'une famille 1,006 739 664 75 267 73.4 1O%L 66.0 
Heads of family - Chefs de famille 730 543 502 41 188 74.3 7.5 68.7 
Spouses - Conjoints 55 45 41 4 9 82.9 8.9 75.5 
Single children - Enfants célibataires 177 119 97 22 58 67.3 18.3 55.0 
Other relatives - Autres parents 44 32 24 8 13 71.5 24.9 53.7 
Unattached individuals - Personnes seules 197 147 124 23 50 74.5 15.9 62.7 
Femalas - Femmes 1,258 714 638 76 544 56.7 10.6 50:7 
Family members - Membres d'une famille 1,048 618 552 66 431 58.9 10.6 52.7 
Heads of family - Chefs de famille 143 100 85 15 43 69.9 15.1 59.4 
Spouses - Conjointes 707 405 369 36 302 57.3 8.9 52.2 
Single children - Enfants célibataires 141 90 80 10 51 63.8 10.9 56.9 
Other relatives - Autres parents 57 23 18 5 35 39.6 21.1 31.3 
Unattached individuals - Personnes seules 209 96 86 10 113 45.8 10.4 41.1 


——————————————————.…———————————————Z EEE a 


Ncte: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. : , 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), January 1991 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,349 4,464 4,021 3,065 956 
With children less than 16 years 3,185 2,243 1,984 1,426 558 
With pre-school age children 1,547 979 851 572 CA 
With children less than 3 years 934 561 489 ser 161 
With youngest child 3-5 years 613 418 362 245 118 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,637 1,264 1,233 854 279 
Without children less than 16 years 4,164 gee: 2,037 1,639 398 
Head or spouse less than 55 years 2,391 1,856 1,707 1,419 282 
Head or spouse 55 years and over 1,773 365 336 222 116 


With female head or spouse , 


Total 7,109 4,296 3,882 2,933 949 
With children less than 16 years 3,118 2,186 15938 1,382 556 
With pre-school age children 1,535 968 844 566 278 
With children less than 3 years 932 559 487 326 161 
With youngest child 3-5 years 602 409 357 240 117 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,583 1,218 1,094 816 278 
Without children less than 16 years 3,992 2,110 1,944 15551 392 
Head or spouse less than 55 years 2,281 1,761 1,623 1,344 CES 
Head or spouse 55 years and over 7 A 1 : 349 321 207 114 


Husband employed(1) 


Total 4,443 3,239 2,988 ayeed 759 
With children less than 16 years Ceo 1,685 1,530 1,058 472 
With pre-school age children 1,142 760 682 441 241 
With children less than 3 years 715 456 409 268 141 
With youngest child 3-5 years 427 304 273 173 100 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,168 925 848 617 231 
Without children less than 16 years 2,133 1,554 1,458 Da Lia 287 
Head or spouse less than 55 years 1,694 1,359 1,272 1,053 219 
Head or spouse 55 years and over 438 195 186 118 68 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,831 584 484 369 115 
With children less than 16 years 376 226 181 139 42 
With pre-school age children 205 EUS 87 68 18 
With children less than 3 years Les 66 50 38 12 
With youngest child 3-5 years 78 47 37 30 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 170. TS 95 74 24 
Without children less than 16 years 1,455 358 303 230 73 
Head or spouse less than 55 years 386 248 207 168 39 
Head or spouse 55 years and over 1,069 110 96 62 33 


No husband present 


Total 835 473 410 335 75 
With children less than 16 years 432 275 227 185 42 
With pre-school age children 187 95 75 56 rr 
With children less than 3 years 90 57 28 20 ‘ 8 
With youngest child 3-5 years 97 58 47 36 12 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 244 180 152 128 ca 
Without children less than 16 years 404 198 183 150 35 
Head less than 55 years 201 155 143 123 20 
Head 55 years and over 203 43 39 ar 35 


With male head, no spouse present 


Total 239 168 139 134 v4 
With children less than 16 years 67 57 45 44 oan 
With pre-school age children 13 10 7 6 LS 
With children less than 3 years son els rete A +. 
With youngest child 3-5 years 10 9 6 5 aaa 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 54 46 39 38 ME © 
Without children less than 16 years 173 111 93 88 6 
Head less than 55 years 110 95 78 75 Seg 
Head 55 years and over 63 16 15 IS ton 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 


jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), janvier 1991 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Unemployment Population 
inactive 


Chômage 


thousands - milliers 


443 
259 
128 
73 
55 


131 
184 
156 

28 


414 
248 
124 
72 
52 


123 
166 
139 

28 


251 
155 


2,885 
942 
569 
373 
195 


373 
1,943 
535 
1,408 


2,814 
932 
566 
373 
193 


365 
1,882 
520 
1,362 


1,204 
625 
382 
259 
123 


244 
579 
336 
243 


1,247 
150 
92 

61 

31 


58 
1,097 
139 
959 


363 
157 


206 
160 


61 
15 
46 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


Unenploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


per cent - pourcentage 


60.7 
70.4 
63.3 
60.0 
68.1 


Glace 
53.3 
77.6 
20.6 


60.4 
70.1 
63.1 
60.0 
67.9 


76.9 
5209 
LOUEZ 
20.4 


72.9 
ne 
66.6 
63.8 
71.2 


1952 
72.9 
80.2 
44.5 


31.9 
60.1 
55.2 
51.9 
60.4 


66.1 
24.6 
64.1 
10.3 


56.6 
63.7 
50.5 
41.1 
59%3 


73.7 
49.0 
77.3 
21.1 


70.2 
85.0 
82.7 


81.7 


85.5 
64.5 
86.3 
26.2 


hr 
NNN Oo 
woor © 0 CWO 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


54.7 
62.3 
55.0 
52e 
59.1 


69.2 
48.9 
71.1 
19.0 


54.6 
62.2 
55.0 
52.3 
5922 


69.1 
48.7 
TAC 
18.8 


67.2 
66.2 
59.7 
Sse 
64.0 


72.6 
68.4 
75.1 
42.4 


26.5 
48.3 
42.2 
39.4 
46.8 


55° 
20.8 
53.7 

8.9 


49.0 
52.6 
40.2 
31.4 
48.4 


62.0 
45.3 
71.4 
19.4 


58.1 
68.2 
53.3 


52.9 
77 
sl 


70.9 
24.6 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, January 1991 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, janvier 1991 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,607 7,363 6,065 11,952 6,505 5,468 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,852 2,941 911 3,248 2,468 780 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,492 4,397 5,095 8,704 4,037 4,667 
Agriculture 435 295 139 404 278 126 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 307 276 32 259 234 25 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 42 37 5 35 31 4 
4 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 84 76 8 58 54 4 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 181 162 19 167 149 17 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,106 1,488 618 1,841 1,315 526 
Construction 851 765 85 598 531 67 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 999 736 264 916 672 244 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 549 446 103 493 398 94 
Communications 296 173 124 277 163 114 
Other utilities - Autres services publics 154 117 37 146 110 36 

Trade - Commerce 2,406 1,309 1,096 2,164 1,179 985 
Wholesale trade - Commerce de gros 573 414 159 515 srl 143 
Retail trade - Commerce de détail 1,833 896 937 1,650 808 842 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 791 321 470 750 310 440 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 513 168 345 490 164 326 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances . 278 5S 125 260 145 114 

Service - Services 4,624 1,690 2,935 4,251 1,554 2,697 
Business services - Services aux entreprises 782 426 356 715 398 317 
Educational services - Services d'enseignement 873 329 543 844 RY 44 522 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,243 240 1,003 1,196 231 965 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 820 335 484 701 292 409 
Other service industries - Autres services 907 359 547 795 312 484 

Public administration(3) - Administration publique(3) 826 458 367 769 432 337 

Unclassified(4¢) - Non classées(4) 63 24 39 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, January 1991 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, janvier 1991 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Z 
Both sexes - Les deux sexes 13,607 11,952 A 9,866 2,086 1,655 10.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,852 3,248 C 3,037 Ch 604 15.7 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,492 8,704 B 6,829 1,876 788 8.3 
Agriculture 435 404 D 331 73 31 7.0 
Other primary industries - Autres À 
branches du secteur primaire 307 259 D 251 8 48 15.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,106 1,841 C 1,770 71 265 12.6 
Construction 851 598 C 543 55 252 29.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 999 916 C 845 70 84 8.4 
Trade - Commerce 2,406 2,164 C 1,606 559 241 10.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 791 750 D 648 102 41 te 
Service - Services 4,624 4,251 B 3,161 1,090 373 8.1 
Public administration - 
Administration publique 826 769 C 710 59 57 6.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 n/a J n/a n/a 63 100.0 
Males - Hommes 7,363 6,505 A 5,883 622 858 11.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,941 2,468 C 2,368 100 474 16.1 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,397 - 4,037 B 3,515 522 360 8.2 
Agriculture 295 278 D 246 32 17 5.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 276 234 D 230 4 42 15.1 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 1,488 ToL 5 C 1,282 33 173 nb Vay 
Construction 765 531 C 501 30 234 30.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 736 672 C 640 31 64 8.7 
Trade _-+ Commerce 1,309 1,179 C 990 189 130 9.9 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières Sex 310 D 285 25 jet 3.6 
Service - Services 1,690 1,554 C 1,296 258 135 8.0 
Public administration - 
Administration publique 458 432 D 412 20 27 5.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 24 n/a J n/a n/a 24 100.0 
Females - Femmes 6,045 5,448 A 3,983 1,465 597 9.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 911 780 C 670 111 130 14.3 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,095 4,667 B 3,313 1,354 428 8.4 
Agriculture 139 126 D 85 41 13 9.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 32 25 E 21 4q 6 20.3 
Manufacturing - Industries manufac 
turieres : 618 526 D 489 38 92 14.8 
Construction 85 67 E 41 26 18 21.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 264 244 D 205 39 20 7.4 
Trade - Commerce 1,096 985 C 615 370 111 10.1 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 470 440 D 363 77 30 6.4 
Service - Services 2,935 2,697 C 1,865 831 238 8.1 
Public administration - 
Administration publique 367 337 D 298 39 30 8.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 39 n/a J n/a n/a 39 100.0 


C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. : 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, January 1991 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, janvier 1991 


Nfld. PsEsi; N.S. N.B. Alta. BGs 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. £.-P.-E. N.-E N.-B. Alb. Cas 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 227 61 613 311 3,286 5,181 530 675 1,325 1,599 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 62 19 99 80 972 1,572 138 146 372 393 
Service-producing industries - 

Industries de services 164 42 313 230 2,287 3,590 390 327 950 1,200 
Agriculture ae a 6 7 7 61 117 39 75 89 33 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 Sete 18 13 51 48 10 16 74 56 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 23 6 45 36 625 1,001 61 28 100 182 
Construction 15 4 26 21 190 339 23 oe 95 114 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 21 5 33 SZ 252 354 45 32 97 129 
Trade - Commerce 39 9 86 62 593 904 94 79 240 300 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 5 nino 19 ve 181 358 27 22 73 92 
Service - Services 80 20 142 105 1,093 1,741 194 168 477 605 
Public administration - 
Administration publique 22 6 36 24 212 302 35 31 77 82 
Unclassified(1) - Non classées(1) sare Fee were ee 26 18 ee am à “te 6 
Males - Hommes 126 33 227 170 1,836 2,804 291 265 726 886 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 51 14 80 65 727 1,169 107 118 299 310 
Service-producinyg industries - 

Industries de services 74 19 146 105 1,098 1,628 183 145 426 573 
Agriculture we 4 5 5 43 75 28 Sz, 61 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 Ë 16 12 48 45 9 15 64 49 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 17 =a 33 27 435 694 43 22 76 138 
Construction 14 4 24 19 aly al 304 22 20 88 101 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 17 4 25 25 180 254 36 25 69 99 
Trade - Commerce 20 5 45 Be 336 479 52 42 132 167 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières es se 6 4 74 151 10 8 25 40 
Service - Services 27 6 52 34 429 621 70 55 168 228 
Public administration - 
Administration publique ET ae el 13 110 176 19 19 42 44 
Unclassified(1) - Non classées(1) bite ds ze er 11 6 re ris € Seg HE 
Females - Femmes 102 28 186 141 1,448 2,377 239 211 599 716 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 11 5 19 15 24% 403 31 28 72 82 
Service-producing industries - 

Industries de services 90 23 166 125 1,189 1,962 207 182 524 628 
Agriculture ete es AC wane 18 41 10 18 28 LZ 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ats aes Siete 4 ae 3 10 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 6 4 12 9 189 307 17 6 25 44 
Construction 6 ree ate Mee 20 35 Ae aaa < Es 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 ag 8 7 72 99 9 7 at 29 
Trade - Commerce 20 4 41 30 256 425 41 af 108 1335 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières us cg 13 8 107 207 17 14 48 53 
Service - Services 53 13 90 TA! 664 1,120 124 113 309 377 
Public administration - 

Administration publique 10 ay 15 11 102 126 16 12 34 38 
Unclassified(1) - Non classées(1) + - sé _— 15 12 aie ait ye 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, January 1991 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, janvier 1991 


Nfld Pleat. N.S. N.B. Alta. BiG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CESR? 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 185 48 363 271 2,849 6,683 G84 435 1,209 1,426 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 43 rz 80 64 792 1,347 122 131 529 327 
Service-producing industries - 

Industries de services 142 35 283 207 2,056 3,337 362 304 880 1,098 
Agriculture SOO 5 6 5 54 107 37 72 87 29 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 eres 15 10 36 42 9 LS 71 45 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 16 GoD 40 30 535 888 54 25 90 159 
Construction 8 SE 17 14 126 242 17 15 69 87 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 19 4 30 29 230 326 42 29 88 119 
Trade - Commerce 34 8 76 56 513 829 86 74 221 268 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 5 siete 18 11 171 342 27 21 69 86 
Service - Services 70 17 130 94 987 1,619 180 157 443 555 
Public administration - 

Administration publique 18 5 32 21 197 287 S2 29 71 77 

Males - Hommes 100 25 199 147 1,579 2,510 260 239 657 788 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 36 10 65 52 590 996 94 104 262 260 
Service-producing industries - 

Industries de services 64 16 134 95 990 1,514 166 135 395 528 
Agriculture eke 4 4 4 39 71 27 55 60 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ES: siete 14 10 34 40 8 Ja 61 40 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 12 D GE 30 23 378 620 38 20 69 123 
Construction 7 00 nS 12 111 214 16 14 64 77 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 16 sens 23 23 162 233 34 22 64 94 
Trade - Commerce 17 [A 41 29 292 439 47 40 123 147 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres es RE 6 LE 71 146 10 8 24 39 
Service - Services 23 6 48 31 388 580 63 Si 155 212 
Public administration - 

Administration publique 10 ss 19 12 104 168 17 18 39 43 

Females - Femmes 84 23 165 124 1,269 2,173 226 196 551 638 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 7 abs 15 12 202 351 29 27 67 67 
Service-producing industries - 

Industries de services 77 20 149 112 1,067 1,822 195 169 485 571 
Agriculture sists susie SEE ncn 15 3; 10 18 27 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire En ee Se aes nid LIRE Re Siete 10 5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres Gq SU 10 7 157 268 16 6 21 36 
Construction oe nie orate oie 15 28 Se ore: 5 10 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics re Orne 7 6 69 93 8 7 24 26 
Trade - Commerce 17 [A 35 27 221 390 38 34 98 121 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres sexe were 12 8 99 195 17 13 45 47 
Service - Services 46 12 82 63 599 1,040 117 106 288 343 
Public administration - 

Administration publique 8 ayers 13 9 93 120 15 11 31 34 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, January 1991 


TABLEAU 13. sais eel la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 
anvier 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familieux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed Centreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 11,952 10,780 8,769 8,176 596 2,011 ° 1,116 56 
Males - Hommes 6,505 5,755 4,770 4,298 472 985 737 12 
Females - Femmes 5,448 5,025 3,999 3,876 124 1,026 378 44 
Agriculture 404 148 148 118 31 oo 220 35 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 259 225 215 » 202 Le 10 34 RE 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 1,861 1,811 1,806 1,744 62 5 29 Un. 
Construction 598 473 473 380 93 Rare 122 Ar 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 916 868 562 535 CT 4 306 47 ase 
Trade - Commerce 2,164 1,984 1,967 1,802 165 17 172 8 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 750 710 659 625 34 50 39 se 
Service - Services 4,251 3,793 2938 25 767 171 855 452 6 
Public administration - 
Administration publique 769 769 ae MATE aioe 768 «a 6. 
Newfoundland - Terre-Neuve 185 166 117 111 6 50 18 = 
Males - Hommes 100 87 61 56 5 26 13 ee 
Females - Femmes 84 79 55 54 = Gr 24 5 ZA 
P.E.I. = ?.-P,.-É 68 60 29 28 Bac 11 8 ee 
Males - Hommes 25 20 15 13 ciate 5 5 ne 
Females - Femmes 23 20 15 15 To 6 CU Dee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 363 325 265 233 12 81 37 see 
Males - Hommes 199 175 132 122 9 44 23 see 
Females - Femmes 165 150 113 110 sieve 37 14 ee 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 271 262 185 176 11 57 28 sise 
Males - Hommes 147 128 100 91 9 29 18 DE 
Females - Femmes 124 113 85 83 ake 28 10 mets 
Québec 2,849 2,620 2,160 2,025 136 661 216 13 
Males - Hommes 1,579 1,429 : 1,200 1,088 112 229 148 ate 
Females - Femmes 1,269 15491 959 937 22 232 68 10 
Ontario 6,683 6,282 3,547 3,326 221 736 388 13 
Males - Hommes 2,510 2,255 1,890 1,715 176 365 252 wee 
Females - Femmes 25173 2,027 1,657 1,611 45 371 136 10 
Manitoba 484 419 323 304 19 96 61 5 
Males - Hommes 260 218 169 153 15 49 41 2e. 
Females - Femmes 224 201 154 150 arate 47 20 hs 
Saskatchewan 635 363 258 238 20 85 84 9 
Males - Hommes 239 174 133 118 15 41 63 me 
Females - Femmes 196 168 125 120 5 44 ei 7 
Alberta 1,209 1,061 855 786 69 205 138 10 
Males - Hommes 657 567 475 422 53 92 88 ie 
Females - Femmes 551 494 381 365 16 113 49 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,426 1,282 1,052 949 102 231 139 £ 


Males - Hommes 788 701 595 519 76 106 86 owe 
Females - Femmes 638 581 457 430 26 124 53 4 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupatien and Sex, Canada, January 1991 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, janvier 1991 
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Labour force(l) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,407 7,363 6,065 11,952 6,505 5,468 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,038 2,036 2,002 3,861 1,955 1,906 
Managerial and administrative - Direction et 
administration 1,719 1,022 697 1,637 979 658 
Other professional - Professions libérales 2,319 1,014 1,305 2,224 976 1,248 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques BAL 415 96 484 397 86 
Social sciences - Sciences sociales 281 112 169 242 109 163 
Religion - Clergé 32 27 6 32 26 6 
Teaching - Enseignement 560 197 363 543 195) 350 
Medicine and health - Médecine et santé 682 123 559 662 121 541 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 253 141 112 232 129 102 
Clerical - Travail de bureau 2,210 431 1,779 1,997 383 1,614 
Sales - Ventes 1,287 696 592 1,181 648 533 
Service - Services 1,747 738 1,009 1,532 648 884 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 609 483 126 527 419 108 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 436 320 117 394 290 104 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 39 35 4 32 30 

Forestry and logging - Travail forestier et abattage 68 63 5 43 42 5 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 66 65 orate 59 57 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,679 1,337 342 1,443 1,174 269 
Processing - Transformation 394 294 100 337 258 79 
Machining - Usinage 225 213 12 193 183 10 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,060 831 229 913 732 180 
Construction trades - Construction 805 789 16 580 568 11 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 518 468 50 453 407 46 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 451 361 90 378 304 75 
Material handling - Manutentionnaires 299 240 59 239 193 46 
Other crafts - Autres métiers 152 120 31 139 dir 28 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 24 39 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, January 1991 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, janvier 1991 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi . rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Ah 
Both sexes - Les deux sexes 13,407 11,952 À 9,866 2,086 1,655 10.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,038 3,861 C 3,396 465 177 4.4 
Clerical - Travail de bureau 2,210 1,9974C 1,518 478 CAE 9.6 
Sales - Ventes 1,287 1,181 C 858 323 106 8.2 
Service - Services 1,747 L552 C 991 541 ray 1223 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 609 527 D 459 69 81 13.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,679 1,443 C 1,382 61 236 14.1 

À 
Construction 805 580 C 548 354 226 28.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 518 453 D 404 49 65 12.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 451 378 D 309 69 73 16.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 n/a J n/a n/a 63 100.0 

Males - Hommes 7,363 6,505 A 5,883 622 858 157 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,036 1, 9558€ 1,858 97 81 4.0 
Clerical - Travail de bureau 431 383 D 318 65 48 1131 
Sales - Ventes 696 648 C 534 115 48 6.9 
Service - Services 738 648 C 484 164 90 Eee 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 483 419 C 382 37 64 132 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,337 Leese GC 1,139 34 164 2.3 
Construction 789 568 C 540 29 221 28.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 468 407 D LYM A 29 61 a ie | 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 361 1 304 D 251 53 57 15.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 24 n/a J n/a n/a 24 100.0 

Females - Femmes 6,045 5,668 A 3,983 1,465 597 9.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,002 1,906 C 1,538 368 96 4.8 
Clerical - Travail de bureau 1,779 1,614 C 1,200 414 165 9.3 
Sales - Ventes 592 533 D 325 209 58 9.9 
Service - Services 1,009 884 C 508 377 Len 12.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 126 108 D 77 32 18 13.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 342 269 D 242 27 TA ra Py 
Construction 16 LF 8 Pte 5 28.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 50 46 E 27 19 4 yaa 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 90 ae 59 16 15 17€ 
Unclassified(2) - Non classées(2) 39 n/a J n/a n/a 39 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L” emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, January 1991 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, janvier 1991 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CyB 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 227 61 413 311 3,284 5,181 530 475 1,325 1,599 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 61 14 114 83 995 1,622 157 128 396 467 
Clerical - Travail de bureau 36 8 69 49 581 870 80 62 201 252 
Sales - Ventes 17 5 43 28 304 502 50 41 128 170 
Service - Services 35 10 63 50 411 614 78 71 182 233 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 9 21 16 93 148 42 80 110 72 
Processing, machining and fabricating : 

Transformation, usinage et fabrication 25 6 41 34 466 740 57 35 116 159 
Construction 17 5 27 24 170 299 28 26 96 aby 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 es 16 15 130 184 19 17 51 72 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 Me 17 11 108 183 16 13 40 55 
Unclassified(1) - Non classées(1) Ace Shei ho eke 26 18 ne Des Due 6 

Males - Hommes 126 33 227 170 1,836 2,804 291 265 726 886 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 7 57 40 520 814 79 60 194 237 
Clerical - Travail de bureau 7 Mess 13 9 118 174 17 la 36 43 
Sales - Ventes 8 2. 22 13 174 267 27 22 64 96 
Service - Services 13 Pas 25 18 200 257 29 24 AL 97 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 7 20 15 77 113 33 65 85 55 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 4 33 29 360 576 47 31 103 137 
Construction 16 5 27 23 170 295 28 25 94 107 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 of « 16 14 119 161 18 15 45 67 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 A Ae 14 8 88 140 de 10 34 45 
Unclassified(1) - Non classées(1) Fos 7 - BA 556 AL 6 Do Ron té eats 

Females - Femmes 102 28 186 14] 1,468 2,377 239 211 599 714 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 8 57 43 475 808 78 69 202 231 
Clerical - Travail de bureau 29 7 56 41 464 696 63 50 166 208 
Sales - Ventes 8 nee 21 14 129 235 23 20 64 74% 
Service - Services 22 7 38 31 211 357 49 G7 111 136 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Wests Bate ne ue 16 35 10 15 25 18 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 See 8 6 106 165 11 4 13 22 
Construction rove see Siete ee tate 4 See Mir he 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports se ets se Sel 10 23 eens ne 6 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ss des fas rots 20 43 4 SE 5 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) See Sree Aad dtc 15 12 ieee shave Se, 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 
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TABLE 17, Employment by Occupation, Sex and Province, January 1991 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, janvier 1991 


ome & 


mm nh 


m mMm © we 


Nflds P. Bui N.S. N.B. Alta. RC 
Que. Ont. Man. Sask. 
T.-N. £.-P.-E. N.-E NB. Alb. Cie 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 185 C€ 648c 363 C 271C 2,849 B 6,683 A 6486 B 4635 B 1,209 B 1,626 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 57 E 1% E 108 D 79 D 945 C» 1,559) C 149 D Lea 378 C 447 
Clerical - Travail de bureau sl D ae 63 D 44 D 514 D 798 C 74 D 5%:-D 189 D 220 
Sales - Ventes 15°E GE 39 E 24 E 272.0 471 D 48 E 38 E 116 D 154 
Service - Services 27 D 8E 55 D 43 D 342 D 552 D 70 D 65 D 163 D 207 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire iM 2 GE 17 E 13 F EME 128 E 40 E 76 E 106 E 57 
Processing, machining and fabricating ‘4 

Transformation, usinage et fabrication 19 E GE 36 E 29 D 396 D 638 D SE 31E 105 D 138 
Construction CA 22 :, NE Se 1 a) se PEZHE 220 D CA AN 18 E FIRE 89 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SE. + APN à 15 E PSE ITONE 161 D 15 E 154E 46 E 68 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 66°F Se... 'G is E SE 87 E 155 E Lou 1ère 35.E 47 

Males - Hommes 100 C0 250C 199 C 1647 C 1,579 B 2,510 B 260 C 239B 657 B 788 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales coe 6E 54 E 38 D 496 D 785 C 74 D 58 D 186 D 229 
Clerical - Travail de bureau SE 8.06 ize oer 103 E ISHE RS 2 L?2HE Sy & 37 
Sales - Ventes 7 Ee EE. FE 7AL |S Vg |e 159 E 255 D 26 E 20 € 58 E 86 
Service - Services LONE ES CF 22 £ 16 E 163 E 236 D (As) |= CE 65 E 88 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire L20F SE 16 E 120F 60 E 98 E SU) 61E 81 E 43 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication NS eae ie 30 E 25 E 315 D 503 D 42 E 28 E 94 D 120 
Construction SCE. Be. = 19° E 16 E 11LE 217 D 2er E LE TONE 84 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Jt Ss | 14 E L2re 100 E 140 E 15 E ASE 40 E 62 
Material handling and other crafts - 

Manutertionnaires et autres métiers SF ee pe lee eae LES E EL F Sas SITE 38 

Females - Femmes 84 C0 23C 165 C 126 C 1,269 C 2,173 B 226 C 196 C 551C 638 
Managerial and other professional - : 

Direction et professions libérales 29UE ratte 54 D 41 D 449 D 775 € 5, D 66 D 192 0 218 
Clerical - Travail de bureau racy le GUE Sip 36 D 411 D 641 C 59 D 46 D 155 D 183 
Sales - Ventes VE PA à 18 E LAVE LISE 216 D ara = 18 E SBnE 68 
Service - Services I72E SE SE 26 D 179 D 316 D 46 E 43 D 100 D 118 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 6 Se à RS NE EE CNE £356 eee SF 0 = 24 F 14 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication QUE NE 6F 6.F 19 E 135: E 9F ate aie 10 F 18 
Construction Cari). NAT ALES. RES | sate LS A co, Sra anon ote 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports fore, aor | Shs © Pee | 9G 227F a J 6 5 G 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers MU. ad ABUS 46 16 F 37 +46 x 26 5 G 8 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, January 1991 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1991 


eee 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada . 11,952 A 9,866 A 2,086 C 5,883 A 622 D 3,983 B 1,665 C 
15 - 24 years - ans 1,951 B 1,083 C 868 C 576 C 393 D 507 C 475 D 
25 - 44 years - ans 6,709 A 5,940 A 769 C 3,460 A 123 E 2,480 B 646 C 
45 years and over - ans et plus 3,292 B 2,843 B 449 D 1,847 B 105 E 997 C 344 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 185 C 160 C 25 E 93 C 7F 67 D 18 E 
15 - 24 years - ans 31 D 21 D LIRE 10 E GF 10 E 6 F 
25 - 44 years - ans 110 C LOIS 'C LOSE 57 C arava A 43 D 8F 
45 years and over - ans et plus 43 D 39 D GF 26 D He hn 13 E GF 

PEsieec: 2: PRÉ: 48 C 39 C 9E 23 C “ous le 16 D 6E 
15 - 24 years - ans 8 D SE Ae le ope Le AN Meier oe ell R 
25 - 44 years - ans 26 C 25C GE 13 C Fes 10 D SAR ae 
45 years and over - ans et plus 13 D PD Goi LE 70D eo jh GE nr 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 363 C 296 C 67 D 179 C 20 E 117 C 67 E 
15 - 24 years - ans 62 D 31 D SIE 18 D 14 F 14 E ATS 
25 - 44 years - ans 207 C 182 C Cone 106 C 4G 77 D 20 Ee 
45 years and over - ans et plus 94 C 82 D L2NE 56 D -14.6 27 E 10,F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 271 C 224 C 47 D 133 C 13 E g1c 36 D 
15 - 24 years - ans 45 D 27 D 199E 15 D 8 F 12 D WOVE 
25 - 44 years - ans 154 C 136 C 18 E 79 C ee © 57 D 16 E 
45 years and over - ans et plus AE GIRC 10 E 40 D DS ÊLE 21 D Toe 

Québec 2,849 B 2,416 B 435 D 1,436 B 143 E 978 C 291 L 
15 - 24 years - ans 422 C 239 D 183 D 125 D 89 E 114 D 94 E 
25 - 44 years - ans 1,669 B 1,495 B 175 E 858 C 38 F 637 C PS7 E 
45 years and over - ans et plus 758 C 680 C 77 E 453 C 16 F 227 D 61 E 

Ontario 6,683 À 3,835 B 848 C 2,262 B 248 D 1,574 C 600 D 
15 - 24 years - ans THÈME 403 C 368 D 213 D 1625 190 D 206 D 
25 - 44 years - ans 2,575 B 2,294 B 281 D 1,327 B 40 F 967 C 241 D 
45 years and over - ans et plus 1,535710 1,138 °C 199 D 722 C 46 E 416 C £53555 

Manitoba 484 B 386 C 98 D 232 C 28 E 154 C 70 D 
15 - 24 years - ans 89 C 49 D 40 E 27 D DRE 2eNE 2SLE 
25 - 44 years - ans 261 C 226 C 35 E 13310 5 G 93 D 30 E 
45 years and over - ans et plus 134 C AIN C 250 eG 6 F 38 D LUE 

Saskatchewan 435 B 352 C 84 D 217 C 83 € 135 C 61 D 
15 - 24 years - ans 71°D 40 D 32.E 22 D 14 E VUE 17 E 
25 - 44 years - ans 232 B 202 C Splis 121 8B +. 6 81 C 27 E 
45 years and over - ans et plus 1322C 110 C 21 74 C SF 37 3D 16 E 

Alberta 1,209 B 1,006 B 203 D 606 B 53 E G02 C 149 D 
15 - 24 years - ans 220 C 137 D 82 E 73 D SYAE 65 D 46 E 
25 - 44 years - ans 680 B 599 B 81 D 359 B 8 G 240 C Tras 
45 years and over - ans et plus 309 C 269 C 40 E 172 C 8 F 97 D 31E 

B.C. - C.-B. 1,626 B 1,154 C 272 D 704 C 86 £ 450 C 188 D 
15 - 24 years - ans 231 D 130 D 100 E 70 D G7 F 61 E 53S E 
25 - 44 years - ans 794 B 682 C May fs 409 C 19 G 274 C 92 E 
45 years and over - ans et plus 401 C 341 C 60 E 226 C 18 F 116 D G42 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1991 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1991 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 2,086 183 783 485 592 43 
15-24 years - ans 868 7 725 106 26 wea 
25-44 years - ans 769 150 56 268 277 18 
45 years and over - ans et plus 449 26 oe 111 289 22 
Males - Hommes 622 6 372 137 86 21 
15-24 years - ans 393 AA 346 39 7 « ae 
25-44 years - ans 123 aera 25 43 13 9 
45 years and over - ans et plus 105 + ns 25 66 11 
Females - Femmes 1,465 178 411 347 506 22 
15-24 years - ans 475 T4 379 67 20 AC 
25-44 years - ans 646 147 Su 195 264 9 
45 years and over - ans et plus 344 23 Sica 85 223 11 
Newfoundland - Terre-Neuve 25 aloha 6 14 5 ward 
PE-Le _ 1. =P, -É. 9 ees , coe eee eee ees 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 67 4 24 24 14 Sele 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 47 acc 15 18 11 eee 
Québec 435 23 162 141 104 LA 
Males - Hommes 143 occ 84 40 16 ee 
Females - Femmes 291 22 78 102 89 «a 
15-24 years - ans 183 oe 152 25 6 «ae 
25-44 years - ans 175 20 10 86 57 
45 years and over - ans et plus 77 À : 31 42 1 
Ontario 848 73 353 139 263 20 
Males - Hommes 248 se 159 38 40 9 
Females - Femmes 600 71 194 101 223 11 
15-24 years - ans 368 Ae: 326 29 9 ae 
25-44 years - ans 281 60 26 75 113 8 
45 years and over - ans et plus 199 11 Ce 55 142 11 
Manitoba 98 12 34 23 28 eee 
Saskatchewan 846 6 25 26 25 oes 
Alberta 203 26 74 37 62 4 
Males - Hommes 53 Be 34 11 6 ds 
Females - Femmes 149 25 40 26 56 ee 
15-24 years - ans 82 oe 68 10 eer oad 
25-44 years - ans 81 21 6 18 34 se 
45 years and over - ans et plus 40 Sas AE 9 26 aise 
BC, °C. “5, 272 37 87 61 78 10 
Males - Hommes 84 oe GG 20 15 aa 
Females - Femmes 188 35 43 41 63 6 
15-24 years - ans 100 Bie 79 15 5 aie 
25-44 years - ans LIT 29 8 34 35 4 
45 years and over - ans et plus 60 6 ee 12 38 5 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked(%), by Sex, 
Canada and Provinces, January 1991 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées(x), selon le sexe, Canada et provinces, janvier 1991 


Nfld P.E.I. N.S. N.B. Alta RAC: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. I-P-E. N-E. N-B. Alb. C=B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 11,952 185 48 363 271 2,849 4,683 484 435 1,209 1,426 
01-09 hours - heures 491 6 aioe 16 11 9 178 27 32 52 77 
10-29 hours - heures 1,760 20 7 53 38 391 708 82 80 173 208 
30-39 hours - heures 2,858 45 10 65 61 Chir 1,046 100 78 228 313 
40-49 hours - heures 5,383 90 20 183 126 1,173 F2 214 177 562 637 
50 + hours - heures 1,460 24 9 45 35 282 550 61 68 194 190 
Average(1) - Moyenne(1) 3741 39.2 38.6 37.5 37-5 36.7 37.0 36.5 36.2 Sore 37.0 
Actual hours - Heures travaillées 11,952 185 48 363 271 2,849 4,683 484 435 1,209 1,426 
00 hours - heures 668 18 eters 22 18 181 240 31 23 54 78 
01-09 hours - heures 526 7 Ae 18 13 102 192 26 si 52 81 
10-29 hours - heures 1,869 24 8 57 40 412 750 86 82 180 229 
30-39 hours - heures 2,582 43 9 63 56 793 961 92 74 209 282 
40-49 hours - heures 4,648 73 17 156 105 1,021 1,898 182 153 490 553 
50 + hours - heures 1,660 19 8 47 38 338 644 68 72 Zen 203 
Average(1) - Moyenne(1) 35.1 33:6 34.9 34.7 34.9 34.5 35.4 34.3 34.4 37.0 34.9 
Average(2) - Moyenne(2) Serie 37.3 37.5 37.0 BY foe) 36.9 TABS 36.6 36.3 38.8 36.9 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 443,231 7,245 1,845 13,606 10,156 104,603 173,410 17,683 15,753 46,192 52,739 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 420,003 6,212 1,667 12,619 9,436 98,371 165,618 16,586 14,988 44,772 49,734 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,505 100 25 199 147 1,579 2,510 260 239 657 788 
01-09 hours - heures 162 soe Finis 5 4 31 56 9 12 14 rag 
10-29 hours - heures 529 6 Sate 16 10 125 206 25 29 49 62 
30-39 hours - heures 1,048 15 ne 21 19 341 381 36 31 79 121 
40-49 hours - heures 3,627 58 12 120 85 859 1,443 140 ae 367 431 
50 + hours - heures 1,139 20 8 37 28 223 425 50 54 147 147 
Average(1) - Moyenne(1) 40.5 43.3 43.6 41.3 41.4 3907 40.5 40.5 40.1 42.2 40.5 
Actual hours - Heures travaillées 6,505 100 25 199 147 1,579 2,510 260 239 657 788 
00 hours - heures 330 13 Siete vial 12 80 118 13 Ve 26 42 
01-09 hours - heures 185 re Sore 6 4 37 66 9 13 16 31 
10-29 hours - heures 644 8 SA 20 15 150 252 29 31 58 80 
30-39 hours - heures 1,005 16 CHERE: 24 19 315 361 39 31 77 120 
40-49 hours - heures 3,061 45 10 101 68 731 1,225 117 96 309 358 
50 + hours - heures 1,280 16 6 37 30 267 488 53 55 170 157 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 35.3 38.5 38.3 38.0 37.9 38.9 38.5 36.4 41.2 38.2 
Average(2) - Moyenne(2) 40.7 40.6 42.4 40.5 41.4 39.9 40.8 40.4 40.2 42.9 40.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 263,753 4,341 1,104 8,205 6,061 62,633 101,570 10,538 9,602 27,755 31,944 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 251,414 3,538 974 7,605 5,574 59,890 97,532 10,003 9,135 27,067 30,097 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,448 84 23 165 124 1,269 25175 224 196 551 638 
01-09 hours - heures 329 G coe 11 8 60 121 17 We, 37 50 
10-29 hours - heures 1,25 14 5 38 27 266 503 57 51 124 146 
30-39 hours - heures 1,810 30 7 44 41 571 665 64 46 149 193 
40-49 hours - heures 1,756 32 8 62 41 314 758 74 65 195 206 
50 + hours - heures 321 4 50.5 9 7 59 125 ied 14 47 43 
Average(1) - Moyenne(1) 52.9 34.4 32.9 32.8 33.0 33:11 33.1 31.9 31.4 33.4 32.6 
Actual hours - Heures travaillées 5,448 84 23 165 124 1,269 2,173 224 196 551 638 
00 hours - heures : 338 5 ree 11 6 101 124 18 11 28 35 
01-09 hours - heures 340 4 ACE 12 9 66 126 16 18 36 ST 
10-29 hours - heures 1,225 16 5 37 28 263 498 57 51 122 149 
30-39 hours - heures 1,577 72 f 6 39 37 478 599 54 43 131 162 
40-49 hours - heures 1,587 28 7 55 37 291 673 64 57 181 194 
50 + hours - heures 380 & Do 10 8 71 156 15 17 53 46 
Average(1) - Moyenne(1) 30.9 31.6 30.8 30.5 ah haat 30.3 S155 29.4 29.9 Seal 30.8 
Average(2) - Moyenne(2) 33.0 33.6 32.3 32.6 32.8 32.9 35:2 32.0 31.6 3526 32.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 179,478 2,905 741 5,401 4,094 41,969 71,840 7,145 6,151 18,436 20,795 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 168,589 2,674 693 5,015 3,862 38,481 68,086 6,583 5,853 17,705 19,637 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 
total de personnes occupées. 5 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. : 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


Ge) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked(%), by Class of Worker, 


Canada and Provinces, January 1991 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées(x), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, janvier 1991 


Nfld PYETT: NS: N.B. Alta DE 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
IN. I-P-E. N-E. N-B. Alb. CE 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 11,952 185 48 363 271 2,849 4,683 484 435 1,209 1,426 
01-09 hours - heures 491 6 Ae 16 11 91 178 Ci 32 Le ar 
10-29 hours - heures 1,760 20 7 53 38 391 708 82 80 173 208 
30-39 hours - heures 2,858 45 10 65 61 912 1,046 100 78 228 313 
40-49 hours - heures 5,383 90 20 183 126 1,173 2,201 214 177 562 637 
50 + hours - heures 1,460 24 9 45 35 282 550 61 68 194 190 
Average(1) - Moyenne(1) EF gre bie ye 38.6 SF: 345 356.7 37.0 36.5 36.2 38.2 37.0 
Actual hours - Heures travaillées 11,952 185 48 363 271 2,849 4,683 484 435 1,209 1,426 
00 hours - heures 668 18 seu 22 18 181 240 31 FA 54 78 
01-09 hours - heures 526 Fé nee 18 13 102 192 26 31 52 81 
10-29 hours - heures 1,869 24 8 57 40 412 750 86 82 180 229 
30-39 hours - heures 2,582 43 9 63 56 793 961 92 74 209 282 
40-49 hours - heures 4,648 73 Lz 156 105 1,021 1,898 182 153 490 553 
50 + hours - heures 1,660 19 8 47 38 338 644 68 72 223 203 
Average(1) - Moyenne(1) 35.1 33.6 34.9 34.7 34.9 34.5 35.4 34.3 34.4 37.0 34.9 
Average(2) - Moyenne(2) Torre 753 37-59 37:0 ST: 36:9 S7 3 36.6 36.3 38.8 36,9 
Total usual hours worked - 8 
Total des heures 
habituellement travaillées 443,231 7,245 1,845 13,606 10,156 104,603 173,410 17,683 15,753 46,192 52,739 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 420,003 6,212 1,667 12,619 9,436 98,371 165,618 16,586 14,988 44,772 49,734 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 11,952 185 48 363 271 2,849 4,683 484 435 1,209 1,426 
01-09 hours - heures 508 6 Sor i. 12 92 183 28 34 54 49 
10-29 hours - heures 1,829 20 7 54 39 407 736 84 84 182 215 
30-39 hours - heures 2,910 46 10 67 62 923 1,066 102 79 237 320 
40-49 hours - heures 5,445 91 20 184 127 1,180 2,224 217 183 577 642 
50 + hours - heures 1,260 ce 8 42 31 246 474 52 56 159 170 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 39.0 37.8 37.0 37.0 36.3 36.4 35.8 S552 S72 36.4 
Actual hours - Heures travaillées 11,952 185 48 363 271 2,849 4,683 484 435 1,209 1,426 
00 hours - heures 673 18 Ae Be 18 181 242 Sl 23 55 79 
01-09 hours - heures 544 7 de 19 14 105 197 27 33 55 84 
10-29 hours - heures 15927 25 8 57 41 426 773 89 86 188 233 
30-39 hours - heures 2,628 44 9 64 57 802 979 94 74 216 289 
40-49 hours - heures 4,700 73 17 157 106 1,026 1,918 183 160 503 556 
50 + hours - heures 1,482 18 7 GG 35 308 574 60 61 192 184 
Average(1) - Moyenne(1) 34.6 33.4 34.2 3453 34.4 34.1 34.8 33.6 335 36.1 34.4 
Average(2) - Moyenne(2) 36.6 Seed 36.8 36.6 36.9 36.4 36.7 35.9 35.3 37.8 36.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 435,940 7,204 1,809 13,451 10,024 103,287 170,635 17,319 15,316 44,938 51,958 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 413,227 6,175 1,636 12,472 9,318 97,176 163,047 16,243 14,575 43,603 48,983 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 10,780 166 40 325 242 2,620 4,282 419 343 1,061 1,282 
01-09 hours - heures 399 5 CE 12 9 76 154 20 19 40 63 
10-29 hours - heures 1,613 19 6 48 35 375 659 69 60 154 188 
30-39 hours - heures 2,757 44 9 64 59 885 1,017 94 66 218 301 
40-49 hours - heures 5,085 87 19 172 118 1 8 2,089 201 163 522 596 
50 + hours - heures 927 12 q 29 22 173 363 35 34 122 135 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 37.4 35.7 36.8 36.6 35.9 36.2 35.6 35.6 Sifax 36.5 
Actual hours - Heures travaillées 10,780 166 40 325 242 2,620 4,282 419 343 1,061 1,282 
00 hours - heures 552 9 wee 7 13 158 203 26 16 4% 65 
01-09 hours - heures 434 5 eye 14 al 87 167 20 19 42 66 
10-29 hours - heures 1,715 23 F4 51 37 394 698 74 63 161 206 
30-39 hours - heures 2,492 42 8 61 54 769 938 87 63 199 270 
40-49 hours - heures 4,411 ra 16 148 99 973 1,808 170 142 460 523 
50 + hours - heures 1,176 16 4 34 28 239 468 41 41 154 152 
Average(1) - Moyenne(1) 34.6 35.1 34.7 34.6 34.7 34.0 34.8 33.4 34.3 3652 34.7 
Average(2) - Moyenne(2) 36.5 72 5526 36.5 36.7 36.1 36.5 35.6 35.9 37.8 36.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 390,941 6,221 1,426 11,964 8,861 94,114 155,053 14,897 12,203 39,451 46,749 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 373,382 5,833 1,383 11,243 8,388 89,003 148,933 13,975 11,744 38,426 44,455 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), 
by Industry and Occupation, Canada, January 1991 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi 
et total des heures travaiilées(x), selon la branche d'activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


patentee moyennes d'heures travaillées 
a profession, Canada, janvier 1991 


Agricul- 
ture 


Other 
primar 
indus- 
tries 


Autres 
branch 
du 

secteu 
primai 


y 


es 


r 
re 


Manu fac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
rieres 


Construction 


Transp. , 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. » 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance Service Public 
insurance adminis- 
real tration 
estate 

Finances, Services Adminis- 
assur., tration 
at publique 
affaires 

immobil. 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 404 259 1,841 598 916 2,164 750 4,251 769 
01-09 hours - heures 36 5 23 16 V2 104 20 278 14 
10-29 hours - heures 92 7 57 51 78 485 ‘91 913 55 
30-39 hours - heures 54 15 302 83 230 362 310 1,172 382 
40-49 hours - heures 104 167 1,345 361 475 971 259 1,467 297 
50 + hours - heures 118 66 115 86 121 242 69 421 22 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 45.3 39.7 39.2 39.8 34.9 36.8 33.9 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 404 259 1,841 598 916 2,164 750 4,251 769 
00 hours - heures 24 33 94 68 52 89 37 237 39 
01-09 hours - heures 37 5 29 23 17 116 22 281 14 
10-29 hours - heures 91 16 105 74 91 471 101 901 77 
30-39 hours - heures 50 20 310 88 210 354 264 1,026 305 
40-49 hours - heures 90 130 ABE) 260 408 852 242 1,311 286 
50 + hours - heures 113 56 185 84 138 281 84 494 47 
Average(1) - Moyenne(1) 35.8 38.3 38.0 33.5 37.7 3357 35.2 32.4 35.6 
Average(2) - Moyenne(2) 38.0 43.9 40.0 SP29 39.9 35.1 37.0 34.3 375 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 15,454 11,736 73,126 23,455 36,398 75,606 27,595 144,220 28,351 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 14,462 9,930 69,937 20,067 34,490 72,891 26,413 137,676 27 ,360 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 3,861 1,997 1,181 1,532 527 1,443 580 453 378 
01-09 hours - heures 117 101 62 144 35 17 9 6 17 
10-29 hours - heures 423 411 281 429 93 52 31 54 54 
30-39 hours - heures 1,188 808 208 311 57 144 85 43 66 
40-49 hours - heures 1,613 647 446 550 183 1,149 390 238 230 
50 + hours - heures 521 29 184 99 159 81 64 112 10 
Average(1) - Moyenne(1) 38.1 32.5 35.2 sis 40.8 39.8 39.8 42.1 35.2 
Actual hours - Heures travaillées 3,861 1,997 1,181 1,532 527 1,443 580 453 378 
00 hours - heures 193 106 56 70 54 86 61 28 19 
01-09 hours - heures 118 102 68 152 36 21 16 10 20 
10-29 hours - heures 455 410 269 425 100 91 56 61 59 
30-39 hours - heures 986 714 195 294 54 179 91 48 67 
40-49 hours - heures 1,462 614 395 476 146 940 284 191 191 
50 + hours - heures 647 51 197 116 137 125 72 115 22 
Average(1) - Moyenne(1) 37.0 30.9 33.7 29.7 35.4 37.5 34.7 39.3 33.5 
Average(2) - Moyenne(2) 38.9 32.7 3553 S1l..2 39.4 39.8 38.8 41.9 55.5 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 147,079 64,931 41,539 47,967 21,515 57,424 23,091 19,078 13,315 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 142,843 61,768 39,769 45,547 18,670 54,038 20,097 17,816 12,679 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 
G25 
reference week. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


©) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked(x) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, January 1991 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées(x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, janvier 1991 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
("000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 420,003 LES ET TA 443,231 ST | 
15 - 24 years - ans 53,014 FA ET 28.3 55,493 28.4 
25 - 44 years - ans 248,078 3720 SIL 260,151 38.8 
45 years and over - ans et plus 118,912 36.1 38.8 127,588 38.8 
Full-time - Plein temps 389,205 39.5 41.8 411,169 41.7 
15 - 24 years - ans 41,688 38.5 40.0 43,663 40.3 
25 - 44 years - ans 235,438 39.6 41.8 247,142 41.6 
45 years and over - ans et plus 112,079 39.4 42.3 120,364 42.3 
Part-time - Temps partiel 30,798 14:8 15.7 32,062 15.4 
15 - 24 years - ans 11,326 13.0 13.6 11,829 13.6 
25 - 44 years - ans 12,640 16.4 17:5 13,009 L6:9 
45 years and over - ans et plus 6,833 Bez 16.6 73225 le. E 
Males - Hommes 251,414 38.7 40.7 263,753 40.5 
15 - 24 years - ans 28,294 129.2 50.3 29,477 30.4 
25 - 44 years - ans 146,021 40.8 42.7 151,883 42.4 
45 years and over - ans et plus 77,099 39.5 42.4 82,394 42.2 
Full-time - Plein temps 242,701 41.3 43.4 254,772 43.3 
15 - 24 years - ans 23,009 40.0 41.3 24,022 41.7 
25 - 44 years - ans 144,032 41.6 43.6 149,932 43.3 
45 years and over - ans et plus 75,661 41.0 43.8 80,818 43.8 
Part-time - Temps partiel 8,713 14.0 14.8 8,981 14.4 
15 - 24 years - ans 5,20 13.4 14.0 5,455 13.9 
25 - 44 years - ans 15999 16.2 17.0 1,950 Lud 
45 years and over - ans et plus 1,438 TSG 15.6 1,575 14.9 
Females - Femmes 168,589 30.9 33.0 179,478 32.9 
15 - 24 years - ans 24,720 25.2 26.4 26,016 26.5 
25 - 44 years - ans 102,056 32.6 34.9 108,269 34.6 
45 years and over - ans et plus 41,813 S12 33.6 45,194 334 
Full-time - Plein temps 146,504 36.8 39.2 156,397 39.3 
15 - 24 years - ans 18,679 36.9 38.4 19,641 38.8 
25 - 44 years - ans 91,407 36.9 39.4 97,209 3922 
45 years and over - ans et plus 36,418 36.5 3953 39,546 397 
Part-time - Temps partiel 22,085 15.1 16.1 23,082 15:8 
15 - 24 years - ans 6,041 1287 13.4 6,374 13.4 
25 - 44 years - ans 10,650 16.5 17.6 11,059 17-1 
45 years and over - ans et plus 5,535 174 16.9 5,648 16.4 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 413,227 34.6 36.6 435,940 S625 
15 - 24 years - ans 52,073 26.7 (a a 54,501 27.9 
25 - 44 years - ans 243,878 36.4 38.4 255,672 38.1 
45 years and over - ans et plus 117277 35.6 38.3 125,766 38:2 
Full-time - Plein temps 382,939 38.8 41.1 404,406 41.0 
15 - 24 years - ans 40,909 37.8 3922 42,838 39.6 
25 - 446 years - ans 231,501 39.0 41.2 242,929 40.9 
45 years and over - ans et plus 110,530 38.9 41.7 118,638 41.7 
Part-time - Temps partiel 30,288 14.5 15.4 31,534 15.1 
15 - 24 years - ans 11,164 129 15,5 11,663 13.4 
25 - 44 years - ans 12,377 16.1 Mise 12,743 16.6 
45 years and over - ans et plus 6,747 15.0 16.4 7,128 1539 
Males - Hommes 247,514 38.1 40.1 259,522 39.9 
15 - 24 years - ans 27,848 28.7 29.8 28,990 29.9 
25 - 44 years - ans 143,629 40.1 42.0 149,297 41.7 
45 years and over - ans et plus 76,037 39.0 41.8 81,235 41.6 
Full-time - Plein temps 238,912 40.6 42.8 250,651 42.6 
15 - 24 years - ans 22,620 39.3 40.6 23,594 41.0 
25 - 44 years - ans 141,681 40.9 42.9 147,385 42.6 
45 years and over - ans et plus 74,612 40.4 43.2 79,672 43.1 
Part-time - Temps partiel 8,602 13.8 14.6 8,872 14.3 
15 - 24 years - ans 5,228 13.3 13.8 5,396 137 
25 - 44 years - ans 1,948 15.9 16.6 1,912 15.6 
45 years and over - ans et plus 1,426 13.5 15.4 1,563 14.8 
Females - Femmes 165,713 30.4 32.4 176,417 32.4 
15 - 24 years - ans 24,225 24.7 25.8 25,511 26.0 
25 - 44 years - ans 100,249 3244 34.3 106,375 34.0 
45 years and over - ans et plus 41,239 30.8 SIA 44,531 a5 2 
Full-time - Plein temps 144,027 36.2 38.6 153,755 38.6 
15 - 24 years - ans 18,289 36.1 37.6 19,245 38.0 
25 - 44 years - ans 89,820 36.2 SGis7 95,544 38.5 
45 years and over - ans et plus 35,918 36.0 38.8 38,966 39.1 
Part-time - Temps partiel 21,686 14.8 15.8 22,662 1555 
15 - 24 years - ans 5,957 12.5 13,2 6,266 15:£ 
25 - 44 years - ans 10,429 16.1 1723 10,831 16.8 
45 years and over - ans et plus 5321 25,5 16.6 5,565 16. 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (%) by Sex, Canada, January 1991 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (x) selon le sexe, 
Canada, janvier 1991 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 


a 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 11,952 34,879 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,427 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 857 10,341 

Illness - Maladie 290 3,243 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 158 1,355 
Bad weather - Mauvais temps 41 584 
Labour dispute - Conflit de travail 4 81 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 27 451 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 17 299 
Vacation - Vacances 87 1,134 
Holiday - Jour férié State A 
Working short time - Travail à temps réduit 207 2,846 
Other reasons - Autres raisons 23 311 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 668 24,538 
Illness - Maladie 224 8,310 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 100 pa tpl 
Bad weather - Mauvais temps 15 535 
Labour dispute - Conflit de travail 9 310 
Vacation - Vacances 213 7,875 
Other reasons - Autres raisons 107 4,357 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,505 19,964 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,703 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 472 6,351 

Illness - Maladie 142 1,651 
Personal responsibilities - Raisons personnelles ‘ 78 714 
Bad weather - Mauvais temps 31 515 
Labour dispute - Conflit de travail Ae hoe 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 20 351 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 173 
Vacation - Vacances 54 731 
Holiday - Jour férié Ses dE 
Working short time - Travail à temps réduit 120 1,934 
Other reasons - Autres raisons 16 245 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 330 13,613 
Illness - Maladie 111 4,463 
Personal responsibilities - Raisons personnelles LS 416 
Bad weather - Mauvais temps 12 500 
Labour dispute - Conflit de travail q 190 
Vacation - Vacances 109 4,475 
Other reasons - Autres raisons 79 3,568 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,448 14,915 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,784 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 385 3,991 

Illness - Maladie 148 1,592 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 80 641 
Bad weather - Mauvais temps 9 69 
Labour dispute - Conflit de travail 4 74 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 7 100 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 126 
Vacation - Vacances 34 403 
Holiday - Jour férié ads Siete 
Working short time - Travail à temps réduit 88 912 
Other reasons - Autres raisons 7 66 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 338 10,924 
Illness - Maladie LES 3,847 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 86 2,735 
Bad weather - Mauvais temps ates ae 
Labour dispute - Conflit de travail 4 121 
Vacation - Vacances 104 3,399 


Other reasons - Autres raisons 28 789 
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TABLE 25, Multiple Jobholders, January 1991 
TABLEAU 25, Personnes ayant plus d'un emploi, janvier 1991 


thousands - milliers 


By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 569 Canada 
15-24 years - ans 87 Newfoundland - Terre-Neuve 
25-44 years - ans 347 Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
45 years and over - ans et plus 135 Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 299 Québec 
15-24 years - ans 39 Ontario 
25-44 years - ans 181 Manitoba 
45 years and over - ans et plus 80 Saskatchewan 
Alberta 
Females - Femmes 270 British Columbia - Colombie-Britannique 
15-24 years - ans 48 L 
25-44 years - ans 166 
45 years and over - ans et plus 56 
2 
By industry of main job By occupation at main cH 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal ’ Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 569 All occupations - Ensemble des professions 
Agriculture 30 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 11 professions libérales 
Manufacturing - Industries manufacturières 57 Clerical - Travail de bureau 
Construction 25 Sales - Commerce 
Transportation, communication and other Service - Services 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 40 primaire 
Trade - Commerce 101 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 
assurances et affaires immobilières 30 Construction 
Services - Service 239 Transportation - Transports 
Public administration - Administration publique 37 Material handling and other crafts - 


Manutentionnaires et autres métiers 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 569 89 88 121 223 69 
01-19 hours - heures 42 42 ier 2... :: CE et 
20-29 hours - heures Br 34 7, Pie FRE Are 
30-39 hours - heures 68 10 36 FA À TE Le 
40-49 hours - heures 161 . AT 4 53 79 oe 


50 + hours - heures 248 A 4Ë 8 47 144 49 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, January 1991 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, janvier 1991 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 11,952 871 936 929 3,813 1,842 2,358 1,204 92.2 
15 - 24 years - ans 15951 334 347 321 858 87 q seid 19.2 
25 - 44 years - ans 6,709 415 470 482 2,345 1,260 1,502 235 76.1 
45 + years - ans 3,292 122 118 127 609 494 852 970 168.2 

Males - Hommes 6,505 442 410 473 1,902 977 1,409 893 107.6 
15 - 24 years - ans 969 174 165 150 425 53 AS A = ae 204 
25 - 44 years - ans 3,583 205 193 254 1,165 677 931 159 84.6 
45 + years - ans 1,952 62 52 70 311 247 476 734 193.3 

Females - Femmes 5,448 429 526 456 WOU L 865 949 312 73.8 
15 - 24 years - ans 982 159 182 171 433 35 Brie DR 18.3 
25 - 44 years - ans 3,126 210 277 228 1,180 583 571 76 66.3 
45 + years - ans 1,340 59 67 56 298 247 376 236 131.8 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 11,952 871 936 929 3,813 1,862 2,358 1,206 92.2 
Agriculture 404 19 11 14 76 51 92 143 204.4 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 259 25 13 20 63 38 65 36 108.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,841 97 85 118 543 319 428 251 Bi aT 


Construction 598 61 G2 57 196 91 103 48 80.7 
Transportation, communication and : 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 916 51 46 55 228 136 259 139 120.6 
Trade - Commerce 2,164 189 206 224 806 309 310 121 68.0 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immcbiliéres 750 30 47 60 289 122 144 57 85.3 
Service - Services 4,251 357 451 342 1,421 650 727 303 76.5 
Public administration - Administra- ; 

tion publique 769 41 33 40 192 126 231 105 118.7 


All occupations - 


Ensemble des professions 11,952 871 936 929 3,813 1,862 2,358 1,204 92.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,861 189 253 239 1,224 663 871 423 100.1 
Clerical - Travail de bureau 1,997 142 LAY 176 692 295 383 137 7937 
Sales - Ventes 1,181 108 107 120 455 173 146 ral 67.7 
Service - Services 1,552 174 210 157 511 198 200 82 62.0 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 527 38 17 31 93 69 121 158 180.0 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,443 86 71 95 431 239 347 174 105.7 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 580 57 35 49 163 83 124 69 97.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 453 45 37 28 126 75 94 47 94.5 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 378 31 35 35 118 46 72 43 91.3 


B-G2 


TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, January 1991 


TABLEAU 27. an “Tnt selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
anvier 


ES 4-6 fae 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
T=3 4-6 7-12 13-60 6-10 1-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 11,952 871 936 929 3,813 1,862 2,358 1,206 92.2 
Males - Hommes 6,505 442 410 473 1,902 977 1,409 893 107.6 
Females - Femmes 5,448 429 526 456 1,911 865 949 312 73.8 
Full-time - Plein temps 9,866 551 598 693 3,105 1,627 2,169 lee 100.9 
Part-time - Temps partiel 2,086 319 338 236 708 215 189 82 50.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 185 20 16 14 51 28 38 19 90.7 
Males - Hommes 100 10 7 - 8 24 25 23 14 107.9 
Females - Femmes 84 10 9 7 27 Es 15 & 70.3 
Full-time - Plein temps 160 14 11 11 43 27 36 18 99.5 
Part-time - Temps partiel 25 6 5 Se 8 were Sue tue 34.0 

PSESES = 1eeP.CÉ. 68 4 4 4 13 7 9 6 98.2 
Males - Hommes 25 viele ees one 6 4 6 4 116.2 
Females - Femmes 23 eee SOG ees 7 [A 4 US nto 
Full-time - Plein temps 39 < oe eter Oe 10 TA 8 5 110 
Part-time - Temps partiel 9 see Le rw one ee nets ar 47.9 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 363 29 28 28 113 53 79 33 91.5 
Males - Hommes 199 17 11 14 55 PT 4 50 24 107.1 
Females - Femmes 165 2 174 14 58 26 29 8 72.6 
Full-time - Plein temps 296 17 15 20 91 47 75 31 102.9 
Part-time - Temps partiel 67 12 Pe 8 22 6 5 ic 40.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 271 25 22 22 77 40 58 26 93.6 
Males - Hommes 147 12 9 ital 37 22 35 21 11357 
Females - Femmes 124 13 13 11 41 18 (ae 5 69.3 
Full-time - Plein temps 224 16 14 14 63 55 54 25 103.5 
Part-time - Temps partiel 47 9 8 5 14 4 4 ek 44.7 

Québec 2,849 206 209 211 837 422 669 316 98.2 
Males - Hommes 1,579 101 87 112 441 227 390 221 111.4 
Females - Femmes 1,269 104 122 99 396 195 260 94 81.9 
Full-time - Plein temps 2,414 131 140 162 696 372 611 302 107.6 
Part-time - Temps partiel 435 74 69 49 141 51 38 13 46.5 

Ontario 6,683 290 352 354 1,588 769 860 691 92.1 
Males - Hommes 2,510 142 159 176 AA 390 504 368 108.7 
Females - Femmes 2,173 149 193 178 817 360 555 122 1229 
Full-time - Plein temps 3,835 183 219 257 1,279 660 786 451 100.5 
Part-time - Temps partiel 848 108 133 97 309 89 74 39 53.8 

Manitoba 484 33 37 35 150 79 95 55 97.6 
Males - Hommes 260 18 14 17 73 40 55 42 116.7 
Females - Femmes 224 15 23 18 77 40 40 12 75.3 
Full-time - Plein temps 386 17 23 25 116 69 86 50 108.1 
Part-time - Temps partiel 98 16 14 10 34 10 9 5 55.9 

Saskatchewan 435 31 32 29 122 68 90 64 115.0 
Males - Hommes 239 14 13 15 59 34 55 48 140.6 
Females - Femmes 196 17 19 14 63 33 34 15 83.9 
Full-time - Plein temps 352 18 20 21 96 59 80 59 127.2 
Part-time - Temps partiel 84 14 1 8 26 8 9 5 63.8 

Alberta 1,209 106 105 108 390 192 212 95 See 
Males - Hommes 657 58 50 53 192 103 130 70 96.0 
Females - Femmes 551 48 55 55 198 89 83 24 66.9 
Full-time - Plein temps 1,006 76 71 82 325 RL 194 86 89.0 
Part-time - Temps partiel 203 30 34 26 65 22 18 8 51.8 

British Columbia - C.-Britannique 1,426 127 131 126 671 202 268 102 79.5 
Males - Hommes 788 67 57 65 243 115 161 79 91.6 
Females - Femmes 638 60 73 59 228 88 107 23 64.6 
Full-time - Plein temps 1,154 78 81 95 386 180 239 95 87.1 


Part-time - Temps partiel 272 49 49 29 85 22 29 8 47.1 
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TABLE 28. None oies Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
a 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 1991 


Employed Percent Enployed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total à à temps du total à 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) €*000) Z €"000) Z 
Canada 521 337 3.6 186 8.8 
15 - 24 years - ans Tai 80 7.4 ral 8.2 
25 - 44 years - ans 314 221 Sait 93 d'a t 
45 years and over - ans et plus 56 36 ls 20 4.4 
Males - Hommes 290 212 3.6 79 17274 
15 - 24 years - ans 83 48 8.4 34 8.7 
25 - 44 years - ans 172 137 39 36 29.1 
45 years and over - ans et plus 36 27 EG ‘9 8.4 
Females - Femmes 230 125 Sk 105 Tear 
15 - 24 years - ans 68 32 6.3 37 TT 
25 - 44 years - ans 142 84 3.4 57 8.9 
45 years and over - ans et plus 20 9 9 11 Se 
Newfoundland - Terre-Neuve 7 5 2.9 500 Duo 
P.E.I. = 2.-P.-É. eee ees see eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 15 9 sak 6 9.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 13 7 3.2 5 11.3 
Québec 101 62 2.6 39 8.9 
Males - Hommes 53 35 25 18 12.6 
Females - Femmes 47 27 ihe 21 Tica t 
15 - 24 years - ans er 14 6.0 12 6.8 
25 - 44 years - ans 65 41 PST 0 24 S217, 
45 years and over - ans et plus 9 7 DUT C : 
Ontario 191 127 3.3 64 7.5 
Males - Hommes 108 80 ses 28 11.4 
Females - Femmes 83 47 Set) 36 59 
15 - 24 years - ans 51 28 6.9 es 6.2 
25 - 44 years - ans 120 87 3.8 32 11.4 
45 years and over - ans et plus 21 12 E20 9 4.5 
Manitoba 27 17 4.4 10 10.3 
Saskatchewan 23 14 4.0 9 11.1 
Alberta 77 58 5.8 19 9.4 
Males - Hommes 43 38 Gas 5 9.4 
Females - Femmes 34 20 5.0 14 9.4 
15 - 24 years - ans 26 Ve 12.6 8 10.1 
25 - 44 years - ans 42 34 5.8 8 10.0 
45 years and over - ans et plus 9 6 2-5 Le A 
British Columbia - Colombie Britannique 66 36 3.1 28 10.3 
Males - Hommes Sv 24 3.4 13 159 
Females - Femmes 27 T2 COPY à 15 7.8 
15 - 24 years - ans 21 8 6.5 12 12.4 
25 - 44 years - ans 36 23 3.4 13 1107 
45 years and over - ans et plus 7 4 le mate ME 


(1) Persons employed full-time who are looking for another Job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1991 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1991 


4 weeks Lacing 1G = 20 A tes T 2 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines Les Ji 26 rT ie es 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(29 


thousands - milliers 


Canada 1,455 412 460 306 172 87 16 16.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 404 133 129 89 37 14 wae 14.0 
25-44 years - 25 a 44 ans 778 212 250 157 101 47 11 pF ype à 
45 years and over - 45 ans et plus 273 67 82 59 35 26 4 20.3 

Males - Hommes 858 231 303 173 90 54 7 16.6 
15-24 years - 15 a 24 ans 249 79 83 56 20 9 are 13.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 449 116 161 87 53 28 4 16,7 
45 years and over - 45 ans et plus 160 36 ay 29 18 17 sete 20.4 

Females - Femmes 597 181 158 133 82 34 9 BF a2 
15-24 years - 15 à 24 ans 156 54 46 33 17 5 sis 14.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 328 95 89 70 48 19 4 17.6 
45 years and over - 45 ans et plus 113 32 23 : 30 17 9 ot 20e 

Newfoundland - Terre-Ne:ve 42 9 13 10 5 4 mio 21.2 

PEU = 2.-P.-É. 13 cece 6 eee eee eee eee 12.8 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 50 14 182, 11 5 . eee 15.1 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 60 13 eye) 8 4 mere wad 16.1 

Québec 436 98 132 100 60 42 5 20.9 
Males - hommes 257 53 88 55 31 28 woe 2123 
Females - femmes 179 45 43 46 29 14 ahs 20S 
15-24 years - 15 à 24 ans 108 27 34 28 13 6 us 17.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 234 54 72 47 35 22 «ais 20.7 
45 years and over - 45 ans et plus 94 17 25 25 12 ES ane 24.9 

Ontario 498 160 161 96 61 16 4 14.2 
Males - Hommes 294 92 102 57 33 8 see 13.6 
Females - Femmes 204 68 59 39 29 74 nee 15.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 140 51 48 27 11 sols see 1129 
25-44 years - 25 à 44 ans 262 76 86 50 38 9 ee 15.2 
45 years and over - 45 ans et plus 96 33 27 19 12 4 am 15.0 

Manitoba 66 10 16 11 5 aide aisle 17.4 

Saskatchewan 60 11 15 7 4 are ane 16.6 

Alberta 116 41 34 22 10 6 aise 14.2 
Males - Hommes 69 24 25 13 4 wae wake 12.9 
Females - Femmes 47 18 9 10 6 . wore 162 
15-24 years - 15 à 24 ans 30 14 8 5 2 + "PE 1220 
25-44 years - 25 à 44 ans 67 22 21 14 6 Le eka 14.3 
45 years and over - 45 ans et plus 18 5 5 boc loc ye Poe 19.0 

British Columbia - Colombie-Britannique 174 54 55 36 16 10 sire 15.9 
Males - Hommes 98 29 34 20 9 6 a oe 1539 
Females - Femmes 76 25 21 16 7 4 pig 16.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 54 19 L7 Le 5 "à wed 13.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 91 29 29 19 8 5 os 153 
45 years and over - 45 ans et plus 28 6 9 5 4 4 dat 2345 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine da référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, January 1991 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le a de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, janvier 1991 


Se eEeeowowNUNN 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel GI) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,455 aly, 1,338 1,147 191 1,285 54 
15 - 24 years - ans 404 12 392 278 114 364 28 
25 - 44 years - ans 778 66 711 659 52 696 16 
45 + years - ans 273 38 235 210 25 225 10 
Males - Hommes 858 73 785 718 66 756 29 
15 - 24 years ~ ans 249 9 239 184 55 224 16 
25 - 44 years - ans 449 41 408 401 7 401 7 
45 + years - ans 160 23 138 133 4 131 6 
Females - Femmes 597 43 554 429 125 529 25 
15 - 24 years - ans 156 cts 153 94 59 140 12 
25 - 44 years - ans 328 25 304 258 45 295 9 
45 + years - ans 113 16 97 77 21 94 4 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 874 n/a 874 749 125 839 35 
15 - 24 years - ans 274 n/a 274 190 84 255 19 
25 - 44 years - ans 460 n/a 460 433 27 450 10 
45 + years - ans 139 n/a 139 126 14 134 6 

Males - Hommes 524 n/a 524 480 GG 505 19 
15 - 24 years - ans 169 n/a 169 130 39 158 at | 
25 - 44 years - ans 272 n/a 272 270 raha 268 5 
45 + years - ans 83 n/a 83 81 ee 80 FC 

Females - Femmes 350 n/a 350 269 81 334 16 
15 - 24 years - ans 105 n/a 105 61 45 97 8 
25 - 44 years - ans 188 n/a 188 163 25 183 6 
45 + years - ans 56 n/a 56 45 12 54 State 

Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 606 n/a 606 570 37 590 16 
15 - 24 years - ans 166 n/a 166 150 17 160 7 
25 - 44 years - ans 341 n/a 341 327 14 335 6 
45 + years - ans 99 n/a 99 93 6 95 & 

Males - Hommes 383 n/a 383 373 11 373 10 
15 - 24 years - ans 110 n/a 110 101 8 104 5 
25 - 44 years - ans 212 n/a ra (2 210 ere 210 ee 
45 + years - ans 62 n/a 62 61 DES 59 Ag 

Females - Femmes 223 n/a ces 197 26 217 6 
15 - 24 years - ans 57 n/a 57 48 9 56 ate 
25 - 44 years - ans 129 n/a 129 117 Wye 126 aor, 
45 + years - ans 37 n/a 37 32 5 36 60 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 771 n/a 771 668 104 742 30 
15 - 24 years - ans 227 n/a 227 168 60 209 18 
25 - 44 years - ans 423 n/a 423 392 31 416 7 
45 + years - ans 121 n/a 121 108 ls 116 5 
Males - Hommes 439 n/a 439 404 35 423 16 
15 - 24 years - ans 137 n/a 137 110 28 127 10 
-25 - 44 years - ans 238 n/a 238 232 5 235 due 
45 + years - ans 64 n/a 64 62 Be 61 VE 
Females - Femmes 333 n/a 333 264 69 319 14 
15 - 24 years - ans 90 n/a 90 58 S2 82 8 
25 - 44 years - ans 185 n/a 185 160 25 181 4 
45 + years - ans 58 n/a 58 46 11 56 Soc 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes 491 n/a 491 435 56 470 20 
15 - 24 years - ans 135 n/a 133 104 29 123 9 
25 - 44 years - ans 274 n/a 274 255 18 267 6 
45 + years - ans 84 n/a 84 75 9 79 5 

Males - Hommes 299 n/a 299 282 17 287 12 
15 - 24 years - ans 83 n/a 83 69 14 78 5 
25 - 44 years - ans 163 n/a 163 162 a05 160 ate 
45 + years - ans 52 n/a 52 50 se 48 G 

Females - Femmes 192 n/a 192 153 39 183 9 
15 - 24 years - ans 50 n/a 50 35 15 45 4 
25 - 44 years - ans 110 n/a 110 93 17 107 LE 
45 + years - ans 32 n/a 32 25 7 31 ay 


nn …"…"…"…"…"—"…"…"—"—…—"…" …—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…———…——…———— 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. J ; 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. : 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé a un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, January 1991 
TABLEAU 31. Chômeurs selon le ak de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, janvier 1991 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel Cy) C23 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 42 me 40 39 ate 39 Ain 
P.E.I. - Î.-P.-É. 13 pare 13 12 Mere 12 Se 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 50 Ac 48 42 6 46 SKE: 
N.B> = N.=B. 40 ita 38 34 4 37 ae 
Québec 436 27 409 370 39 402 8 
15 - 24 years - ans 108 male 106 83 24 102 4 
25 - 44 years - ans 234 13 rea | 211 10 218 hi 
45 years and over - ans et plus 94 11 82 77 6 81 Ae 
Males - Hommes rast f 16 241 231 10 237 5 
Females - Femmes 179 11 168 139 29 165 BOK 
Ontario 498 55 443 362 80 421 22 
15 - 24 years - ans 140 6 134 84 50 123 I} 
25 - 44 years - ans 262 30 aoc 210 21 225 6 
45 years and over - ans et plus 96 19 77 68 9 72 Ly 
Males - Hommes 294 36 258 ° 230 28 246 12 
Females - Femmes 204 19 185 132 53 175 11 
Manitoba 46 4 42 37 5 41 tats 
Saskatchewan 40 each 38 Se 6 36 ete 
Alberta 116 8 108 89 19 103 6 
15 - 24 years - ans 30 Le eo 18 11 26 sec 
25 - 44 years - ans 67 4 63 57 6 62 Arc 
45 years and over - ans et plus 18 nee 16 13 AE Jus fit. 
Males - Hommes 69 5 64 55 9 61 . 
Females - Femmes 47 mee 44 34 10 42 “es 
BG Ch 174 15 159 130 29 148 10 
15 - 24 years - ans 54 Fe 53 36 a 46 6 
25 - 44 years - ans 91 ip 81 Fire 8 78 Aes 
45 years and over - ans et plus 28 AAG 25 rail 4 24 Sa 
Males - Hommes 98 10 88 78 10 83 5 
Females - Femmes 76 5 rae 52 19 66 5 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve 22 n/a 22 21 peta 2e Asie: 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 es 5 oc 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 34 n/a 34 30 5 33 erode 
Nob] IN. 5, 23 n/a 23 21 SA 22 RE 
Québec 285 n/a 285 257 28 280 6 
Ontario 279 n/a 279 229 50 264 15 
Manitoba 25 n/a 25 22 suche 24 isi 
Saskatchewan 25 n/a 25 21 4 24 rec 
Alberta 72 n/a 72 60 12 68 4 
Baca Go-R. 103 n/a 103 84 20 97 6 

Used public employment agency - 

Bureaux de placement public - 
Newfoundland - Terre-Neuve 21 n/a ca! 20 arate 21 Ane 
P.E.I. - 1.-P.-É. 10 n/a 10 10 sie 10 nie 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 27 n/a 27 26 nice 27 are 
NIB NB 15 n/a 15 14 AGE 15 yore 
Québec 194 n/a 194 186 8 191 ee 
Ontario 191 n/a 191 177 14 184 7 
Manitoba 14 n/a 14 13 5e 13 wae 
Saskatchewan 15 n/a 15 14 mere 15 were 
Alberta 40 n/a 40 37 FA 39 DES 
BGT — t.rk. 77 n/a Tite 71 6 76 ame 

Looked at ads - 

Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 18 Pane 18 se 
PETS TL =P L=E: 6 n/a 6 6 mate 6 ce 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 21 n/a 21 19 AE el oa 
Nob No-B. 16 n/a 16 15 Brel 16 sé 
Québec 194 n/a 194 173 20 190 4 
Ontario 298 n/a 298 252 46 284 14 
Manitoba 26 n/a 26 23 ete 25 Sc 
Saskatchewan 25 n/a 25 21 4 24 veto 
Alberta 69 n/a 69 59 10 66 mane 
BC. CR. 97 n/a 97 80 16 92 5 

Used other methods - 

Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve LZ n/a 12 11 ne 11 ata 
P.E.I. - £.-P.-E. ais n/a were PES ares oe re 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 15 n/a 15 13 15 a aie 
N.B. - N.-B. 10 n/a 10 9 Pc 10 Fee 
Québec 79 n/a 79 74 5 77 sm 
Ontario 213 n/a 213 184 28 200 12 
Manitoba 17 n/a 17 16 ine Le Are 
Saskatchewan 18 n/a 18 15 racic 17 ns 
Alberta 55 n/a 55 48 7 53 een 
BIC, EE: 71 n/a 71 62 9 69 Aer 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1991 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1991 
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Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Temporary 
layoff 


Mise a 
pied 
temporaire 


Other 


Autre 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Total 


Kept 
house 


Attended Other 
School 


Tenaient Allaient Autre 


maison 


à l'école 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Pokomer ts “Ps. Es 

N. S. - N.-É. 

N. B. - N.-B. 

Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
SasKatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. - C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,455 
404 
778 
273 


858 
249 
449 
160 


597 
156 
328 
113 


G2 
13 
50 
40 
G36 
257 
179 
108 
234 
94 
498 
294 
204 


140 
262 


1,146 
ete 
639 
235 


727 
180 
405 
142 


419 
92 
235 
92 


36 
11 


345 
215 
130 


76 
190 
79 


397 
255 
142 


92 
221 
84 


36 
29 


87 
57 
31 


21 
51 
16 


133 
79 
54 


35 
74 
24 


910 
213 
510 
187 


613 
152 
342 
118 


297 
60 
168 
70 
31 
11 
31 
27 
295 
192 
103 
61 
169 
65 
303 
207 
95 
72 
163 
68 
29 


23 


103 
67 


147 
23 
81 
43 


103 
19 
57 
27 


44 

A 
24 
16 


263 
171 


153 


224 


150 


121 


101 


115 91 
93 25 
20 45 
: 21 
61 65 
50 17 
9 SZ 
. 15 
55 26 
43 7 
11 13 
. 6 
4G ese 
23 39 
10 30 
13 9 
20 10 
a0 19 
. 10 
47 20 
25 13 
23 7 
37 5 
8 10 
4 
eee 4 
6 eee 
11 7 
7 5 
5 : 
7 .. 
4 5 
15 12 
9 5) 
6 4 
14 . 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiere fois et celles qui la reintegrent. 
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TABLE 33, Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1991 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour cen ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 199 


Own Personal School Lost jcb Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,655 49 50 65 1,007 8 213 37 26 
15-24 years - ans 404 8 13 53 251 Bes 5D ate 20 
25-44 years - ans 778 26 35 11 557 ware 118 25 6 
45 + years - ans CH fin" 15 Je oie 199 8 37 11 ave 

Males - Hommes 858 21 9 38 660 6 100 Ls 12 
15-24 years - ans 249 4 re 31 175 Sor 26 oes 10 
25-44 years - ans 449 11 6 6 361 ware 55 8 4 
45 + years - ans 160 7 AN dés 123 6 18 5 FE 

Females - Femmes 597 28 41 28 347 RS LES 24 15 
15-24 years - ans 156 & 10 23 76 sas 32 he 11 
25-44 years - ans 328 15 29 5 195 Ged 63 17 4 
45 + years - ans 113 8 rote apa 76 “Ro 18 r FT 

Newfoundland - Terre-Neuve G2 eta Sor oe 35 Sie 4 Se eos 

P.E.I. = ?.-P.-6. 13 ae ae bee sr FA ce iP dds 

KH. S. = N.-É. 50 eee eee eee 34 ees 8 eee eee 

N. B. " N.-B. 40 eee eee ees 31 eee 5 eee eee 

Québec 436 12 12 14 327 one 43 18 8 
Males - Hommes 257 Z. wee Ÿ 209 es 19 7 4 
Females - Femmes 179 5 10 7 118 1e 24 11 5 
15-24 years - ans 108 SE ete 13 71 wae LZ ae 7 
25-44 years - ans 234 6 8 ~ A 186 wane 20 VBS Pate 
45 + years - ans 94 5 mags 29: 70 a LE 5 wala 

Ontario 498 19 20 26 330 aac 82 9 10 
Males - Hommes 294 7 6 14 220 ou 40 rc gq 
Females - Femmes 204 12 14 11 111 na 42 6 6 
15-24 years - ans 140 CE 4 21 85 ses) 20 era 7 
25-44 years - ans 262 Fi 15 4 174 abe 49 6 es 
45 + years - ans 96 5 xs 33 71 EE 13 Das Free 

Manitoba 66 Ve Fe aisle 32 seta 6 ue ees 

Saskatchewan 40 were ae ue 25 ete 7 ae die 

Alberta 116 6 7 8 67 aan 24 or ade 
Males - Hommes 69 AE SE 5 47 “2 re Paty exe 
Females - Femmes 47 4 6 5S. 19 aaa 12 PE Sate 
15-24 years - ans 30 dale Stale 5 17 eran 5 Ae era 
25-44 years - ans 67 des 4 : 4 38 mate 16 DIE sen 
45 + years - ans 18 Re ane na. 12 + Se be ave 

B.C. = C.-B. 174 6 5 8 114 wale 33 5 aie 
Males - Hommes 98 Las ve 5 72 Ane 14 oo Res 
Females - Femmes 76 4 5 5. 42 tem LA er aga 
15-24 years - ans 54 do ine ¢ 31 Fae 11 ue CT = 
25-44 years - ans oT ere se + Ae 65 roe 17 re Res. 
45 + years - ans 28 se AE mabe 18 oe Es de ate 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


January 1991 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 1991 


Own Personal School Lost job Retired Other 

illness responsi- or reasons 

bilities laid off 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres 
de ns tions l'école leur emploi leur raisons 
l'enquêté person- ou ont ete retraite 
nelles mis a pied 
thousands - milliers 

Canada 7,192 337 293 646 838 578 312 
15-24 years - ans 1,374 26 62 550 250 Aon 86 
25-44 years - ans 1,352 103 193 89 337 net 126 
45 + years - ans 6,466 209 38 5 250 575 100 
Males - Hommes 2,681 172 18 337 410 358 87 
15-24 years - ans 678 12 8 292 141 Fa 33 
25-44 years - ans 337 47 6 43 150 der 25 
45 + years - ans 1,666 113 5 ars 119 356 29 
Females - Femmes 4,511 164 274 307 428 220 225 
15-24 years - ans 696 14 54 258 110 tee 54 
25-44 years - ans E5015 55 187 46 187 ore 101 
45 + years - ans 2,800 95 33 CCE IST 219 70 
Newfoundland - Terre-Neuve 207 6 ce 16 68 9 7 
PES ls = 1.-P,"É. 37 wale ss [A 7 oar see 
N. S. = N.-É. 272 14 7 23 38 16 13 
N. B. = N.-B. 246 11 6 el 5è 13 11 
Québec 2,036 68 61 153 2946 130 72 
Males - Hommes 744 34 5 73 149 84 25 
Females - Femmes 1,292 34 59 79 146 46 48 
15-24 years - ans 383 5 7 130 84 50 16 
25-44 years - ans 415 CA GG 21 116 6 27 
45 + years - ans 1,238 42 BS, eee 94 129 29 
Ontario 2,980 145 124 254 197 235 106 
Males - Hommes 925 76 9 138 93 145 27 
Females - Femmes 1,555 69 115 116 104 90 7° 
15-24 years - ans 472 10 29 221 65 5 30 
25-44 years - ans 432 46 83 SE 75 wes 44 
45 + years - ans 1,576 88 13 à 57 235 31 
Manitoba 277 11 15 23 28 24 11 
Saskatchewan 246 10 9 22 25 21 11 
Alberta 530 32 30 65 47 41 35 
Males - Hommes 195 17 Sake 38 20 26 10 
Females - Femmes 535 15 28 er 27 15 25 
15-24 years - ans 116 5 7 50 17 A 10 
25-44 years - ans 113 10 19 15 15 SEA 17 
45 + years - ans 30i 18 DE AS 15 41 9 
B.C. = C.-B, 862 33 37 64 83 87 45 
Males - Hommes 318 18 AS 31 36 50 14 
Females - Femmes 544 20 34 33 46 37 31 
15-24 years - ans 134 re 10 53 22 12 
25-44 years - ans 145 10 22 11 34 A 18 
45 + years - ans 583 25 5 wet 27 86 15 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 


3,151 
8 


374 
2,770 


1,067 


42 
1,023 


2,084 
6 


332 
1,746 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


1,038 
392 
127 
520 


230 
190 
23 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, January 1991 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, janvier 1991 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 351 47 80 14 57 68 39 45 
15-24 years - ans 142 10 59 : 16 14 12 26 
25-44 years - ans 144 29 20 6 25 30 17 17 
45 + years - ans 64 8 Gas AR 16 24 10 bate 
Males - Hommes L7T 13 41 5 33 Si 21 24 
15-24 years - ans 73 ae 33 eres 10 6 6 14 
25-44 years - ans 63 8 8 a 13 14 10 9 
45 + years - ans 35 wie fe D arate 10 15 5 = ofa 
Females - Femmes 180 35 39 9 24 33 19 21 
15-24 years - ans 69 8 26 se 7 7 6 13 
25-44 years - ans 81 22 12 s 5 12 16 7 9 
45 + years - ans 29 6 ate dE 6 10 6 ES 
Newfoundland - Terre-Neuve 22 cate 4 GE Fo 11 re nee 
PaEo ls = 2; =P, -é. .… eee eee eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 13 ais 4 AGE …. So sisie ae 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 20 CRT eee svete 5 7 Oe wae 
Québec 121 10 21 5 36 30 10 9 
Males - Hommes 61 ware 10 at ral | 15 6 5 
Females - Femmes 59 7 ipl 4 15 15 4 4 
15-24 years - ans 42 se 15 ant 5 stats 5 
25-44 years - ans 50 6 5 oie 16 10 6 sois 
45 + years - ans 28 siete SC are 9 14 stsis ate 
Ontario 86 13 24 eee 5 8 12 20 
Males - Hommes 42 4 14 ate vata 4 6 10 
Females - Femmes 43 10 10 ae ne 4 6 10 
15-24 years - ans 42 os 18 - aa : 5 12 
25-44 years - ans 33 9 6 ae ee = 5 7 
45 + years - ans 1 AE ate ac roe aie Che Foe 
Manitoba 8 eee ees eee ese eee eee eee 
Saskatchewan 13 seis AGC Sos Ac 406 SE eee 
Alberta 24 5 9 ees eee eee eee 4 
Males - Hommes 12 ote 5 ae otic AC Cie cere 
Females - Femmes 12 4 Gq 50 os : oe Or 
15-24 years - ans spl : =6 ie stats . aie was 
25-44 years - ans 10 = ses 2 Raa : 2 whe 
45 + years - ans iste aac Alc . An a Le ie 
B.C. = C. -B. 41 9 10 sels eee 4 10 4 
Males - Hommes 16 aie 4 ae word Be 5 ate 
Females - Femmes 25 8 6 acres mis oi 5 ore 
15-24 years - ans 14 ae 7. aie 4 = a gist 
25-44 years - ans 18 6 he tare ate a. oa aie 
45 + years - ans 9 ted Ac to ane a G wane 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call' basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 


(3) Persons (mostly full-time students) 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three Month Moving Average Ending in January 1991 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyenne mobile de trois mois se terminant en 


janvier 1991 
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St-John's 

Hal i fax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 

15 years 
and over 

Population Total 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 

126 85 

243 179 

93 59 

109 65 

477 320 

96 57 

105 66 

2,421 1,559 

676 480 

107 65 

150 108 

2,864 2,016 

477 328 

253 165 

248 173 

206 133 

259 187 

102 66 

496 333 

139 96 

139 89 

535 394 

562 393 

1,273 865 


OG OM OO) OS Ome tees) 1 ee Ciao) 1G CO) =O OM Ge i Ca Cy NOM 


220 133 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


75 
164 
52 
58 
294 
50 
59 
1,365 
450 
58 
100 
1,869 
299 
146 
162 
118 
170 
60 
304 
90 
79 
363 
359 
786 
122 


DD NN OM oy Je l= | ND D = J =} UN 57 a NON NN — le — et oe l= k=l Re (=) 


ment 


10 


194 


Chômage 


A MOMENT ER Tee TOM OR UV SY | CVV TI CT sett CT CT CT TI 


Not in 
labour 
force 


42 
65 
34 
45 

157 


F5 W 
o & 


862 
195 


a + 
ND fe 


848 
149 


NS NS 00 
Ne NM Ue 
NS oS OT oF Some OF oO OM. On mM Oem om Mm Ome om Meat © _ OMEMN 


CN 
oO 


163 
43 
50 

141 

169 

408 
88 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


67.0 
155 
63.2 
D92 
67.0 
59.8 


C 
Cc 
C 


DONNER ONE 


i Sele Ge OC RE EN me ah Tri tele ir) 


Taux de 
chômage 


105 
8.2 
10.5 
10.8 
79 
1253 
10.4 
12.4 
6.4 
10.8 
8.0 
7.3 
8.8 
lies 
6.4 
119 
8.9 
10.2 
8.8 
6.3 
11.2 
7.9 
8.7 
91 
7.6 


Unemploy- 
ment rate 


F 
E 
F 


TT TRIS al NT pal Taal Teale tng tests Su nol = Mb pal “ah Saal Saat) Taal nel Stal Sag The 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


59S 
67.4 
56.6 
52.8 
6197 
52.4 
56.0 
56.4 
66.5 
54.7 
66.4 
65.3 
62.7 
EL 77 
65.2 
57.2 
65.6 
Sous 
61.3 
65.0 
56.7 
67.8 
63.8 
61.8 
55.6 


BAO A OPO oO Oo | Oo! iim © Gao GO OMR OO -o Jo (Cn 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three Month Moving Average Ending Ir: January 1991 


TABLEAU 37. aint la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
anvier 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 434 234 C 193 C Gl _E 200 C 53.9 C 17.6 E 66.5 C 
Region(s) - 010 191 TIME 96 D 5 fal = 78 D 59.6 C 15.0 50.3 D 
Région(s) 020 41 20 D 15 D SG ra Qu 49.2 D LIRE ETAT 
030 97 50 C 41 D UE 46 D 52-1 C LAVE 42.9 D 
040 106 50 D 40 D 10 G 55 D 47.6 D 20.2 G 38.0 D 
PET. & EP, “É, 98 62 B 50 C LE 36 C 63.5 B 19.5 E 51.1 C 
N.S. = N.-É, 684 420 B 375 B 45 D 264 C 61.9 B 10.7 D 54.8 B 
Region(s) - 210 122 60 D 50 D 10 E 63 D 48.8 D 16.9 E 40.5 D 
Région(s) 220 125 7b .C 61 D 10F £5 D 56.4 C TSSOLE 48.7 D 
230 87 54 C 48 D 6 E 33° D 61.6 C USF 7& 55.0 D 
240 99 55 C 50 D Saf 45 D 55.2 C 8.6F 50.5 D 
250 250 182 C 167 C ISS 69 D (ees G SSE 66.5 C 
N.B. = N.-B, 556 316 B 277 C ‘> 39D 260 C 56.9 B 12,33 49.9 C 
Regions) - 310 140 67 D 56 D 11%E 7350 48.2 D WW Lis = 40.0 D 
Région(s) 320 al PAT AE 68 C 9E 53 D 59.3 C 220 E 52.11€ 
330 135 83 C 74 C 9F 53 D 61.0 C 1023tF 54.7 C 
340 86 55 C 50 D 5F 30 D 64.6 C 9.8 F 58.3 D 
350 64 34 D 29 D 4G 31 D 5272 D 12.6 G 45.6 D 
Québec 5,316 3,325 B 2,925 B 600 D 1,990 C 62.6 B 12.0 D 55,0 B 
Region(s) - 411 84 34 D 28 D 7G 50 C 40.7 D 19-96 32.6 D 
Région(s) 412 164 85 D 73 D LZR 79 D 51.9 D 14.5 F 44.4 D 
420 229 135 D 114 D LINE 96 D 58.9 D 15.6 JE 49.9 D 
430 749 472 C 432 C 40 E 278 D 63.0 C 8.4 E 57,70€ 
440 372 LIGUE 188 D 28 E 156 D 58.0 C DAA Soll = 50.6 D 
450 208 F29 ic LES. C 14 E 79 D 62-2 C PILE 55.2 °6 
461 896 603 C 536 D 66 E 293 E 67.3 C 11:0 E 59.9 D 
462 1,781 1,06) C S235 C 138 E 660 D 61.6 C IS:0NE 53.64€ 
463 259 1710) 147 D 24 F 88 E 66.2 D 14.1F 56.9 D 
464 231 147 D 127 D 191F 84 E 63.6 D late 'F 55228 
470 210 150 C 136 C 14 E 60 E 7i.6 C DE 64.9 C 
480 LEZ 67 D 57 D 10 F 45 D 60.0 D 14.8 F ST, 1D 
400 & 490 81 55 ¢ 48 D aks 26 E 67:7 C Baa al 59.6 D 
Ontario 7,652 5,223 À 6,790 À 433 D 2,428 B 68.3 À 8.3 D 62.6 À 
Region(s) - 510 298 181 D 162 D LORE 1179E 60.7 D TOSSAE 54.4 D 
Région(s) 520 car 142 D 124 D DoS 96 E 5937 12.246 52.4 D 
530 3,139 2,214 B 2,054 C 160 E J25AC 70.5 B tte ie 65.4 C 
540 622 446 C 405 C Gl E 177 D 7156 6 GE ai = 65..0°€ 
550 941 635 C 573 C G1ME 306 D 6725 ¢ SSF 4+E 60.9 C 
560 402 283 C 264 C J9E EES D 70.4 C (ET a = 65: 7016 
570 440 289 C esr C S256 151-0 65.8 C LESZ9E 58.4 C 
580 202 35°C 2k ONE 67 D 66.8 C 6.4 F 62.5 C 
591 425 257 C zor C SIME 167 D 60.6 C PEE 53.46 
592 177 116 D 106 D IPF 61E 65.7 D 9:26 59:7"D 
500 767 524 C 491 C 34 E 243 D 68.4 C 6.4 E 64.0 C 
Manitoba 807 532 B 489 B G3 E 274 C 66.0 B 8.2E 60.6 B 
Region(s) - 610 54 37D 35 D sale 16 E 69.7 D ssotl 64.7 D 
Région(s) 620 38 24 E Cr AN = EM x 14 E 6271.8 sie 58.4 E 
630 85 558 49 D 4G 327E 62.0 D 6.9 G 57.7.0 
640 33 2k BD 20 D a à 12-E 62.9 D 5010 59.7 0 
650 & €80 70 45 D 42 D ase G PA = 64.8 D eee 60.0 D 
660 54 | 34 D ss 16 E 69:7 D sat 63.6 D 
670 473 51506 287 C 28 E 158 C 66.6 C 8.90E 60.7 C 
Saskatchewan 721 474 B 439 B 35 D 247 C 65.8 B 7.6E 60.9 B 
Region(s) - 710 207 145 C 136 C 8 E 62 E 70.0 C Ley dl 2 66.0 C 
Région(s) 720 83 56 D 53 D ae 2 67,4 D mue 64.5 D 
730 212 139.C 12546 14 E 74 D 65 SC UE 58.8 C 
740 75 43 D 40 D ca 7 2 YA 2 57.5 D es "6 53.5 8 
750 & 760 144 921E 84 D QUE 52 D 63.71€ 8.1 FE 58.5 D 
Alberta 1,851 1,324 B 1,220 B 104 D 527 C 71.5 B 7.900 65.9 B 
Region(s) - 810 151 100 D 92 5 tr 52 E 65.9 D 7:46 61.0 D 
Région(s) 820 67 47 D 44 D raie £0UE 69.6 D Sie 66.2 D 
830 598 443 C 409 C 34 E 155 D 7424 CG Tore 68.4 C 
840 80 55 E 52 E 4G 25 G 68.8 E 6.6 G 64.2 E 
850 101 ré. Fee 6F FA 1) 3 tio C oO LE LISE 
860 645 450 C 410 C 39 E 195 D 69.7 C 8.8 E 63.6 C 
870 90 69 D 65 D 4 G Zl E 76.5 D 6.3 G (gy ai) 
880 118 82 C 76 6 Fab 2 36 D 69.7 C (PA F 64.1 C 
B.C, - C.-B, 2,956 1,600 B 1,442 B 158 D 855 C 65.2 B 9.9 D 58.7 B 
Region(s) > 910 31 20 E 18 E st E i?) F 65.7 E Seen 58.3 E 
Région(s) 920 65 Ar 35.5 5 F CA à Sa, E 12.8 F 50.6 E 
930 201 120 D 103 D ie 1S 81 D 59.8 D I359"E 51.5 D 
940 87 56 D 48 D 8F 32 D 63.8 D 155 F6 55.1 D 
950 1,429 960 C 873 C 87 E 469 D 67.:2.C Sake 61.1 C 
960 425 257 C 233 D 24 E 178 D 59.1 .€ 9.5 E 53.5 D 
970 126 91 D 82 D 9 F 35 E Tes D 9.9 F 64.9 D 
980 & 990 82 59 D 53 D 6E a & rés EE 10.6 F 64.4 D 


UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chémage désaisonnalisés par région utilisé par le régime d'assurance-chômage. 
NS EE Ne US CR PURE | "+. 
Effective From February 10, 1991 to March 9, 1991. | 
En vigueur du 10 février 1991 au 9 mars 1991. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 

Région Taux de Région Taux de 
chomage chômage 


% A 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 11.9 35. Niagara 9.0 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 20.7 36. Windsor 10.9 
03. Corner Brook/Gander 19.8 37. Kitchener 6-5 
38. Durham/Simcoe 9.6 
39. Huron 8.7 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 7.0 
41. Algonquin Le 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 10.1 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 16.7 43. Thunder Bay 10.4 
44. Northern Ontario 13.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 1725 
06. Central Nova Scotia 13.1 45. Winnipeg 8.7 
07. Halifax 8.3 46. Southern Manitoba 6.6 
08. Kings 9.2 47. Northern Manitoba 23.0 
09. Yarmouth 92 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 6.1 
10. Saint John 10.8 49. Saskatoon 10.5 
11. Fredericton 10.0 50. Southern Saskatchewan 5.9 
12. Restigouche/Charlotte 16.9 51. Northern Saskatchewan 1289 
13. Moncton 9.3 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 7.8 
14. Est du Québec 14.9 53. Edmonton 8.6 
15. Québec 8.1 54. Southern Alberta 8.2 
16. Québec Centre-Nord 1175 55. Northern Alberta/Foothills 9.6 
17. Trois-Rivières 11.6 
18. Québec Centre-Sud 9.8 
19. Sherbrooke 10.2 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 12.1 
21. Montréal 12.4 56. Southern British Columbia 13.6 
22. Laurentides/Lanaudiére 12.4 57. Upper Fraser Valley 8.2 
23. Ouest du Québec 15.1 58. Vancouver 8.7 
24. Hull 9.2 59. Victoria 7.4 
25. Nord du Québec 19.4 60. Vancouver Island 11.6 
26. Chicoutimi - Jonquiére 11.0 61. Northern British Columbia 13.0 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa Die 
28. Eastern Ontario ra | 
29. Belleville/Peterborough 11.6 
30. Oshawa 7.6 
31. Toronto Tok 
32. Hamilton 9.0 
33. St. Catharines 9.9 
34. London 7.0 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement CRMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer : 
approximativement l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance-chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. l 5 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


FEATURE 
ARTICLE 


A NOTE ON SUB-PROVINCIAL REGIONS 
AND 3-MONTH MOVING AVERAGE ES- 
TIMATES 


by Vincent Ferrao* 


Each month, this publication presents labour 
force Statistics for census metropolitan areas and 
economic regions. Beginning this month, changes 
are being introduced which are designed to 
improve the usefulness of the data for these 
areas. Monthly estimates will be replaced with 
data calculated using the 3-month moving average 
method. This moving average is simply the sum 
of three consecutive monthly estimates ending 
with the current month divided by three. 


Since monthly data series for sub-provincial areas 
are susceptible to greater sampling variability than 
is the case for provincial and national estimates, 
data users often resort to averaging techniques in 
order to obtain smoother time series. Estimates 
for sub-provincial areas calculated using the the 
3-month moving average method have been 
available for some time on special request but 
users will now have access to these series in this 
publication on a monthly basis. 


Additionally, beginning this month, seasonally ad- 
justed estimates will be published for census met- 
ropolitan areas. In the past, only non-seasonally 
adjusted estimates have been published for sub- 
provincial regions. The seasonally adjusted data 
will be based on the average of the seasonally 
adjusted estimates for the three consecutive 
months ending with the current month. The data 
for economic regions are not seasonally adjusted 
since some regions have too much erratic fluctua- 
tion to allow for a reliable estimation of the 
seasonal pattern. 


* Vincent Ferrao is an analyst in Labour Force 
Survey (LFS) Sub-division at Statistics Canada. 


ARTICLE 
DU MOIS 


QUELQUES OBSERVATIONS SUR LES REGIONS 
INFRA-PROVINCIALES ET LES ESTIMATIONS DES 
MOYENNES MOBILES DE 3 MOIS 


S + 
Par Vincent Ferrao 


Chaque mois, cette publication contient les statistiques 
de la population active pour les régions métropolitaines 
de recensement et les régions économiques. Dans le 
présent numéro, quelques changements sont présentés 
afin d’améliorer les données pour ces régions. Les 
estimations mensuelles sont, pour la première fois, 
remplacées par des données calculées grâce à la méthode 
des moyennes mobiles de trois mois. La moyenne mobile 
est tout bonnement obtenue en divisant par trois la 
somme des estimations pour la période de trois mois 
consécutifs qui prend fin avec le dernier mois. 


Etant donné que les séries de données mensuelles des 
secteurs infra-provinciaux sont sujettes à une plus grande 
variabilité d’échantillonnage que les estimations provin- 
ciales et nationales, les utilisateurs des données em- 
ploient souvent des techniques de calcul de moyennes 
pour obtenir des séries chronologiques plus lisses. En 
en faisant la demande, on pouvait auparavant se procu- 
rer les estimations découlant des moyennes mobiles de 
trois mois relatives aux secteurs infra-provinciaux. Ces 
séries seront désormais diffusées chaque mois dans la 
présente publication. 


En plus, ce mois-ci, les données désaisonnalisées sont 
publiées pour les régions métropolitaines de recense- 
ment. Ces données sont calculées à partir de la moyenne 
des estimations désaisonalisées pour la période de trois 
mois consécutifs qui se termine avec le mois courant. 
Les données pour les régions économiques ne sont pas 
désaisonnalisées étant donné la présence élevée de 
fluctuations erratiques pour quelques régions, empêchant 
de déterminer avec certitude des tendances saisonnières. 


* Vincent Ferrao est un analyste à la sous-division de 
l'enquête sur la population active (EPA) de Statistique 
Canada. 


This note briefly describes the reasons for using 
the moving average for sub-provincial data as well 
as some of its advantages and disadvantages. 


REASONS FOR USAGE 


Sub-provincial estimates from the Labour Force 
Survey show greater variability in their month to 
month value than national or provincial data. 
Averaging these estimates shows more clearly the 
underlying movements of time series by reducing 
the effects of the irregular fluctuations. Users of 
sub-provincial data series can therefore obtain a 
better indication of trends by using 3-month 
moving average series. 


In addition to providing smoother time series, 
sample survey statistics calculated using the 3- 
month moving average method will have lower 
sampling errors than the monthly data because of 
the increase in the number of observations upon 
which the estimate is based. 


ADVANTAGES AND DISADVANTAGES 


The following graph, which shows actual employ- 
ment time series for a particular economic region, 
will serve to illustrate the advantages and disad- 
vantages of the 3-month moving average techni- 
que. 


Three employment data series are plotted: 1) the 


monthly data, 2) the 3-month moving averages 
and, 3) the 6-month moving averages. 


‘000 


G=3 


La présente note décrit brièvement les raisons pour 
lesquelles on s’est servi des moyennes mobiles pour 
calculer les données infra-provinciales, de même que les 
avantages et les inconvénients de cette méthode. 
RAISONS QUI JUSTIFIENT LE RECOURS À 
CETTE MÉTHODE 


La variabilité des estimations infra-provinciales mensuel- 
les est plus forte que celle des données nationales et 
provinciales. Le calcul de la moyenne de ces estimations 
permet de voir les mouvements fondamentaux des séries 
chronologiques car il atténue l’incidence des fluctuations 
irrégulières. Les moyennes mobiles de trois mois 
permettent à l’utilisateur des séries de données infra- 
provinciales d’avoir une meilleure idée des composantes 
tendancielles. 


Outre le fait qu’elles favorisent le lissage accru des 
séries chronologiques, les statistiques d’enquête par 
sondage calculées grâce à la méthode des moyennes 
mobiles de trois mois permettent d'obtenir des erreurs 
types moins grandes que dans le cas des données 
mensuelles en raison de la réduction de la variance 
attribuable à la hausse réelle du nombre d’observations 
sur lesquelles les estimations sont fondées. 


AVANTAGES ET INCONVÉNIENTS 


Le graphique suivant, qui représente des séries chronolo- 
giques d’emploi d’une certaine région économique, 
permet d'illustrer les avantages et les inconvénients de 
la technique des moyennes mobiles de trois mois. 


Les tracés représentent trois séries de données sur 
l'emploi : 1) les données mensuelles, 2) les moyennes 
mobiles de trois mois, et 3) les moyennes mobiles de 
six mois. 


Employed / Personnes occupées 


7O 


6-Month Moving Average 
Moyenne mobile de 6 mois 
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Economic Region 330 
Région économique 330 


When comparing the monthly data with the 3- 
month moving average estimates, one notices that 
the monthly data tend to fluctuate as can be seen 
in Areas (A), (B) and (C). A plot of the 3- 
month moving average data reduces these oscilla- 
tions and produces a smoother time series. 
However, since the 3-month average is calculated 
using the current month’s estimates and those for 
the two preceding months, the average will be 
"centered" a month earlier than the month for 
which it is produced. The 3-month series is said 
to "lag" the true series for the current month by 
one month. 


A longer period such as the 6-month moving 
average results in even greater smoothness but 
produces a longer lag. This difference in lag is 
illustrated in Area (D) of the above graph. The 
phase of the cycle in the 6-month moving average 
becomes apparent after it is revealed by the 3- 
month moving average estimates. 


An important point to note when applying mov- 
ing averages to the data is that the number of 
observations included in the average has a twofold 
effect; the higher the number (i.e. the longer the 
moving average) the smoother is the series, but at 
the same time the longer it takes for the true 
phase of the cycle to become apparent. Ideally 
one should choose a moving average that is long 
enough to reduce erratic fluctuations present in 
the series without introducing too large a lag in 
the phase of the cycle. 


In the case of sub-provincial Labour Force Survey 
data, a 3-month moving average proves to be 
ideal. It is based on a long enough period to 
reduce variations of an irregular nature which 
may be mistaken for turning points in the cycle, 
and it is short enough to have only a minimal 
delay in revealing the phase of the cycle. 


DATA AVAILABILITY 


As indicated at the beginning of this note, this 
publication contains the main estimates for the 
Labour Force Survey economic regions and 
census metropolitan areas. These estimates are 
calculated using the 3-month moving average 
method. Both actual and seasonally adjusted 3- 
month moving average data are published for 
census metropolitan areas. The data for econo- 
mic regions are not seasonally adjusted since it is 
not possible to identify seasonal patterns for all 
regions. 


La comparaison des données mensuelles aux estimations 
découlant des moyennes mobiles de trois mois révèle 
que les données mensuelles ont tendance 4a fluctuer, 
comme on peut le constater en (A), (B) et (C). Le 
tracé des données des moyennes mobiles de trois mois 
réduit ces oscillations et permet de lisser encore plus la 
série chronologique. Cependant, puisque la moyenne 
mobile de trois mois est calculée a partir des estimations 
pour le mois courant et celles pour les deux derniers 
mois, la moyenne sera "centrée” autour du mois qui 
précède celui sur lequel porte estimation. On dira alors 
que la série de moyennes mobiles a un retard d’un mois 
par rapport à la vraie série du mois actuel. 


Une plus longue période, comme celle de six mois, 
permet de procéder à un lissage encore plus poussé mais 
entraîne également un plus long retard. Cet écart est 
illustré ci-dessus en (D). La phase du cycle de moyen- 
nes mobiles de six mois devient évidente une fois révélée 
par les estimations de moyennes mobiles de trois mois. 


Lorsqu'on applique les moyennes mobiles aux données, 
il est important de noter que le nombre d’observations 
inclues dans la moyenne joue un rôle bipartite; plus ce 
nombre est élevé (c’est-à-dire plus la moyenne mobile 
est grande), plus les séries sont lisses, mais plus la 
véritable phase du cycle prend du temps à se manifester. 
Idéalement, il faut choisir une moyenne mobile qui 
s'étend sur une assez longue période ce qui permet 
d’atténuer les fluctuations erratiques des séries sans 
introduire un trop grand retard dans la phase du cycle. 


En ce qui a trait aux données infra-provinciales, la 
moyenne mobile de trois mois est idéale. Elle est 
fondée sur une période assez longue pour réduire les 
variations de nature irrégulière qui pourraient être 
confondues avec des points tournants du cycle, et assez 
courte pour ne retarder que de très peu l’apparition de 
la phase du cycle. 


ACCES AUX DONNEES 


Comme nous l’avons mentionné au tout début, la 
présente publication renferme les principales estimations 
se rapportant aux régions économiques et aux régions 
métropolitaines de recensement de lenquéte sur la 
population active. Ces estimations sont calculées grace 
a la méthode des moyennes mobiles de trois mois. Les 
moyennes des données réelles et désaisonnalisées des 
régions métropolitaines de recensement sont publiées. 
Les moyennes des données se rapportant aux régions 
économiques ne sont pas désaisonnalisées étant donné 
qu’il est impossible de déterminer des tendances saison- 
nières pour toutes les régions. 


Although actual individual monthly data will no 
longer be published as of the April 1991 survey, 
these estimates will still be available on special 
request. Due to the presence of irregular fluctua- 
tions, seasonally adjusted individual monthly data 
for CMA’s are not available. 


More detailed 3-month average data for sub- 
provincial regions cross-tabulated by age, 
occupation and industry are available on special 
request. Annual average estimates for 1990 will 
soon be available in the new annual average 
publication entitled Labour Force Annual 
Averages 1990, Catalogue 71-220. 


Bien que les données mensuelles actuelles ne seront plus 
publiées a partir de Penquéte d’avril 1991, elles demeu- 
reront disponibles sur demande. Les données désaisonna- 
lisées mensuelles pour les régions métropolitaines ne 
sont pas disponibles en raison de la présence de fluctua- 
tions erratiques. 


On peut se procurer, sur demande, des données relatives 
aux régions infra-provinciales plus détaillées et croisées 
selon l’âge, la profession et la branche d’activité. Les 
estimations de moyenne annuelle pour 1990 apparaîtront 
bientôt dans la nouvelle publication intitulée Moyennes 


annuelles de la population active 1990, catalogue 71-220. 


Supplementary 
Surveys 


LABOUR MARKET ACTIVITY SURVEY 


The Labour Market activity Survey (LMAS) was 
conducted in January. Sponsored by Employment 
and Immigration Canada, in conjunction with 
Statistics Canada, the LMAS will expand our 
understanding of the labour market experiences of 
Canadian workers. 


The content of the LMAS represents a merging 
of the information once gathered through three 
other surveys: the Annual Work Patterns Surveys, 
the 1981 Survey of Work History and the Survey 
of Union Membership. 


The survey will meet four major data needs. 
First, it will provide information on patterns of 
employment and unemployment in Canada over 
calendar years 1988, 1989 and 1990. Secondly, 
the characteristics of jobs held by Canadian paid 
workers will be profiled, with information on up 
to five jobs collected for each person. Thirdly, 
the survey data will be used to delineate labour 
market segments relevant to certain Employment 
and Immigration Canada programs. Lastly, the 
survey will collect information on the 
characteristics of actual participants in various 
Employment and Immigration Canada programs 
such as the Canadian Jobs Strategy, the Labour 
Exchange Program and the Unemployment In- 
surance Program. 


The LMAS collects information from eligible 
respondents aged 16 to 69 years. The questions 
concern their pattern of work and the types of 
jobs held. 


Results from the 1988-89 Longitudinal Labour 
Market Activity Survey were available in 
December 1990. A microdata tape has been 
created and is available for a cost of $1,000. 


A number of publications based on the LMAS 
are available including, for example, a series of 
profiles on youth, women, older workers and so 
on. 


Enquétes 
Supplémentaires 


ENQUÊTE SUR L’?ACTIVITE 


L'enquête sur l’activité a été menée au mois de janvier. 
Parrainée par Emploi et Immigration Canada, de concert 
avec Statistique Canada, l'enquête sur l’activité permettra 
de mieux comprendre les expériences vécues par les 
travailleurs sur le marché du travail. 


L'enquête constitue un amalgame des renseignements 
qui étaient recueillis auparavant au moyen de trois 
autres enquêtes, soit l’enquête sur l’activité annuelle, 
l'enquête sur l’activité en 1981 et l’enquête sur l’adhé- 
sion syndicale. 


L'enquête répondra à quatre besoins importants en 
matière de données. Premièrement, elle fournira des 
renseignements sur les tendances vis-à-vis de l'emploi et 
du chômage au Canada en 1988, 1989 et 1990. Deuxiè- 
mement, elle permettra d'établir les caractéristiques des 
emplois détenus par les travailleurs canadiens rémunérés, 
les données recueillies pouvant porter sur cinq emplois 
pour chaque répondants. Troisièmement, les données 
d'enquête serviront à circonscrire les segments du 
marché du travail qui présentent de l'intérêt pour 
certains programmes d'Emploi et Immigration Canada. 
En dernier lieu, les résultats permettront d’établir les 
caractéristiques des personnes qui participent à divers 
programmes d'Emploi et Immigration Canada, notam- 
ment la planification de l’emploi ainsi que le program- 
me d'échanges de travailleurs et le programme 
d’assurance-chômage. 


Dans le cadre de l’enquéte sur l’activité, les données 
sont recueillies auprès de répondants admissibles âgés de 
16 à 69 ans. Les questions portent sur l’activité et le 
genre d’emplois occupés. 


Les résultats longitudinaux de l’enquête sur l’activité de 
1988-89 seront disponibles au mois de décembre 1990. 
On a produit une bande de micro-données et l’utilisa- 
teur pourra se procurer cette bande moyennant $1,000. 


Un certain nombre de publications fondées sur les 
résultats de l'enquête sur l’activité sont également 
disponibles, notamment une série de profils sur les 
jeunes, les femmes, les travailleurs âgés, etc. 


For further information, contact Richard Veevers 
(613-951-4617), or T. Scott Murray (613-951- 
9476), Special Surveys Group, Households Surveys 
Division, Statistics Canada, Ottawa, Ontario K1A 
OT6. 


NOTE 


Due to the complexity of the survey question- 
naires, they are not being reproduced following 
this description. Copies of the questionnaires can 
be obtained by contacting Richard Veevers as 
indicated above. 


Pour obtenir plus d’information, veuillez communiquer 
avec Richard Veevers (613-951-4617), ou avec T. Scott 
Murray (613-951-9476), Groupe des enquêtes spéciales, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa, Ontario K1A OT6. 


NOTE 


En raison de la complexité des questionnaires de 
l'enquête, ceux-ci ne sont pas inclus dans ce numéro. 
On peut obtenir des copies des questionnaires en 
communiquant avec Richard Veevers (tel qu’indiqué plus 
haut). 
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THE SURVEY OF FAMILY EXPENDITURES 
IN 1990 


The Survey of Family Expenditures is being con- 
ducted during the first quarter of 1991. It 
collects information on Canadian households’ 
spending habits during 1990 by asking people to 
recall their expenditures for the previous calendar 
year. All data except those for household 
expenditures on food are requested in 
considerable detail. The survey covers househo!d 
composition, dwelling characteristics, individual 
characteristics and income, expenditures on food, 
shelter, household operation, furnishings and 
equipment, clothing, transportation, health care, 
personal care, recreation, reading, education, 
tobacco and alcohol, miscellaneous other ex- 
penses, personal taxes, security, gifts and contribu- 
tions, changes in assets and debts. 


Equivalent detail on food purchases was gathered 
on the 1990 Food Expenditure Survey which is 
taken separately during the reference year. 


The sample, consisting of 7500 dwellings in 17 
selected urban areas, was selected from the 
Labour Force Survey sampling frame. The 
selected dwellings are reserved for this survey only 
and are not used for the Labour Force Survey or 
for other surveys using the frame. 


The primary objective of this survey is to monitor 
and periodically update the weights that are used 
in the calculation of the Consumer Price Index. 
The 1990 survey, covering the 17 urban areas for 
which CPI’s are calculated, will be used to moni- 
tor these. The latest CPI revision was based on 
the national coverage Survey of Family Expendi- 
tures in 1986. 


Data from the survey will be available at the end 
Of 1991. It will subsequently be published in 
"Family Expenditure in Canada, Selected Cities, 
1990’, catalogue number 62-555. 


For further information, contact Cynthia Silver 
(613-951-4726), Family Expenditure Surveys 
Section, Household Surveys Division, Statistics 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


ENQUETE SUR LES DEPENSES DES FAMILLES 
EN 1990 


L’enquéte sur les dépenses des familles est menée 
pendant le premier trimestre de 1991. Elle vise à 
recueillir des renseignements sur les dépenses des 
ménages canadiens en 1990. A cette fin, on demande 
aux répondants de se souvenir des dépenses qu'ils ont 
effectuées pendant l’année civile précédente. Ils sont 
priés de fournir des données exhaustives, à l’exception 
de celles se rapportant aux dépenses du ménage au titre 
des aliments. L’enquête porte sur la composition du 
ménage, les caractéristiques du logement, les caractéristi- 
ques individuelles et le revenu, les dépenses au titre des 
aliments, du logement, de lentretien ménager, des 
articles et accessoires d’ameublement, de l’habillement, 
du transport, des soins de santé, des soins personnels, 
des loisirs, de la lecture, de l’éducation, des produits du 
tabac et boissons alcoolisées, des diverses autres dépen- 
ses,, des impôts personnels, de la sécurité, des dons et 
contributions, des modifications des éléments d’actif et 
des dettes. 


Des données tout aussi précises sur les dépenses au titre 
des aliments ont été recueillies en 1990 grâce à l’enquéte 
sur les dépenses alimentaires, menée séparément pen- 
dant l’année de référence. 


L’échantillon, formé de 7500 logements répartis dans 17 
régions urbaines sélectionnées, a été tiré de la base de 
sondage de l’enquéte sur la population active. Les 
logements sélectionnés ont été réservés exclusivement 
aux fins de l’enquéte qui nous occupe et n’ont pas servi 
dans le contexte de l’enquéte sur la population active ou 
de tout autre enquête dont l’échantillon est tiré de la 
base de celle-ci. 


Le principal objectif de cette enquéte est de surveiller et 
de mettre a jour périodiquement les coefficients de 
pondération dont on se sert pour calculer l’indice des 
prix à la consommation. L’enquête de 1990, qui porte 
sur les 17 régions urbaines pour lesquelles des indices 
des prix à la consommation sont diffusés, permettra de 
surveiller ces coefficients. La dernière révision de l'IPC 
a été fondée sur l'enquête nationale sur les dépenses des 
familles au Canada de 1986. 


Les résultats de l'enquête, qui seront prêts à la fin de 
1991, seront par la suite diffusés dans la publication 
"Dépenses des familles au Canada, dans certaines villes, 
1990" (numéro 62-555 au catalogue). 


Pour obtenir d’autres renseignements, veuillez com- 
muniquer avec Cynthia Silver (613-961-4726), Section 
des enquêtes sur les dépenses des familles, Division des 
enquêtes-ménages, Statistique Canada, Ottawa, K1A 
OT6. 


TRAVEL SURVEY - 4th Quarter 1990 


Sponsored by Tourism Canada, the Travel Survey 
was conducted as a supplement to the January 
Labour Force Survey in order to collect informa- 
tion on travel by Canadians. 


The particular objectives of this survey are to 
provide information on the contribution to the 
Canadian economy of trips taken by Canadians 
during the October Ist to December 31st period 
and to determine the utilization of various travel- 
related services. Data are gathered on many 
aspects of travel, including the destination, dura- 
tion and purposes of trips, mode of transporta- 
tion, type of accommodation and related expendi- 
tures. 


The sample consisted of approximately 19,000 
households; one member in each household was 
randomly selected to be interviewed. All trips 
surveyed were at least 80 kilometres (50 miles) 
distance one-way or overnight excursions. Res- 
pondents were asked questions on up to eight 
such journeys undertaken during the fourth 
quarter of this year. 


Data from the survey will be turned over to the 
sponsors in April 1991. 


For further information, contact Denis Lefebvre 
(613-951-4600), Special Survey Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa K1A 
OT6. 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES - 4?” trimestre 1990 


L'enquête sur les voyages, parrainée par Tourisme 
Canada, a été menée à titre de supplément à l’enquête 
de janvier sur la population active, afin de recueillir des 
renseignements sur les voyages des Canadiens. 


L'enquête vise en particulier à déterminer dans quelle 
mesure les voyages effectués par les Canadiens au cours 
de la période allant du 1% octobre au 31 décembre 1990 
ont contribué à l’économie canadienne et à mesurer 
l’utilisation des divers services touristiques. Elle permet 
de recueillir des données sur de nombreux aspects des 
voyages, notamment la destination, la durée et le but des 
voyages, le moyen de transport et le genre d’héberge- 
ment utilisés ainsi que les dépenses connexes. 


L’échantillon comprenait environ 19,000 ménages. Un 
membre de chaque ménage était choisis au hasard pour 
Pentrevue. Tous les voyages visés par l'enquête étaient 
à au moins 80 kilomètres (50 milles) du domicile ou 
avaient une durée d’au moins une nuit. On a interviewé 
les répondants au sujet des voyages de cette nature qu’ils 
ont effectués au cours du quatrième trimestre de cette 
dernière année (jusqu’à concurrence de huit voyages). 


Les résultats de l’enquête seront remis aux parrains en 
avril 1991. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Denis 
Lefebvre (613-951-4600), Groupe des enquêtes spéciales, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa KIA OT6. 
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Form No. Docket No. Survey Date 


alle Yueh: lie. preted 


Assignment No. HRD page-line No. Household Size 
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INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


… has been randomly selected from your household as a respondent for the 1990 Travel Survey. 


5 
Call Back: . Call Back: 
sae : 


INTRODUCTION AT TIME OF PERSONAL OR TELEPHONE INTERVIEW 


Is he/she available? 


Yes ©) ——> Conduct interview 


No ©) ——— Make an appointment ——> 


You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1990 Travel Survey. This survey is being 
conducted in order to obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended during the three month period from 
July 1st to September 30, 1990. Please keep in mind that several long weekends, Canada Day, Civil Holiday and Labour 
Day fell during this three month period. Also July and August are popular months for taking vacations or trips to visit friends 
or relatives. Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 


commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


. Did you take any business trips of one night or more which ended during this three month period? 


Yes CQ ——> How many? Lt.) No © 


. Did you take any other trips of one night or more which ended during this three month period? Other trips 
include: taking a vacation, visiting friends or relatives, attending a wedding, fair or festival, etc. 


Yes Q ——> How many? ele No © 


. Did you take any same day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, during this three 
month period? 


Yes ©) ——> How many? eis No © 


9. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “Yes” in A, Bor C . 1CQ Go to 10 
Otherwise .. 20) Go to 29 
10. INTERVIEWER CHECK ITEM: Add entries in A, B and C above: Enter total number of trips taken E cay : Bm 
Then read the following statement to the respondent: ‘‘| would now like to ask you 
a few more details about the ............. trip(s) you took during this three 


(repeat the number) 
month period.”’ 
(TURN THE PAGE) 


Canada 
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TRIP [1] 


BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED DURING THIS 
PERIOD: 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 
or relatives ........ 01) Provincial Park ...... 120 


Visit a Regional/ 
Festivals or events... 02() Municipal Park ...... 180) 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 


(nearest) CITY/TOWN 


ShOPPINd en e 03C) Attend sports events .. 140) 
Participate in sports or 


PROVINCE 


FOR OFFICE USE ONLY 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (if the respon- 


« ; on De 

dent went to more than one place on this trip, enter name of place Sightseeing... ©... +. © outdoor ou a 15 

that is furthest from his/her home) Attend cultural events ispeciiy) Ÿ O 
e.g. plays, concerts... 05() 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


Nightlife/ 


immi 16 
entertainment....... 06C) à O 


COUNTRY (if outside Canada) 


FOR OFFICE USE ONLY Dining at 


high quality restaurants 070) 
Visit a 
theme park ........ 080) 


Visit zoo/museum/ 

natural display ...... 090 
Visit a 

National Park ....... Cross country skiing . . 


Visit an 


Other water sports ... 


13. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOMEIS__? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


‘Gay fi | Enter number MER 


14. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


ID IVEATS ME Savearsvandover: I ee ee 1) DoWnMiskinge #7 + 
under 15 years 15 years and over brolane cite NN 10 


ED CRT Le 0 Ci... LOT 


15. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 1O No 20) 
16. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 


TRIP? 
ja balol If 000 go to 19 


17. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID 
YOU SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland .. 01 ERE Saskatchewan .. cape 
PLES PEL RP Labbe) Albertarere= = saut | 
Nova Scotia ... aa) British Columbia . ole! | 
New Brunswick . Pe N.W.T. or Yukon. 11 jell | 
Quebec 2% a. a: Ae 

Ontarioyere ea A al fu United States... ele 
Manitoba...... sy eee All other countries reich 


18. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


GOING PRET ETES 180) 


UN ae 190) 


Fishing. =<; 24 NN 20) 


None of the above 240) 


IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” 
IS MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE 


Enter number NATIONAL PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) Did not visit a 
National park or 

Be ae ae Historic site . .... L@) 

INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 


TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR .... ? 


Prepaid packages (i.e. package tours) ... 1 i eo 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas......... 2 


Local transportation (i.e. taxis, bus, etc.) . 3 S ee 


ACCOMMOGALION © os enue a NAT 


FoodrandiDeVenage@Si EME EE 


Recreation and entertainment ......... 


Other (souvenirs, etc.) .............. 


Total (if no breakdown given) ......... 


Campingiortrailer parkiee no... aes oe ee 24. IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: 


é 4 WHAT PERCENTAGE OF THESE EXPENDITURES WERE PAID 
Home of friends or relatives................ FOR BY: 


Antemployer?: 2.52. ce. notes. Va ely, 
MOUNSON TE ance ahem ant ate ais : a4 kde laa al a 17 


Other (hostels, universities, etc.) ............ 
Other member(s) of your household? ...... 3 sr % 


Private cottage or vacation home ............ 


Commercial cottage or cabin ............... 


19. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 
as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include 5 3 
as “other” motorcycles and bicycles. (Mark one only.) July 10) August 2C) September 9C) 
à 3 5 HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 
Automobile 'C) Rail == SCE) Other SC) TAKE DURING THE PERIOD JULY 1st TO SEPTEMBER 30, 
AC) Boat 4O 1990? aa 
ir 6 i N 1 Go to 28 OR (Enter number) 
Air 60) — > Did you rent Yes 72 No 8) one 10) ( 


a car? 
HOW MANY OF THESE IDENTICAL TRIPS ENDED IN ... 


July? 14 mri August? se al September? 3 a a 


20. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ 


28. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


relatives ....1() Pleasure 2) ‘Personal 80 
Business .. . 40) A convention 50) FAST RS 2s 20 MC) Go to 29 
Was it to attend a. Yes 60) No 70) Otnénnise. Nr. "LOGO oNRIPIe 
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11. 


ee 


. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS __—? 


14. 


- WAS THIS A WEEK-END TRIP? 


16. 


Ws 


18. 


19. 


20. 


TRIP [2] 


CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 


WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 
(nearest) CITY/TOWN 


FOR OFFICE USE ONLY 


PROVINCE 


WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 
Miles 1O 


5 hock? eae] 


INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 
under 15 years 15 years and over 


[1 LT 


Enter number 
Kilometres 


Yes 10 No 20) 
HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 


TRIP? 
LTT] 11000 go to 19 


IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID 


YOU SPEND IN EACH ONE? 
oll | | 


01 EE Saskatchewan 
5 oil poke] Alberta SE 
bebe) | 


Os British Columbia 
a LE N.W.T. or Yukon TT | 


ABUS 


Enter number 


Newfoundland 
P.E.S: 
Nova Scotia 


New Brunswick 


Quebec 
Ontario 06 DE United States 42 eect 
Manitoba 07 MES All other countries ses an ie DE 


IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 
Hotel (including tourist homes) 
Motel 

Camping or trailer park 

Home of friends or relatives 
Private cottage or vacation home 
Commercial cottage or cabin 
Other (hostels, universities, etc.) 


WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude 
as ‘auto motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include 
as “other” motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile 10) Rail Other 5C) 
Bus 20 Boat 4.) 
Air ©) —» Did you rent 
8 

anse Ye No 8() 
WHAT WAS YOUR MAIN REAS ® 772 TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 
Visiting friends 
relatives 1 Pivasure 2 Personal 3C) 
Business 49 - A convention 5C) 
Was it to attend a convention? Yes 6C No 7() 
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21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 

or relatives 010) Provincial Park 120) 
Visit a Regional/ 

Festivals or events 02() Municipal Park . 180) 


Shopping . 030) Attend sports events .. 140) 
Participate in sports or 
Sightseeing 040) outdoor activity 
15 
Attend cultural events (specify) Ÿ O 
e.g. plays, concerts 05) 


Nightlife/ 
entertainment 


Swimming... ... 


06) 


Dining at Other water sports 170 
high quality restaurants 07) 

Visit a CODES EE 2 eu 
theme park 080) 


EUNOEON 2 = oo ae 


Visit zoo/museum/ 
natural display .... 


990 | Fishing... .. 
Visit a 
National Park 


Cross country skiing 


Visit an 
Historic site 


110) Pit Manin oy 


None of the above 24() 


IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” 
IS MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE 
NATIONAL PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


Did not visit a 
National park or 
Historic site 


enter code(s) 


DE AL D A 


INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR .... ? 


Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 P 00 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas . .. 


Local transportation (i.e. taxis, bus, etc.) . 


Accommodation . 


Food and beverages 


Recreation and entertainment 


Other (souvenirs, etc.) . 


Total (if no breakdown given) 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: 
WHAT PERCENTAGE OF THESE EXPENDITURES WERE PAID 


FOR BY: 

LIE» 
ell 
SET TE Te 


An employer? 


Yourself? 


Other member(s) of your household? 


IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 
July 1O August 2() 


. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 
TAKE DURING THE PERIOD JULY 15t TO SEPTEMBER 30, 


1990? 
None LT] 
HOW MANY OF THESE IDENTICAL TRIPS ENDED IN ... 


July? 4 LT] August? Mi September? 3 bal | 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 


September 3C) 


1O Go to 28 OR (Enter number) 


Go to 29 
Go to TRIP 3 


Last trip 


Le 
pe. 


Otherwise 


29. DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM OCTOBER 1, 1989 TO JUNE 30, 1990 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 
OF ONE NIGHT OR MORE TO A DESTINATION.... 


. within the province? .............. 
. to some other province(s)? 
. to the United States? 


. to a foreign country other than the 
United States? 


30. FOR THE YEAR 1989, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST AND RENTS, ETC. 


Less than $10,000 $30,000 to $39,999 $60,000 to $69,999 

$10,000 to $19,999 $40,000 to $49,999 $70,000 to 79,999 

$20,000 to $29,999 $50,000 to $59,999 $80,000 and over 
Not Stated 


32. ARE YOU A MEMBER OF A FREQUENT FLYER PROGRAM? 


Yes 10 No 20) 


NOTES: 
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Reh Statistique Statistics Confidentiel 
Canada Canada une fois rempli 


Division des Household Surveys 
enquétes-ménages Division 
Loi sur la statistique, L.R.C. 1989, 


Enquête sur les voyages (Troisième Trimestre) ddr 


CT pong à 24 el ee ge EE 


N° de la formule N° de dossier Date d'enquête 


LT PART mong jupe sg 


N° de tâche N° de page-ligne du DM Taille du ménage 


Nom de fame | [| YT ETE LTE TI 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


.. a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1990 sur les voyages. 


OME 2e nr meme 

Oui () ———> Interviewez l'enquêté(e) Rapper: Facpel 

Non ©) > Prenez rendez-vous ad pn ae 
Adresse: No. de téléphone 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’INTERVIEW 
Vous avez été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1990 sur les voyages. 
Cette enquête a pour but de recueillir des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales industries 
du Canada. 


J'aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours de la période 
de trois mois allant du 1€& juillet au 30 septembre 1990. N'oubliez pas que plusieurs longues fins de semaine tombent 
pendant cette période de trois mois, telles que la fête du Canada, le congé provincial du premier lundi d'août et la fête 
du travail. Aussi, plusieurs personnes profitent des mois de juillet et d'août pour prendre ieurs vacances et pour visiter 
des amis ou des parents. Ne tenez pas compte des voyages que vous avez faits: 


à titre de membre du personnel voyageant à bord d'un autobus, d’un avion, d'un camion, etc.; 


pour vous rendre au travail ou à l’école; 
pour déménager. 


A. Avez-vous fait des voyages d’affaires avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours de cette période 
de trois mois? 
Oui CQ ——> Combien? es Non ©) 


. Avez-vous fait d’autres voyages avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours de cette période 


de trois mois? Par ‘‘autres voyages’’ j’entends des voyages pour aller en vacances, visiter des parents ou des 
amis, assister à un mariage, une foire, des festivals, etc. 


Oui C). ——> Combien? Bz Non () 


. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 
50 milles (80 km) de votre domicile au cours de cette période de trois mois? 


Oui ©) ——> Combien? ne Non ©) 


9. À L'INTERVIEWEUR: Si “oui” aA, BouC.... 10) passez à 10 


Autrement ........... 2() passez à 29 


10. À L'INTERVIEWEUR: Additionnez les inscriptions en A, B et C ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages 
Puis lisez ceci au répondant: ‘‘Je veux maintenant vous demander quelques détails au 


sujet du (des) voyage(s) que vous avez fait(s) au cours de cette période 
(répétez le nombre) 


de trois mois.’’ (TOURNEZ LA PAGE) 


Canada 
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VOYAGE [1| 


EN COMMENCANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI S’EST 
TERMINE AU COURS DE CETTE PERIODE: 


OU DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 
VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si 'enquété est allé à plus d’un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT 


PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU 


ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE ________DE 
VOTRE DOMICILE? 
(RÉPÉTEZ LA DESTINATION DÉCLARÉE À LA QUESTION 12) 


Inscrivez le nombre 


Y COMPRIS VOUS-MÊME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- 
RANT ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 
moins de 15 ans 15 ans et plus 


Ds LE 


15. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 1O Non 20) 


16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR 


DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 
Inscrivez le nombre Si 000 passez à 19 


. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ- 
VOUS PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DÉCLARÉS 


CI-DESSOUS? 

Terre-Neuve . .. 01 [el els Saskatchewan .. Lo | 
I=PHÉS 52. 2m sale] Alberta 

Nouvelle-Écosse pe Col.-Britannique . etal | 
N.-Brunswick . . . va Le Pub T.N.O. ou Yukon 11 [ahr |} 


Québec 


Ontario 


DANS QUELS GENRES D’ETABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SEJOURNE ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES 
DANS CHAQUE GENRE D’ETABLISSEMENT DECLARE CI- 
DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) .... 1 CET] 


Terrain de camping ou parc pour roulottes. . 
Chez des amis ou des parents .. .. 

Chalet ou maison de villégiature privés 
Chalet ou cabine loués 


Autre (auberges, universités, etc.) 


QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR 
PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE 
CE VOYAGE? Dans la catégorie ‘‘automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 
Automobile 10) Train 3C) Autre 5C) 
Autobus .. 2C) Bateau 40) 


Avion 6C) —% Avez-vous loué 7 8 
une voiture? Gui hon.) 


QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 
VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Visite d'amis ou Raisons 
de parents ..1() Agrément 20) personnelles 30) 


Affaires . .. .40 


Avez-vous assisté à un congrès? Oui 60) Non 7) 


Un congrès 50) 
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21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des Visite d’un parc 
amis ou parents 01€) provincial 


Manifestations et Visite d’un parc 
festivals 02() régional/municipal . ... 


Assistance à des 
Magasinage 03) compétitions sportives . 


Activités sportives ou de 


Visites touristiques . .. plein air (précisez) may © 
Assistance à des manifes- 
tations culturelles par ex.: 


pièce de théâtre, concert Natation 


Vie nocturne/ 


17 
ATH SO te Autres sports aquatiques 170) 


Soupers dans de très 180) 
bons restaurants . ... 


Visite à un parc PO 
thématique 200) 
Visite d’un zoo/ 

musée/site naturel .. . 210 


Visite d’un parc 
national Ski de descente 220) 


Visite d’un lieu 


Autres 23 
historique O 


Aucune des activités énumérées ci-dessus 240) 


SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHÉ À 21, DEMANDEZ: QUEL EST 
LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX HISTO- 
RIQUES QUE VOUS AVEZ VISITES? 


Inscrivez le(s) code(s) 


dein g ellis a 


EN COMPTANT LES DEPENSES SUR CARTES DE CREDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DEPENSE AINSI QUE LES 
AUTRES MEMBRES DU MENAGE, AU COURS DE CE VOYAGE 
POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


N'a pas visité de 
parc national ni de 
lieu historique. ... 99C) 


Voyages tous frais compris 


Transport aller retour y compris 
le coût de l'essence... 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 is (eee 100 | 


Hébergement . 90 


Aliments et boissons = 


Loisirs et divertissements .... oy 


: 00 
Autre (Souvenirs, etc.) 


Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) 8 Bi 1 1 1 10] 


SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST 
LE POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Un employeur? 
Vous-même? 


D’autres membres de votre ménage? 


. AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S'EST-IL TERMINÉ? 


Septembre 30) 


Juillet 1© août 2C) 


. COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI 


AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1er JUILLET ET 30 SEPTEMBRE 
1990? 


Aucun 1() Passez à 28 QU (Inscrivez le nombre) KES 


COMBIEN DE CES VOYAGES IDENTIQUES SE SONT TERMINÉS 


EN... 
Juillet? 1 ale Août? ae Septembre? 3 hal 


À L’INTERVIEWEUR: 


S'il s'agit du dernier voyage 1O Passez à 29 
Autrement ..... .. 20) Passez au VOYAGE 2 


VOYAGE [2] 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPE A L’UNE DES 
ACTIVITES SUIVANTES? (Lisez /a liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE Visites chez des Visite d'un parc 
VOYAGE? amis ou parents . . OC) provncial 1. FEB 120) 
Manifestations et Visite d'un parc 
VIELE: Ue plus, proche) festivals ; 020)  régional/municipal .... 130) 


Assistance a des 
Magasinage...... 030) compétitions sportives . 140) 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


12. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l'enquêté est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


Activités sportives ou de 
Visites touristiques ... 04() plein air (précisez) YO 
Assistance à des manifes- 
tations culturelles par ex.: 
pièce de théâtre, concert 05(7) 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT Natation . ....... .. 160 


Vie nocturne/ 
divertissements . .... 060) 


Soupers dans de très 
bons restaurants .... 970) 


Autres sports aquatiques 170.) 


COHEN. SET 180) 
Grasset 1" 9) 


PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU 


ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE DE 
VOTRE DOMICILE? 4 
(RÉPÉTEZ LA DESTINATION DÉCLARÉE À LA QUESTION 12) 


ie 6 né 47 
Inscrivez le nombre 


Visite à un parc 
thématique ........ 08() 


PCR REe 200) 


Kilomètres 2O Visite d'un zoo/ 

musée/site naturel . .. 0907 | Ski de fond ........ 21 
Y COMPRIS VOUS-MÊME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- A vie es O 
RANT ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? nd anes ee 100) | Ski de descente 220) 


moins de 15 ans 15 ans et plus 
[I] ET] ‘Visite d'un lieu 
historique 72 1O 
15. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 
Oui 1QO Non 2() 


16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L'EXTÉRIEUR 
DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Inscrivez le nombre ENT Si 000 passez à 19 


DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OÙ AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ- 
VOUS PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DÉCLARÉS 
CI-DESSOUS? 


Terre-Neuve ... 01 EGE Saskatchewan . ape |] 
1.-P.-E. ALLÉE Alberta sas | | 
Nouvelle-Ecosse x 21e Po Col.-Britannique . ma Ma 
N.-Brunswick sek babe) T.N.O. ou Yukon 11 (es Le] 
Québec de} babe 

Ontario ool Ci LA États-Unis Ss 


Manitoba 


DANS QUELS GENRES D’ETABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SEJOURNE ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES 
DANS CHAQUE GENRE D’ETABLISSEMENT DECLARE CI- 
DESSOUS? 


AUITES <5 5.5285 Le 230) 


Aucune des activités énumérées ci-dessus 240) 


22 


SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHÉ À 21, DEMANDEZ: QUEL EST 
LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX HISTO- 
RIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) code(s) N'a pas visité de 
parc national ni de 
("ei ET PR lieu historique . . .. 990) 
EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES 


AUTRES MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE 
POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


17 


Voyages tous frais compris . .......... 


Transport aller retour y compris 


le coût de:l'esséncé Me mere So 2s ge 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 


Hébergement. ............ 


Aliments -et\DOISSOnSus.s 2 87e ere 


Loisirs et divertissements ............ 


Autre (souvenirs etc!) Ae 
Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) 8 Si 1 1 1 10 


24. SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST 
LE POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) 


Motel 


Terrain de camping ou parc pour roulottes. . 


Chez des amis ou des parents apes tc geek | 


Chalet ou maison de villégiature privés 


Un employeur? . he Suns ee 


Chalet ou cabine loués Vous-même? A 


Autre (auberges, universités, etc.) 


. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR 
PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE 
CE VOYAGE? Dans la catégorie ‘automobile, comptez les rou- 

lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 

camionnettes de camping. Dans la catégorie ‘autre, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile 10) Train 30) Autre 5C) 
Autobus .. 2() Bateau 40) 


Avion 6()—% Avez-vous loué . 
hr 8 
une voiture? Oui 7O Non 8C) 


25. AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S’EST-IL TERMINE? 
Juillet 1©) Août 2() Septembre 3) 
26. COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI 


AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1er JUILLET ET 30 SEPTEMBRE 
1990? 


Aucun 1() Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) LT] 


COMBIEN DE CES VOYAGES IDENTIQUES SE SONT TERMINÉS 
EN:x 


Juillet? : ha oy Août? LL] Septembre? 3 LT] 


QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 
VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Visite d'amis ou Raisons . 
de parents 1 Agrément 2) personnelles 3C) 28. À L'INTERVIEWEUR: 
Affaires 40 Un congrès 5%) S'il s'agit du dernier voyage 16) Passez à 29 


= 


Avez-vous assisté à un congrès? Oui © Non Autrement ; LAO) 


Passez au VOYAGE 3 


29. AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1er OCTOBRE 1989 AU 30 JUIN 1990 AVEZ-VOUS FAIT UN VOYAGE 
AVEC SÉJOUR D’UNE NUIT OU PLUS QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D’AFFAIRES, VERS UNE DESTINATION ... 


Oui 
'O 
70) 
© 


. dans un pays étranger autre que les 
Etaienist ue Le 


30. POUR L’ANNEE 1989, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT IMPOT ET 
DEDUCTIONS? COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTERETS ET LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000 1@ $30,000 a $39,999 $60,000 a $69,999 
$10,000 a $19,999 20) $40,000 à $49,999 $70,000 à $79,999 
$20,000 à $29,999 $50,000 a $59,999 $80,000 et plus 


Non précisé 


32. PARTICIPEZ-VOUS A UN PROGRAMME POUR GRAND VOYAGEUR? 


1O Non 20) 


NOTES: 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1991. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 


sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- ~ 


vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1991. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l’enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d'enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff’ and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


J Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquété) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler’: 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi". 


3 On considère comme mises a pied les personnes qui s’attendent a 


réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L’enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le méme logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule”. On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1989, 1990 and 1991. 


1991 
January - Janvier 19 
February - Février 16 
March - Mars 16 
April - Avril 20 
May - Mai 18 
June - Juin 15 
July - Juillet 20 
August - Août 17 
September - Septembre 21 
October - Octobre 19 
November - Novembre 16 
December - Décembre 14 


Dates de référence 
Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 


chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1989, 1990 et 1991. 


1990 1989 


week ending - semaine se terminant le 


20 21 
17 18 
17 18 
21 15 
19 20 
16 17 
21 15 
18 19 
15 16 
20 21 
17 18 
15 16 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient a la fois des fluctuations irréguliéres et des fluctuations cycliques 
a long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, a la 
lumiére des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program", Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


¢ 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l'enquête. 


€ 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1990, the rate 
averaged less than 6%. 


Weightin 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
respoiise, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within, provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à lenquéte 


Lune des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquéte. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1990, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en forction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, effet de l'erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l'écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l'écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l'estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 9 


ora THON» 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%- 05% 
0.6 % - 1.0 % 
tel =, 25570 
2.6 D - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l'océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ie-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 

Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, | évis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbiniére and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


L 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


$00: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 


voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 


la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, un 

petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


S00: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19/21/22 /ande23: 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l’Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
171220: 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et’le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
22;et123. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
etal3; 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l'ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


970: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. ; 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 
940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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lé ooo fa Statistique LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when compicted | 


oe Ld el 05 
: 1 FORM NO. 


“N 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) | 


Placed or answered ADS 


œ 


HRD page - line No Given name Mo Yr Surname 
7 | to Le À eA 
Si +} | 6! | F 
O LAST WEEK, DID . . . WORK AT A JOB OR 130 LAST WEEK, DID . HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS... . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of | NESS AT WHICH HE/SHE DID ail WORK? 1c Vy. O 
hours. + We rox “$ PE) Yes No Go to 55 
1 2 es ¥ 
+ O No ? C_) Go to 30 LE er WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENT ble t rk ’ Go to 50 31 LAST WEEK, DID. . . HAVE A JOB TO START 
SEE ae RS : a AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? [a] > | 
1 1 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR | 1 O 2 O fs ee l ] 
BUSINESS LAST WEEK? Yes No to CF > Mo Yr 
= No 1 
1 ad vie COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change M ¥ if month unknown, enter -- in month 
Yes € No O Go to 14 |32 IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO }— a ene = = 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 ATERVEMER cea 
EMPLOYERS LAST WEEK? | CAT A (1) H 51 is belore.... rm Des 
FE | A 
WHY WAS . .. ABSENT FROM WORK LAST or later than... ...... to 53 
13 Boe Mr Oe ca Ie Weel Enr coe ies ee + Ls 
ao ee en and if code 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
ue | 6 go to 32 WEEK? 
(Main) JOB | if total 
30 or more [34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR Bes O US Q 
Other jobs? | | | go to 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more Fours (Less than 3 rs 
{2 | 1 O 2 @) per week ) per week) 
14 WHAT IS THE REASON .. . USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? | W MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
a te 35 USUALLY WORK AT HIS/HER: | | Enter code 
L__| Code FT 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF eS If total Feed ope nae OC ees 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID ... “an 0m er PART 7 
WORK? Other jobs? 9 eOtherwise 2 
(Include paid and unpaid | | | if none ——S F2 Oo GUA 
time at all jobs) | enter 00 36 bes MA cite . .. USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS .. . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. HOURS PER WEEK? : 3 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code Yes €) No ou Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) L 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . . . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ...BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported 
(From all jobs) (Gene A FROM WORK? Nothing CF ; Go to 62 
4 and go to 1 
© IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
112 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
| Enter code OFF LAST WEEK? © WHEN DID... LAST rea 
ee | 1 2 mel No f 
Ye N ! of weeks 
T8 RME AR AL OR "oLe ee 
: 3Q INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with rt ay eee 
2 us 
Main) JOB? | 
furet”? on PE Chain 33 1 O mise PUBLIC employment AGENCY : 6 
Other jobs? | | Pi SOR vi O go to 40 PRIVATE employment AGENCY ei] = 
== be 4 
IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR | NION 
UNIO 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 O 
1 2 2 EMPLOYERS directly ILES! 
“DO v°O Ow? | ve Ae 
Go to 72 Go ms 72 FRIENDS or relatives 


CO > [ LOOKED at job ADS pit 
No 1 9 TT 
Ne > | OTHER, Specify in NOTES EMI 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
2 (Not counting weeks worked.) 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
59 WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? 
© If month unknown Enter 
No i Cor] > | | enter -- in month code 
Sea? : — 60 IS .. . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? 
of 
federal goverment, canning industry, forestry services.) ves! O et CD 
(More than 6 months) (6 months or less) 
wo i> [ 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 1 2 
Co] > Full-time O Part-time O 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
| | per week ) per week) 
NC 
75 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g. office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry technician.) 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
@ > FOR WORK LAST WEEK? 
Noi 1 J Enter code 
nge 


63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? a 
eel 


Enter code 


75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ef “No” (never worked) in 50 Che to 80 


“er LC 4 ef upper circle in 52 is marked “Crus 
Co] 
> = + Otherwise go to 72 


= — EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


76 Cass of worker \ 80 LAST WEEK, WAS . .. ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 


Main job “ONE Co] M k noi so? © @ to 90 


change — 
OE ON 81 Le PS uns AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
Other j 1 ral > | + ? Full 4 Part 2 
77 i age AES > C] L__J code go to 80 time O time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


a Enter code 
= a per | INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 
= | a —— the above information. 


ad Last 
ae Se à 2 ei = ] interview eos a 


Authority - Statistics Act; Chapter 1 
| FRANCAIS AU VERSO dution ol Goran 1970-71- wpe 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 
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Exemplaire françals 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 
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FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Aanhwhd = 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l’entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend a un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l'école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 


A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 


Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 
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English version 


avallable on request 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l’école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 


Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


82 


| 0 Autre — Précisez dans les NOTES 


3 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 


:FWO SOURCES DEUX SOURCES 


OF INTERNATIONAL TRADE DE DONNEES SUR LE 


STATISTICS PUBLISHED COMMERCE INTERNATIONAL 
EVERY MONTH PUBLIEES CHAQUE MOIS 


Exportations P2T 
marchandise 
(Base dU SH) 


Pour connaître les mouvements et la répar- 
tition de plus de 5 000 marchandises entre 
le Canada et 200 pays, consultez Importa- 
tions par marchandise (Base du S.H.) et 


Exportations par marchandise (Base du 
NET 


Follow the direction and patterns of 
Canada's trade with 200 countries in 
over 5,000 commodities. Consult 
Imports by Commodity (H.S. Based) 


and Exports by Commodity (H.S. 
Based). 


Ces publications vous donnent les chiffres 
de la valeur et du volume des échanges de 
marchandises du mois et les chiffres 
cumulatifs pour l’année. Grace à l'adop- 
tion du Systéme harmonisé de codifica- 
tion des marchandises, il est maintenant 
plus facile de comparer les données sur 
le commerce international, car les pro- 
duits identiques échangés entre les pays 
sont désignés par le méme code. 


These publications give current month 
totals of value and volume of com- 
modities traded and cumulative totals for 
the year. And with the recent switch to the 
“Harmonized System” of com- 
modity coding, international 
comparisons of trade data are 
easier because identical products 
traded internationally are iden- 
tified by the same code. 
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Order the publications that manu- 
facturers, international traders, 
governments, labour and trade 
associations have come to rely on for 
up-to-date, comprehensive trade 
statistics: Imports by Commodity 
(H.S. Based) and Exports by Com- 
modity (H.S. Based). 


Procurez-vous les deux publications qu'utili- 
sent les fabricants, les importateurs, les expor- 
tateurs, les gouvernements ainsi que les 
associations ouvrières et commerciales pour 
obtenir des statistiques récentes et complètes 
sur le commerce: Importations par mar- 
chandise (Base du S.H.) et Exportations 
par marchandise (Base du S.H.). 


Vous pouvez commander en 


Mail the enclosed order form to: postant le bon de commande ci-joint a: 


Publication Sales 

Statistics Canada 

Ottawa, Ontario 
KIA 0T6 


Vente des publications 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) 


KIA 0T6 
For faster service, using VISA or MasterCard, call Pour un service plus rapide, téléphonez au 
1-800-267-6677. 1-800-267-6677 ; 
nous acceptons les cartes VISA et MasterCard. 
Exports by Commodity (4-5. Banca Exportations par marchandise (Base du S.H.) 
PS pe oo pee ee n° 65-004 au catalogue 
Imports by Commodity (H.S. Based) - : 
Catalogue No 65-007 Importations par marchandise (Base du S.H.) 


A subscription to either of these publications is $551 
in Canada, US$661 in the United States and US$771 in 
other countries. 


n° 65-007 au catalogue 
Un abonnement à l’une ou l’autre de ces publications 
coûte 551 $ au Canada, 661 $ US aux États-Unis et 
771 $US dans les autres pays. 
Se ee en Pe SE ed 


All cheques or money orders should be made payable 


Veuillez faire votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du Receveur 
to the Receiver General for Canada/Publications. For général du Canada - Publications. Pour obtenir plus de 
more information about other Statistics Canada renseignements, n'hésitez pas à communiquer avec le Centre régional 
publications, contact Statistics Canada Regional 


de consultation de Statistique Canada le plus près. 
Reference Centre nearest you. 


Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Canada’s essential employment and income 
information - now in one quarterly journal 


If you’re responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 
e Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 
© Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


e Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
Current research 


e Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don’t miss a single issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $53 annually 
(4 issues) in Canada, US$64 in the United 
States and US$74 in other countries. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Regional 
Reference Centre, listed 

in this publication. 
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Canada 


PRINTEMPS 1990 
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EN RENCE 


Nouveau ! 


Lemploi et le revenu en perspective 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et le 
revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle 


Si vous avez la responsabilité d'élaborer des 
Stratégies d'emploi, de négocier des contrats de 
travail, de prévoir les nouvelles tendances du 
marché ou d’administrer des programmes 
Sociaux, VOUS ne pouvez pas vous passer de 
L'emploi et le revenu en perspective. 
Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi. /es 
employés à temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie... et des revenus... 
les disparités salariales entre hommes et 
femmes, le revenu familial et les habitudes de 
consommation et plus encore. Chaque numéro de 
cette revue trimestrielle comprend : 
© Des articles de fond... des analyses détaillées 
sur des sujets de l’heure 


e Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 

e Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d’information, de renseignements et 
une mise a jour sur les recherches en cours 

e Des indicateurs clés de l'emploi et du revenu... 
plus de 60 indicateurs vous permettant 
d'analyser les tendances du marché provincial 
et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous dès 
aujourd’hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 

53 $ pour quatre numéros par an au Canada, 

64 $ US aux États-Unis et 74 $ US dans les 
autres pays. 

Pour commander, veuillez écrire à Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), 
K1A OT6 ou communiquer avec le Centre régional 
de consultation de Statistique Canada le plus 
près (voir la liste dans la présente publication). 


Pour obtenir votre revue 
plus rapidement, composez 
le numéro suivant sans 
frais et portez la 
commande à votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


For faster service, call toll 
free and use your VISA or 
MasterCard. 


No other monthly 
report on the Canadian 
Economy has 

this much to offer 


Canadian Economic Observer 
The most extensive and timely information source for 
people who want objective facts and analysis 
on the Canadian Economy... every 
month. 


Current economic conditions 

Brief, "to the point" a current update 
summary of the economy's performance 
including trend analyses on employment, 


:. . À = ue rie CE à 
output, demand and the leading indicator. ee à ns ea 
Howe 


Feature articles 

In-depth research on current business and 
economic issues: business cycles, 
employment trends, personal savings, 
business investment plans and corporate 
concentration. 


Statistical summary 
Statistical tables, charts and graphs cover 
national accounts, output, demand, trade, labour 
and financial markets. 


Regional analysis 
Provincial breakdowns of key economic indicators. 


International overview 

Digest of economic performance of Canada's most 
important trading partners — Europe, Japan and the 
US 


Economic and statistical events 

Each month, CEO also publishes a chronology of current events that will 
affect the economy, and information notes about new products from 
Statistics Canada 


Consult with an expert 
The names and phone numbers of the most appropriate Statistics 
Canada contacts are provided with each data table in the statistical 
summary; not only can you read the data and the analysis, you can talk 
to the experts about it 


The Canadian Economic Observer 
(Catalogue no. 11-010) is $220 annually in Canada, US$260 in the United 
States and US$310 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A O16 or contact the nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre listed in this publication. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overvicw 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for February 1991 showed a large decline 
in employment and a large increase in unemploy- 
ment. Employment fell by 61,000 from the level 
of a month ago. Unemployment rose by 78,000, 
the largest monthly increase during the current 
recession. The seasonally adjusted rate of 
unemployment rose 0.5 to 10.2. The employment 
losses, and to a lesser extent the increases in 
unemployment, were concentrated in Ontario. 


EMPLOYMENT .— 


Millions 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Les estimations tirées de Penquéte sur la population 
active de Statistique Canada pour février 1991 
indiquent que l'emploi a accusé une forte baisse 
(-61,000), tandis que le chômage s’est accrû de 
78,000, la plus forte hausse à survenir depuis le début 
de la récession. Le taux de chômage a grimpé de 0.5 
pour atteindre 10.2. L’Ontario compte le plus grand 
nombre de pertes d’emplois et connait la plus forte 
hausse du chômage. 


EMPLOI 


12.8 


Employment 


For the weck ending February 16, 1991, the 
estimated level of employment was 12,289,000, 
representing a 2.3% decline since September. 
Over the five-month period, the employment 
losses were concentrated among full-time workers, 
and the employment/population ratio fell from 
61.4% to 59.6%. 


- The drop in estimated level of employment was 
concentrated among men (-50,000). 


- Employment declines were noted in manufactu- 
ring (-56,000), trade (-33,000), and transpor- 
tation, communications and other utilities 
(-16,000). Following last month‘s sharp de- 
cline, employment in construction was up 
slightly. Employment in community, business 
and personal services was also up (+36,000), 
while there was little or no change in the 
remaining industries. 


Emploi 


Pour la semaine qui s’est terminée le 16 février 1991, 
l'estimation désaisonnalisée de l'emploi a continué sa 
chute amorcée depuis septembre dernier (-2.3%). Le 
niveau d’emploi s’établissait à 12,289,000. Au cours 
de la même période, les baisses d'emploi se sont 
reflctées en totalité chez les personnes travaillant à 
temps plein et le rapport emploi-population est 
tombé de 61.4% à 59.6%. 


- La baisse de l'emploi est concentrée chez les 
hommes (-50,000). 


- L'emploi diminue dans les industries manufacturiè- 
res (-56,000), le secteur du commerce (-33,000) et 
celui des transports, communications et autres 
services publics (-16,000). Après une forte baisse 
enregistrée le mois passé, la construction montre 
une hausse légère. Les services socio-culturels, 
commerciaux ct personnels affichent aussi une 
hausse (+36,000) alors qu’il y a peu de variations 
dans les autres secteurs. 


- The estimate of employment fell sharply in 
Ontario (-72,000). It also fell in Nova Scotia 
(-5,000), Saskatchewan (-4,000) and 
Newfoundland (-3,000). In Québec, employ- 
ment rose marginally following four consecutive 
declines. There was little change in the remain- 
ing provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


In February 1991, the seasonally adjusted estimate 
of unemployment increased by 78,000 to 
1,399,000, 43% higher than in March 1990, when 
the upward trend began. The unemployment rate 
rose 0.5 to 10.2, the highest level observed since 
October 1985. The February participation rate 
was Steady at 66.4. 


Unemployment rate 


Ao 


- LVestimation de Pemploi diminue fortement en 


Ontario (-72,000). Il baisse aussi en Nouvelle- 
Ecosse (-5,000), en Saskatchewan (-4,000) et a 
Terre-Neuve (-3,000). Après quatre baisses consé- 
cutives, le Québec affiche une légère hausse. Le 
niveau d'emploi connaît des variations moindres 
dans les autres provinces. 


Chômage ct taux d’activité 


En février 1991, le niveau désaisonnalisé du chômage 
a augmenté de 78,000 pour atteindre 1,399,000. Ceci 
représentait une augmentation de 43% sur le niveau 
de mars 1990 alors qu’il amorcait sa tendance à la 
hausse. Le taux de chômage est monté de 0.5 pour 
se fixer à 10.2, le plus haut taux observé depuis 
octobre 1985. Le taux d’activité est demeuré à 66.4 
en février. 


— Taux de chômage 


- The overall increase in unemployment 
(+78,000) affected mainly persons 25 and 
over (+68,000) and was concentratcd among 
men (+53,000). 


- The unemployment rate climbed to 10.8 for 
men (+0.9) and rose slightly to 9.5 for women 
(+0.2). 


- The rate of unemployment rose by 0.6 to 9.1 
for persons aged 25 and over, and by 0.5 to 
15.4 for persons aged 15 to 24. 


La hausse globale du chômage (+78,000) touche 
surtout les personnes de 25 ans et plus (+68,000) 
et est concentrée chez les hommes (+53,000). 


Le taux de chômage grimpe à 10.8 chez les hom- 
mes (+0.9) alors qu’il monte à 9.5 (+0.2) chez les 
femmes. 


Le taux de chômage chez les personnes de 25 ans 
et plus augmente de 0.6 pour se situer à 9.1 et de 
0.5 chez celles de 15 à 24 ans pour se situer à 15.4. 


- The seasonally adjusted level of unemployment 
rose by 56,000 in Ontario, 6,000 in British 
Columbia and Québec, 4,000 in Manitoba, and 
3,000 in Newfoundland, Nova Scotia and 
Saskatchewan. The level fell by 5,000 in 
Alberta, with little or no change in the other 
two provinces. 


- The unemployment rate rose by 1.2 in 
Newfoundland (18.2), 0.6 in Prince Edward 
Island (17.1), 0.8 in Nova Scotia (11.3), 0.1 in 
Québec (12.1), 1.1 in Ontario (9.5), 0.7 in 
Manitoba (8.5), 0.6 in Saskatchewan (7.6), and 
0.3 in British Columbia (9.9). The rate fell by 
0.4 in New Brunswick (11.5) and 0.3 in Alberta 
(7.6). 


- In Ontario, the strong increase in the uncm- 
ployment rate was accompanied by a decrease 
in the participation rate (-0.3). 


Changes since February 1990 
(unadjusted cstimatcs) 


- The overall estimate of employment declined 
by 332,000 (-2.7%). Employment fell 3.8% for 
men and 1.3 % for women. 


- Employment was down by 176,000 (-8.3%) for 
persons aged 15 to 24 and by 156,000 (-1.5%) 
for persons 25 and over. For the younger 
group, the employment/population ratio fell 
from 56.4 to 52.2; for the older group, it fell 
from 61.4 to 59.2. 


- Part-time employment increased by 98,000 
(+4.9%), while full-time employment decreased 
by 430,000 (-4.2%). 


- Employment was down 8.4% in the goods- 
producing industries as the result of large 
declines in construction (-12.1%) and manufac- 
turing (-11.7%). Employment losses in the 
service-producing industries were considerably 
smaller (-0.5%). 


- The estimated number of unemployed rose by 
384,000 (+34.0%) to 1,515,000. 


- The unemployment rate jumped 2.8 to 11.2. 
- The participation rate fell to 65.3 (-0.8), and 


the employment/population ratio dropped to 
58.0 (-2.5). 


Le niveau désaisonnalisé de chômage s’accroit de 
56,000 en Ontario, de 6,000 en Colombic-Britanni- 
que et au Québec, de 4,000 au Manitoba, de 3,000 
à Terre-Neuve, Nouvelle-Écosse et en 
Saskatchewan. Le niveau baisse de 5,000 en Alberta 
alors qu’il varie peu ou pas dans les deux autres 
provinces. 


Le taux de chômage augmente de 1.2 à Terre- 
Neuve (18.2), de 0.6 à l’Île-du-Prince-Édouard 
(17.1), de 0.8 en Nouvelle-Écosse (11.3), de 0.1 au 
Québec (12.1), de 1.1 en Ontario (9.5), de 0.7 au 
Manitoba (8.5), de 0.6 en Saskatchewan (7.6), et de 
0.3 en Colombie-Britannique (9.9). Le taux recule 
de 0.4 au Nouveau-Brunswick (11.5) et de 0.3 en 
Alberta (7.6). 


La forte croissance du taux de chômage en Ontario 
s'accompagne d’une baisse du taux d’activité (-0.3). 


Par rapport à février 1990 
(données non désaisonnalisécs) 


L’estimation globale de l’emploi est tombée de 
332,000 (-2.7%). L'emploi a baissé de 3.8% chez 
les hommes et de 1.3% chez les femmes. 


L'emploi a diminué de 176,000 (-8.3%) chez les 
personnes de 15 a 24 ans et de 156,000 (-1.5%) 
chez celles de 25 ans et plus. Chez les plus jeunes, 
le taux d’emploi-population baissait de 56.4 à 52.2; 
chez les adultes le taux baissait de 61.4 à 59.2. 


Alors que l’emploi à temps partiel s’accroissait de 
98,000 (+4.9%), l'emploi à temps plein diminuait 
de 430,000 (-4.2%). 


L'emploi a reculé de 8.4% dans le secteur des 
biens par suite de fortes baisses dans la construc- 
tion (-12.1%) et Iles industries manufacturières 
(-11.7%). L'emploi dans le secteur des services a 
beaucoup moins diminué (-0.5%). 


Le nombre estimatif de chômeurs a augmenté de 
384,000 (+34.0%) pour s’établir à 1,515,000. 


Le taux de chômage a augmenté de 2.8 pour attcin- 
dre LE 


Le taux d'activité est passé à 65.3 (-0.8) et le 
rapport emploi-population est tombé à 58.0 (-2.5). 


Ee 


Notes to Data Users 


Beginning in January 1991, changes have been 
introduced which are designed to improve the 
usefulness of Labour Force Survey estimates 
for census metropolitan areas and economic 
regions. Data for these areas, calculated from 
3-month moving averages, are now published 
monthly. Seasonally adjusted 3-month moving 
average data is also published for census 
metropolitan areas. 


Unadjusted sub-provincial data for individual 
months will be published for the last time in 
the April 5” edition of 71-001P. Thereafter, 
these estimates will be available only on 
special request. 


A technical note on 3-month moving average 
estimates appeared in the January 1991 issue 
of The Labour Force catalogue no. 71-001. 


At the request of data users for a broader 
range of provincial and sub-provincial annual 
average estimates, a new publication, Labour 
Force Annual Averages 1990 catalogue no. 71- 
220 is now available. This publication also 
contains annual averages for those estimates 
published in The Labour Force catalogue no. 
71-001. It also presents an overview of the 
labour force during the period between 1980 
and 1990. 


The publication Historical Labour Force 
Statistics (Cat. No. 71-201), containing revised 
seasonally adjusted data and other historical 
series, is now available. The publication’s data 
are also available on diskette: contact Labour 


- Force Survey Sub-division. 


The publication Methodology of the Canadian 


Labour Force Survey (Cat. No. 71-526), 
describing the current sample design of the 


survey, has just been released. It can be 
ordered from Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A OT6, 1-800-267-6677. 


Monthly data are available on CANSIM on 
the day of release at 7 a.m. E.S.T. 


Notes aux utilisateurs des donnécs 


1. A partir de janvier 1991, des modifications ont été 


apportées en vue d’augmenter l’utilité des estima- 
tions tirées de l’enquête sur la population active 
pour les régions métropolitaines de recensement 
et les régions économiques. Les données pour 
ces régions sont établies à partir de moyennes 
mobiles de 3 mois. On public aussi des moyennes 
mobiles de 3 mois des données désaisonnalisées 
pour les régions métropolitaines de recensement. 


Les données infraprovinciales non désaisonnalisées 
de chaque mois seront publiées pour la dernière 
fois dans la publication 71-001P le 5 avril 1991. 
Apres cette date, ces données ne pourront étre 
obtenues que sur demande spéciale. 


Une note technique portant sur les estimations 
dcs moyennes mobiles de 3 mois est parue dans 
le numéro de janvier 1991 de La population 
active (n° 71-001 au catalogue). 


Une nouvelle publication intitulée Moyennes 
annuelles de la population active 1990, numéro 
71-220 au catalogue, est maintenant disponible. 
Celle-ci répond aux demandes des utilisateurs 
pour des estimations de moyennes annuelles plus 
détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. 
Cette publication contient aussi les moyennes 
annuelles des estimations publiées dans La popu- 
lation active numéro 71-001 au catalogue. De 
plus, elle présente un aperçu de la population 
active au cours de la période 1980 à 1990. 


La publication Statistiques chronologiques sur la 
population active (71-201 au catalogue), qui 
contient les données désaisonnalisées révisées ct 
d’autres séries chronologiques, est maintenant 
disponible. Les données de la publication sont 
aussi disponibles sur diskette. Contacter la sous- 
division de l’enquête sur la population active. 


La publication Méthodologie de l'enquête sur la 
population active du Canada (71-526 au catalo- 


gue) qui décrit le plan de sondage courant de 
l’enquéte vient de paraître. On peut se la procu- 
rer en communiquant avec la Section des ventes 
des publications, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OT6, 1-800-267-6677. 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour même de 
leur diffusion. 


For further information call: Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner à: 


Doug Drew (613) 951-4720 
Jean-Marc Lévesque (613) 951-2301 
Vincent Ferrao (613) 951-4750 
Deborah Sunter (613) 951-4740 


General Inquiries 
Renseignements généraux (613) 951-9448 
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SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


a 


| 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| February January December | February January December | February January December 
| 1991 1991 1990 | 1991 1991 1990 | 1991 1991 1990 
| Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre 
i Sa ag EE 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,688 13,671 15,721 | 12,289 12,350 12,440 | 1,399 Lock 1,281 
Males | 7,550 7,537 7,513 | 6,739 6,789 6,844 | 817 748 729 
Females | 6,132 6,134 6,148 | 5,550 550. 5,596 | 582 573 552 
| | | 
15-24 years | L, 529 2,536 25557 | 2,140 2,157 2,185 | 389 379 372 
Males | See 1,522 1,341 | 1,084 1,100 alee Wan | 238 cee 218 
Females | 1,207 1,214 1,216 | 1,056 1,057 1,062 | 151 157 154 
| | | 
25 years and over | 115257 LE,135 11,164 | 10,149 10,193 10,255 | 1,010 942 909 
Males | 6,234 6,215 6,232 | 5,655 5,689 LAN | 579 526 511 
Females | 4,925 4,920 4,932 | 4,494 4,504 4,534 | 431 416 398 
| | | 
TABLE B, Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| February January December | February January December | February January December 
| 1991 1991 1990 | 1991 1991 1990 | 1991 1991 1990 
| Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 247 247 250 | 202 205 207 | 45 42 43 
| | | 
Prince Edward Island | 63 64 65 | 53 54 54 | ll 11 at 
| | | 
Nova Scotia | 426 428 430 | 378 383 385 | 48 45 45 
| | | 
New Brunswick | 330 329 329 | 292 290 288 | 38 39 41 
| | | 
Quebec | oor 3,376 55595 | 2,976 2,967 2,998 | 411 405 397 
Males | 1,892 1,894 1,906 | 1,653 1,660 1,678 | 239 234 228 
Females | 1,495 1,478 1,489 | 1,323 103507 1,320 | 172 ret 169 
| | | 
Ontario | 552355 5,249 S,coL | 4,737 4,809 4,867 | 496 440 414 
Males | 2,846 2,843 2,876 | 2,549 2,594 2,636 | PAS i 249 240 
Females | 2,587 2,406 2,405 | 2,188 2,215 peo. | 199 191 174 
| | | 
Manitoba | 541 539 543 | 495 497 499 | 46 42 44 
| | | 
Saskatchewan | 485 486 481 | 448 452 448 | BTA 34 35 
| | | 
Alberta | 1,343 1,346 PERL) | 1U424I 17239 1,234 | 102 107 104 
Males | 741 743 4357 | 684 684 681 | 57 59 56 
Females | 602 603 601 | 557 555 553 | 45 48 48 
| | | 
British Columbia | 1,630 1,621 1,623 | 1,468 1,465 1,473 | 162 156 150 
Males | SLT 901 897 | 816 815 816 | 95 86 81 
Females | 719 720 726 | 652 650 657 | 67 70 69 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


a 4 
| 
Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


| | 
| Employment/population ratio | 
| Rapport emploi-population | 
| | Canada 
| | 
| | 
| | 


| 

| 

| 
February January December | February January December February January December 
1991 1991 1990 | 1991 1991 1990 1991 1991 1990 
Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre Février Janvier Décembre 


ES Un eee ee de 5.) 
Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
10.2 GET 925 | 66.4 66.4 66.7 | 59.6 60.0 60.5 | Total 
10.8 959 9.6 | (Len 75.0 P25 | 67.0 67.6 68.2 | Hommes 
94 GLS 9.0 58.0 58.1 58.3 | 525 5297 SSI | Femmes 
| | 
15.4 14. 14°5 | 67.8 68.0 68.5 | 57.4 57.8 58.5 | 15-24 ans 
18.0 16.8 16.3 | 69.7 69.7 70.7 | BY od 58.0 Bore | Hommes 
Wee's) 1229) 107 | 65.8 66.2 66.3 | 57.6 57.6 579 | Femmes 
| | | 
Deal 8.5 8.1 | 66.1 66.0 66.3 | 60.1 60.4 60.9 | 25 ans et plus 
ee 8.5 8.2 | 76.4 76.3 76.6 | 69.3 69.8 70.3 | Hommes 
8.8 8.5 8.1 | 56.4 56.4 56.6 | 5155 51.6 5ecl | Femmes 
| | | 


CC ere Chea — ee ee ee EEE 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Participation rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


| 
| 
| 
| Provinces 
| 
| 
| 


February January December February January December February January December 
1991 1991 1990 1991 1991 1990 1991 1991 1990 
Février Janvier Décembre Février Janvier Décembre Février Janvier Décembre 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
18.2 17.0 172 | 56.8 56.9 57.6 | 46.4 47.2 47.7 | Terre-Neuve 
| | | 
1751 16:5 165 | 65.0 65.9 66.2 | 53.8 55.0 555 | Ile-du-Prince-Edouard 
| | | 
11.3 10.5 10.5 | 62.2 62.5 62.9 | 55.2 55.9 56.3 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
ETS 1159 1225 | 592 SOI 59.2 | 52.4 52.1 51.8 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
F2] 1220 1127 | 63.6 63.4 63.9 | 55,0) 55.8 56.4 | Québec 
12:6 12.4 12.0 | 155 73.4 74.0 | 64.0 64.3 65.1 | Hommes 
ls ERG 1173 | 54.5 535329 54.4 | 48.2 47.7 48.2 | Femmes 
| | | 
9.5 8.4 7.8 | 68.2 68.5 69.0 | 61.8 62.8 63.6 | Ontario 
10.4 8.8 8.3 | 76.2 76.2 Te | 68.3 69.6 70.8 | Hommes 
8-3 7.9 7.2 | 60.6 61.2 61.2 | 5556 56.3 56.8 | Femmes 
| | | 
8.5 7.8 81 | 67.0 66.8 67.3 | 61.3 61.6 61.8 | Manitoba 
| | | 
7-6 7.0 6.9 | 67.3 67.4 66.7 | 621 62.7 62.1 | Saskatchewan 
| | | 
7.6 7229 7.8 | leas 72.6 Ueas | 66.8 66.8 66.7 | Alberta 
Ave 7.9 7.6 | 80.3 80.7 80.2 | TA 74.3 74.1 | Hommes 
(pes) 8.0 8.0 | 64.4 64.6 64.5 | 59.6 59.4 595 | Femmes 
| | | 
99 DES 922 | 66.1 6529 66.1 | eels) 5925 60.0 | Colombie-Britannique 
10.4 9.5 9.0 | 75.5 74.8 74.7 | 67.7 67.7 67.9 | Hommes 
Dei 97 9.5 | 57.1 57.2 57.9 | Gilad 517 52.4 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


eg EEE EEE 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | February January December | February January December 
| 1991 1991 1990 | LOST 1991 1990 
| Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre 


ee Sn SS SS Esa a ee 


thousands - milliers 


Males - hommes 6,151 6,205 6,274 579 576 576 
Females - femmes 4,143 4,166 4,202 1,414 1,396 1,396 


| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,294 10,371 10,476 | 1,993 1,972 1,972 
| | 
| | 
| | 


eg "A  _ee 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Cee eee eee —  —" "—" " 
| 


| | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chomage(1) | Taux de chdmage(1) 
| | | 
Branche d'activité | February January December | February January December | February January December 
| 1991 1991 1990 | 1991 1991 1990 | 1991 1991 1990 
| | | 


Février Janvier Décembre Février Janvier Décembre Février Janvier Décembre 


a ee SS ae See 


thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,419 3,492 Sole | 565 513 479 | 14.2 2-0 12.0 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,874 8,859 8,944 | 753 735 732 | 7.8 ete 7.6 
Agriculture | 446 449 444 | 25 25 PES | 55 SES G29 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 279 281 CS | 40 43 41 | F205 SRE 12.8 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturieres [= 13853 1,909 1,913 | 264 231 231 | 12.5 10.8 10.8 
Construction | 706 689 727 | oo 205 181 | 24.0 (MLNS) 19.9 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 929 945 951 | 73 73 64 | 725 Dae 6.3 
Trade - Commerce 1 a2 U7 2,210 2,249 | 216 218 225 | 9.0 9.0 Ca 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 757 757 780 | = - = | = =: = 
Services | 4,329 4,293 Geers | 379 366 358 | Sel “ee. ‘bal 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 816 813 833 | = = = | = = z 


ee ee eee 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 


de trois mois. 


Labour force 
Population active 


February January December 
1991 1991 1990 
Février Janvier Décembre 


Employment 

Emploi 
February January December 
1991 1991 1990 
Février Janvier Décembre 


Unemployment 

Chômage 
February January December 
Use 1991 1990 
Février Janvier Décembre 


eNO 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 

Trois-Rivière 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London ‘ 
Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina . 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 

Victoria 


| 
St-John's | 
Halifax | 
Saint John | 
Chicoutimi - Jonquière | 
Québec | 
Trois-Riviere | 
Sherbrooke | 
Montréal | 
Ottawa - Hull | 
Sudbury | 
Oshawa | 
Toronto | 
Hamilton | 
St. Catharines - Niagaral 
London | 
Windsor | 
Kitchener - Waterloo | 
Thunder Bay | 
Winnipeg | 
Regina | 
Saskatoon | 
Calgary | 
Edmonton | 
Vancouver | 
Victoria | 


thousands - milliers 


86 86 87 
180 180 180 
60 59 59 
66 66 67 
324 322 B22 
60 59 60 
67 67 67 
1,579 1,579 1,569 
485 484 484 
66 66 67 
109 109 110 
2,009 2,030 2,050 
326 330 333 
168 168 170 
176 175 75 
135 138 139 
189 187 188 
68 68 68 
537 SEYA 336 
97 97 97 
92 GI GAL 
397 599 396 
402 400 399 
878 879 871 
136 137 157 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


February January December 
LOOT! 199 1990 
Février Janvier Décembre 


per cent - pourcentage 


BTE) JUS) DIE 
8.6 Sue 8.0 
109 LO°7 Dalt 
10.6 10.6 10.9 
7.8 7.8 Was) 
12.0 IS 1170 
10.8 10.5 ILA a 
WA) ESS ls, 
6.7 6.4 6.4 
lOPZ LOT OZ 
Dore 79 7.6 
Tehsil 7.0 6.7 
8.7 9.0 8.0 
10.5 10.1 99 
6.6 625 6.4 
11.6 10.9 10.0 
9.8 8.6 8.0 
97 10.2 10.4 
922 8.8 BEL 
6.3 6.2 6.2 
11.8 10.8 10.4 
8.3 8.0 tats) 
8.6 8.6 8.5 
ine. Dl 8.3 
6.7 FD 7.6 


76 76 77 
165 166 165 
53 53 53 
59 59 59 
299 PSC 298 
52 52 55 
60 60 61 
1,377 1,384 1,400 
452 453 453 
59 59 60 
99 101 101 
1,854 1,887 WA Ble 
297 300 306 
150 151 153 
164 164 162 
119 123 125 
170 171 173 
61 61 60 
306 307 309 
91 91 A 
81 81 81 
365 367 365 
368 365 365 
797 800 799 
127 127 127 


Participation rates 
Taux d'activité 


February January December 

199 1991 1990 

Février Janvier Décembre 
68.2 68.2 68.6 
759) 74.2 74.1 
64.2 63.7 63.8 
60.3 60.8 61.2 
67.9 67.6 67.6 
62.2 62.1 62.3 
63.8 637 64.1 
65.2 6572 65.7 
7106 71.6 PAT. 
61.9 (ples) 62.9 
He WAG 73.4 
70.1 70.9 FAST 
68.2 69 69.8 
66.2 66.5 67.2 
70.9 AUS POP 
65.7 Gita: 67.5 
T2 THOSE 72.8 
66.3 66.5 66.4 
67.9 67.9 67.9 
69.9 69.6 69.6 
66.1 0525 65.1 
74.1 74.5 74.3 
71.4 rl za but 
68.7 69.0 68.7 
61.6 62.0 62.4 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


10 10 10 
15 15 14 
6 6 6 
7, 7 if 
25 25 24 
7 if 7 
7 7 T4 
202 195 190 
32 SL 31 
7 7 v/ 
10 9 8 
156 143 138 
28 30 27 
18 76 17 
He 11 11 
16 15 14 
18 16 15 
7 7 if 
Si 29 27 
6 6 6 
18e 10 9 
56 32 31 
34 34 34 
81 79 72 
©) 10 10 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


February January December 

1991 1991 1990 

Février Janvier Décembre 
60.0 60.2 61.0 
67.6 68.1 68.1 
55723 560 Syn 
5379 54.3 54.5 
62.6 6205 62.5 
54.8 54.9 55.5 
56.9 57.0 57.6 
56.8 Bie 57109 
66.8 67.0 67.1 
555 BSA 56.5 
655 67.1 67.8 
64.6 659 66.8 
Gee 63.0 64.2 
5925 5978 60.5 
66.2 66.1 65.6 
58.0 59.8 60.8 
65.6 66.0 66.9 
5929 597 59.4 
61.6 62.0 62.4 
65.5 65.2 65.3 
5875 58.4 C3 
67.9 68.6 68.5 
65.3 65.0 65.1 
62.4 62.8 63.0 
Bye: Sieh ae 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, February 1991 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, février 1991 


ese 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years : labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,622 13,471 À 11,956 À 1,515 C 7,151 65.3 À 11.2 C 58.0 À 
15-24 vears - ans 3,728 2,362 B 1,948 B 414 D 1567 63.3 B 17e DD yz V2 33 
15-19 years - ans 1708 OTaNC 761 C S70 880 lal) (e 7s D 42.3 C 
20-24 years - ans 1,931 1,444 B 1,187 B 257 D 487 74.8 B NZ A 80) 61.5 B 
25 years and over - ans et plus 16,894 LL, T09PA 10,008 A LOG 5,785 65.8 A eh (6 DOP2NA 
25-44 years - ans 8,848 7,519 A Gv A 808 D 17329 85.0 A 10.8 D 75.8 A 
25-34 years - ans 4,654 3, 9520A 3,429 A 503 D 721 84.5 A 12.8 D it A 
35-44 years - ans 4,194 3,586 A 3,281 A 305 D 608 ysjoisy /-\ 8.5 D Tawa A 
45-64 years - ans 5,184 3,400 B S211 B 289 D 1,785 65.6 B 8-50) 60.0 B 
45-54 years - ans 2,850 2,265 B 2,082 B L8SNE 585 79506 Glesl dE Sys) We 
55-64 years - ans 2,334 1513576 1, 0292C 106 E 1,200 48.6 C LS Le 44.1 C 
65 years and over - ans et plus 2,861 191 D 187 D GH 2,671 A7/ }) JON 6.5) D 
65-69 years - ans 15033 jou 108 E =n) ei Uf ety 1S moe lil LOS 5a 
70 years and over - ans et plus 1,629 TORE 795 J 1,749 (Sosy Wel J GÉRÉE 
55 years and over - ans et plus 5,196 1PS29hC Wy Ale) 16 110 E 3,870 ASE NE 8-31E Cas 4G 
Males - Hommes 10,055 7,396 A 6,473 A 923 D 2,659 73.6 À 12.5 D 66.4 À 
15-24 vears - ans 1,896 ce 1B 954 C 267 D 675 64.4 B 21.9 D 50 SAC 
15-19 years - ans 920 471 C 57/90 C 9CRE 449 SAT eRC 1OBRE HAE 20 C 
20-24 years - ans 976 751 B Sis) (6 175 E 225 76.9) 8 (xa NE 58.9 C 
25 years and over - ans et plus 8,160 6,175 A 5,520 A 656 D 1,984 FSC TR A 10.6 D 67.6 À 
25-44 years - ans 4,374 4,052 A 35570 A 482 D 322 92.6 A OED 81.6 A 
25-34 years - ans 2,502 2, LS 0A 1,810 B 304 D 187 91.9 A 14.4 D 78.6 B 
35-44 years - ans 2,073 1,938 A 1,759 A 178 E 135 93.5 A ere |e 84.9 A 
45-64 years - ans 2,561 WUrstehg Be [33 SALON ZONE 571 (Hote S 8.6 E ASIE 
45-54 years - ans 1,420 152764 A 117308 OS) E 144 89.9 A Sigil 1S 82.6 B 
55-64 years - ans 1,142 7\SEC 648 C ÊTRE 427 62.6 C 9.4 E 56.8 C 
65 years and over - ans et plus 1,224 132 D 12980 50 À 1,091 10.8 D J 10.6 D 
65-69 years - ans 472 fs {2 70E we) 399 15.4 E ai LG ONE 
70 years and over - ans et plus 752 SORE 59NE de | 692 7 git) (2 J ines 
55 years and over - ans et plus 2,365 847 C (HUE AS 70NE 1,518 35,8, C Sica 324980 
Females - Femmes 10,567 6,075 A 5,483 À 592 D 6,692 57,5 À 9.7 D 51.9 À 
15-24 years - ans 1,833 pe Sie:) 994 C 146 D 692 62.2 B 12.8 D Bae 0 
15-19 years - ans 878 447 C S821C 651E 431 50.9 C 16.5 £ 43.5 C 
20-24 years - ans 955 693 C 612 C Ge [= 261 Fes Onc D8 E 64.1 C 
25 years and over - ans et plus 8,734 4,934 A 4,488 B 445 D 3,800 56.5 A 5.0. D 51.4 B 
25-44 years - ans 4,474 3,467 A 3,141 B 326 D 1,007 77.5 A 9.4 D “onc B 
25-34 years - ans 2,352 1,818 B 1,619 B 199 D 534 A7 SRB LOE Gel 68.8 B 
35-44 years - ans F2 lea 1,649 B IF yee 13 Were [eS 473 [Mate si (aa As Wl are 
45-64 years - ans 2,623 1,409 C 1,290 ¢ POSE 1,214 BSG 8.4 E 49.2 C 
45-54 years - ans 1,430 989 C 909 C 80 E 441 69220 gdh Je 63.6 C 
55-64 years - ans 1,193 420 C 381 C SO 773 25 20C ye) Te SOC 
65 years and over - ans et plus 1,638 58 E S8YE Se 15749 SR ONE J Sr ore 
65-69 years - ans 561 SONE 38 E TJ Le? 6.8 E J Cyer/ 12 
70 years and over - ans et plus 1,077 FA) je 20 F ed 1,057 Was) TP J Dake A 
55 years and over - ans et plus 2,830 478 C 438 C 40 F (Ap Sys 16.9) C CINE TELE 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1991 


Employment/ @ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 435 CAP A : NI © 184 C 4G E 207 525506 ne & 42.4 C 
15-24 years - ans 103 45 D S23 PSE 58 43.6 D ae ih al Sl be D 
15-19 years - ans 52 14 E 10 £ 4 F 38 eh aha 29.6 F LOUE 
20-24 years - ans 51 31 D 220 E one 20 60.0 D Chace 43.7 E 
25 years and over - ans et plus 351 183,0 15200 SEE 148 LISA AN LAVE 45.8 C 
25-44 years - ans 182 13€ 109 C 24 E 50 12-66 18.0 E 59,72 C 
25-34 years - ans 93 68 C 54 C IGE 26 Fée SC 20.2 5 57.5 C 
35-44 years - ans 89 65 C SEC EOF 24 Wake 15,2 & 62.0 C 
45-64 years - ans 98 49 D 42 D rad 48 50.6 D ES SUR 43.2 D 
45-54 years - ans 56 35 D 30 D 5F 21 63.0 D LS 9) F 54.3 D 
55-64 years - ans 42 14 E Ze se G 27 34.0 E ey 28.4 E 
65 years and over - ans et plus 51 TAME Be aya) far =| 50 Sac 6 # J sone Gi 
Males - Hommes 215 EZS TC SSR 26 E 90 58. 2. C LOBTNE 46.1 C 
15-24 years - ans 53 25: D 157°E 8 F 30 43.4 D UN 7 28:51E 
15-19 years - ans 27 ee SE PE 20 26.9 E sas Fi TSNE 
20-24 years - ans 26 16 D TOME Son 10 60.7 D 36...0 FE 40.1 E 
25 years and over - ans et plus 162 102 C 84 C JOUE 60 63.0 C LI ONE LE MP» oui 
25-44 years - ans 89 ra = 58 C DNS 18 79:56 18.8 F 64.6 C 
25-34 years - ans 46 35 C 28 D SE 10 TITI E 2l-515 60.9 D 
35-44 years - ans 44 36 € 30 D 6F 8 81-720 16.4 F 68.3 D 
45-64 years - ans 49 SO 26 D SE ES 62.0 D ISÈRE 52.4 D 
45-54 years - ans 28 Zeb 18 D Bake Vs 73.6 0 eae 62.570 
55-64 years - ans 2k LOVE SE ore Ge 11 46.4 E 06 S8:4eE 
65 years and over - ans et plus 24 se 1 CAE nt one: 23 Por En. en 
Females - Femmes 220 103 C 85 C 18 E 117 (CNE 12e 38,8 € 
15-24 years - ans =i. 22 D AD CN S 28 43.9 D rl eis) | > 34.5 D 
15-19 years - ans 25 eee SE eG 18 Lon E ses 0 21,6 E 
20-24 years - ans 25 LEUR Le’ E SRE 10 59.4 D erry 7 TA = 
25 years and over - ans et plus 169 81 C 68 D SE 88 47.8 C 16.01 € 40.1 D 
25-44 years - ans 93 61 51 D 10€ 31 66-3€ nT eS fi = 55.0 D 
25-34 years - ans 48 32D 26 D ak 15 67.8 D 20.0) 5 54.2 D 
35-44 years - ans 45 29 D 25 D GF 16 64.6 D FSATOE 55.8 D 
45-64 years - ans 48 19 D LIGNE 0 30 39.0.D CG SSANE 
45-54 years - ans 28 14 E 13) E 16 15 S222 .6 AA 45.8 E 
55-64 years - ans 21 4 F oe Saal 16 elesue sa 86 UGE 
65 years and over - ans et plus 28 se J Le aad 27 ur pas) ree | 
Prince-Edward-I. - ?-du-Prince-Édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 60 C Gf C SE 38 Giese 215926 47.9 C 
15-24 years - ans 19 11 D 8 D Pal 8 56.9 D Ae SE 40.9 D 
15-19 years - ans 10 NS Ao de + G 6 39260 E 6 Pr vis 
20-24 years - ans 4 7 D 5 D 6 74.6 D RCA 52. 30D 
25 years and over - ans et plus 78 49 C 39 ¢ 10 E 30 62.4 C e0.5 E 49.6 C 
25-44 years - ans 40 33. ¢ 260€ AE 7 82-6.C 22 LE 64.4 C 
25-34 years - ans 21 LAG SE 4 F 4 te AA & CAN 63.6 C 
35-44 years - ans 19 I6UE 1 PA € se ue de S3200E er 65.220 
45-64 years - ans 23 +506 L£20b HER 8 64.5 C RES A> 52.9 D 
45-54 years - ans 15 197€ 8 D 00 se 75.8 C er gle 63.8 D 
55-64 years - ans 10 5D GE 1H 5 50.7 D SET STE 
65 years and over - ans et plus 15 eG 10 az G 14 ME ee ss 426 
Males - Hommes 48 Ne 25 C GIVE 15 68.1 C 24.4 E 51,5 C 
15-24 years - ans 10 6 D GE so G 4 Gls Lap ae lO 41.0 E 
15-19 years - ans 5 =a 42 16 AE ate meses il 2 ees ware, E 
20-24 years - ans 5 4D ete pte te es 43.6.0 ee he Py E 
25 years and over - ans et plus 38 267€ 20 C Gar LÉ 69.9 C Fra e 54.2 C 
25-44 years - ans 20 ARE IStE GF re 86.5 C 25-016 64.930 
25-34 years - ans 10 JE 6 D DE A 83.8 C de ES 62.0 D 
35-44 years - ans 2, & € GE = 6 4 89.6 C sait 66.2 C 
45-64 years - ans LE 08 à) 7 D 6 ar 75.9 D 0 61.6 D 
45-54 years - ans 6 ol C- LE kon) à :"6 _ 83.4 C CS. TES 
55-64 years - ans 5 DE GE a à avs el RE hares. E 
65 years and over - ans et plus 7 G G RH 6 ss. 6 nue sie ple 
Females - Femmes 50 Fal DA de 22e SE 23 BG na 16255 44.5 C 
15-24 years - ans 9 50 GE w= G 4 SZ RUE 40.9 E 
15-19 years - ans 5 yl = EM = aa, Ft oe EP Pref otete ete a Nan 
20-24 years - ans 5 oe a al= os H ‘iste LD M «es E 
25 years and over - ans et plus 41 25.6 18 C 4 F 18 55.3.0 1041 45236 
25-44 years - ans 20 16 C ESD gals 4 78.8°G orotate 63.8 D 
25-34 years - ans 11 9 'D Fame! Paz SP 80.8 D Pe 65.1 D 
35-44 years - ans 10 TD 6 D = 10 a 76.7 D Pier ak 62.4 D 
45-64 years - ans 11 6 D 5 D 00 5 53.0 D EE 44.2 D 
45-54 years - ans 6 4 D fae . H 2e 68.0 D se ser 
55-64 years - ans 5 E = 3 od ae Berd = hc en À 
65 years and over - ans et plus 9 a SRE sual a 8 Are. eal a + | 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1991 


hee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans tent inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 685 412 B 359 C SSNE 274 60.1 B WEG ys 52.4 C 
15-24 years - ans 131 77 C 61 D 16 E 54 58.7 C ASE 46.2 D 
15-19 years - ans 65 30 D 24 E 6 F 35 46.3 D 20.9 F 36.6 E 
20-24 years - ans 66 47 C 37 D 10 F 19 71.0 C ASE 55.7 D 
25 years and over - ans et plus 554 335 B 298 C 36 E 219 60.4 B LOM9NE SEG) TS 
25-44 years - ans 283 233 B 204 C CORNE 50 82.3 B 2.5) E 7220 \€ 
25-34 years - ans 149 122 °C 104 C Sys 27 82.0 C TOME 70.0 C 
35-44 years - ans 134 TEE IG 100 C IAE 23 82.6 C LD 2Ur AG 2NC 
45-64 years - ans 166 98 C 905G ia 68 589) C oS 54.5 C 
45-54 years - ans 92 66 C 61 C 5 G 26 71.7 C 7.0F 66.7 C 
55-64 years - ans 74 Sen D CORNE 6 42 43.0 D vam G SREY |S 
65 years and over - ans et plus 105 GF 4G Bean, 101 SG0e sey, J 3.8 G 
Males - Hommes — 529 227 B 197 C SONE 102 69.0 B D EYNIE 59. 90G 
15-24 years - ans 67 39 D 30 D SE Ch 59.0 D 22.6F 45.7 D 
15-19 years - ans 55 15,E Zee ae GC WG) 44.3 E erage C SEINE 
20-24 years - ans 33 24 D 19 D 6 G 9 74.0 D PaaS |= 56.5 D 
25 years and over - ans et plus 262 187 B 166 C Zi Ee 75 725) B ee 652 5G 
25-44 years - ans 137 25) B 109 C ZA 5 12 oS 5 Steaks 79.4 C 
25-34 years - ans 72 65 B 55C 10 F F 90.8 B 15.9 5 76.4 C 
35-44 years - ans 65 60 C 54 C 6F 5 CHE TENE, 10.4 F 2-10 
45-64 years - ans 81 60 C 5506 4G el 1330 G Teas (hy 68.3 C 
45-54 years - ans 45 59° G 36 C eo 6 66-210 RATE 80.3 C 
55-64 years - ans 36 21 D LOUE nn 15 53-1) D Fan 5S. INE 
65 years and over - ans et plus 45 aa os G oJ 42 sn G « J + G 
Females - Femmes 357 185 C 162 C Ey |S 172 Sa 12.4 E 45.4 C 
15-24 years - ans 65 38. D 30 D 8F 27 58.4 D HOS iF 46.8 D 
15-19 years - ans 32 SN = 12 E we |G 16 48.4 E syst 1G Se E 
20-24 years - ans 33 22 D 18 D 4G 11 67.90D 19.2 G 54.9 D 
25 years and over - ans et plus 292 147 C 1S20C LOUE 145 50.4 C Lose 45.1 C 
25-44 years - ans 147 108 C 951C 13 E 59 Cat & i ADI = 651 1C 
25-34 years - ans UT 57 'C 50 D 8 F 20 (ae? S 1S 206 64.1 D 
35-44 years - ans 69 Si 'C 46 D 5 F 18 a5 1G S29 is 6622) D 
45-64 years - ans 85 38 D 355°) 16 47 44.7 D 10 41.3 D 
45-54 years - ans 47 27 D 2500 16 20 5727100 s 4B 5356 D 
55-64 years - ans 38 MINE LOSE a) 27 2o.6 E ogc 26.4 E 
65 years and over - ans et plus 60 a ia =< J 59 in ees Sea 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 557 313 B CVSRC 40 E 244 56.2 B IAT NE: 49.1 C 
15-24 years - ans 112 S9NC 46 D SE 53 52.4 C zs) We 40.9 D 
15-19 years - ans By. 22 D 17 D ae 35 59D 24.0 F 29-7010 
20-24 years - ans 55 STME 29 D oak 19 6616 2D nits 52.4 D 
25 years and over - ans et plus 445 254 B 228 C Zia JON 5724108 HORS te Si SG 
25-44 years - ans 233 178 B ISAAC 21E 55 162508 ey |S 6745 C 
25-34 years - ans 120 95 1C 80 C 1S" E LA Che CE 15.81E 66.5 C 
35-44 years - ans 113 86 C TURC 8 E 27 75:38 G ORG ae 68.5 C 
45-64 years - ans SE FSC 67 ¢ 6 F 58 55700 Tae RAF Sul vale 
45-54 years - ans 7e 50 ¢€ 46 C he PF 23 68.3 C Sones 63.5 C 
55-64 years - ans 58 25) D ik} # G 35 5926) D oy Ge 55). 70 
65 years and over - ans et plus 81 ce |G ses. D SF 78 +6 ME Nes. G 
Males - Hommes Fra | 172 C 149 C ZONE GE) 63.5 ¢ TSS6RE 5G 9G 
15-24 years - ans 57 21 1 24 D ZE 26 54.1 D Caine) à 41.5 D 
15-19 years - ans 29 JAIME 9ùE a S 18 38.4 E se À SOPIME 
20-24 years - ans 28 20 D 15 D EU 8 70.590 24. ee 53.5, D 
25 years and over - ans et plus 214 141 C 12500 16 E 72 66.0 C US es 58.4 C 
25-44 years - ans 114 96 B IE LSE 19 83.5 B LSet iE Fes 6 (GC 
25-34 years - ans 59 48 C 41 C Co ML 82.0 C 14.8 F 69.9 C 
35-44 years - ans 56 47 C ge € CNE 8 85.1 C 11:64 F 75.4 C 
45-64 years - ans 65 43 C SUG Gar 21 66.9 iC Bait. ke Gleeac 
45-54 years - ans 37 29 ¢ 26 D st G 8 78.1 C ie so TD 
55-64 years - ans 28 15D tS) D 2G 13 52.4 D sa G 47.0 D 
65 years and over - ans et plus 35 ie G 6 « F 55 CNE ok Soll 
Females - Femmes 286 141 C i256 Ivey (= 145 GOs. G iS Se 43.6 C 
15-24 years - ans 55 28 D 22 D ONE (Ate yO 77 a) 2030. fF 40.2 D 
15-19 years - ans 28 LINE ONE hats. PF LY SOG IS, FM 2 29:30E 
20-24 years - ans 28 17 D 14 D se. E 11 61-700 SU Sito eR 
25 years and over - ans et plus Cok sy fe 102 C LOE 118 48.9 C 9ÈSNE 44.3 C 
25-44 years - ans 119 83 C 74 C SE 36 69.6 € l020E 6225) C 
25-34 years - ans 61 44 C 39 D SM ibys 72.4 C 12-6) 63.3 D 
35-44 years - ans 57 38 C 557-0 me F 19 66-706 ere F 61.8 D 
45-64 years - ans 66 29 D en D WAS S57 44.5 D ei Ate (AER RAD 
45-54 years - ans 36 21 D 20 D 16 LS 58.5 D . G 55.1 D 
55-64 years - ans 30 8 E 7p 15 5H rare 24:01 E ‘or 257, 00E 
65 years and over - ans et plus 46 eed ofa el a | 45 te où Siete sd 


Sane en ee ee 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1991 


0] 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive dfacti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,324 Seb Bb 2,874 B 447 D 2,003 62.4 B LS, 55 54.0 B 
15-24 years - ans 912 537 C 423 C 114 E 376 58.8 C a M = 46.3 C 
15-19 years - ans 438 195 D 151 D 44 F 243 44.5 D AN C l 3 34.5 D 
20-24 years - ans 474 342 C 271. G 70, E 132 feck GS 20.6 E LT AAC 
25 years and over - ans et plus 4,412 2,784 B 2,451 B 535 D 1,628 65.1 B Eee oD 55.678 
25-44 years - ans AE, 1,918 B 1,682 B 25616 401 82.7 B UPAR es 2 tees B 
25-34 years - ans 1PeLr 1,008 B 863 C 144 E 209 82.8 B ers & 20.96 
35-44 years - ans 1,102 910 B 818 C 92 E 192 82.6 B VO ee 14:56 
45-64 years - ans 1,402 842 C 746 C 96 E 560 60.1 C TS Bare 10 
45-54 years - ans 782 588 C 528 C 61 F 193 15-316 Toes. E 67.56 
55-64 years - ans 620 254 D 218 D 36 F 366 41.0 D 14.1F Siac ip 
65 years and over - ans et plus 691 24. E 24 F cere 667 Sin.) a aD TIRE 
Males - Hommes 2,582 1,846 B 15278 269 E 735 ak. 508 14.6 E 61.1 B 
15-24 years - ans 464 280 C 207 D PSE 184 60.3 C 26.0E 44.7 D 
15-19 years - ans 224 104 D 79 D 25 F 120 46.4 D ER dei = 35.3 D 
20-24 years - ans 240 17600 128 D 48 F 64 73.5 G aT he AME 53.4 D 
25 years and over - ans et plus 2,117 1,566 B 1,370 B 196 E 551 74.0 B Je 64.7 B 
25-44 years - ans 1,149 1,044 B 903 B 141 E 106 90.8 B 13.5 6 78.6 B 
25-34 years - ans 605 547 B 460 C 86 E 58 90.4 B 1520 E 76.176 
35-44 years - ans 545 497 B 443 C 55 F 47 Se B eG) si 
45-64 years - ans 682 504 C 449 C 55 2 178 73.9 G PO 65.8 C 
45-54 years - ans 386 335 C 3035 ¢ Sc. © 51 86.7 C SOMME 78.4 C 
55-64 years - ans 296 169 D 146 D 23 G 127 57e 152776 49.4 D 
65 years and over - ans et plus 286 1616 18 F ie) | 268 (aS IE el 6o2 
Females - Femmes 2,742 1,475 B econ G 178 E 1,268 53.8 B 12.00E 47s E 
15-24 years - ans 448 257. & 215 D GIVE 191 57:3:€ 61. E 48.1 D 
15-19 years - ans 214 91 D tie IE 19 F 123 42.5 D 20.6 F 33,1 E 
20-24 years - ans 234 166 D 143 D ey E 68 70.8 D FSrOUE 61.2 D 
25 years and over - ans et plus 2,294 eels iC 15 0824E 136 E 1,076 CE INE TRUE Gh. -G 
25-44 years - ans 1,169 874 C 71800 Cher j= 296 TA el fol LOSE 66.6 C 
25-34 years - ans 612 461 C 403 C Sf Je itis | 75.4 C LAs Aa 65.8 C 
35-44 years - ans 557 412 C 376 C Sak 145 74.0 C 8.9 °F 67.4 C 
45-64 years - ans 720 338 D 297 D GIE 382 47.0 D 2.206 41.3 D 
45-54 years - ans 395 253 D 225 D 29 F 142 64.1 D MAS 56.8 D 
55-64 years - ans 325 85 E TOME 13 H 240 26-2 E 14.9 G Cec ie 
65 years and over - ans et plus 405 6G 6G Sie 399 1.5G ae el 516 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7671 5,183 A 4,647 À 537 D 2,488 67.6 A 10.4 D 60.6 A 
15-24 years - ans 1,383 910 C 769 C VIBE LE, 473 65.8 C 15.5 E 55.6 C 
15-19 years - ans 658 357 C 304 C 54 E 300 54.4 C 15.0 E G6 2€ 
20-24 years - ans 725 552 CG 465 C 88 E 173 76.2 ¢ 1579 GG 
25 years and over - ans et plus 6,288 4,274 A 3,878 A 395 D 2,015 68.0A oreo 61.7 A 
25-44 years - ans 3,274 2,841 A 2,556 B 285 D 433 86.8 A Ue ..6"E 18 LE 
25-34 years - ans 19739 1,497 B Toll 1B 185 E 242 86.1 B Pere E 75.4 B 
35-44 years - ans 15555 1,344 B 1,244 B 100 E 191 87.6 B 7 4 81.1 B 
45-64 years - ans 1,945 1,542 B 1, 23508 108 E 603 69.0 B CURE 63.5 B 
45-54 years - ans 1,059 873 B 800 B 73 5 186 82.5 B 6-36 75.6 B 
55-64 years - ans 886 469 C 434 C SC 2 417 524976 7.4 F 49.0 C 
65 years and over - ans et plus 1,070 GAVE = 88 E Mes fd 979 8.4 E SCR rs Ve 
Males - Hommes SLA 2,807 A 2,474 B 334 D 926 15.2 À LI: 98 66.3 B 
15-24 years - ans 703 463 C 369 C 94 E 240 65.8 C LOCSRE 52.5 € 
15-19 years - ans 337 178 D 147 D Site 159 52.8 D 172396 43.7 D 
20-24 years - ans 367 265 6 Zee EC 63 F 82 Fant CG FACE 60.5 C 
25 years and over - ans et plus 3,030 2,344 A 2,104 B 240 E 686 77.4 À 1072 E 69.5 B 
25-44 years - ans 1,615 L,OL70A 1,345 B re IE 98 93-9 A LG 83.3 B 
25-34 years - ans 862 803 A 685 B 118 E 59 93 20 À IAE 79.5 B 
35-44 years - ans 753 714 B 660 B 54 F 39 94.8 B 7-08 87.6 B 
45-64 years - ans 961 770 B 704 B 65 F 191 80.1 B 8.5'E 4322 B 
45-54 years - ans 527 485 B 442 B 43 F 42 92.1 B ooo 83.9 B 
55-64 years - ans 434 285 C 263 G 22 G 149 656 C 7.8 G 60.5 C 
65 years and over - ans et plus 454 Siok 56 E ns al 397 125606 on IAE 
Females - Femmes 3,938 2,376 B 2,17251B 203 E 1,561 60.3 B SRE 55.2 B 
15-24 years - ans 679 447 C 400 C 47 € 233 65.8 C 10.60 'E 58.8 C 
15-19 years - ans 32È 179 D 157 D 23 F 141 55.9 D 12476 48.8 D 
20-24 years - ans 559 267 C 243 C 24 F 9] 74.6 € od GS oun 
25 years and over - ans et plus 3,258 1,929 B 1,774 B 155 E 15524 59.2 5 LE 54.4 B 
25-44 years - ans 1,659 1,324 B ALLER Ss 335 79.8 B CP où = 73.0 B 
25-34 years - ans 877 694 C 627 C of E 183 63.106 936 E 72.96 
35-44 years - ans 782 630 C 584 C 46 F 152 80.6 C 1.37 74.7, € 
45-64 years - ans 984 573 .C 531 ¢ 42 F 412 58.26 LE TA 7 53% 6 
45-54 years - ans BSc 388 C 559°C (as OS 144 73.46 7 <a G 67.4 C 
55-64 years - ans 452 184 D 172 D 13 G 268 40.8 D 6.9 G 38.0 D 
65 years and over - ans et plus 615 a> F De ote a een 582 CASA er 7h rar 
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TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1991 


EE a ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 807 534 B 483 B 5) E 274 66.1 B alas 59.8 B 
15-24 years - ans 150 103 C 86 C Wie |e 46 695 18C 16.4 F 5757 C 
15-19 years - ans 74 42 D 35 D 6 F 32 56.8 D WS. [= 48.2 D 
20-24 years - ans 76 62 C 51 D 11 G 15 81.0 C 17.3 G 66.9 D 
25 years and over - ans et plus 658 430 B 597 34 E 228 65.4 B ack 12 60.3 ¢ 
25-44 years - ans 332 287 B 261 C 26 E 46 86.3 B OC ONE FETONC 
25-34 years - ans 177 149 C PSEC 16 F 28 84.2 C L039 E G50 eG 
35-44 years - ans 155 1SSNC 128 C G) je bye 88.7 C oth 1 S22 720 
45-64 years - ans 193 132 C TAN 8F 60 68.8 C Bot iF 64.9 C 
45-54 years - ans 103 85 C 80 C 5 G 18 O2r2C 5.9 G ioe 
55-64 years - ans 90 48 D 45 D oo. dal 42 53.5 D ceo, Aa 50.5 D 
65 years and over - ans et plus 133 Mot te 10 F . J 122 LUE J Uo) te 
Males - Hommes 393 293 B 260 C BSUE 100 74.6 B loss [2 66.1 C 
15-24 years - ans 76 54 C 42 D We |e 23 UNSS PASSA 55.1 D 
15-19 years - ans 38 2D ome 4G 16 56.9 D 16.6 G 47.5 E 
20-24 years - ans 39 S20 24 D 8 G 6 83.4 D 24.8 G 62.7 D 
25 years and over - ans et plus 316 239 B CLSC 220 77 75.6 B 9A0RE 68.8 C 
25-44 years - ans 165 DES SSG AN sl iol) 133 10.8 F Soo 
25-34 years - ans 89 81 C 70 C 11 G 7 91.6 C 13.5 G AOPSAC 
35-44 years - ans 77 73 B 68 C 6 G DD rer 13 7.8G 88.3 C 
45-64 years - ans 95 TTC eG 5G 18 BIAC 6.0 G 76.5 C 
45-54 years - ans Gil 47 C 44 C ae tal q Co") (C Seal 86.8 C 
55-64 years - ans 44 30 D 28 D oe 14 68.0 D Reel 64.5 D 
65 years and over - ans et plus 57 8 F “Az a. x! 49 ls 6 Su) ISSN E 
Females - Femmes 415 241 C LCSIRC il dE 174 58.0 C Vat 12 53578120 
15-24 years - ans 73 50 D 44 D 5 G 24 67.8 D 10.9 G 60.4 D 
15-19 years - ans 36 20 D 18 E se 1G 16 56.6 D saiG 48.9 E 
20-24 years - ans 37 29 D 27 D ee. HA 8 78.4 D + an 71.4 D 
25 years and over - ans et plus 341 LOWE U7) 1e UA TA 150 56.0 C Gio) Le 52.4 C 
25-44 years - ans 167 132 C 2300 9 F 35 79 32 1G 6.8 F 73.8 C 
25-34 years - ans 89 68 C 63 D 5) lp 21 76.8 C Ss) iP 70.7 D 
35-44 years - ans 78 64 C 61 C 4 G 14 Ewes) 5.6 G SES (G 
45-64 Vears - ans 98 56 D 5300 AG 42 56.7 D se. G 53.6 D 
45-54 years - ans 52 37 D 35 D 56 al 15 Talat? D H 68.1 D 
55-64 years - ans 46 18 E 17 E 3) 28 SIGNE J SHSCNE 
65 years and over - ans et plus 76 Son G eG oe) 73 Bele] JS) Sig 18 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 474 B 432 B 42 E 247 65.6 B 8.9 E i) oS) We 
15-24 years - ans S35) 85 C 7 jv 14 E 48 64.1 C 16.4 E 53.6 D 
15-19 years - ans 68 36 D 30 D 6 F 32 522980 ISSN 44.8 D 
20-24 years - ans 65 49 C 41 D 8 F 16 75700 IS TE 62.7 D 
25 years and over - ans et plus 588 389 B 361 B 28 E 199 66.2 B fete 61.4 B 
25-44 years - ans 290 254 B Se à CRE 37 87.3 B 8.4 E 80.0 B 
25-34 years - ans 156 135 C eA 14 E 21 86.6 C 10.6 E 77.4 C 
35-44 years - ans 135 119 B PZSC Te ir 16 88.1 B SAS CaO mC 
45-64 years - ans 72 LES ic ane 7F 53 692 DÉOTME GHASAC 
45-54 years - ans 90 VEINS 70 C =. G 16 SI 9RC ee (G 78.6 C 
55-64 years - ans 82 45 D 42 D 4 G 37 5S oD 8.2 G 50.7 D 
65 years and over - ans et plus 126 JL7ANE ze Ss sd 109 Some ere) sjaal 1S 
Males - Hommes 356 262 B 236 B 26 E 94 73.7 B Oreo) NE 66.4 B 
15-24 years - ans 68 45 C 36 D ONE 23 66.6 C COPINE 55220 
15-19 years - ans 35 18 D LIGNE 4G 16 52490 21.5 G Cally |e 
20-24 years - ans 33 27D Zee 5 G 6 80.8 D 19.0 G 65.4 D 
25 years and over - ans et plus 288 217 B 200 B We {3 71 THE SRB Wat) [5 69.5 B 
25-44 years - ans 146 136 B 123 B ley 1p 10 93.4 B Sel (PF 84.5 B 
25-34 years - ans 78 Ui 33 63 C le 6 DAS RE Wate > oat) 18 
35-44 years - ans 68 64 B 60 C 4G 4 94.1 B 6.1 G 88.4 C 
45-64 years - ans 85 68 C 65 C 4G 17 80.0 C SRE dE ZSFO6NC 
45-54 years - ans 45 41 C S9ÈC oe 4 Mar? see CH 86.2 C 
55-64 years - ans 41 28 D 26 D H WS 68.4 D H 64.0 D 
65 years and over - ans et plus 57 15 13 SNE J GG Coole J 22.0 E 
Females - Femmes 365 ZleaG 196 C 16 E 153 58.1 C 7 6NE 53-740 
15-24 years - ans 65 40 D 35 D BRE 25 61.5 D erase fe 5S9 0D 
15-19 years - ans 33 18 D 16 E a) G 16 53.0 D done G 48.2 E 
20-24 years - ans SY 22 D 19 D ou G 9 70.4 D aye eG 59 9ND 
25 years and over - ans et plus 300 Wie (S 161 C LINE 128 57.4 C 65). 5G.00G 
25-44 years - ans 145 118 C 109 C 8F 27 fa} Ud ae 7-0 5 ZAC 
25-34 years - ans 78 63 C 58 C Si F 15 8025 (C ave (re omouc 
35-44 years - ans 67 55 C Cy 1G ae 12 PL GG) fe ser G 71460 
45-64 years - ans 86 50 D 48 D . G 36 58.4 D G 55,0 D 
45-54 years - ans 45 SSD 32 D 5 Is 12 75: 50D H ALSORD 
55-64 years - ans 41 18 E 16 E 5 2] 24 42.4 E #4 Shai ae 
65 years and over - ans et plus 69 Gal GF 5 2 65 6.0 F Ay) SÉBNE 


a 


B-12 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1991 


Employment/ @ 


Population Labour force Not in Partici- Unemp loy- 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
a 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,858 ince 8 1,220 B 109 E Soo AIRE Le PACE 65.7 B 
15-24 years - ans 366 249 C 21:6; € 34 E 117 68.1 C 13.5 58.9. C 
15-19 years - ans 176 101 D 87 D 14 F 75 57.5 D Siege ta 49.6 D 
20-24 years - ans 190 148 C 128 C 20 F 42 hia. © Po. 4y 67.5 C 
25 years and over - ans et plus 1,491 1,029. B 1,004 B 75, E 412 Ze ce 6.9 E 672378 
25-44 years - ans 862 750 B 690 B 60 E 112 87.0 B ZE 80.1 B 
25-34 years - ans 461 397 B 359 C 38 E 65 86.0 B 9.6 E Liles fo 
35-44 years - ans 400 353 B 356 gen 5 47 88.1 B Go. E 8257: G 
45-64 years - ans 426 307 C rac Res ME 119 72200 CE 5.0.F 68.4 C 
45-54 years - ans 241 201 C 192 C QUE 40 85.01€ ah & 79.6 C 
55-64 years - ans 185 105 D 99 D 6 G 80 57.0 D 5.6 G 53.8 D 
65 years and over - ans et plus 204 (2942 co E see. 181 Die E Se. LISA = 
Males - Hommes 923 729 B 663 B 65 E 194 79.0, B 8.9 E 41:98 
15-24 years - ans 186 130: C 109 C (ele = 55 70.4 ¢ 16... SE 58.6 C 
15-19 years - ans 90 53 D 44 D GE SZ 58.8 D EG. ONE 49.4 D 
20-24 years - ans 96 78 C 65 D STE 18 81.0 C SLT Ge D 
25 years and over - ans et plus 737 598 B 554 B 44 E 139 61.2 B 7-5 E 75.2 B 
25-44 years - ans 431 407 B 373 B ae ol 25 94.3 B 8.3 E 86.4 B 
25-34 years - ans 229 214 B 194 C 20, 15 93.4 B 9.6 F 84.4 C 
35-44 years - ans 202 193 B LIAS ME SE 10 95.3 B 6.9 EF 88.72€ 
45-64 years - ans 215 175 € 165 C 10 F 40 81.4 C 5.6 F 76.8 C 
45-54 years - ans 122 114 C 108 C 6 G 8 95. G 5.4 G 682376 
55-64 years - ans 93 61 D 58 D 4G 32 65.7 D 5.9 G 61.8 D 
65 years and over - ans et plus 90 IE 16 E ET 74 16/0; E RM! 18.0 E 
Females - Femmes 935 600 C 556 C 44 E 335 64.2 C ae 59.50 
15-24 years - ans 181 V9 ¢ 107 D 12 62 65.9 C 10: 34E 59.2 D 
15-19 years - ans 86 49 D 43 D 5 G 38 56.2 D LÉ zy 49.9 D 
20-24 years - ans 94 70 D 64 D 7: 6 24 74.9 D JG 67.6 D 
25 years and over - ans et plus 755 481 C 450 C sags 274 637: GS E 59.6 C 
25-44 years - ans 430 343 C S17 C 26 E 88 FITTS Fi SRE 1s (EG 
25-34 years - ans 232 183 C 165 C 7s ke 50 78.6 C 95-6 ZI re 
35-44 years - ans 198 160 C 152 C UE 38 80.9 C Le a 76:20 
45-64 years - ans a à 1 132 C 126 D 6 G 79 62.5 C 4.2 G 59.8 D 
45-54 years - ans 119 87 C 84 C 84 6 31 (3.5 6 em, G 700770 
55-64 years - ans 92 44 € 42 E “SH 48 48.2 E M in 45.7 E 
65 years and over - ans et plus 114 FT tate Soh we 107 eral = | Le aL 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,466 1,617 B 1,437 B 18k E 848 65.6 B a AA 7 58.3 B 
15-24 years - ans 419 285 C 236 D 49 F 133 68.1 C 7. 56.5 D 
15-19 years - ans 201 116 D 99 D A 5 85 57.6 D 14.6 F 49.2 D 
20-24 years - ans 218 169 C 138 D 2) fe 48 Frot le 18.8 F 632°D 
25 years and over - ans et plus 2,047 É,552 B 1,200 B 192,6 TES 65.1 B 9.9 E 58.6 B 
25-44 years - ans 1,032 893 B 794 B 99 E 139 86.5 B pn WARY gh = 76.9 B 
25-34 years - ans 520 448 C 391 C 56) F 73 86.0 C 127026 75526 
35-44 years - ans 512 446 B 403 C 43 F 66 87.0 B JA E 78.6 C 
45-64 years - ans 630 422 C 390 C SA Fe 208 67.1 € eta 6-3 G 
45-54 years - ans 343 284 C 266 C IE 59 82.8 C 6.4 F 772676 
55-64 years - ans 287 138 D 124 D 14 G 149 48.2 D 10.4 G 43.2 D 
65 years and over - ans et plus 385 AE 16 F OS 368 CRE sd CCR SA E 
Males - Hommes 1,206 903 B 794 C 109. E 303 74.8 B 12.0 E 65.8 C 
15-24 years - ans 212 150 D HET D EN 62 70.6 D FA AE 55.2 D 
15-19 years - ans 103 61 E 49 E 12 G 42 59.) E 19.2 G GATE 
20-24 years - ans 109 89 D 68 D 21 G 20 81.4 D 25,5) 6 GES 
25 years and over - ans et plus 994 753 B 677 C 76 E 241 15.78 10h E 68.1 C 
25-44 years - ans 508 485 B 426 C 59°F 22 95.6 B 12:.27P 84.0 C 
25-34 years - ans 254 241 B 209 C SAME ES 94.9 B 13.4 FE 82.¢c © 
35-44 years - ans 254 244 B rs age 27 G 10 96.2 B 11.0 G 85.7. C 
45-64 years - ans SLT 254 C at, & 17, E 63 80.2 C 6.6F 74.9 C 
45-54 years - ans 173 161 C 153° C 8 G 12 93,2 € 5.1 G 88.5 C 
55-64 years - ans 144 93 D 85 D 9 G 51 64.7 D 9.3 G 58.7 D 
65 years and over - ans et plus 170 14 G ES G ey ad 156 8.0 G AE 7.9 G 
Females - Femmes 1,260 715 C 643 C ep E 545 56.7% € 10. %, E Sh. pe 
15-24 years - ans 207 135 D 119 D 16 F ZA 65.6 D HE 57.8 D 
15-19 years - ans 98 55 D 50 E 5 G 43 56.1 D 9.5 G 50.7 E 
20-24 years - ans 108 80 D 70 D TE. G 28 78,24 13.6 G 64.1 D 
25 years and over - ans et plus 1,053 579 C 525. 6 56 E 474 55,0 C 9.7 E 49 7°6 
25-44 years - ans 525 408 C 368 C 40 F 117 77-876 9. du 7070 
25-34 years - ans 266 207 C 183 C 24 F 60 74:5.:€ LEG FE 68.5 C 
35-44 years - ans 258 202 C 185 C 16 F 57 78.0 C 6.1 F 7152 € 
45-64 years - ans 313 168 D 153 D 16 G 145 S53. 75D 9.3 G 48.7 D 
45-54 years - ans 170 123 D LES D 10 G 47 72.3 BD 8.0 G 66.5 D 
55-64 years - ans 143 45 E 59 E 6 H 98 3h.6-E 12.8H 2735 E 
65 years and over - ans et plus 215 FU. El: PE 212 Sane AP - ae 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, February 1991 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, février 1991 


— a ee eee eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years : labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total ; vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,622 13,471 11,956 1,515 A, 151 65.3 11.2 58.0 
15-24 years - ans 3,726 2,362 1,948 414 1,367 63.3 175 B2e2 
25-44 years - ans 8,848 7,519 6,711 808 1,329 85.0 10.8 75.8 
45 years and over - ans et plus 8,046 3,590 Sco 293 4,455 44.6 82 41.0 
Single - Célibataires SEL 3,560 2,995 564 1,772 66.8 15.8 LÉ 
15-24 years - ans SAS 1,890 1,559 331 ceo 60.7 17.5 50.0 
25-44 years - ans 1,729 1,474 1,264 210 255 85.2 14.2 PSC 
45 years and over - ans et plus 488 196 IPAS 23 292 40.2 1129 35.4 
Married - Marié(e)s 12,867 8,888 8,071 817 3,978 69.1 9:22 62.7 
15-24 years - ans 590 456 376 80 134 77.3 TFs 63.7 
25-44 years - ans 6,448 5,499 4,982 517 950 85.3 9.4 TS 
45 years and over - ans et plus 5,828 2,933 CUS 220 2,895 50.3 MAS 46.5 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,238 849 733 115 389 68.6 136 59.2 
15-24 years - ans or 14 11 rs 7 67.6 Be 54.8 
25-44 years - ans 630 515 440 75 115 81.8 14.5 69.9 
45 years and over - ans et plus 588 320 282 38 268 54.4 1159 47.9 
Widowed - Veufs(ves) 1,186 174 156 18 1,012 14.7 10.3 15-72 
15-24 years - ans ds re EE . <n ete hats hs 
25-44 years - ans 41 32 25 7 10 76.3 PAW SY 5917 
45 years and over - ans et plus 1,142 142 130 11 1,001 12.4 1-9 11.4 
Males - Hommes 
Total 10,055 7,396 6,473 923 2,659 73.6 1225 64.4 
15-24 years - ans 1,896 I sant 954 267 675 64.4 a EC) 505 
25-44 years - ans 4,374 4,052 3,570 482 322 92.6 GSS, 81.6 
45 years and over - ans et plus 3,785 2, Les 1,950 173 1,662 5650 Se 51.5 
Single - Célibataires 2,958 2,050 1,649 401 908 69.3 19.6 55.8 
15-24 years - ans 1,684 1,036 809 228 648 61.5 220 48.0 
25-44 years - ans 1,035 900 783 157 135 86.9 17-5 71.8 
45 years and over - ans et plus 239 114 98 16 125 47.7 14.1 46.9 
Married - Mariés 6,421 4,949 4,490 459 1,472 Teak 9.3 69.9 
15-24 years - ans 207 181 141 39 26 87.4 Sy 68.4 
25-44 years - ans 3,094 2,929 2,643 286 165 94.7 9.8 85.4 
45 years and over - ans et plus SL, Le 1,840 1,706 135 1,281 59.0 7-3 54.6 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 475 358 302 56 LUZ. 75.3 15.8 63.5 
15-24 years - ans 4 4 rene ae atete 9359 a : 
25-44 years - ans 236 216 179 37 20 CLÉS Te FERE 
45 years and over - ans et plus 235 139 120 19 96 59.0 25 51.0 
Widowed - Veufs 201 39 33 6 162 19.4 15.9 16.3 
15-24 years - ans Sete re 106 Ags Ho te = ve 
25-44 years - ans 10 8 6 Se wate 81.2 ar Sins 
45 years and over - ans et plus 190 30 PALL 4 159 16.0 12.6 14.0 
Females - Femmes 
Total 10,567 6,075 5,483 592 4,492 575 9° 2 51.9 
15-24 years - ans 1,833 1,141 994 146 692 62.2 12.8 54.2 
25-44 years - ans 4,474 3,467 3,141 326 1,007 77.5 9.4 70.2 
45 years and over - ans et plus 4,261 1,467 1,348 120 25195 34.4 8.1 31.6 
Single - Célibataires FETE 1,509 1,346 163 864 63.6 10.8 56.7 
15-24 years - ans 1,431 854 750 103 DA LT 12:21 52.4 
25-44 years - ans 694 574 521 52 120 82.7 9.1 75.1 
45 years and over - ans et plus 249 82 75 7 166 33.0 8:9 So 
Married - Mariées 6,445 5,939 3,581 358 2,507 61.1 91 55.6 
15-24 years - ans 384 276 235 41 108 79 14.8 61.2 
25-44 years - ans 3,355 2,570 2,339 231 785 76.6 9.0 69.7 
45 years and over - ans et plus 2,707 1,093 AsO 86 1,614 40.4 7:58 LFP 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 763 491 432 59 272 64.3 12.0 56.6 
15-24 years - ans 17 10 8 Vis 7 61.5 48.7 
25-44 years - ans 393 299 261 38 94 76.1 12.6 66.5 
45 years and over - ans et plus 353 181 162 LS yall 51.4 10.6 45.9 
Widowed - Veuves 986 136 124 12 850 1578 8.8 12.6 
15-24 years - ans kere BA ee fete = we des À 2 
25-844 years - ans 31 24 19 5 8 74.8 1952 60.4 
45 vears and over - ans et plus 953 Lo 104 7 841 al Lar, 6.6 10.9 
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TABLE 4, Estimates by Marital Status, Sex and Province, February 1991 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, février 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 0] 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population | Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total i vite population 

Emploi Chômage 
RE eee Eee. cn ee 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 435 228 184 44 207 §2.5 3 Jaya 42.4 
Single - Célibataires 22 57 42 14 66 46.3 25.5 34.5 
Married - Marié(e)s 278 163 135 28 115 58.6 16.9 48.6 
Other - Autres 34 8 7 ER 26 24.7 be 19.6 
Males - Hommes 215 125 99 26 90 58.2 20.9 46.1 
Single - Célibataires 68 32 21 10 36 46.8 326.9 31.4 
Married - Mariés 138 90 75 15 48 65.0 16.6 54.2 
Other - Autres 9 ae tee es 5 = se 3 Fs 
Females - Femmes 220 103 85 18 a Wg 46.9 Le 38.8 
Single - Célibataires 55 25 2 4 30 45.7 16.1 38.4 
Married - Mariées 140 73 60 13 67 52.2 a Wy Abie 43.2 
Other - Autres 25 5 4 se 20 1929 ce 15.6 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 60 47 13 38 ICS CASE, 47.9 
Single - Célibataires 28 TA 12 4 ie 59-0 25.6 43.9 
Married - Marié(e)s 58 59 yl 8 19 67.5 20.4 53.7 
Other - Autres LA 4 sree Ns 7 35.0 wae : 
Males - Hommes 48 32 25 8 15 68.1 24.4 51.5 
Single - Célibataires 16 10 6 +: 6 61.1 ues 40.0 
Married - Mariés 29 21 ile G 8 T3635 1979 58.7 
Other - Autres eee 5 ae de ne PW ce yom ‘ 
Females - Femmes 50 CAT{ 22 Ie Zo 54.8 Re, 44.5 
Single - Célibataires LS ie 6 se 5 56.4 EC 48.8 
Married - Mariées 29 18 14 4 ipl 6.7 21.0 48.7 
Other - Autres 8 ARTE GAS ere 6 at siete ae 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 685 412 359 53 274 60.1 1274 52.4 
Single - Célibataires 182 ND BE 90 21 (pl 60.8 18.7 49.4 
Married - Marié(e)s 423 Cas 245 29 149 64.7 10.5 57.9 
Other - Autres 81 28 24 4 53 34.3 1326 29.8 
Males - Hommes 329 227 197 30 102 69.0 1322 59,9 
Single - Célibataires 100 63 50 13 37 63.0 20.4 50.1 
Married - Mariés 209 154 138 16 55 73.8 10.3 66.2 
Other - Autres 20 10 9 Are 10 48.3 Bête 42.4 
Females - Femmes 357 185 162 23 172 51.9 12.4 45.4 
Single - Célibataires 82 48 40 8 34 58.2 16.5 48.6 
Married - Mariées 214 119 106 13 95 55.7 1027 49.8 
Other - Autres 60 18 LS mele 43 29.6 sea 25.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 557 813 als 40 244 562 1272 49.1 
Single - Célibataires 145 78 63 15 67 5329 19.5 43.4 
Married - Marié(e)s 352 215 192 22 137 61.0 10.3 54,7 
Other - Autres 61 20 18 se 40 33.8 ese fA A 
Males - Hommes 271 172 149 23 99 63.5 13.6 54.9 
Single - Célibataires 80 45 35 10 36 55.4 21.4 43.5 
Married - Mariés 275 120 107 13 55 68.8 10.9 61,35 
Other - Autres 15 7 6 AE 8 45.7 Ds 40.5 
Females - Femmes 286 141 125 16 145 49.2 Ties 43.6 
Single - Célibataires 64 33 28 6 sl 52.0 16.9 43.2 
Married - Mariées 77. 94 85 9 83 53.2 9.6 48.1 
Other - Autres 45 13 12 wre. 52 F5 No na 26.3 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,324 Byers! 2,874 447 2,003 62.4 Ls 54.0 
Single - Célibataires 1,364 826 662 163 538 60.5 19.8 48.6 
Married - Marié(e)s 3,517 2232 1,986 245 1,085 67.3 11.0 59.9 
Other - Autres 643 264 226 38 380 41.0 14.4 35.1 
Males - Hommes 2,582 1,846 1,577 269 735 71155 14.6 61,1 
Single - Célibataires 736 469 358 LT 267 63.7 23.8 48.6 
Married - Mariés 1,656 1,262 1,125 137 394 76.2 10.9 67.9 
Other - Autres 189 LES 95 20 74 60.9 17.6 50.2 
Females - Femmes 2,742 1,475 1,297 178 1,268 5356 12.0 47.3 
Single - Célibataires 628 357 305 52 271 56.8 14.6 48.6 
Married - Mariées 1,661 969 861 108 691 58.4 LET 51.9 


Other - Autres 454 148 131 18 306 32,7 ALT 28.8 


TABLE 4, Estimates by Marital Status, Sex and Province, February 1991 


TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, février 1991 


eee eee —_—__ eon 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vita population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,671 5,183 4,647 537 2,488 67.6 10.4 60.6 
Single - Célibataires 2,009 1,413 1,219 195 596 Ons 13.8 60.7 
Married - Marié(e)s 4,744 SEAT 3,087 290 1,367 re 8.6 65.1 
Other - Autres 918 393 341 52 525 42.8 1392 Shae 
Males - Hommes 3,734 2,807 2,474 334 926 (ome 119 66.3 
Single - Célibataires RUE 807 666 141 308 Te. 17.5 59.7 
Married - Mariés 2,368 1,858 1,691 167 510 78.5 9.0 (ASG 
Other - Autres 250 142 116 26 109 56.6 18.2 46.3 
Females - Femmes 3,938 2,376 PASAT AS) 203 1,561 60.3 8.5 55.2 
Single - Célibataires 894 606 553 54 288 67.8 8.9 61.8 
Married - Mariées 237106 1519 1,396 123 857 63.9 8.1 58.7 
Other - Autres 667 251 225 26 416 37.6 LOS S37, 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 807 534 483 ‘sil 274 66.1 95 59.8 
Single - Célibataires AB 147 124 23 64 69.5 157 58.6 
Married - Marié(e)s 494 346 322 24 148 70.1 7.0 65.2 
Other - Autres 102 40 37 61 SORT. Er 36.5 
Males - Hommes 595 293 260 33 100 74.6 Des 66.1 
Single - Célibataires 118 85 67 17 34 TAbEt/ 20.4 57.0 
Married - Mariés 246 192 178 14 55 77.8 Tas Tel 
Other - Autres 28 ize 15 12 58.4 D à Baie 
Females - Femmes 415 241 223 ib7/ 174 58.0 TBE 53.8 
Single - Célibataires 93 62 56 6 31 66.7 9.2 60.6 
Married - Mariées 248 155 144 10 93 62.4 6.6 58.3 
Other - Autres 73 24 22 50 Sa Prete 30.4 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 474 432 42 247 65.8 8.9 5929 
Single - Célibataires 174 117 101 15 57 67.0 Sie: 58.2 
Married - Marié(e)s 464 326 303 23 137 70.4 ate 653 
Other - Autres 83 31 28 52 37.6 te 33.6 
Males - Hommes 356 262 236 26 94 RRL 929 66.4 
Single - Célibataires 102 72 60 12 30 70.3 16.3 58.9 
Married - Mariés 232 178 165 13 54 71629 7.4 Tpit sy 
Other - Autres 22 12 igi 10 BS he 5059 
Females - Femmes 365 ele 196 16 153 Sel 7.6 ESA7 
Single - Célibataires UB 45 41 4 27 62.4 Gmc 5725 
Married - Mariées 232 148 138 10 84 63.9 6.9 59,5 
Other - Autres 61 19 17 42 31711 ne Ca Ve 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,858 1,329 1,220 109 529 AS 8.2 65.7 
Single - Célibataires 508 368 325 43 140 72.4% EZ. 64.0 
Married - Marié(e)s IPA162 857 802 56 295 74.4 6.5 69.6 
Other - Autres 198 103 95 10 94 5272 9.9 47.1 
Males - Hommes 923 729 663 65 194 79.0 8.9 71.9 
Single - Célibataires 291 218 187 31 74 74.7 14.1 64.2 
Married - Mariés 576 473 442 32 102 82.3 657 76.7 
Gther - Autres 56 37 35 18 (Vio ate 62-5 
Females - Femmes 935 600 556 GG 335 64.2 hae) 5925 
Single - Célibataires 217 150 138 12 67 6973 CSI 65.7 
Married - Mariées 576 384 360 24 192 66.6 6.2 6205 
Other - Autres 142 66 58 8 76 46.4 SS 41.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,466 1,617 1,437 181 848 65.6 EZ 58.3 
Single - Célibataires 587 427 357 70 160 Vice ath 16.4 60.8 
Married - Marié(e)s 1,585 1,059 967 92 526 66.8 8.7 61.0 
Other - Autres 294 131 113 18 162 44.7 aie 38.4 
Males - Hommes 1,206 903 794 109 303 74.8 12.0 65.8 
Single - Célibataires 331 251 198 53 80 75.8 2160 59.9 
Married - Mariés 792 600 552 48 192 7527 8.0 69.7 
Other - Autres 83 52 44 8 31 62.5 15.7 52.7 
Females - Femmes 1,260 715 643 72 545 56.7 LOL 5120 
Single - Célibataires 256 176 159 17 80 68.7 9.8 61.9 
Married - Mariées 793 460 415 45 333 58.0 9.7 5295 
Other - Autres 211 79 69 10 131 S70 13.0 32.8 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1991 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1991 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles ; 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles ; 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 44 years - 25 à 46 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


20,622 13,471 11,956 
3,031 1,001 816 
4,746 2,648 2,198 
4,253 3,078 2 727 
1,848 1,290 1,154 
4,553 3,588 3,271 
2,191 1,866 1,789 

10,055 7,396 6,473 
1,464 650 523 
2,340 1,548 1,259 
1,908 1,554 1,348 

886 665 585 
2,228 1,894 eg Se 
1,229 1,087 1,047 

10,567 6,075 5,483 
1,567 351 292 
2,405 1,101 940 
2,345 1,524 1,379 

963 625 569 
2,325 1,695 1,560 
962 779 742 
3,728 2,362 1,948 
216 84 54 
1,455 784 617 
741 577 464 
656 405 356 
533 417 367 
127 96 90 
8,848 7,519 6,711 
508 316 246 
1,477 1,139 935 
2,118 1,792 1,601 
809 681 609 
2,558 2,323 2,104 
1,378 1,268 hei 
8,046 3,590 3,298 
2,307 601 516 
1,813 726 647 
1,394 708 662 
384 204 189 
1,461 849 801 
685 502 484 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


1,515 
185 


450 
351 
255; 


317 
77 


923 
127 


289 
205 
79 


183 
40 


592 
59 


161 
145 


134 


414 


167 


219 


293 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


65.3 
33.0 


55.8 
72°4 
69.8 


11:2 
18.5 


17.0 
11.4 
10.5 


19.6 
Le 


Leg 
5.8 


10.8 
cowe 


1729 


10.7 


nm 


¢ 
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TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1991 


RES a eee eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population  Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ° ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 435 228 184 44 207 52.5 19.2 42.4 
0-8 years - 0 a 8 années 98 25 18 vs 73 25.4 TL 18.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1ve 42 29 13 70 ENS AA 30.6 26.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 67 42 33 9 25 62.9 20.5 50.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 52 18 15 seis 14 55.1 sie 45.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 100 77 66 11 Ze 77.6 14.3 66.5 
University degree - Grade universitaire 27 24 eS Hate ele SOL sitet 84.8 
Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 98 60 47 13 38 61.3 21.39 47.9 
0-8 years - 0 à 8 années 18 6 4 ste 11 36.6 La Pes 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 30 16 11 5 14 52.6 30.7 36.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 16 12 9 re 4 Per avons 55.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 8 5 4 sae one 69.8 ce 57.0 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 19 15 13 SE 5 75.5 aD 67.9 
University degree - Grade universitaire 7 6 6 Says Sere Crest HE 82.7 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 685 412 359 53 274 60.1 12.8 52.4 
0-8 years - 0 à 8 années 90 27 20 6 63 29.6 231 CT 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 209 101 84 17 108 48.2 16.6 40.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 99 71 61 10 28 TAGS 14.3 61.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 49 30 26 4 19 60.9 ER 53523 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 170 124 111 13 46 TT 10.5 65.5 
University degree - Grade universitaire 69 59 56 ee 9 86.4 De 81.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 557 313 273 40 244 56.2 1207 49.1 
0-8 years - 0 à 8 années d'A on 22 6 84 24.5 ZS) 19.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 133 61 51 10 72 46.0 17e 38.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 114 80 69 12 34 70.5 14.3 60.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 43 26 23 aot 17 60.5 At 53.8 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 115 84 76 8 31 Tee 98 65.9 
University degree - Grade universitaire 40 34 33 eters 6 84.8 Sete Cr 
Québec 
Total 5,324 3), 221 2,874 447 2,003 62.4 13.5 54.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,178 384 304 80 794 32.6 20.9 PASSE fo} 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,070 596 474 122 474 554 20.4 44.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 928 645 560 84 284 69.5 le 60.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 377 269 229 40 108 71.4 14.9 60.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,279 998 896 102 281 78.0 Lene OL 
University degree - Grade universitaire 492 429 411 18 63 87.2 4.2 83.5 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1991 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 0] 
15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


————_——_—_—_——_——_—————————————_———…——————_———— —“_—_û_——————“—— ss sa se a de Ul. 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,671 5,183 4,647 537 2,488 67.6 10.4 60.6 
0-8 years - 0 à 8 années 899 310 256 54 588 34.5 17.4 28.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,870 1,084 915 169 786 58.0 15.6 48.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,662 ii ai lab 1,078 133 451 Tou 11.0 64.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 728 518 469 49 ere Tee 9.4 64.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,575 1,261 1,159 102 SES 80.1 ort 73.6 
University degree - Grade universitaire 937 799 769 30 138 oon 3.8 82.0 
Manitoba 
Total 807 534 483 51 274 66.1 975 59.8 
0-8 years - 0 à 8 années 126 42 37 5 83 SS 72 1125 29.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 210 Aa! 105 16 88 57.9 13.5 50.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 149 113 101 12 36 a. 10.3 68.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 85 61 54 6 24 7175 10.5 63.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 154 125 118 8 29 81.5 6.3 76.4 
University degree - Grade universitaire 84 71 67 sare 13 84.2 am 80.2 
Saskatchewan 
Total 721 474 432 42 247 65.8 8.9 5939 
0-8 years - 0 a 8 années 117 39 34 4 78 Sse ree 29.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 180 103 89 14 (bth gare 162) 49.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 155 Vey! 110 ey! 34 73.2 8.9 71% 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 63 45 41 150 18 70.8 se 65.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 147 115 107 8 32 78.3 foe TEST 
University degree - Grade universitaire 59 52 50 à 7 87.4 Babe: 84.2 
Alberta 
Total 1,858 1,329 1,220 109 529 7175 8.2 65.7 
0-8 years - 0 à 8 années 173 68 60 8 105 39.2 1158 34.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 429 258 Cae 35 171 60.1 PS7 51.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 444 349 320 29 95 78.6 8.2 F2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 163 115 109 6 49 70.3 5.4 66.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 438 359 333 26 80 81.8 Race 76.0 
University degree - Grade universitaire 210 181 176 5 30 86.0 229 oan 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,466 1,617 ye: 181 848 65.6 HZ 58.3 
0-8 years - 0 a 8 années 222 73 60 13 149 32.8 17.4 CAC 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 503 266 217 49 237 52.9 1833 G32 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 619 434 385 49 185 TO 11.4 62.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 300 204 184 20 96 68.1 99 61.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 556 430 392 38 126 11.3 8.8 705 
University degree - Grade universitaire 265 211 199 12 55 79.4 Car: 74.8 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1991 


TABLEAU 6. FRE les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
évrier 


—————————————— 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,962 839 750 88 1,103 43.2 10.5 38.6 
15-19 years - ans 1,431 624 551 74 807 43.6 11.8 38.5 
20-24 years - ans 511 214 200 JS 296 42.0 6.8 Sone 
Males - Hommes 987 408 361 47 579 41.4 IS 36.6 
15-19 years - ans 728 SD 270 41 418 42.7 Sie! SEL 
20-24 years - ans 259 98 91 T4 161 37.7 6.7 SO 
Females - Femmes 955 431 389 41 524 45.1 9.6 40.8 
15-19 years - ans 703 314 281 33 389 44.6 10.6 5929 
20-24 years - ans 25 NZ 109 8 135 46.3 7.0 43.1 
Newfoundland - Terre-Neuve 50 8 7 a. G2 16.3 So 14.2 
15-19 years - ans 39 6 6 ce 33 16.3 rae 14.7 
20-24 years - ans 11 Dhote J nié 9 Le ele oars 
Males - Hommes 25 4 [A (a Wf als ite 14.2 
Females - Femmes 25 4 4 21 LS ".0 Biorb 14.2 
Prince Edward I. - î.-du-P.-éÉdouard 10 stare 400 bo 6 ou Go tio 
15-19 years - ans 8 eats Bate ce 5 ets ee ove 
20-24 years - ans aici Se 
Males - Hommes 5 
Females - Femmes 5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 72 27 24 SOD 66 38.3 tare 34.2 
15-19 years - ans 54 22 19 SE 33 SORT. ete SEE 
20-24 years - ans 17 6 5 ee at 33.8 Se SAC 
Males - Hommes 37 13 12 he 24 34.8 Hoi Sie 
Females - Femmes 35 15 1S “ES 20 41.9 eho 36.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 58 18 15 500 G0 30.6 Ho 25.4 
15-19 years - ans 46 14 V2 the 31 31.3 ets 25.4 
20-24 years - ans 112 ok mors ae 9 56e Boe rare 
Males - Hommes 29 9 uf ce 21 29.8 see 2501 
Females - Femmes 28 Eh... 7 556 19 SL: 1 Bt 25.7 
Québec 484 181 159 22 303 37.3 12.0 32.8 
15-19 years - ans 347 125 107 16 wes 5576 Sa 30.9 
20-24 years - ans 137 57 52 6 80 41.8 Nal 5778 
Males - Hommes 244 91 81 10 152 37.5 11.0 33.4 
15-19 years - ans 174 64 56 8 110 36.8 11.8 32.5 
20-24 years - ans 70 28 25 ne 43 SOS ae SH 
Females - Femmes 240 89 78 1172 LS See LS SCIE 
15-19 years - ans 175 59 SA 9 114 34.3 14.5 2925 
20-24 years - ans 67 30 27 so ST! 44.5 eats 40.0 
Ontario 759 363 328 36 395 47.9 9.8 43.2 
15-19 years - ans 547 268 239 29 278 49.1 10.9 43.8 
20-24 years - ans ele 95 89 6 117 44.8 6.6 41.8 
Males - Hommes 382 167 149 18 AUS 43.8 10.8 SOL 
15-19 years - ans 279 128 2: 16 150 46.1 1295 40.3 
20-24 years - ans 103 39 37 ao 64 37.7 ons 35.6 
Females - Femmes 377 196 179 We 181 Seal 8.9 47.4 
15-19 vears - ans 268 140 127 LS 128 5279 985 47.3 
20-24 years - ans 109 56 52 4 53 5105 723 47.8 
Manitoba 70 36 33 560 35 50.6 Le 66.7 
15-19 years - ans 55 28 25 aes 27 50.3 Ta 45.7 
20-24 years - ans 16 8 8 nice 8 51.6 OR SOI 
Males - Hommes 36 17 16 see 19 47.9 tee 43.4 
Females - Femmes 34 18 17 re 16 53.4 Sorc SON 
Saskatchewan 65 27 24 Go 38 41.7 de 37.3 
15-19 years - ans 52. 23 20 DEN 29 43.8 ESS 38.8 
20-24 years - ans IZ 4 4 DO 8 5370 aie Si 
Males - Hommes 33 TS 11 6.0 8 20 39.2 re Soe 
Females - Femmes 32 14 13 Alo 18 44.3 ane 41.4 
Alberta 173 81 72 9 93 46.5 1101 61.3 
15-19 years - ans 131 64 56 8 67 48.7 DONS 42.6 
20-24 years - ans 42 16 16 25 39.3 bias SA 
Males - Hommes 91 42 37 5 49 46.2 Wea) 40.4 
15-19 years - ans 67 33 28 5 35 48.6 14.6 41.5 
20-24 years - ans 24 9 9 14 3955 SOO 37.5 
Females - Femmes 82 38 35 4 44 46.8 9.6 42.3 
15-19 years - ans 64 31 28 Bene 55 48.9 te 43.9 
20-24 years - ans 18 7 vA arsye 11 SOC ire 36.5 
British Columbia - C.-Britannique 202 95 86 10 107 67,1 10.1 42.3 
15-19 years - ans 153 73 64 9 79 48.1 1297 42.0 
20-24 years - ans 49 22 21 Sac 28 44.0 see 43.3 
Males - Hommes 104 49 42 7 5e 46.9 157 40.5 
15-19 years - ans 78 38 32 7 40 49.0 17.1 40.6 
20-24 years - ans 26 Jul 10 ee 15 40.8 Zee 40.2 
Females - Femmes 98 46 43 igre 52 47.2 sce 44.3 
15-19 years - ans 74 35 Be Fer 39 Ace woe 43.5 
20-24 years - ans 24 11 11 see 1172 47.5 tee 46.7 


St Do peg pr ne a a rm a ee 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. : 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, February 1991 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, février 1991 


€ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ¢ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total + inactive vité population 
Emploi Chômage 
i 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,622 13,471 11,956 1,515 7,151 65.3 15e 58.0 
Family members - Membres d'une famille 17,354 11,560 10,283 1,227 5,794 66.6 Lo 59.3 
Heads of family - Chefs de famille 75312 5,379 4,866 513 1,933 73-56 SL 66.5 
Spouses - Conjoints 6,265 3,919 3,563 356 2,346 62.5 JAI 56.9 
Single children - Enfants célibataires 3,065 1,893 1,556 337 1,172 61.8 17.8 50.8 
Other relatives - Autres parents 412 369 297 71 343 51.8 19.3 41.8 
Unattached individuals - Personnes seules 3,268 LoL 1,673 238 1,357 58.5 12.4 Ls ei 
15 - 54 years - ans 1,997 L719 1,502 217 278 86.1 1226 152 
55 years and over - ans et plus 1,270 192 172 20 1,079 15.1 10.6 1335 
Males - Hommes 10,055 7,396 6,473 923 2,659 73.6 12: 64.4 
Family members - Membres d'une famille 8,523 6,285 5,555 751 25238 Pat 1139 64.9 
Heads of family - Chefs de famille 5,850 4,467 4,059 409 1,382 76.4 ie | 69.4 
Spouses - Conjoints 615 514 460 55 101 83.6 10.6 74.8 
Single children - Enfants célibataires 1,742 1,097 857 240 645 63.0 CA ES) 49.2 
Other relatives - Autres parents 316 206 159 47 110 65.1 ERS, Baas 
Unattached individuals - Personnes seules eS: ats ost 939 Liz 421 TACARS 1525 62:53 
15 - 54 years - ans 1,176 1,021 861 160 155 86.8 1527 4322 
55 years and over - ans et plus 356 90 78 13 266 25.4 13:86 LES 
Females - Femmes 10,567 6,075 5,483 592 4,492 57.5 CUT 51,9 
Family members - Membres d'une famille 8,831 5,279 4,748 527 3,557 597 10.0 53.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,463 912 807 105 551 629 LIS Bac 
Spouses - Conjointes 5,651 3,405 3,104 301 2,246 60.3 8.8 54.9 
Single children - Enfants célibataires 1365 796 699 97 527 60.2 à AA | 52.8 
Other relatives - Autres parents 395 163 138 24 233 41.1 14.8 354.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1756 800 735 65 936 46.1 Gee (Ay are 
15 - 54 years - ans 822 699 641 57 123 85.0 8-2 78.0 
55 years and over - ans et plus 914 101 94 8 813 ù RE Tao 10e 
Newfoundland - Terre-Neuve 435 228 184 44 207 52.5 19.2 62.4 
Family members - Membres d'une famille 403 212 170 42 191 52.6 LPS 42.2 
Heads of family - Chefs de famille 155 94 78 16 61 60.7 16.9 50.4 
Spouses - Conjoints 134 PAL 59 12 63 52.9 16.8 44.0 
Single children - Enfants célibataires 92 39 28 11 53 42.1 28.7 30.0 
Other relatives - Autres parents 22 8 les ase 13 LYC ire A à 
Unattached individuals - Personnes seules Se 16 14 "Fe 16 50.6 see 44.6 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 98 60 67 13 38 61.3 21.9 47.9 
Family members - Membres d'une famille 84 53 41 12 31 63.1 (MATA 49.1 
Heads of family - Chefs de famille 34 24 19 5 11 69.0 1672! Lyte 
Spouses - Conjoints 29 18 14 4 11 62-21 21.6 48.7 
Single children - Enfants célibataires VZ 10 7 ages 7 56.9 Hone 40.0 
Other relatives - Autres parents = ore De ES se <a ‘6 GRE 
Unattached individuals - Personnes seules 14 7 6 sete 7 50.7 : 40.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 685 412 359 53 274 60.1 12.8 52.4 
Family members - Membres d'une famille 591 361 S15 46 230 61.1 Let LEE 
Heads of family - Chefs de famille 243 167 150 NY 76 68.6 LOS 61.7 
Spouses - Conjoints 208 117 105 12 91 56.2 10.6 50.3 
Single children - Enfants célibataires TEL 64 51 14 47 57.8 ra EN 45.6 
Other relatives - Autres parents 28 13 10 a 45 45.6 See 34.4 
Unattached individuals - Personnes seules 95 SA 44 7 44 53.5 15377 46.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 557 313 273 40 2946 56.2 1297 49.1 
Family members - Membres d'une famille 490 278 243 35 212 56.7 L227 49.6 
Heads of family - Chefs de famille 200 130 116 14 70 64.9 1079 57.8 
Spouses - Conjoints 172 93 84 9 80 53.8 924 48.5 
Single children - Enfants célibataires 96 46 36 10 49 48.4 21.4 38.0 
Other relatives - Autres parents (a2 10 fé «me 13 43.0 ak 33.3 
Unattached individuals - Personnes seules 67 355 30 4 32 51.9 12.6 45.4 
Québec 5,324 3,321 2,874 447 2,003 62.4 13.5 54.0 
Family members - Membres d'une famille 4,436 2,830 2,458 371 1,607 63.8 Ee 55.4 
Heads of family - Chefs de famille 1,904 1,365 ÉGAL 150 538 71:71 21.0 63.8 
Spouses - Conjoints 1,629 976 865 111 654 59.9 11: Boece 
Single children - Enfants célibataires 774 440 339 101 334 56.8 23.0 43.8 
Other relatives - Autres parents 130 49 40 9 80 S759 18.4 30.9 
Unattached individuals - Personnes seules 888 491 416 79 397 55.3 15.4 46.8 
Males - Hommes 2,582 1,846 1,577 269 735 7175 14.6 61.1 
Family members - Membres d'une famille 2,181 1,570 1,365 218 611 72.0 13.9 62.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,528 1,145 tice 123 384 74.9 10.8 66.8 
Spouses - Conjoints 154 132 114 18 22 85.8 1375 74.2 
Single children - Enfants célibataires 445 264 194 70 180 59.4 26.5 43.7 
Other relatives - Autres parents 54 29 23 6 25 54.4 Clad 42.9 
Unattached individuals - Personnes seules 401 276 225 51 iz5 68.9 18.7 56.0 
Females - Femmes Cotte 1,475 1,297 178 1,268 53.8 12.0 47.3 
Family members - Membres d'une famille 22099 1,499 1,106 154 996 55.8 1 eer 49.0 
Heads of family - Chefs de famille 375 221 194 27 155 58.8 1222 51.6 
Spouses - Conjointes 1,475 844 751 93 632 572 11.0 50.9 
Single children - Enfants célibataires 329 175 144 31 154 53.3 17.9 43.9 
Other relatives - Autres parents 76 20 17 arse 56 2605 ee 22.4 
Unattached individuals - Personnes seules 487 215 191 24 wie 44.2 LEE 39,3 


 ———— 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, February 1991 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, février 1991 
à 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population  Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,671 5,183 6,667 537 2,488 67.6 10.4 60.6 
Family members - Membres d'une famille 6,493 4,492 4,029 464 2,001 69-2 LOS 62.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,091 2,017 1,824 192 674 74.9 JS 67.8 
Spouses - Conjoints 2,297 SSI 1,591 2 785 65.8 8.0 60.6 
Single children - Enfants célibataires 1,196 791 670 lei 406 66.1 15.3 56.0 
Other relatives - Autres parents 308 175 144 29 155 56.1 17.0 46.6 
Unattached individuals - Personnes seules 1,178 691 618 73 487 58.7 10.6 52.5 
Males - Hommes . 3,734 2,807 25474 334 926 T5we 11.9 66.3 
Family members - Membres d'une famille 5,190 2,407 2,127 279 784 75.4 11.6 66.7 
Heads of family - Chefs de famille 2,088 1,628 1,479 150 460 78.0 D2 70.8 
Spouses - Conjoints 290 240 218 2e 50 029) On 75.4 
Single children - Enfants célibataires 676 447 358 89 228 66.2 19.9 5321 
Other relatives - Autres parents 137 91 72 19 46 66.3 2055 Lats 
Unattached individuals - Personnes seules 543 401 346 55 143 73.8 13.6 63.7 
Females - Femmes 3,938 2,376 2,173 203 1,561 69.3 8.5 5572 
Family members - Membres d'une famille 5,305 2,086 1,901 184 ISA, GS 8.8 57.6 
Heads of family - Chefs de famille 603 389 346 43 214 64.4 eo 57.4 
Spouses - Conjointes 2,008 Pere 1175 99 736 63,3 TES) 58.4 
Single children - Enfants célibataires 521 343 Sut 32 178 65.9 9.4 597 
Other relatives - Autres parents 741 82 Tal 11 89 47.9 Loe 41.7 
Unattached individuals - Personnes seules 635 291 272 18 344 45.8 6.4 42.9 
Manitoba 807 534 683 51 274 66.1 9.5 59.8 
Family members - Membres d'une famille 665 458 415 43 207 68.9 9.4 62.4 
Heads of family - Chefs de famille 281 209 194 16 72 74.5 725 68.9 
Spouses - Conjoints 242 154 144 10 88 63.7 6.2 59.8 
Single children - Enfants célibataires 118 80 65 15 38 67.8 lS5 55.3 
Other relatives - Autres parents 25 15 12 S00 10 el es 48.8 
Unattached individuals - Personnes seules 142 75 68 7 67 52.9 929 TbESTI 
Saskatchewan 721 676 G32 G2 247 65.8 8.9 59.9 
Family members - Membres d'une famille 597 407 372 35 190 68.1 8.6 62.3 
Heads of family - Chefs de famille 264 : 198 183 15 66 74.8 125 69.2 
Spouses - Conjoints 226 146 135 10 81 64.3 Wire 59.7 
Single children - Enfants célibataires 89 54 47 8 34 61.2 14.4 52.4 
Other relatives - Autres parents 18 9 7 De ) 51.0 bees 41.3 
Unattached individuals - Personnes seules 124 67 60 7 56 54.5 10.6 48.7 
Alberta 1,858 1,329 1,220 109 529 71.5 8.2 65.7 
Family members - Membres d'une famille 15535 i als 1,014 88 430 7459 8.0 66.2 
Heads of family - Chefs de famille 660 522 488 35 137 Woot 6.6 (eae) 
Spouses - Conjoints 563 382 357 ey 180 67.9 Dal 63.4 
Single children - Enfants célibataires 255 163 140 24 92 64.0 14.6 54.7 
Other relatives - Autres parents 54 34 29 4 20 62.4 US 54.2 
Unattached individuals - Personnes seules 325 226 206 20 99 69.6 9.0 Ces 
Males - Hommes 923 7129 663 65 194 79.0 8.9 7/3859) 
Family members - Membres d'une famille 751 593 542 51 158 79.0 8.6 Tee 
Heads of family - Chefs de famille 524 431 404 26 93 82.2 6.1 TUE 
Spouses - Conjoints 55 47 42 5 8 84.7 10.4 75.8 
Single children - Enfants célibataires 146 97 81 17 49 66.4 7c 1 Sel 
Other relatives - Autres parents 26 19 16 Dee 7 TX 6 60.8 
Unattached individuals - Personnes seules 172 136 121 14 36 78.9 10.5 70.6 
Females - Femmes 935 600 556 4G 335 64.2 leo 5955 
Family members - Membres d'une famille 782 509 472 37 273 GE 7-4 60.4 
Heads of family - Chefs de famille 136 92 84 8 4G 67.6 9/10 61.5 
Spouses - Conjointes 508 336 315 21 172 66.1 Gol: 62.1 
Single children - Enfants célibataires 109 66 59 7 43 60.8 10.9 54.2 
Other relatives - Autres parents 29 15 14 Nes 14 5289 ARS 48.4 
Unattached individuals - Personnes seules 153 91 85 6 63 592 Gat 55.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,466 1,617 1,437 181 848 65.6 11.2 58.3 
Family members - Membres d'une famille 2,063 1,367 17225 141 696 66.3 1023 59.4 
Heads of family - Chefs de famille 880 653 599 54 226 74.3 8.2 68.1 
Spouses - Conjoints 764 451 409 42 314 59.0 New SSAS 
Single children - Enfants célibataires sr 206 175 Si) 111 65.0 14.9 55-3 
Other relatives - Autres parents 102 57 42 15 45 55.6 26.6 40.8 
Unattached individuals - Personnes seules 403 251 Zi 40 152 622 15.8 52.4 
Males - Hommes 1,206 903 794 109 303 74.8 12.0 65.8 
Family members - Membres d'une famille 1,008 751 673 78 258 74.4 10.4 66.7 
Heads of family - Chefs de famille 734 553 lz 41 181 75.4 735 69.7 
Spouses - Conjoints 53 45 41 4 8 84.7 8.8 Tire 
Single children - Enfants célibataires 178 119 97 22 59 67.0 18.9 54.4 
Other relatives - Autres parents 44 34 23 10 11 76.1 s0"2 SSL 
Unattached individuals - Personnes seules 198 IS? 121 31 45 T0) 2072 61.5 
Females - Femmes 1,260 TANS) 643 he 545 56.7 TOP 51.0 
Family members - Membres d'une famille 1,054 616 553 63 438 58.4 OES 52.4 
Heads of family - Chefs de famille 146 100 88 12 46 68.7 1245 60.1 
Spouses - Conjointes vale 406 368 38 305 57 943 Bieo 
Single children - Enfants célibataires 139 87 79 8 52 62.4 9.5 56.5 
Other relatives - Autres parents 58 23 18 5 35 39.8 21.2 31.3 
Unattached individuals - Personnes seules 206 99 90 9 107 48.9 9.0 43.7 


oo eee ee eee ee ee 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), February 1991 


ncn ee carne EIDE EEESDSSDDDSSSERERSEEnEERDnnnnnNNnTITTEE 


Population Labour force ( 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


EE See 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,348 4,482 4,047 3,068 980 
With children less than 16 years 3,193 25253 2,001 1,429 57e 
With pre-school age children 1,555 995 870 583 288 
With children less than 3 years 945 576 503 332 171 
With youngest child 3-5 years 611 420 367 251 116 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,638 1,257 Vrs! 846 285 
Without children less than 16 years 4,155 epee? 2,046 1,639 407 
Head or spouse less than 55 years 2,319 1,856 Bares 1,417 286 
Head or spouse 55 years and over 1,776 573 343 222 121 


With female head or spouse 


Total Tet 4,316 3,910 2,938 972 
With children less than 16 years 3,125 25197 1,958 1,387 571 
With pre-school age children 1,541 984 863 576 287 
With children less than 3 years 942 574 501 330 171 
with youngest child 3-5 years 599 410 362 246 116 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,584 1,213 E,095 811 284 
Without children less than 16 years 3,988 2,120 15953 1,552 401 
Head or spouse less than 55 years EM ie 1762 1,625 1,343 282 
Head or spouse 55 years and over L,715 557 S CAT fe 208 119 


Husband employed(1) 


Total 4,421 3,243 2,998 2,220 778 
With children less than 16 years 2,301 1,685 1,539 1,061 479 
With pre-school age children 1,141 768 694 453 241 
With children less than 3 years 717 464 418 272 146 
With youngest child 3-5 years 425 304 276 181 95 ’ 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years Tp Lod ony 845 607 238 
Without children less than 16 years 2,120 1,559 1,459 1,159 300 
Head or spouse less than 55 years 1,676 1,358 1,269 1,046 223 
Head or spouse 55 years and over 443 200 189 LAS 76 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,847 601 502 385 117 
With children less than 16 years 384 235 188 141 47 
With pre-school age children 208 120 93 67 25 
With children less than 3 years 131 70 54 38 16 
With youngest child 3-5 years ZT 49 39 30 9 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 176 116 95 74 21 
Without children less than 16 years 1,463 365 314 244 70 
Head or spouse less than 55 years 394 251 215 176 39 
Head or spouse 55 years and over 1,069 114 chee 67 32 


Ho husband present 


Total 845 472 411 334 77 
With children less than 16 years 440 277 231 185 46 
With pre-school age children 192 97 76 55 FA À 
With children less than 3 years 94 40 30 20 9 
With youngest child 3-5 years 98 5? 47 35 11 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 248 180 155 130 25 
Without children less than 16 years 405 196 180 149 31 
Head less than 55 years 202 153 140 121 20 
Head 55 years and over 203 43 39 28 11 


With male head, no spouse present 


Total 235 166 137 129 8 
With children less than 16 years 68 56 43 42 oats 
With pre-school age children 14 rz re ri we 
With children less than 3 years Aor En ws i ete es 
With youngest child 3-5 years 11 9 6 5 a: M 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 54 45 36 35 itchy 
Without children less than 16 years 167 110 94 87 6 
Head less than 55 years 107 94 78 74 4 
Head 55 years and over 61 16 25 13 sd 
D PC RTS a aa a es es ee 
(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 0 


Note: Provincial estimates are available on request. 


TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), 
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té de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
février 1991 


ee 


Labour force 


Population active 


Unemployment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Population 
inactive 


Taux 
d'activité 


Partici- 
pation 
rate 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


ÉCURIES or contenants 4 a eee 


housands - milliers 


434 
252 
125 
73 
52 


127 
183 
152 

30 


406 
259 
121 
72 
49 


118 
167 
137 

30 


246 
146 


29 
TES 


2,866 
941 
560 
369 
191 


381 
1,926 
523 
1,403 


COM 
929 
557 
368 
189 


371 
1,868 

510 
1,358 


1,178 
617 
374 
253 
al 


243 
561 
318 
243 


1,247 
149 
88 

61 

CT) 


61 
1,098 
143 
955) 


372 
164 


209 
160 


9 
58 
13 
45 


61. 
70. 
64. 
61. 
68. 


76. 
53. 
TASS 
Ale 


Sn Jo 
dOWo©oo© 


nN 
[=] 


TS 


JUN 
NN UN Oo 
Q O ro dad nO OWN 


73. 
67. 
64. 
7 


9% 
75; 
81. 
45. 


U1 OVW 
NeN 


NO ow 
ww FU 
NOOO SJ U1 OS EN un 


a OV 
OW 


U1 Æ Un OS U1 
@ r © © Un 


~N 
N 


NS 
1 © 
Wubi 


nN 
[M 


70. 


82 


81. 
79. 
82. 
65: 


87. 
26. 


. 


WOMN Ne HHH 


+4 FO LN © 0 


oo VO Noouno 


per cent - pourcentage 


WOON 00 \0 © 
+ © ON O 


BOLO 


© CN © OM nHuWnoH WNHODSO 


“NIN © © 


© © Un O © + N © 


CN Un # Un FFOUO 


OnNW 


Ne 


in U1 + © 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, February 1991 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, février 1991 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


eee eee  eeeeeeEee ee 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,471 7,396 6,075 11,956 6,473 5,483 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,848 PAE ETA 911 3,196 2,420 775 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,555 4,428 5,126 8,760 4,053 4,707 
Agriculture 433 290 142 400 CT à À 129 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 306 CAT FA 33 262 233 29 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 43 37 6 37 31 5 
Logging and forestry - Exploitation forestière 78 fa 6 57 53 4 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrieres et puits de pétrole 184 163 21 169 149 20 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 2,093 1,478 615 DAS BARAT à 516 
Construction 872 783 89 604 533 rat 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 989 728 260 908 667 242 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 555 449 106 500 403 97 
Communications 289 166 123 272 157 114 
Other utilities - Autres services publics 144 ES 31 1357 106 SE 

Trade - Commerce Zao 1,287 1,100 2,147 1162 985 
Wholesale trade - Commerce de gros 583 417 166 530 378 151 
Retail trade - Commerce de détail 1,804 870 934 1,618 784 834 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 784 323 460 743 308 435 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 505 170 336 483 165 318 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 278 154 125 260 143 117 

Service - Services 4,703 1,742 2,960 4,318 1,594 2,185 
Business services - Services aux entreprises 784 430 354 FAT 399 SEZ 
Educational services - Services d'enseignement 897 340 557 867 330 537 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,261 248 Lous Meee 239 215 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 843 354 489 721 305 416 
Other service industries - Autres services 918 371 547 802 320 481 

Public administration(3) - Administration publique(3) 837 460 376 780 429 351 

Unclassified(4) - Non classées(4) 68 31 37 n/a n/a n/a 


a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services anglobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, February 1991 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, février 1991 


or + re en ey ee SON 
) Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active 7 Full-time(l) Part-time(l) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
iii ener Ys Nese thousands milliers Ree =... so AS aS? Soar 
Both sexes - Les deux sexes 13,671 11,956 À 9,837 2,119 1,515 11.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,848 3,196 C 2,982 214 653 17.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,555 8,760 B 6,856 1,905 794 8.3 
Agriculture 433 400 D 328 72 33 7.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 306 262 D 253 9 GG 14.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 2,093 1,793 C 1,726 67 300 14.3 
Construction 872 604 C 543 61 268 s07 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 989 908 C 838 70 80 8.1 
Trade - Commerce 2,387 Pop SATA (65 19729 569 240 10.1 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 784 743 D 637 106 41 5.2 
Service - Services 4,703 4,318 B 3,212 1,107 384 8.2 
Public administration - 
Administration publique 837 780 C 722 58 57 6.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 68 n/a J n/a n/a 68 100.0 
Males - Hommes 7,396 6,473 A 5,840 633 923 12.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,937 2,420 C 2,320 101 516 17.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,428 4,053 B 3,520 533 375 8.5 
) Agriculture 290 271 D 242 30 116) 6.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 272 25SSRD 228 5 39 14.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,478 see? © 1,248 29 201 13.6 
Construction 783 Be} (6 497 36 250 31°39 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 728 667 C 636 30 62 8.5 
Trade - Commerce 1,287 1,162 C 972 190 125 9.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 323 308 D 285 23 15 4.7 
Service - Services 1,742 WH SeKXe (6 15520 274 148 8.5 
Public administration - 
Administration publique 460 429 D 412 JE 32 6.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 31 n/a J n/a n/a St 100.0 
Females - Femmes 6,075 5,483 À 3,997 1,485 592 9.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 911 APSRC 662 113 136 14.9 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,126 4,707 B 5,255 Pore 419 8.2 
Agriculture 142 129 D 86 43 14 Sale 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 33 CORNE 25 4 5 13.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 615 516 D 478 38 99 16.2 
Construction 89 us 45 25 18 20.2 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 260 242 D 202 40 19 ta 
Trade - Commerce 1,100 985 C 607 379 QUES 10.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 460 435 D 352 83 25 5.5 
Service - Services 2,960 Bni/esy te 1,892 833 236 8.0 
Public administration - 
Administration publique 376 351 D 311 41 25 6.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 37 n/a J n/a n/a 37 100.0 
C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 


L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11, Labour Force by Industry, Sex and Province, February 1991 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, février 1991 


| 

Nfld. P.E:i< NZS. N.B. Alta. BGs ( 
Qué. Ont. Man. Sask. 

T.-N. Î.-P.-É. N.-E NS=B; Alb. Ge=Ba 


a 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 228 60 ' 412 313 3,321 5,183 534 674 1,329 1,617 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 61 19 100 81 946 575 140 142 375 409 
Service-producing industries - 

Industries de services 166 41 310 231 2,347 3,590 391 329 950 Le CL 
Agriculture “as 6 6 6 64 114 40 73 88 33 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 due 19 LS 50 47 10 15 76 55 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 23 6 46 36 609 995 60 28 105 186 
Construction 16 4 26 Ca | 181 357 25 22 93 127 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 20 5 34 31 246 349 44 se 90 136 
Trade - Commerce 40 9 81 62 588 899 CL 82 242 288 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 6 ee 19 12 192 336 28 Ze 75 92 
Service - Services 81 19 143 106 1,153 1,/57 191 167 474 610 
Public administration - 

Administration publique 22 6 36 23 210 310 38 30 82 82 
Unclassified(l1l) - Non classées(1) EC AGE: agers ne 28 18 A « sda 4 8 

Males - Hommes 125 32 227 172 1,866 2,807 293 262 729 903 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 50 14 81 66 709 1,170 108 115 298 326 
Service-producing industries - 

Industries de services 75 18 145 106 1,126 1,626 184 147 429 574 
Agriculture Fee 5 4 5 44 ral 29 55 59 iy, 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 Byte 18 13 46 45 9 14 63 48 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 117 ere 33 Ca 425 685 43 22 80 142 1 
Construction 14 4 23 19 162 320 23 20 85 LS 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 17 4 25 25 177 249 35 26 65 105 
Trade - Commerce 20 5 41 32 328 472 52 44 134 159 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières ee set 6 4 81 143 12 8 27 39 
Service - Services 27 if 5S 35 460 635 69 55 168 rate) 
Public administration - 
Administration publique D? 506 21 13 109 176 20 18 45 43 
Unclassified(1) - Non classées(1) athe ae dans EAP 13 10 D re Rere re 
Females - Femmes 103 27 185 141 1,475 2,376 261 212 600 715 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 11 5 19 15 237 405 32 28 77 83 
Service-producing industries - 

Industries de services 91 ce 165 v25 1,223 1,963 207 182 521 627 
Agriculture 350 che Bo tere 20 43 ah 18 30 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire se te arene Le SE Ne Le se ES 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 6 se 13 9 184 310 18 6 24 44 
Construction + re tete Sc 19 38 5 à Ste 8 14 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 ene 8 6 70 100 9 7 25 SL 
Trade - Commerce 20 4 40 30 260 427 43 38 109 129 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 4 sas 13 9 110 193 16 14 48 54 
Service - Services 54 13 90 71 693 1,122 122 112 306 377 
Public administration - 

Administration publique 10 se 15 10 101 134 18 LE 37 39 
Unclassified(1) - Non classées(1) das es Scare ere 15 8 vate oe RRS 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, February 1991 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, février 1991 


Nfld PoE. N.S. SB Alta. B.C; 
Qué Ont. Man Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E CB: Alb. CASE 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 184 47 359 273 2,874 6,647 G83 432 1,220 1,437 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 42 12 80 66 758 1,309 123 128 335 342 
Service-producing industries - 

Industries de services 142 35 279 208 2,116 3,338 360 304 884 1,095 
Agriculture Ja 5 5 5 57 104 38 TAL 87 27 
Other primary imdustries - Autres 

branches du secteur primaire 14 re: 16 JL 36 42 9 nth 72 46 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 15 40 St 512 852 53 25 94 165 
Construction 8 16 15 114 252 17 15 69 96 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 18 4 30 28 227 Sac 41 30 83 125 
Trade - Commerce 34 7 71 56 514 823 86 75 224 PAs 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 5 a0 18 11 182 320 27 21 72 86 
Service - Services 70 1074 129 96 1,037 1,637 177 P55 442 558 
Public administration - 
Administration publique 19 5 33 20 195 295 35 27 75 76 
Males - Hommes 99 25 197 149 1,577 2,474 260 236 663 796 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 35 9 65 53 565 962 93 102 264 272 
Service-producing industries - 

Industries de services 64 15 132 95 1,012 1,512 166 134 399 522 
Agriculture 4 4 4 40 66 Pap 54 58 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 13 5 15 10 33 40 9 11 60 40 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières ily 30 24 363 588 38 19 73 127 
Construction 6 14 13 101 221 15 14 63 85 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 or es 23 161 228 33 23 60 98 
Trade - Commerce 17 4 37 29 289 433 46 40 126 141 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres te Se 6 see 78 137 isl 8 27 35 
Service - Services 23 6 48 52 411 593 62 50 156 ue 
Public administration - 
Administration publique ial 20 Ji 100 168 19 17 41 41 
Females - Femmes 85 22 162 125 1,297 2,173 223 196 556 663 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 7 15 12 193 347 30 26 72 70 
Service-producing industries - 

Industries de services 78 20 147 ide 1,104 1,826 193 170 485 572 
Agriculture û 4 A 17 38 al 17 29 13 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 13 6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 4 - 10 7 149 265 16 6 21 38 
Construction = 4 oa we 14 Sil ers oe 6 iat 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics we Fa 7 5 66 93 9 6 23 27 
Trade - Commerce 1174 Gq 34 26 225 391 40 35 98 116 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières BF 2s ane. 12 8 103 183 15 13 45 50 
Service - Services 47 11 81 65 626 1,044 114 105 286 346 
Public administration - 

Administration publique 8 13 9 95 127 16 10 34 35 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, February 1991 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


février 1991 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur privé 


Total 


Employees 


Employés 


Self-employed 
Cincorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

Centreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 

employed family 

Cunincor- workers 

porated 

business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunerés 
non- 

constituées) 


oo 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufacturieres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 


Finances, assurances et affaires 
immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.l.s= 2.°P.°& 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


11,956 
6,473 
5,483 


400 
262 


1,793 
604 


908 
2,147 


743 
4,318 


780 


186 
99 
85 


47 
25 
22 


359 
197 
162 


273 
149 
125 


2,874 
1,577 
1,297 


6,647 
2,474 
c,L7S 


483 
260 
223 


432 
236 
196 


1,220 
663 
556 


1,437 
794 
643 


10,760 
5,705 
5,055 


148 
228 


1,760 
481 


857 
1,960 


695 
3,851 


780 


164 
85 
79 


39 
19 
20 


322 
173 
149 


244 
130 
115 


2,627 
1,418 
1,209 


4,236 
2,212 
2,024 


417 
218 
199 


340 
372 
168 


1,076 
575 
500 


1,295 
704 
592 


240 
128 
112 


186 
101 
85 


2,163 
1,190 
972 


3,489 
1,850 
1,639 


317 
167 
150 


257 
131 
126 


870 
484 
385 


1,061 
600 
462 


229 
119 
110 


176 
92 
84 


2,030 
1,081 
950 


3,261 
1,669 
1,592 


298 
152 
146 


237 
116 
le 


797 
429 
368 


965 
526 
438 


1,054 


130 


1,140 56 
756 13 
384 43 
218 35 

33 : 
31 of 
121 LÉ 
50 2 
180 7 

47 
459 8 
20 ees 
14 à 
6 et 
8 == 
6 9 
36 eee 
24 beck 
13 “+ 
28 «se 
19 À 
9 cs 
236 12 
157 11 
79 9 
396 16 
258 4 
138 12 
61 5 
40 soa 
20 4 
84 8 
62 saith 
21 6 
134 10 
87 a 
48 8 
138 ese 
90 sia 
48 +. 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, February 1991 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, février 1991 


——————.—…—…——……—…—…——————…——.———.—.— —— ———————— 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes . | sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


DL eeeqeqooooo"=S SO 
thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,471 7,396 6,075 11,956 6,473 5,683 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,073 2,055 2,018 3,888 1,962 1,926 
Managerial and administrative - Direction et 
administration TES 1,023 699 1,640 979 661 
Other professional - Professions libérales 2,350 1,032 1,318 2,248 983 1,265 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 513 417 96 485 397 88 
Social sciences - Sciences sociales ral 104 167 259 100 159 
Religion - Clergé SZ 26 7 32 25 i/ 
Teaching - Enseignement 575 201 374 558 196 363 
Medicine and health - Médecine et santé 693 132 561 674 129 545 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 266 152 114 240 136 104 
Clerical - Travail de bureau 2,191 417 1,714 1,988 375 1,612 
Sales - Ventes 1,297 700 597 1192 654 537 
Service - Services 1,768 746 1,022 1,551 655 896 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 601 474 127 516 406 110 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 435 316 119 388 282 106 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 39 35 4 33 30 

Forestry and logging - Travail forestier et abattage 63 60 vers 41 41 

Mining and quarrying - Mines, carriéres et forage 64 63 wae 54 53 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,668 1,334 334 1,402 1,139 264 
Processing - Transformation 390 291 99 329 250 7&) 
Machining - Usinage 220 208 12 179 170 9 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,058 835 223 895 719 176 
Construction trades - Construction 806 789 17 567 554 15 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 52/7 478 50 460 414 46 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 472 Bre 99 391 313 78 
Material handling - Manutentionnaires 304 243 61 240 196 44 
Other crafts - Autres métiers 168 130 38 151 17 34 
Unclassified(2) - Non classées(2) 68 31 37 n/a n/a n/a 


ee ee ee SS ee 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi precedent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre a plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, February 1991 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, février 1991 


a 


Labour Employment Unemp loy- Unemp loy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(l) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
ee ee a a a ai FTI ST 
thousands - milliers À 
Both sexes - Les deux sexes 13,471 11,956 A 9,837 2,119 1,515 1152 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,073 3,888 C 3,415 473 185 25 
Clerical - Travail de bureau 2,191 1,988 C L SLs 474 204 9.3 
Sales - Ventes 1,297 Pelge CG 856 336 105 8.1 
Service - Services 1,768 1,551 € 1,004 547 216 eZ 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 601 516 D 445 72 84 14.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,668 1,402 C 1,338 64 265 LEO 
Construction 806 567 C 533 34 239 29.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 527 460 D 407 53 68 T2-8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 472 391 D 326 65 80 17.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 68 n/a J n/a n/a 68 100.0 

Males - Hommes 7,396 6,473 À 5,840 633 923 12.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,055 1/9622€ 1,861 101 93 4.5 
Clerical - Travail de bureau 417 5759) 324 C9 | 42 10.0 
Sales - Ventes 700 654 C 540 115 45 6.5 
Service - Services 746 65506 480 175 90 LEFT 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 474 406 C 370 36 68 14.3 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,334 LS 9G POH 38 195 14.6 
Construction 789 554 C 524 31 235 29.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 478 414 D 380 34 64 13.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 372 313 D 261 52 59 15.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 31 n/a J n/a n/a 31 100.0 

Females - Femmes 6,075 5,483 À 3,997 1,985 592 9.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,018 926 C 17955 372 92 4.5 
Clerical - Travail de bureau 1,774 lPOl22E L,190 423 162 Fe 
Sales - Ventes 597 537 D 316 222 60 10.0 
Service - Services 1,022 896 C 524 372 126 12.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 127 110 D 75 35 16 13.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 334 264 D 238 26 70 20.9 
Construction L7 ESO 10 Re & 29.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 50 46 E 27 iN) 

Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 99 78 E 65 13 21 2 EC 

Unclassified(2) - Non classées(2) né n/a J n/a n/a 37 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, February 1991 


TABLEAU 16, Population active selon la profession, le sexe et la province, février 1991 


EE SS ete dire ee ee re eee 
) Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. Baie 
Qué. Ont. Man Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CB 


| és, LL dt tr RTS TT PE EE Eee se 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 228 60 412 313 3,321 5,183 536 674 1,329 1,617 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 62 14 113 85 1,024 1,613 160 125 401 476 
Clerical - Travail de bureau 36 8 70 51 Eyal 872 78 63 200 243 
Sales - Ventes 18 4 41 28 315 499 50 43 130 169 
Service - Services 36 10 63 48 428 609 80 73 188 233 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 9 21 17 9G 143 43 78 107 74 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 23 6 41 35 455 736 59 34 119 161 
Construction 17 5 27 23 161 311 27 25 90 120 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 LOS 18 14 126 194 19 18 50 75 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 Mare 15 11 119 189 16 13 41 E7 
Unclassified(1) - Non classées(1) ous ois ciel ars 28 18 5.680 Sete 4 8 

Males - Hommes 125 32 227 172 1,846 2,807 293 262 729 903 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 6 57 42 531 812 80 59 199 240 
Clerical - Travail de bureau 6 ota 13 9 117 165 17 13 33 42 
Sales - Ventes 5) ee 20 14 180 265 27 22 66 96 
Service - Services 14 SES 26 18 205 255 32 26 74 9G 

) Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 14 7 20 15 78 108 33 63 81 57 


Processing, machining and fabricating 


Transformation, usinage et fabrication 18 4 33 29 350 577 47 30 106 140 
Construction 16 5 CÊT/ 23 160 305 27 24 88 115 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 or 17 14 117 171 18 16 44 69 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 axe 13 9 96 141 12 10 36 46 
Unclassified(1) - Non classées(1) afore a5 6 Atay Ae 13 10 

Females - Femmes 103 27 185 161 1,975 2,376 241 212 600 715 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 8 56 43 493 801 80 67 202 236 
Clerical - Travail de bureau 30 7 57 42 454 706 60 50 167 201 
Sales - Ventes 10 so 21 14 135 235 (45) 21 64 74 
Service - Services 22 6 37 30 223 354 49 47 114 139 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ares aed Ee Late 17 35 10 15 26 7, 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 5 566 8 6 104 159 12 4 1s} 723 
Construction KS BOG a aie cee aioe 6 50% niet deve 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ue se ee eves 9 24 ott ahs 6 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers aca Mae nits urate 23 48 4 12 
Unclassified(l) - Non classées(1) Ste see Ae Bold 15 8 exe teas Mace 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, February 1991 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, février 1991 


Nfld., P.E-1- 
TEEN AI-=h EE. 


N.S. 
N.-E 


N.B. 
N.-B. 


Ont. 


Man. 


Sask. 


Alta. 
Alb. 


B.C. 
C.-B. 


a 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


184 


57 
30 
16 
28 


13 


17 


99 


28 


18 


Cc 


SOMME 


Mia CT 
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47 C 
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thousands - milliers 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, February 1991 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1991 


Te TT TE ee, NN SS Ss SSS 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
A Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota 
À plein À temps À plein À temps À plein À temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada | 11,956 À 9,837 À 2,119 C 5,840 À 633 D 3,997 B 1,485 C 
15 - 24 years - ans 1,968 B 1,074 C 874 C 559 C 395 D 515 C 479 D 
25 - 44 years - ans 6,711 À 5,926 À 785 C 3,438 A 12 E 2,488 B 653 C 
45 years and over - ans et plus 3,298 B 2,838 B 460 D 1,843 B 107 E 994 C 353 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 184 C 160 C 2G E 91 C 8 F 69 D 16 E 
15 - 24 years - ans ScD 23 D DOME IE GF L2eE 6 F 
25 - 44 years - ans 109 C 99 C LORE SSG eet 43 D 8 F 
45 years and over - ans et plus 43 D 39 D GF <> D .. H 14 E eee FE 

PEST 2<P. -É. 47 C 38 C 9E 21¢ soo |Z 16 D 6E 
15 - 24 years - ans 8 D GE eres oie Ne 35 18 ied He 2 
25 - 44 years - ans 26 C 272 (e GE 1220 Een 10 D SCA À 
45 years and over - ans et plus 13D real fa) Ato (7 7 D H ME cotes 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 359 C 294 C 64 D 179 C 18 E 116 C 66 E 
15 - 24 years - ans 61 D $370 28 E 18 D ila 1 ESSE sy {a 
25 - 44 years - ans 204 C 179 C 25 E 105 C 4G 74 D CAE 
45 years and over - ans et plus 94 C 82 D 25 56 D wt. G Cieae ORE 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 273 C 227 C 66 D 135 C 14 E g2 C 33 D 
15 - 24 years - ans 46 D 27 D 192E 1521 5) Ip 12 D LOVE 
25 - 44 years - ans 15 7AC 13920 18 E 81 C ae G 58 D 16 E 
45 years and over - ans et plus 7DAC 61 C Ce 40 D DOM 21 D Ti = 

Québec 2,874 B 2,421 B 453 D 1,628 B 169 E 993 C 303 D 
15 - 24 years - ans 423 C 239 D 184 D 119 D 88 E 120 D 96 E 
25 - 44 years - ans 1,682 B 1,496 B 185 E 860 C 43 F 636 C 142 E 
45 years and over - ans et plus 770 C 686 C 83 E 449 C 18 F 237 D 66 E 

Ontario 6,647 À 3,800 B 847 C 2,229 B 2465 D 1,571 C 602 D 
15 - 24 years - ans 769 C 401 C 367 D 209 D 160 E 193 D 207 D 
25 - 44 years - ans 2,556 B 2,278 B 278 D 1,305 B SORE 973 C 238 D 
45 years and over - ans et plus L,3230C La Le 202 D TAS AS 45 E 406 C POY7RE 

Manitoba 683 B 385 C 98 D 230 C 30 E 155 C 69 D 
15 - 24 years - ans 86 C 47 D 40 E 25 D RE pe NE PRE 
25 - 44 years - ans 261 C CAAME SYANS SLC 7G 94 D CINE 
45 years and over - ans et plus iS 5eG TGS Cone 75aG SRE 59D LE 

Saskatchewan 432 B 348 C 86 D 215 C 212€ 133 C 63 D 
15 - 24 years - ans reap!) 41 D 30 E 24 D ily (8 7Re SE 
25 - 44 years - ans 232:B 200 C 33.E 119 B 4G 81 C CORE 
45 years and over - ans et plus TZ29eG 108 C ele E ENE Bake 555D 16 E 

Alberta 1,220 B 1,012 B 208 D 606 B 57 E 406 C 151 D 
15 - 24 years - ans 216 C 133 D 83 E 70 D 39. E 63 D 44 E 
25 - 44 years - ans 690 B 608 B 82 D 364 B 9 G 244 C ASE 
45 years and over - ans et plus 314 C (SWIG 43 E M72 aC SÈE 99 D 34 E 

B.C. - C.-B, 1,437 B 1,151 C 285 D 705 C 89 E 446 C 196 D 
15 - 24 years - ans 236 D 126 D llO E 67 D 50 F 5952 60 E 
25 - 44 years - ans 794 B 681 C l'ISNE 406 C 20 G 274 C 94 E 
45 years and over - ans et plus 406 C 345 C 62 E zac, ES CNE 113 D 43 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19, Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1991 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1991 


Could only find Did not want Other 
part-time work full-time work reasons 


Personal Going to 
or family school 
responsibilities 


Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 2,119 174 785 521 598 40 
15-24 years - ans 874 9 728 112 22 sad 
25-44 years - ans 785 157 55 296 279 18 
45 years and over - ans et plus 460 fas, De 114 297 19 
Males - Hommes 633 6 371 157 81 By a 
15-24 years - ans 395 : 344 44 5 te 
25-44 years - ans 132 27 83 12 7 
45 years and over - ans et plus 107 Bs 31 65 8 
Females - Femmes 1,485 168 413 364 517 23 
15-24 years - ans 479 8 385 68 17 + 
25-44 years - ans 653 135 28 CA Es 268 10 
45 years and over - ans et plus 353 26 Wee 84 232 11 
Newfoundland - Terre-Neuve 24 aera 6 13 4 wee 
PSE>T. =; bee =P, -É. 9 eee eee 4 ees eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 64 130 23 22 15 AC 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 66 wets 14 17 11 ware 
Québec 453 22 163 153 108 6 
Males - Hommes 149 ciate 85 45 15 re 
Females - Femmes 303 el 78 108 93 8 
15-24 years - ans 184 acs 152 25 6 se 
25-44 years - ans 185 18 11 96 55 4 
45 years and over - ans et plus 83 [A de. 32 47 oe 
Ontario 847 69 346 151 266 15 
Males - Hommes 245 DÉC 152 47 38 6 
Females - Femmes 602 67 194 104 227 sg 
15-24 years - ans 367 nus 324 35 6 sae 
25-44 years - ans 278 55 Ce 83 JA a 6 
45 years and over - ans et plus 202 12 CPE 34 147 9 
Manitoba 98 11 35 24 27 ers 
Saskatchewan 84 6 25 27 25 Bic! 
Alberta 208 22 75 37 69 5 
Males - Hommes 57 D 38 10 7 ware 
Females - Femmes 151 21 37 27 62 ec 
15-24 years - ans 83 SET 67 10 see ee 
25-44 years - ans 82 16 8 17 38 7 
45 years and over - ans et plus 43 4 Bees 10 ray à Se 
Bec.) =" 6. =B: 285 39 96 73 Ur 8 
Males - Hommes 89 Bre 46 27 12 aire 
Females - Femmes 196 37 47 46 60 6 
15-24 years - ans 110 Bete 86 18 is ic: 
25-44 years - ans 113 30 8 38 35 aia 
45 years and over - ans et plus 62 6 ees 17 35 4 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Horked(x), by Sex, 
Canada and Provinces, February 1991 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées(x), selon le sexe, Canada et provinces, février 1991 


TT ———————————— ———— 


Nfld PRESS NESE N.B. Alta B°C> 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=E? 


——_——_—_—_—_"”"r’r.” x. OO ess: 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 11,956 184 47 "359 273 2,874 4,647 483 452m Il; 2200 $1,457 


01-09 hours - heures 523 7 SA 17 LS 97 196 28 30 55 79 
10-29 hours - heures 1,759 18 7. 51 36 395 682 81 78 173 219 
30-39 hours - heures 2,930 47 9 66 61 969 1,028 104 78 235 332 
40-49 hours - heures 5, con 86 20 182 128 Wa tiles} 2,172 203 176 558 617 
50 + hours - heures 1,503 26 8 43 55 295 569 67 71 200 190 
Average(1) - Moyenne(1) 374.10 SINS 38.0 37.5 37.4 36.6 Sal 36.4 36.5 Soe 36.8 
Actual hours - Heures travaillées 11,956 184 47 359 273 2,874 4,647 483 432 1,220 1,437 
00 hours - heures 709 20 5 20 20 175 265 28 28 66 81 
01-09 hours - heures 559 8 LÉ 18 14 105 208 27 Sl 55 90 
10-29 hours - heures 1,862 24 7 60 41 431 734 85 75 181 226 
30-39 hours - heures 2,660 46 9 60 57 842 961 94 75 213 304 
40-49 hours - heures 4,506 68 17 158 105 974 1,842 179 149 482 532 
50 + hours - heures 1,661 19 7 44 37 347 636 71 74 223 204 
Average(1) - Moyenne(1) 34.8 Ser, 33.9 34.8 34.4 34.4 34.9 34.5 34.4 36.5 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 37.0 36.7 375 36.9 Sia 36.7 37.0 36.6 36.7 38.6 36.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 442,938 Pi ete) 1,779 13,4965 9107221 we0S 135 eel 72,3575 17,605.) 55782. 146,515. 52,856 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 416,588 6,029 1,584 12,493 9,400 98,981 162,368 16,655 14,849 44,477 49,752 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,473 99 25 197 149 L,577 2,474 260 236 663 794 
01-09 hours - heures 179 2 FT 6 4 37 64 10 11 15 28 
10-29 hours - heures 517 5 Sole 13 10 125 190 26 25 52 68 
30-39 hours - heures 1,076 15 + 23 19 365 372 38 33 80 129 
40-49 hours - heures 5,535 55 12 120 87 819 1,411 135 112 360 421 
50 + hours - heures 1,169 22 if 35 28 232 436 51 55 156 147 
Average(1) - Moyenne(1) 40.6 43.2 42.4 41.3 41.1 39.5 40.6 40.2 40.7 42.3 40.4 
Actual hours - Heures travaillées 6,473 995 25 197 149 10574 2,474 260 236 663 794 
00 hours - heures 555 13 sie 12 13 81 135 13 14 31 42 
01-09 hours - heures 202 4550 ated 7 5 41 ZA 10 1172 1074 34 
10-29 hours - heures 642 9 sed 18 14 ESS 245 30 26 59 83 
30-39 hours - heures 1,037 16 nate 23 20 326 375 Si, 33 79 125 
40-49 hours - heures 2,958 42 10 102 68 699 1,165 118 94 304 356 
50 + hours - heures 1279 15 6 35 29 274 484 52 58 173 155 
Average(1) - Moyenne(1) 383 34.7 SA 38.1 570 Sinn 38.3 38.2 38.5 40.8 38.1 
Average(2) - Moyenne(2) 40.6 599 41.9 40.5 40.8 39.7 40.6 40.2 41.0 42.8 40.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 262,599 4,280 1,040 8,135 6,107 62,301 100,545 10,441 9,622 28,070 32,057 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 248,137 3,434 909 7,494 5,550 59,480 94,844 9,936 9,111 27,090 30,288 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,483 85 22 162 125 WANE els 223 196 556 643 
01-09 hours - heures 344 4 meee 10 9 60 132 17 19 40 51 
10-29 hours - heures IL Rez 13 5 38 25 271 492 55 EL? 121 151 
30-39 hours - heures 1,655 SYe 7 43 42 604 656 67 45 155 203 
40-49 hours - heures 1, 7120 ae 8 63 41 298 762 68 63 198 196 
50 + hours - heures 334 4 ees 8 i 63 13e 16 16 43 42 
Average(1) - Moyenne(1) S258) 34.7 33.2 32.8 Set) 33.0 33.0 SA S15 33.1 32.4 
Actual hours - Heures travaillées 5,483 85 ee 162 125 ACNE fae NAS) 225 196 556 643 
00 hours - heures 553 7 ses 8 7 95 129 16 14 36 40 
01-09 hours - heures S57; 4 : 10 10 63 138 16 19 38 57 
10-29 hours - heures 1,220 15 4 41 on 275 489 54 49 121 142 
30-39 hours - heures 1,623 (as) 6 37 36 516 587 57 43 134 179 
40-49 hours - heures 1,548 26 u 56 36 275 678 61 55 177 176 
50 + hours - heures 382 so Aer 3) 8 73 LES 19 17 50 49 
Average(1) - Moyenne(1) 30.7 30.5 30.3 3079 5062 SOS SIL 30.1 29.3 Se 30.3 
Average(2) - Moyenne(2) SAS) 33844 74 S256 BAGS) 32.7 Sooo 33.0 32.4 31,5 33.4 S265 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 180,340 2,958 759 5505 4,114 42,831 71,889 7,164 6,160 18,443 20,797 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 168,451 2,595 675 4,999 3,850 So DO 67,524 6,718 5,739 17,386 19,464 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. ; ; 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. M i . . LE 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calcule en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), by Class of Worker, 
Canada and Provinces, February 1991 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées(x), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, février 1991 


Nfld PSEsi= N.S. N.B. Alta B.C. 


Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
RENE Îî-P-É. N-É. N-B. Alb. CB. 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 11,956 184 47 359 273 2,874 4,647 483 432 1,220 1,437 
01-09 hours - heures 523 4 Svaie 17 13 97 196 28 30 55 79 
10-29 hours - heures 1,739 18 7 51 36 395 682 81 78 173 219 
30-39 hours - heures 25950 47 9 66 61 969 1,028 104 78 235 332 
40-49 hours - heures 5,261 86 20 182 128 1,118 (apy W fe 203 176 558 617 
50 + hours - heures 1,503 26 8 43 35 295 569 67 TE 200 190 
Average(1) - Moyenne(1) Seu 3923 38.0 37.5 37.4 36.6 SA 36.4 36.5 S628 36.8 

Actual hours - Heures travaillées 11,956 184 47 359 273 2,874 4,647 483 432 1,220 1,437 
00 hours - heures 709 20 5 20 20 175 265 28 28 66 81 
01-09 hours - heures 559 8 18 14 105 208 on 31 55 90 
10-29 hours - heures 1,862 24 7 60 41 431 734 85 75 181 226 
30-39 hours - heures 2,660 46 9 60 57 842 961 94 75 213 304 
40-49 hours - heures 4,506 68 17 158 105 974 1,842 179 149 482 532 
50 + hours - heures 1,661 19 7 44 37 347 636 71 74 223 204 
Average(l) - Moyenne(1) 34.8 Sica 33.9 34.8 34.4 34.4 34.9 34.5 34.4 36.5 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 37120 567 37.5 36.9 SZ 36.7 37.0 36.6 36.7 38.6 36.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 442,938 7,238 1,779 13,440 10,221 105,133 172,375 17,605 15,782 46,513 52,854 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 416,588 6,029 1,584 12,493 9,400 98,981 162,368 16,655 14,849 44,477 49,752 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 11,956 184 47 359 273 2,874 4,647 483 432 1,220 1,437 
01-09 hours - heures 541 7 DCE 17 14 99 203 29 31 57 82 
10-29 hours - heures 1,808 18 7 52 32 412 708 84 83 181 224 
30-39 hours - heures 2,984 47 10 67 62 978 1,045 107 80 246 343 
40-49 hours - heures 5,326 87 20 183 129 IS 125 2,204 208 179 573 619 
50 + hours - heures 1,297 24 7 40 32 262 486 55 59 162 170 
Average(1) - Moyenne(1) 36.4 esal 37.4 37.0 36.9 36.1 56.5 35.6 35.4 SA 36.2 
Actual hours - Heures travaillées 11,956 184 47 359 273 2,874 4,647 483 432 1,220 1,437 
00 hours - heures 714 20 5 20 20 176 266 29 28 67 83 
01-09 hours - heures 574 8 ee 18 15 105 216 28 32 58 Die. 
10-29 hours - heures 1,925 24 7 61 42 445 760 88 80 189 230 
30-39 hours - heures 2,708 46 9. 60 57 851 Dit 96 77 223 ET 
40-49 hours - heures 4,554 68 17 159 105 981 1,863 182 152 492 535 
50 + hours - heures 1,481 18 6 41 34 316 566 60 63 191 186 
Average(1) - Moyenne(1) 34.3 32.5 S325 34.4 34.0 34.0 34.4 5327 S525 3575 34.1 
Average(2) - Moyenne(2) 36.4 36.5 36.8 36.5 36.6 36.3 36.4 35.8 35.6 37.6 SGuc 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 435,434 7,194 1,747 13,269 10,091 103,872 169,485 17,198 157313 “455274 si99s 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 409,605 5,994 1,555 12,349 CAT. 97,819 159,659 16,262 14,389 43,325 48,969 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 10,760 164 39 32e 244 2,627 4,236 417 340 1,076 1,295 
01-09 hours - heures 433 6 waa Je 10 80 174 21 18 43 65 
10-29 hours - heures 1,591 17 6 46 33 377 632 70 60 156 195 
30-39 hours - heures LyOCT 45 9 64 59 936 997 98 68 224 328 
40-49 hours - heures 4,974 84 19 172 121 1,054 2,066 192 160 532 575 
50 + hours - heures 935 13 vas 28 21 179 367 36 34 121 133 
Average(1) - Moyenne(1) 36.1 Shas 3507 36.8 36.5 SOA 36.2 355,4 35.6 STL 36.2 

Actual hours - Heures travaillées 10,760 164 39 322 244 CNET 4,236 417 340 1,076 1,295 
00 hours - heures 594 11 sta 16 15 157 221 24 21 57 70 
01-09 hours - heures 465 7 ee ES 12 86 187 21 20 44 73 
10-29 hours - heures 1,716 23 6 54 38 408 687 74 60 165 202 
30-39 hours - heures 2,561 44 8 58 54 813 931 87 65 202 297 
40-49 hours - heures 4,271 65 16 150 99 925 1,753 169 135 458 501 
50 + hours - heures 1,154 15 4 31 ray f 237 456 42 40 149 152 
Average(l) - Moyenne(1) 34.2 34.1 34.1 34.7 34.2 33.8 3439 SSSR 33.5 35.4 34.3 
Average(2) - Moyenne(2) 36.2 36.5 36.2 36.5 36.5 35.9 30.2 3525 S557 37.4% 36.3 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 388,792 6,141 1,382 11,837 8,918 93,860 153,167 14,753 12,099 39,760 46,875 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 368,245 5,606 1,321 11,165 8,362 88,648 145,230 13,956 11,414 38,102 44,441 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, 


by Industry and Occupation, Canada, February 1991 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi 
et total des heures travaillées(x), selon la branche d'activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


ese 


Agricul- 
ture 


Other 
primary 
indus- 
tries 


Autres 
branches 
du 
secteur 
primaire 


Manufac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
rières 


Construction 


Transp., 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Trade 


Commerce Finances, 
assur., 
et 
affaires 


immobil. 


Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), 


Service 


Services 
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near yEnnse d'heures travaillées 
a profession, Canada, février 1991 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
.30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


400 
35 
82 
58 
DE 

125 


59: 


400 
29 
35 
80 
54 
84 

118 


36.3 
Sone 


15,697 


14,514 


11,799 


9,628 


67,470 


By occupation at main job - Selon la profession a l'emploi principal 


Manage- 
rial an 
other p 
fession 


Directi 
et pro- 
fession 
libéral 


Clerica 
d 
Cos 
al 


on Travail 
de 
s bureau 


es 


1 Sales 


Ventes 


Service 


Service 


36,005 


33,579 


Primary 
occupa- 
tions 


Profes- 
sions du 
secteur 
primaire 


2,147 743 
130 23 
467 92 
372 299 
933 255 
245 74 
34.6 36.9 
2,147 743 
105 37 
136 24 
465 97 
354 256 
816 240 
272 89 
33:10 3525 
S57 37.4 
74,263 27,410 
70,915 26,387 
Process., Constru- 
machin., ction 
fabric. trades 
Transf., Constru- 
usinage, ction 
fabric. 


146,594 


139,416 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 


Exploit. 
de 
trans- 
ports 


28,842 


27,588 


Material 
handling 
and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
ouvriers 
qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


3,888 
ee) 
422 

1,221 

1,576 
549 


38.1 


3,888 
217 
122 
462 

1,035 

1,393 
659 


36.6 
38.7 


148,045 


142,117 


1,988 
103 
408 
818 
633 

26 


32.4 


1,988 
104 
105 
420 
724 
581 

54 


30.8 
Seno) 


64,481 


61,155 


41,745 


39,914 


48,618 


45,892 


21,531 


18,482 


1,402 567 
19 10 

51 30 

154 84 
1,108 374 
70 69 
39.6 40.0 
1,402 567 
86 67 

23 19 

93 52 

193 84 
897 274 
Ti 71 
37.1 34.1 
39.5 38.7 
55,499 22,685 
51,969 19,363 


19,060 


17,621 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


13,091 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked(x) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, February 1991 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées(*) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, février 1991 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
‘Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C'000) ('"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 416,588 34.8 37.0 442,938 3/0 
15 - 24 years - ans 52,257 26.8 TS, 54,512 28.0 
25 - 44 years - ans 246,952 36.8 39.0 260,621 38.8 
45 years and over - ans et plus 1177580 S556 38.7 127,805 38.8 
Full-time - Plein temps 385,606 SA 41.7 410,750 41.8 
15 - 24 years - ans 41,126 Ses 59.8 43,032 40.1 
25 - 44 years - ans 234,202 69.5 41.8 247,376 41.7 
45 years and over - ans et plus 110,278 38.9 42.1 120,341 42.4 
Part-time - Temps partiel 30,982 14.6 15.5 32,188 Ts 
15 - 24 years - ans 11,130 1227 1685 2 11,480 13241 
25 - 44 years - ans 12,750 162 175 13,245 16.9 
45 years and over - ans et plus 7,102 15.4 16.9 7,464 16.2 
Males - Hommes 248,137 38.3 40.6 262,599 40.6 
15 - 24 years - ans 27,472 28.8 AuUSTE 28,468 29.8 
25 - 44 years - ans 145,075 40.6 G2. 7, 151,748 42.5 
45 years and over - ans et plus 75,589 38.8 42.1 82,382 42.2 
Full-time - Plein temps 239,298 41.0 43.4 253,591 43.4 
15 - 24 years - ans 225292 599 41.2 23,162 41.4 
25 - 44 years - ans 142,956 41.6 43.7 149,675 43.5 
45 years and over - ans et plus 74,049 40.2 43.6 80,755 43.8 
Part-time - Temps partiel 8,839 14.0 14.5 9,007 14.2 
15 - 24 years - ans 5,180 Sia LSS 5,307 13.4 
25 - 44 years - ans 2,119 16.1 16.6 2,073 15.7 
45 years and over - ans et plus 1,540 14.4 15:8 1,628 E5335 
Females - Femmes 168,451 30.7 32.8 180,340 S269 
15 - 24 years - ans 24,784 24.9 ow 26,044 26.2 
25 - 44 years - ans 101,876 32.4 34.7 108,873 34.7 
45 years and over - ans et plus 41,790 3120 BEG T/ 45,423 Sif 
Full-time - Plein temps 146,308 36.6 S951 157,159 393 
15 - 24 years - ans 18,834 36.6 38.3 19,871 38.6 
25 - 44 years - ans 91,246 67 Soe 97,702 5925 
45 years and over - ans et plus 36,228 36.4 39.4 39,586 5926 
Part-time - Temps partiel 22,143 14.9 1529 23,181 15.6 
15 - 24 years - ans 5,951 12.4 15:0 Gaya 1229 
25 - 44 years - ans 10,631 16.3 1725 11,172 11742 
45 years and over - ans et plus 5,56€ 15©7 ly ae 5,836 16.5 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 409,605 34.3 36.4 435,434 36.4 
15 - 24 years - ans 51,284 26.3 27.4 53,504 CO 
25 - 44 years - ans 242,627 36.2 38.3 255,958 Soe 
45 years and over - ans et plus 115,693 Se 38.1 125,972 38.2 
Full-time - Plein temps 379,160 38.5 41.0 403,796 41.0 
15 - 24 years - ans 40,343 37.6 39.0 42,223 39°53 
25 - 44 years - ans 230,152 38.8 ib sol 242,988 41.0 
45 years and over - ans et plus 108,665 38.3 41.5 118,586 41.8 
Part-time - Temps partiel 30,444 14.4 1575 31,638 14.9 
15 - 24 years - ans 10,941 12 13.0 115,281 1229 
25 - 44 years - ans 12,475 1529 1720 12,971 16.5 
45 years and over - ans et plus 7,028 15.3 16.7 7,386 LG: 
Males - Hommes 244,016 START 39.9 258,165 399 
15 - 24 years - ans 26,977 28.3 (As eue 27,949 29.3 
25 - 44 years - ans 142,554 39.9 42.0 149,008 41.7 
45 years and over - ans et plus 74,485 38.2 41.5 81,208 41.6 
Full-time - Plein temps 235,296 40.3 42.7 249,286 Gear, 
15 - 24 years - ans 21,870 59.1 40.4 22,78 40.6 
25 - 44 years - ans 140,472 40.9 43.0 146,975 42.8 
45 years and over - ans et plus 72,954 39.6 43.0 79,591 43.2 
Part-time - Temps partiel 8;719 13.8 14.4 8,879 14.0 
15 - 24 years - ans 5107 12.9 13.4 5,228 E3:2 
25 - 44 years - ans 2,082 15.8 16.3 2,033 15.4 
45 years and over - ans et plus 1,530 14.4 15.7 1,618 1572 
Females - Femmes 165,589 30.2 2. 177,269 Sana 
15 - 24 years - ans 24,307 24.5 25.6 25,555 25/7. 
25 - 44 years - ans 100,073 31.9 34.1 106,950 34.1 
45 years and over - ans et plus 41,209 30.6 3382 44,763 33.2 
Full-time - Plein temps 143,864 36.0 38.5 154,510 38.7 
15 - 24 years - ans 18,473 359 37.6 19,502 oT ae | 
25 - 44 years - ans 89,680 36.0 38.5 96,013 38.6 
45 years and over - ans et plus 55,211 35.9 38.9 38,995 39.2 
Part-time - Temps partiel FA OT A 14.6 15.7 22,759 pS oe 
15 - 24 years - ans 5,834 1222 12.7 6,053 12.6 
25 - 44 years - ans 10,393 15.9 1 geet 10,938 16.7 
45 years and over - ans et plus 5,498 15.6 iZ 5,768 16.3 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (x) by Sex, Canada, February 1991 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (#) selon le sexe, 
Canada, février 1991 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 


LL 
thousands - milliers 


ee ee eae 
Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 11,956 37,705 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,324 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 923 10,926 

Illness - Maladie 297 3,461 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 172 1,516 
Bad weather - Mauvais temps 59 643 
Labour dispute - Conflit de travail 4 70 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 26 379 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 12 267 
Vacation - Vacances 125 1,497 
Holiday - Jour férié 10 97 
Working short time - Travail à temps réduit 196 2,702 
Other reasons - Autres raisons 22 296 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 709 26,779 
Illness - Maladie 227 8,447 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 97 3,096 
Bad weather - Mauvais temps 12 423 
Labour dispute - Conflit de travail 8 296 
Vacation - Vacances 254 9,667 
Other reasons - Autres raisons 112 4,851 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,473 21,649 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,626 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 492 6,468 

Illness - Maladie 148 1,756 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 89 837 
Bad weather - Mauvais temps : 36 497 
Labour dispute - Conflit de travail as ae 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 14 251 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 178 
Vacation - Vacances 64 832 
Holiday - Jour férié 4 51 
Working short time - Travail a temps réduit 115 1,877 
Other reasons - Autres raisons 11 162 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 355 157181 
Illness - Maladie 114 4,619 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 1172 390 
Bad weather - Mauvais temps 9 388 
Labour dispute - Conflit de travail 5 215 
Vacation - Vacances 132 5,643 
Other reasons - Autres raisons 83 3,926 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,483 16,056 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,698 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 431 4,459 

Illness - Maladie 149 1,705 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 83 679 
Bad weather - Mauvais temps 24 146 
Labour dispute - Conflit de travail NE ators 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 11 128 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 88 
Vacation - Vacances 61 665 
Holiday - Jour férié 5 45 
Working short time - Travail à temps réduit 81 825 
Other reasons - Autres raisons 10 134 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 553 11,598 
Illness - Maladie Hake 3,827 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 85 2,705 
Bad weather - Mauvais temps DE 
Labour dispute - Conflit de travail à ere tee 
Vacation - Vacances Vee: 4,024 


Other reasons - Autres raisons 29 925 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, February 1991 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, février 1991 


thousands - milliers 


By age and sex By province 
Selon l'age et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 584 Canada 584 
15-24 years - ans 93 Newfoundland - Terre-Neuve 4 
25-44 years - ans 356 Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard er 
45 years and over - ans et plus 135 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 14 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 
Males - Hommes 311 Québec 94 
15-24 years - ans 43 Ontario 228 
25-44 years - ans 187 Manitoba 35 
45 years and over - ans et plus 81 Saskatchewan 40 
Alberta 88 
Females - Femmes 273 British Columbia - Colombie-Britannique 69 
15-24 years - ans 50 
25-44 years - ans 169 
45 years and over - ans et plus 54 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 584 All occupations - Ensemble des professions 584 
Agriculture F5) Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 13 professions libérales 205 
Manufacturing - Industries manufacturières 60 Clerical - Travail de bureau 92 
Construction ea Sales - Commerce 60 
Transportation, communication and other Service - Services 84 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 42 primaire 36 
Trade - Commerce 97 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 46 
assurances et affaires immobilières 27 Construction 18 
Services - Service 250 Transportation - Transports 27 
Public administration - Administration publique 42 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 16 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Hombre total d'heures 
habituellement travaillées 5846 92 90 125 224 53 
01-19 hours - heures 44 44 «Se 0 co oe 
20-29 hours - heures SL 34 18 dus te LA 
30-39 hours - heures 73 13 42 17 see 
40-49 hours - heures 159 ras 24 59 75 Sets 
50 + hours - heures 258 Helo 6 49 149 53 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, February 1991 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, février 1991 


À 15:35 4-6 oe 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
13 4-6 Tae 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois ‘mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 11,956 857 914 986 3,860 1,832 2,357 1,171 91.7 
15 - 24 years - ans 1,948 salt, 342 350 854 79 Sere . € 1972 
25 - 44 years - ans 6,711 410 455 510 2,352 1,260 1,499 225 76.1 
45 + years - ans 3,298 127 118 124 634 493 855 947 166.1 

Males - Hommes 6,473 440 409 487 1,890 977 1,401 870 107.0 
15 - 24 years - ans 954 170 164 158 413 46 ata Be 19.9 
25 - 44 years - ans 5,970 203 189 261 1,154 685 925 152 84.8 
45 + years - ans 1,950 68 56 67 322 245 474 718 190.4 

Females - Femmes 5,483 417 505 497 W951 855 956 302 7545 
15 - 24 years - ans 994 150 178 192 441 33 ies Mc 18.5 
25 - 44 years - ans 3,141 208 265 249 1,198 5775 574 73 66.2 
45 + years - ans 1,348 60 62 57 s12 247 381 229 130.9 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 11,956 857 914 984 3,840 1,832 2,357 1,171 91.7 
Agriculture 400 16 14 16 76 52 93 134 19945 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 262 21 16 20 65 41 64 35 LUNAS TA 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1795 88 75 116 532 306 428 247 1267, 
Construction 604 74 33 56 201 93 101 46 TEEN A 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 908 48 46 51 236 138 253 136 120.1 
Trade - Commerce 2,147 163 207 230 811 Si 303 122 68.6 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 743 35 45 68 283 110 146 56 85.0 
Service - Services 4,318 370 441 381 1,441 659 730 296 MDa) 
Public administration - Administra- 
) tion publique 780 43 36 45 195 122 240 99 116.3 


All occupations - 


Ensemble des professions 11,956 857 916 984 3,840 1,832 2,357 1,171 91.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,888 1727 268 259 1,220 664 880 421 100.0 
Clerical - Travail de bureau 1,988 142 155 185 718 286 373 129 Thai! 
Sales - Ventes 15192 99 114 126 462 171 147 72 67.7 
Service - Services ib SS il 185 193 170 522 200 204 78 Galo’) 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 516 33 22 Sil 93 69 122 146 1768 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,402 83 65 96 414 232 341 171 10762 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 567 64 eZ 48 157 86 120 64 96.2 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 460 42 38 32 135 71 94 47 94.0 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 391 52 31 37 1516) 53 77 43 919 


—————_—————————Z 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, February 1991 


TABLEAU 27. sai mitts al selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
vrier 


—_—_—_—————— ——_]  —————— 


1-3 4-6 TELE 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
b=3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


oo 


thousands - milliers 


Canada 11,956 857 914 984 3,840 1,832 2,357 1,171 91,7 
Males - Hommes 6,473 440 409 487 1,890 977 1,401 870 107.0 
Females - Femmes 5,483 417 505 497 1,951 855 956 302 73.5 
Full-time - Plein temps 9,837 536 583 726 3,097 1,624 2,176 1,095 100.8 
Part-time - Temps partiel 2,119 322 331 257 743 208 181 77 49.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 184 18 15 14 54 29 38 17 90.3 
Males - Hommes 99 8 6 8 25 15 23 413 1072 
Females - Femmes 85 10 9 6 28 14 14 4 70.8 
Full-time - Plein temps 160 12 11 LE 45 (ati 36 L7 JL 
Part-time - Temps partiel 24 6 4 ss 8 des Se ere 38.0 

PlEwdt = 2.=P cE. 47 5 4 4 12 7 9 6 98.2 
Males - Hommes 25 TO Vo are 6 4 5 4 116.0 
Females - Femmes ae oars wes cise 6 4 G aioe: 78.6 
Full-time - Plein temps 38 See se ss 10 7 8 5 110.3 
Part-time - Temps partiel 9 sae ee es Ks Save £ PR 47.2 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 359 28 26 30 111 53 80 32 92.0 
Males - Hommes 197 15 12 14 54 27 51 24 108.2 
Females - Femmes 162 12 14 16 57 26 29 8 TES 
Full-time - Plein temps 294 17 14 22 90 46 75 30 102.8 
Part-time - Temps partiel 64 JL LL 9 21 6 5 aiore 42.9 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 273 27 23 23 76 41 56 an 92.3 
Males - Hommes 149 12 10 ME 38 23 34 ce V2.4 
Females - Femmes 125 15 13 12 39 19 22 5 68.4 
Full-time - Plein temps 227 17 15 17 62 37 53 25 10227 
Part-time - Temps partiel 46 9 8 6 14 4 seus acts 41.4 

Québec 2,874 218 193 228 849 435 646 306 97.3 
Males - Hommes 1,577 Jo 83 na lz 438 229 384 215 110.3 
Females - Femmes 1,297 106 110 111 411 207 262 91 81.6 
Full-time - Plein temps 2,421 134 131 173 698 389 605 292 106.8 
Part-time - Temps partiel 453 84 62 55 151 47 41 15 46.8 

Ontario 6,647 271 352 369 1,595 724 860 477 91.6 
Males - Hommes 2,474 137 155 177 760 385 503 355 108.5 
Females - Femmes 2,173 134 197 191 835 339 357 dei Cea 
Full-time - Plein temps 3,800 172 220 268 17273 634 790 443 100.6 
Part-time - Temps partiel 847 99 1335 100 322 90 71 34 ee 

Manitoba 483 34 32 37 154 76 94 56 99.1 
Males - Hommes 260 18 14 17 74 38 56 43 119.6 
Females - Femmes 223 16 18 20 81 38 37 ES soa 
Full-time - Plein temps 385 17 21 27 117 66 86 52 110.8 
Part-time - Temps partiel 98 17 12 10 37 10 8 4 LE PA 

Saskatchewan 432 27 32 33 123 68 89 61 "1157 
Males - Hommes 236 12 14 16 60 35 54 47 139.7 
Females - Femmes 196 19 19 LZ, 63 35 35 14 82.4 
Full-time - Plein temps 348 15 20 22 96 59 81 55 125.1 
Part-time - Temps partiel 84 12 be 10 27 9 8 6 66.7 

Alberta 1,220 106 109 113 395 196 209 91 81.5 
Males - Hommes 663 58 53 57 197 105 126 66 LES" 
Females - Femmes 556 47 56 56 198 a1 83 25 67.4 
Full-time - Plein temps 1,022 74 73 86 ser 177 190 85 88.2 
Part-time - Temps partiel 208 32 36 27 68 19 19 7 48.9 

British Columbia - C.-Britannique 1,437 125 128 133 471 203 276 99 79.6 
Males - Hommes 794 66 60 68 238 117 164 80 92-3 
Females - Femmes 643 59 68 65 233 86 112 19 63.8 
Full-time - Plein temps Ls 75 76 97 379 183 252 90 88.3 
Part-time - Temps partiel 285 50 52 37 92 20 25 g 44.3 
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TABLE 28. ÉSrsons Enpioyes Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ebruary 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 1991 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
("000) €'000) Z C"000) 4 
Canada 556 348 3.5 208 9.8 
15 - 24 years - ans 159 73 6.8 87 Bag) 
25 - 44 years - ans SS 234 See 97 12.4 
45 years and over - ans et plus 66 41 1.4 25 8) 
Males - Hommes 298 211 3.6 87 LS 37. 
15 - 24 years - ans 82 42 745 40 10.0 
25 - 44 years - ans 179 142 4.1 37 FA So 
45 years and over - ans et plus 37 27 eS 10 Oak 
Females - Femmes 258 136 3.4 122 8.2 
15 - 24 years - ans 78 SL 6.0 47 9.8 
25 - 44 years - ans 152 92 TG T4 60 Nez 
45 years and over - ans et plus 28 14 1.4 15 Ge 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 5 3.4 560 #50 
P.E.I. al î.-P.-É. eoe ee ece ee eve 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 16 12 3.7 5 8.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 16 9 G.1 6 13.3 
Québec 112 68 2.8 44 9.8 
Males - Hommes 61 42 Poh) 19 12.6 
Females - Femmes yl 26 2.6 25 8.4 
15 - 24 years - ans 26 de 5.0 14 Fer. 
25 - 44 years - ans 70 48 SE 22 Wolsey) 
45 years and over - ans et plus 16 8 ka 8 OST 
Ontario 209 133 3.5 76 9.0 
Males - Hommes ira 79 526 33 13.4 
Females - Femmes 97 54 3.4 43 hae 
15 - 24 years - ans 61 26 6.6 35 als) 
25 - 44 years - ans 127 93 4.1 34 12% 
45 years and over - ans et plus Ze 14 ee 7 3.4 
Manitoba 27 18 4.7 9 8.9 
Saskatchewan ee 12 3.5 10 11.5 
Alberta 77 55 5.4 22 10.6 
Males - Hommes 40 33 5.4 À 122 
Females - Femmes 4 ee 5.4 15 10.0 
15 - 24 years - ans 22 12 9.0 10 WAGs 
25 - 44 years - ans 44 35 5.8 9 10.5 
45 years and over - ans et plus Va 7 AT À y 
British Columbia - Colombie Britannique 68 35 Sal 33 11.6 
Males - Hommes O7 22 Seul 15 16.9 
Females - Femmes SA 13 SD 18 92 
15 - 24 years - ans 24 9 6.8 16 14.3 
25 - 44 years - ans 37 22 CPE) 15 1525 
45 years and over - ans et plus 6 4 ee, ets nue 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) ) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1991 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1991 


—Oorererr nn 88 ee eee 


4 weeks LU LE te "26 er Sz 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over CA9 duration 
Total C23 

4 semaines Fee 1 14 = "26 PURE 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 

: (2) 
thousands - milliers 

Canada 1,515 354 504 376 178 88 15 17.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 414 116 145 98 36 18 agate 14.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 808 174 269 209 103 43 10 170 
45 years and over - 45 ans et plus 293 64 90 69 st) 27 aaKe 20.3 
Males - Hommes 923 210 325 235 89 57 7 E7 ek 
15-24 years - 15 a 24 ans 267 75 95 65 19 13 irk 14.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 482 101 168 128 54 27 5 1725 
45 years and over - 45 ans et plus 173 34 62 42 15 17 LE 20.1 
Females - Femmes 592 144 179 141 89 31 Th T7236 
15-24 years - 15 à 24 ans 146 41 51 33 7 4 ob: 1523 
25-44 years - 25 à 44 ans 326 75 101 81 49 16 5 17.9 
45 years and over - 45 ans et plus 120 30 28 27 24 10 1 20.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 4G 7 14 13 6 4 AGE 21.5 
PES IS nt Pi-É. 13 re 5 5 aoe HEC 566 14.9 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 53 11 18 15 6 aes siete 16.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 40 10 14 9 4 ACE BOC lice 
Québec 447 82 136 115 65 43 6 21:57 
Males - hommes 269 45 87 71 30 33 LE 22.5 
Females - femmes 178 37 49 44 35 LL Fe 20.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 114 22 37 S11 14 9 ae 1976 
25-44 years - 25 à 44 ans 236 37 77 60 38 20 4 2132 
45 years and over - 45 ans et plus 97 Ze ak 24 LS 15 stoke Cone 
Ontario 537 137 190 129 58 19 4 14.9 
Males - Hommes 334 88 124 82 30 9 ere 13.6 
Females - Femmes 203 49 66 47 28 10 car 17.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 141 44 56 29 9 NE can 1235 
25-44 years - 25 a 44 ans 285 71 Ch 76 34 10 Fe 1597 
45 years and over - 45 ans et plus 110 235 43 fo) LE 5 Se 16.1 
Manitoba 51 11 15 15 7 arate Sc 17.8 
Saskatchewan 42 9 14 11 5 .. miele 17.8 
Alberta 109 33 39 22 9 4 ators 14.1 
Males - Hommes 65 20 23 14 5 ere arate Tyr 
Females - Femmes 44 15 16 8 4 se me 14.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 34 13 13 6 Bos ayers sae 10.8 
25-44 years - 25 a 44 ans 60 16 22 13 6 ae AE 14.9 
45 years and over - 45 ans et plus 15 4 4 eye sieve 546 one 18.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 181 51 59 42 19 8 siete 15.6 
Males - Hommes 109 31 37 25 10 4 ate E533 
Females - Femmes 72 20 22 17 9 See re 16.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 49 18 15 9 5 ses Aik: 13.0 
25-44 years - 25 a 44 ans 99 25 34 26 10 erate aH 15.6 
45 years and over - 45 ans et plus SiR 8 10 7 me Te 4 Loe 


cee | ee ee eee ee eee 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, February 1991 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, février 1991 


——————— eee .,n— eee 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche / Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) C2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,515 125 1,389 1,220 169 1,342 47 
15 - 24 years - ans 414 19 395 291 104 370 24 
25 - 44 years - ans 808 70 739 695 44 Ve 14 
45 + years - ans 293 37 256 234 22 247 9 

Males - Hommes 923 90 833 767 66 802 31 
15 - 24 years - ans 267 16 252 196 56 235 17 
25 - 44 years - ans 482 49 433 425 8 425 8 
45 + years - ans 173 25 148 145 ace 142 6 

Females - Femmes 592 35 556 453 103 541 16 
15 - 24 years - ans 146 wee 143 95 48 135 8 
25 - 44 years - ans 326 20 306 269 36 300 5 
45 + years - ans 120 12 108 89 19 105 AIS à 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 934 n/a 934 819 114 904 30 
15 - 24 years - ans ne n/a FRS 196 78 257 17 
25 - 44 years - ans 499 n/a 499 474 24 492 7 
45 + years - ans 162 n/a 162 149 13 155 7 

Males - Hommes 563 n/a 563 518 45 544 19 
15 - 24 years - ans 174 n/a 174 134 40 164 11 
25 - 44 years - ans e95 n/a 295 291 es 290 4 
45 + years - ans 94 n/a 9G 93 5 Je 90 4 

Females - Femmes 370 n/a 370 301 70 360 1 
15 - 24 years - ans 99 n/a 99 62 37 95 6 
25 - 44 years - ans 204 n/a 204 183 21 201 Pee 
45 + years - ans 68 n/a 68 56 11 65 

Used public employment SH . 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 613 n/a 613 576 34 597 16 
15 - 24 years - ans 174 n/a 174 155 19 167 6 
25 - 44 years - ans 341 n/a 341 330 di 335 6 
45 + years - ans 98 n/a 98 92 7 94 4 

Males - Hommes 389 n/a 389 374 16 378 12 
15 - 24 years - ans 119 n/a ibs KS) 107 12 114 5 
25 - 44 years - ans ZS n/a 215 212 4 211 
45 + years - ans 55 n/a 55 54 naa 52 

Females - Femmes ees n/a 223 203 FA 219 4 
15 - 24 years - ans 54 n/a 54 48 74 53 
25 - 44 years - ans 126 n/a 126 118 9 124 
45 + years - ans 43 n/a 43 37 5 42 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 797 n/a 797 706 91 767 31 
15 - 24 years - ans 218 n/a 218 164 54 201 17 
25 - 44 years - ans 447 n/a 447 420 28 439 9 
45 + years - ans 132 n/a 132 122 10 128 5 

Males - Hommes 470 n/a 470 434 36 448 Ze 
15 - 24 years - ans 139 n/a 139 109 30 eS 14 
25 - 44 years - ans 256 n/a 256 251 5 250 5 
45 + years - ans 75 n/a 75 74 54% ve ca 

Females - Femmes S27 n/a 327 272 56 319 8 
15 - 24 years - ans 79 n/a 79) 55 24 75 SIE 
25 - 44 years - ans 192 n/a 192 169 23 188 
45 + years - ans 57 n/a 57, 48 9 56 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 512 n/a 512 463 49 492 21 
15 - 24 years - ans 128 n/a 128 97 32 118 11 
25 - 44 years - ans 290 n/a 290 CUT 12 283 6 
45 + years - ans 94 n/a 94 89 6 90 4 

Males - Hommes S22 n/a 322 300 22 306 US) 
15 - 24 years - ans 91 n/a 91 73 18 83 8 
25 - 44 years - ans 174 n/a 174 IAL SD 170 4 
45 + years - ans 57 n/a 57 55 oc 54 eee 

Females - Femmes 191 n/a 191 163 27 185 6 
15 - 24 years - ans 38 n/a 38 24 14 35 cee 
25 - 44 years - ans 116 n/a 116 106 10 114 
45 + years - ans 37 n/a 37 33 4 37 


EEE eS 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. : . 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. j ; ; 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. ! ; 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 


ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, February 1991 


TABLEAU 31, Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, février 1991 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherche du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas Ch (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel C1) (2) 


SNK 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 44 nets 42 40 Be 41 fat 
P.E.I. - 1.-P.-É. ls Stee 13 1e aoe 12 waa 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 53 arate 50 45 5 49 tad 
NBs = NE: 40 ue 38 34 4 37 Per 
Québec 447 30 416 375 42 410 7 
15 - 24 years - ans 114 4 110 86 24 107 eu. 
25 - 44 years - ans 236 17 219 207 12 218 we 
45 years and over - ans et plus 97 10 87 82 5 84 Phe 
Males - Hommes 269 21 248 233 15 245 ae 3 
Females - Femmes 178 9 168 142 26 165 M: 
Ontario 537 62 474 409 65 451 23 
15 - 24 years - ans 141 ik 151 89 42 AZ 14 
25 - 44 years - ans 285 33 252 238 14 248 5 
45 years and over - ans et plus 110 9 91 82 9 86 5 
Males - Hommes 334 48 286 259 26 268 18 
Females - Femmes 203 14 189 150 39 183 5 
Manitoba 51 ee 48 41 T4 47 ad 
Saskatchewan 42 RE 40 34 T4 39 es 
Alberta 109 7 102 87 LS 98 4 
15 - 24 years - ans 34 en S2 22 21 29 Pie 
25 - 44 years - ans 60 4 56 53 Ann 55 

45 years and over - ans et plus LS otek. 14 12 è 13 

Males - Hommes 65 6 60 53 7 57 ès 
Females - Femmes 4G aes 42 34 8 41 ewe 
BAG CR 181 15 166 143 23 160 6 
15 - 24 years - ans 49 BA 47 36 21 45 ee 
25 - 44 years - ans 99 10 89 81 8 86 RÉ 
45 years and over - ans et plus 33 se 29 26 Mss 29 Pam 
Males - Hommes 109 8 100 92 9 97 on 
Females - Femmes 72 6 66 51 15 63 a 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve 25 n/a 25 24 re 24 aoe 
P.E.lù - Î.-P.-É. hi n/a 7 6 À 4 7 CAO 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 34 n/a 34 Si 4 33 738 
NB = N--B 26 n/a 26 23 Res 25 25: 
Québec C92 n/a 292 261 31 287 5 
Ontario Sil n/a 311 271 40 296 15 
Manitoba 29 n/a 29 25 4 28 326 
Saskatchewan 26 n/a 26 Ce 4 25 ee 
Alberta Te n/a Te 61 12 70 res 
BC owen. 111 n/a iat 96 16 108 exis 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Newfoundland - Terre-Neuve 21 n/a 21 20 de 20 rae 
P.E.Iù - &t.-P.-E. 10 n/a 10 9 et 9 : Se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 30 n/a 30 28 pe 29 rie 
NEB UNS 8. 16 n/a 16 15 ee 16 “3 
Québec 176 n/a 176 167 8 173 tte 
Ontario 212 n/a 21e 198 14 205 7 
Manitoba 18 n/a 18 27 LE 17 5. 
Saskatchewan 16 n/a 16 15 C2 us ae. 
Alberta 37 n/a 37 55 ets 35 oe 
BC eC. "8. 78 n/a 78 72 6 FAT C4 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 19 ae 19 eae 
P.E.l. -.1.-P.-E. 5 n/a 5 5 ee 5 oot 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 26 n/a 26 23 aes 25 ti 
N.B. = NI=Bs 16 n/a 16 15 ae 16 ows 
Québec 184 n/a 184 165 20 181 set 
Ontario 321 n/a S21 281 39 302 18 
Manitoba 30 n/a 30 25 LS 28 ee. 
Saskatchewan 26 n/a 26 22 4 25 OU. 
Alberta 7E n/a 721 64 a. 69 «te 
BC RC. -R: 99 n/a 99 87 T2 96 25. 


Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 


Newfoundland - Terre-Neuve 11 n/a 11 11 De. 10 2$ 
P.E.I. - £.-P.-E. Te n/a Bhi. 6% 322 FA oes 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 n/a 16 14 AE 16 st 
NAB. = NE: 9 n/a 9 8 awe 9 NT 
Québec 69 n/a 69 63 6 67 14 
Ontario 234 n/a 234 212 22 221 13 
Manitoba 20 n/a 20 18 A 19 EE 
Saskatchewan 20 n/a 20 18 at 20 oe 
Alberta 54 n/a 54 48 6 52 ak 
BC Gene 78 n/a 78 70 8 75 wis 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1991 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1991 
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Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Ont 
quitte 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(l) 


Total 


Kept 
house 


Tenaient Allaient 


maison 


— eee 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Poldolia © CPC É. 

Ni S. = N.-É. 

N. B. = N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


BCs J C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,515 
414 
808 
293 


923 
267 
482 
173 


592 
146 
326 
120 


44 
13 
53 
40 
447 
269 
178 
114 
236 
CHL 
537 
334 
203 
141 


285 
110 


109 


181 
109 


1,199 
287 
663 
250 


786 
198 
431 
157 


414 
89 
232 
93 


37 
11 
41 
30 


359 
230 
129 


87 
190 
81 


432 
287 
145 


93 
242 
96 


37 
32 


79 
53 
27 


21 
46 
13 


140 
91 
49 


243 
64 
WAT, 
52 


126 
34 
65 
27 


118 
31 
63 
25 


5 


299 
201 


164 
65 


338 
238 
101 


72 
189 
TALE 


Temporary Other 
layoff 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
164 792 
29 193 
GI 444 
G4 154 
124 536 
25 139 
69 Zon 
30 100 
40 256 
4 54 
ee 147 
14 55 
ide 31 
eee 10 
4 31 
S00 23 
32 267 
24 177 
8 90 
4 66 
16 148 
12 54 
94 244 
74 164 
CL 80 
18 54 
52 157 
24 5S 
slots 28 
où 23 
9 46 
7 34 
13 
13 
5 26 
7 
17 89 
10 61 
6 28 
20 
11 52 
7, 


105 


Attended Other 
School 
Autre 
à l'école 
116 82 
92 19 
22 48 
St, 15 
67 59 
54 14 
ial 35 
10 
49 23 
38 5 
11 14 
5 
(A cee 
G eee 
23 33 
172 22 
11 11 
20 5 
om 22 
6 
45 23 
27 17 
18 6 
36 6 
10 12 
5 
4 4 
15 5 
9 
6 
val 
4 
14 9 
9 7 
5 ate 
10 


em os De Te eee ee ee  ___..._ 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1991 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour ts ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 199 


a eee ee 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 1,515 53 56 65 1,056 12 207 38 30 
15-24 years - ans 414 7 15 51 261 se 56 ne 24 
25-44 years - ans 808 Se 37 14 584 Siete 112 25 5 
45 + years - ans 293 14 4 Bis Fa là: 12 39 LS aie 
Males - Hommes 923 23 ACE Sv 710 7 104 14 17 
15-24 years - ans 267 4 5 29 188 AD 28 shave 14 
25-44 years - ans 482 14 5 8 386 are 57 10 ae 
45 + years - ans 175 6 “ee wee 136 6 19 4 AR 
Females - Femmes 592 30 45 28 345 5 103 24 12 
15-24 years - ans 146 ae 10 22 73 cr 28 mone 10 
25-44 years - ans 326 18 32 6 197 ee 56 LS Riot 
45 + years - ans 120 8 Ane ota 75 5 19 y) Eris 
Newfoundland - Terre-Neuve 44 Acc aiate Ge 36 sere 4 stc De 
Poker = i.-P.-É, 13 eee coe eee 12 eee eee eee eee 
HN. Se * N.-É. 53 eee eee eee 40 eee 7 eee eee 
N. B. = N.-B. 40 490 ec eters 30 adic 6. oot ero 
Québec 667 14 13 17 331 4 40 20 8 
Males - Hommes 269 6 Sere 8 218 SE (all 9 4 
Females - Femmes 178 8 11 9 LES Sas 19 11 4 
15-24 years - ans 114 TE mice 14 78 Sere 10 Sate 7 
25-44 years - ans 236 9 8 Lo 182 mere ou 12 cee 
45 + years - ans OF 4 vers Nee 72 4 9 7 Ac 
Ontario 537 on 22 26 366 4 78 7 11 
Males - Hommes 334 8 A ya CO 5e 39 De 8 
Females - Femmes 203 14 16 5) 115 ene 39 5 oe 
15-24 years - ans 141 isis 6 20 85 Lee 19 RCE 8 
25-44 years - ans 285 13 15 6 201 PAE, 43 5 aM 
45 + years - ans 110 6 Te ate 80 4 16 ne. 
Manitoba 51 ee jet SC 36 Le 7 alate wae 
Saskatchewan 42 400 ope 500 27 560 7 stele bec 
Alberta 109 6 6 7 61 eee 25 eco eco 
Males - Hommes 65 Brats Praha 4 45 Ac 12 DE er 
Females - Femmes 44 aaa 5 sears 7. siete 13 erste Pic 
15-24 years - ans 34 eae wes 5 19 FD e 6 otic ava 
25-44 years - ans 60 DO. 5 here 34 es LS a oath 
45 + years - ans ¥5 Rena rere HAL 9) es 4 ei Sete 
B.C. =16.B. 181 6 9 7 117 sos 34 5 eee 
Males - Hommes 109 piel Phere 4 76 eters 18 make or 
Females - Femmes Te ee Z te 41 5c 16 ne aera 
15-24 years - ans 49 Ricks ss 5 27 SEC 11 ee AA 
25-44 years - ans 99 4 5 Aa 5 68 Ee 17 A he 
45 + years - ans 33 Acie. state Bac CA atate 6 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, 


February 1991 


by Age and Sex, Canada and Provinces, 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 1991 


Total 


Own 
illness 


Maladie 
de 
l'enquêté 


Personal 
responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
person- 
nelles 


School 


Lost job 
or 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


Retired 


On pris 
leur 
retraite 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
‘15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PSE Le eut, -P. SEs 

N. S. = N.-É. 

N. B. = N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. - C.-B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


7,151 
1,367 
1,329 
4,455 


2,659 
675 
322 

1,662 


4,492 
692 
1,007 
2,793 
207 
38 
274 
244 
2,003 
735 
1,268 
376 


401 
1,227 


328 
20 
98 

210 


169 
9 
44 
116 


159 
11 
54 
94 


82 


3,167 
8 


375 
2,783 


1,075 
"40 
1,032 
2,092 
6 


335 
1,781 


59 
16 
121 
96 
915 
301 
614 
140 
772 
1,084 
362 
722 
111 
970 
135 
110 
218 
ta! 
147 
27 
190 
414 
145 
269 
"40 
373 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, February 1991 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, février 1991 


nn 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 


At 
school 


Vont a 


personnelles l'école 


ou 
maladie 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéresses 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prêt(e)s 


a travailler(3) 


nn rr 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

POEs =) 2. =PAee. 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. ae C0. BE. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


thousands - milliers 


342 
150 
133 

59 


172 
83 
59 
30 


170 
66 
74 
29 
22 

A 


14 


45 

9 
26 
10 


13 


65 
48 
ES 


* Un FF 


+ DO WNP HD 


52 
13 
28 
sta 


29 
7 
15 
6 


23 
5 
14 


70 
16 
34 
20 


39 
10 


ve 
54 
15 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call' basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three Month Moving Average Ending in February 1991 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyenne mobile de trois mois se terminant en 


février 1991 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population Total 


de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


126 84 C 
243 178 C 
93 Sy) {ce 
109 64 D 
477 318 C 
96 57 D 
105 66 D 
2,423 1,554 C 
677 482 C 
107 66 D 
151 107 C 
2,867 1,993 C 
478 S22AC 
253 164 C 
248 174 D 
206 1S1AC 
259 NEY? 
102 66 C 
496 S33RC 
139 96 C 
139 90 C 
536 394 C 
563 394 C 
1,278 865 C 
221 SZ 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


74 
162 
52 

57 
293 
49 

58 
1,348 
449 
58 

96 
1,827 
293 
143 
162 
114 
168 


301 


[SI (ah Mal gle Xa ie sy N=) Gey “ae feb tel ia Gab ie ek! ele otek eb El ta f=} 


ment 


Chômage 


10 
16 


206 


DENT Ina ison” tna TT MNT Sa Mae teat TETE] Saath CT) Sales tna] 


ep gh rate pai Sul saa) 


Not in 
labour 
force 


inactive 


42 
66 
34 
45 

160 
39 
39 

869 

195 
41 
44 

875 

156 
89 
75 
75 
72 
36 

163 
43 
50 

142 

169 


COR = NON ee On VE ee ee a tS OTT) Sine BOOMs Cee TR SN CSN eee 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


per cent - pourcentage 


66.5 C 
ZSEURC 
635.56 
58.7 
66.6 
D9°2 
62.6 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


12 
9.0 
DEA 
11.0 
7.8 


10.4 


10.3 


WCE) 


F 


oa) Ane Ione nol leet eel nals Teal) anak (ea) tant TESTS Sag) an) ah onl deal “pt Sar Tyan 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


CR NE pe (igloo (eh =I aX © wigs i= NS ig) se ie FREE UNS (Sl. 071) 


o 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three Month Moving Average Ending In February 1991 


TABLEAU 37. —orabirs Poui la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
vrier 


-___ oo” ._—n— eae ee eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 434 230 C 188 C G2 E 204 C 53.0 C 18.2 E 63,3 C 
Region(s) - 010 191 AC 94 D Vie 79 D 58.6 C ÉSSOSE 49.4 D 
Région(s) 020 41 20 D 15 D SE CAD 47.8 D 24.5 E 36.1 D 
030 97 49 C 40 D 10 E 47 D 50.9 C iW Jesy |S 41.1 D 
040 106 49 D 39 D 10 G 56 D 46.7 D 20.5 G afer D 
PL.E.I. = 2.°P. 6. 98 618 48 C 1s E 37 C 62.5 B 20.8 E 49.5 C 
N.S. = N.-É. 685 416 B 367 B 49 D 269 C 60.7 B 11.7 D 53.6 B 
Region(s) - 210 122 58 D 47 D EE 64 D 47.7 D 18251E 38.8 D 
Région(s) 220 126 TAG 60 D LORE 56 D 5557410 JU GCSE DB 
230 87 BSG 47 D 6E 34 D 60.9 C Moe Ley eat 
240 100 54 C 49 D SE 46 D 54,2 C 9251F 49.0 D 
250 251 Ter C 164 C LOLE 70 D 7420) Ne let Qe 65.51€ 
N.B. = N.-B, 557 313 B 276 C 39 D 244 C 56.2 B 12.5 D 49.2 C 
Region(s) - 310 140 66 D 55D LITE 74 D 47.0 D 16.8 E S9 NE 
Région(s) 320 131 76RC 67 C 9E 54 D 58.5 C 1I90E SIGNE 
330 136 (EE 74 C JE 5300 6152.6 gs at i = 54.5 C 
340 86 Line 49 D 5.F 5 (Pa) 63e 70C JSF 57 ab 
350 64 SSD 28 D 4G 32 D 50.9 D 13.4 G 44.1 D 
Québec 5,320 3,311 B 2,887 B 424 D 2,009 C CAR: 12.8 D 54.3 B 
Region(s) - 411 84 SSD 26 D 7 G 524G 38.9 D 22:35 G 30 2,D 
Région(s) 412 164 85 D 71 D Por 80 D 51.4 D 15.8 F 43.3 D 
420 (apes) 134 D 112 D CE 96 D 58*3s0D 636, 'E 49.0 D 
430 750 467 C 427 C 39 E 283 D 62..c C Scone LA Qt e 
440 Siz a WA) © 184 D 28 E 160 D Stel 1G PS Zane 49.5 D 
450 208 129 C PSC 16 E 79 D 621 °C 12°5.E 54.4 C 
461 897 S99 526 D fag 298.E 66.8 C Leow E 59,720 
462 1,722 1,061 C Uae, 148 E 661 D 61:6 G L319 E Le fi Isl © 
463 260 L735 D 146 D CAMES 86 E 66.8 D 156 FE 56.4 D 
464 231 145 D 127 D 18 F 86 E 63.0 D VASE SSTRD 
470 210 LESC 13710 15 E 59 2 Terere 939 E 65.0. C 
480 112 68 D 58 D LOPE 44 D 60.4 D G6; & 5G 
400 & 490 81 54 C 46 D FRE CHE 66731C RE 572500 
Ontario 7,661 5,197 A 6,716 A 481 D 2,464 B 67.8 A 9530 61.6 À 
Region(s) - 510 299 181 D 161 D 20 F 118 E 60.6 D SORE 53.9 D 
Région(s) 520 238 142 D 122 D COR: 95,.E 59.9 'D LAINE SiS 
530 3,142 2,189 B 2,007 C 183 E 953%C 69.7 B Gr SE 63.956 
540 624 446 C 401 C 45 E ET fab iL sonG LOSE 64.3 C 
550 942 629 C 563 C 66 E 3157-0 66.7 C LOLS Ee 59.7, & 
560 403 265 CG 264 C CRE 118 D FOR/RC 7.4E 65.54€ 
570 440 288 C CG 35) E 15275 65.5 C FAR AN = 57,52€ 
580 203 12560C EZ SG ues 67 D 672k C toh in 612 SRE 
591 425 258 C Fast 55 6 166 D 60.8 C Datel |= 53.0 
592 177 BZD 106 D LINE 60 E 65.9 D CAC 59.67 D 
500 768 525 C 489 C S56 Ee 243 D 68.4 C GORE 63.74€ 
Manitoba 807 532 B 4685 B G7 E 275 C 65.9 B 8.8 E 60.1B 
Region(s) - 610 54 S70 34 D RSA i WE 69.2 D Fito elm 64.2 D 
Région(s) 620 38 24 E CALE oa (H 14 E 62.00 Eee aa SAME 
630 85 55.0 49 D 4G S20 622200 8.0 G 57208 
640 33 (ail 0 20 D AU L2E 63.3 D can LE 59.5.0 
650 & 680 70 45 D 42 D PEN LE 25,5 64.8 D see 6 59.6 B 
660 54 37 D 34 D 4G ARE 69.1 D 9.6566 62.5 D 
670 473 315 C 284 C 30 E SHC 66.5 C SSONE 60°. 
Saskatchewan 721 474 B 435 B 38 D 247 C 65.7 B 8.1 E 60.4 B 
Region(s) - 710 207 144 C 135) € QUE 63 E 695710 64 E GS SE 
Région(s) 720 83 56 D 550 ae Fk (AEN S 67.5 D Bet lin 64.1 D 
730 217 LS92C 124 C T6NE TEI) 6525 6 para = 58.2 ¢ 
740 75 43 D 40 D AT SRE 57,6 D Sey TM 53.4 D 
750 & 760 144 91NE 84 D SF 53 D 657371 Le EL del od 58.0 D 
Alberta 1,855 1,325 B 1,217 B 108 D 530 C 71.9 B 8.2 D 65.6 B 
Region(s) - 810 152 99 D 91 D oir LE 2 65.3 D Sac ur 60.0 D 
Région(s) 820 67 47 D 44 D PR. 20 E 69.5 D ATP © 65.9 D 
830 600 444 C 407 C 36 E 156 D 74000 oa 2 622410 
840 81 56 E 52°E 4G 25 G 68.9 E 6.4 G 64.5 E 
850 101 7726 70"C 6 F 24 E 76.0 CG 8.4 F 69.6 C 
860 646 452 C 412 C GOE 194 D 10006 SE 635277 
870 90 69 D 65 D 4G ZEAE 76.6 D 6.29 6 72.0 D 
880 118 82 C 7526 pak 57D 69,156 Boeke F 65.5 ¢ 
B.C. - C.-B. 2,461 1,605 B 1,635 B 170 D 856 C 65.2B 10.6 D 58.3 B 
Region(s) - 910 SE 2UNE LSE eater € ee 65-57 E EN à 58.3 E 
Région(s) 920 65 36 E aL E 5 F 28 F 56.16 1 a a 48.5 E 
930 201 122 D 103 D IN E 79 D 60.6 D 15.5 E 51:20 
940 87 56 D 48 D 8F SLD 63..9°D 1 ee il LS 1 
950 1,434 961 C 869 C 92 E 473 D 67 24° 9.6 E 60.6 C 
960 436 260 C 232 D ed E 176 D SoG 10.6 E aie A 
970 126 ee 8) 81 D i 1 8 34 E Tee rat 11.8!F 64.1 D 
980 & 990 82 59 D 53 D GE Ca EB 72,120 10:51P 64.7 D 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective From March 10, 1991 to April 6, 1991. 


En vigueur du 10 mars 1991 au 6 avril 1991. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
Z 4 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
OST Uohnes 12.0 35. Niagara CH 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 20.7 36. Windsor 11.8 
03. Corner Brook/Gander 20.4 37. Kitchener 9.8 
38. Durham/Simcoe GES) 
39. Huron 9.4 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario Wad 
41. Algonquin Wee 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 10.6 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 750 43. Thunder Bay 9.8 
44. Northern Ontario 1525 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 179 
06. Central Nova Scotia SAS 45. Winnipeg 9.0 
07. Halifax 8.8 46. Southern Manitoba 6.8 
08. Kings 8.5 47. Northern Manitoba COET. 
09. Yarmouth 10.4 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina Geel 
10. Saint John ibs) 49. Saskatoon eS) 
11. Fredericton LORS 50. Southern Saskatchewan GEAR 
12. Restigouche/Charlotte 16.3 51. Northern Saskatchewan IS 
13. Moncton 90, 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8-1 
14. Est du Québec 15.4 53. Edmonton 8.5 
15. Québec 8.0 54. Southern Alberta SL 
16. Québec Centre-Nord 11077 55. Northern Alberta/Foothills Ce 
17. Trois-Rivières 12.2 5 
18. Québec Centre-Sud 9.3 
19. Sherbrooke 10.7 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 12.5 
21. Montréal 13.0 56. Southern British Columbia See 
22. Laurentides/Lanaudiére 1376 57. Upper Fraser Valley 8.6 
23. Ouest du Québec 13.8 58. Vancouver 920 
24. Hull 99 59. Victoria fo 
25. Nord du Québec ORG 60. Vancouver Island 1575 
26. Chicoutimi - Jonquière 1176 61. Northern British Columbia 1576 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 


28. Eastern Ontario 

29. Belleville/Peterborough 
30. Oshawa 

31. Toronto 

32. Hamilton 

33. St. Catharines 

34. London 


re 


= 
NOMOOONNW 
D NN NUIT O 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. re 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
approximativement l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. we , . : 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la region 62 est dispense par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


ABSENCE FROM WORK SURVEY 


The Absence from Work Survey has been con- 
ducted as an annual supplement to the February 
Labour Force Survey since 1976. Sponsored by 
Employment and Immigration Canada, the survey 
provides information on paid workers absent from 
work because of illness, accident or pregnancy at 
some time during the previous year. The absen- 
ces covered are those lasting two weeks or longer. 
In addition, the survey gathers data on the type of 
financial compensation received during the most 
recent absence, including Unemployment In- 
surance, Worker’s Compensation, group insurance 
and so on. 


The data allow government departments such as 
Employment and Immigration Canada to measure 
the frequency of longer absences resulting from 
illness, accident or pregnancy. The findings from 
the survey assist in the planning and development 
of programs to help workers absent from work 
for extended periods of time for health-related 
reasons. 


The survey is administered to half of the Labour 
Force Survey sample, that is, approximately 30,000 
households yielding 55,000 questionnaires. Pro- 
cessing of the 1991 survey data will be completed 
and the survey results turned over to the sponsors 
by May 1991. 


For further information, contact Denis Lefebvre 
(613-951-4600), Special Surveys Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa 
KIA OT6. 


Enquêtes 
Supplémentaires 


ENQUÊTE SUR L’ABSENCE DU TRAVAIL 


L'enquête sur l’absence du travail, menée en tant que 
supplément à l'enquête sur la population active de 
février, est effectuée annuellement depuis 1976. Parrai- 
née par Emploi et Immigration Canada, l'enquête 
fournit des renseignements sur les travailleurs rémunérés 
absents du travail au cours de l’année précédente pour 
des raisons de santé, d’accident ou de grossesse. Les 
absences en question sont celles d’au moins deux 
semaines. De plus, l’enquéte recucille des renscigne- 
ments sur le type de rémunération financière reçue 
pendant la dernière absence, ce qui comprend l’assu- 
rance-chômage, les indemnisations pour accidents de 
travail, les assurances groupes et ainsi de suite. 


Les données permettent aux ministères tels que Emploi 
ct Immigration Canada de mesurer la fréquence d’absen- 
ces prolongées pour des raisons de santé, d’accident ou 
de grossesse. Les résultats de l’enquête aident à plani- 
fier ct élaborer des programmes destinés à aider les 
travailleurs qui sont absents du travail pendant des 
pédiodes prolongées pour des raisons de santé. 


L'enquête touche la moitié de l'échantillon de l'enquête 
sur la population active, soit environ 30,000 ménages, ce 
qui donne 55,000 questionnaires. Le traitement des 
données de l’enquête de 1991 sera achevé et les résultats 
seront communiqués à EIC en mai 1991. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Denis 
Lefebvre (613-951-4600), Groupe des enquêtes spéciales, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa KIA OT6. 
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17. What kind of financial compensation did ... receive for this 
FEBRUARY’S SUPPLEMENTARY QUESTIONS CONCERN ...’S ABSENCES FROM last period? (Mark all types of compensation received) 
WORK DUE TO ILLNESS, ACCIDENT OR PREGNANCY, DURING THE LAST YEAR 
THAT IS, FROM JANUARY 1, 1990 TO DECEMBER 31, 1990. 
None ©) Go to 18 


Are there any others? (Mark all other types of compensation 


10. Did ... work as a paid employee in 1990? received) 


| For each type of compensation received, ask: 
Yes (O No 2) Go to 24 How many weeks of did ... receive? 
(Repeat type of compensation) 


No. of 
weeks 
11. How many hours a week did ... usually work as a paid 
employee? Unemployment Insurance ............... 266) thea 
’ H 3, CEE 
No ct hours Workers: Compensation... 2. (ON al 


bee AO) eae a 


COUPAINSUTANCE REP nate mia er 


Automobile Insurance .................. SD ea LEE | ee] 
12. At any time in 1990 did ... leave a job, or was ... absent 
from work for 2 or more consecutive weeks because of 6 
his/her own illness, accident or pregnancy? Full pay from employer................. O 


Partial pay from employer .............. KO) % 


Yes 10.) No 2C) Go to 23 
Other financial compensation ............ S@ wey 
13. How many separate periods of 2 or more consecutive 18. Interviewer Check Item: 
weeks was ... unable to work due to his/her own illness, 
accident or pregnancy? Do not include any period that 
began before January 1, 1990. ° jf or more periods in 13........ 1C) Go to 19 
No. of periods + Otherwise... 4080. Maven el. te. 2() Go to 22 
Lau If none, enter 00, and go to 23 a 
19. The first questions asked about ...’s last absence. The 
| next 2 questions concern the absence before that. 


14. Of these periods, was the last period due to illness, due to 


accident or due to pregnancy? 20. Was this previous period of absence due to illness, due to 


accident or due to pregnancy? 


IIIness Accident Pregnancy Illness Accident Pregnancy 


1S 25) A ‘© Le) 1@) 


21. How many consecutive weeks was this previous absence? 


15. How many consecutive weeks was this last absence from 
beginning to end? No. of weeks 


=m 


No. of weeks 


a Go to 17 22. Without including absences of 2 or more consecutive weeks 
due to ...’s own illness, accident or pregnancy, how many 
weeks in 1990 was ... a paid employee? 


Absence not ended 2C) Go to 16 
No. of weeks 


Go to 24 
16. Up to the end of last week, how many weeks has ... been 
continuously absent from work? 23. How many weeks in 1990 was ... a paid employee? 
No. of weeks eee 
24. Interview: 
Proxy Non-proxy 
1O 20.) 
NOTES See over for additional NOTES O 


ltem no Item no 


‘an am 
“LEI Join 
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Canada Canada 
N° de dossier Date 
JE JR UT ee | 
Mo An 


N° de 
page-ligne du DM Prénom 


ABSENCE DU TRAVAIL 1991 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempl 


N° de tâche . 
4 


1 FORMULE 06 


Nom de famille 


| 7 


Jen 


s|_| | 6l 


LES QUESTIONS SUPPLEMENTAIRES DU MOIS DE FEVRIER PORTENT SUR LES 
ABSENCES DU TRAVAIL ATTRIBUABLES A UNE MALADIE, A UN ACCIDENT 

OU À UNE GROSSESSE AU COURS DE L'ANNÉE DERNIÈRE, C’EST-A-DIRE DU 
1°" JANVIER 1990 AU 31 DÉCEMBRE 1990. 


10. ...Était-il(elle) un employé rémunéré en 1990? 


Oui (© Non 2() Passez à 24 


11. Combien d’heures par semaine ... a-t-il(elle) habituellement 
travaillé comme employé rémunéré? 


Nombre d'heures 


oval da 


12. A un moment quelconque en 1990, ... a-t-il(elle) quitté 
son emploi ou s’est-il(elle) absenté(e) du travail pendant 
2 semaines consécutives ou plus parce qu’il(elle) était 
malade, a eu un accident ou parce qu’elle était enceinte? 


Oui 1O Non 2() Passez à 23 


ur 


Quel genre de compensation financière ... a-t-il(elle) reçu 

pour cette dernière période? (Indiquez tous les genres de 

compensation reçus.) 
Aucune compensation 1) Passez a 18 

Y en a-t-il d’autres? (Indiquez tous les genres de compensation 

recus) 


Pour chaque genre de compensation reçu, demandez: 
Combien de semaines ... a-t-il(elle) reçu ? 
(Répétez le genre de compensation.) 


Nombre de 
semaines 
Prestation d'assurance-chômage ......... 2 D usyctett 
Indemnisation pour accidents de travail... 3C) .... 
Assurance collective ................... AGN ae CT] 
Assurance automobile.................. OS I ot 
Rémunération intégrale versée par — 
FÉMPIOYEUT AR ER eater EN EE TES CODEN 
Rémunération partielle versée par 
employeur +... CN A OÙ: LOR ELA 
Autres compensations financières ........ BCD MH 


13. Combien de périodes distinctes de 2 semaines consécutives 
ou plus ... a-t-il(elle) été incapable de travailler parce 
qu’il(elle) était malade, a eu un accident ou parce qu'elle 
était enceinte? Ne tenez pas compte des périodes qui ont 
commencé avant le 1°" janvier, 1990. 


Nombre de périodes 


fs, he 


Si la réponse est ‘aucune’ 
inscrivez 00, et passez à 23 


18. 


À l'interviewer: 


e Si la réponse est 


périodes ou plus a 13 1Q© Passez à 19 


CU ATT EME EE re 2() Passez à 22 


19: 


Les questions ci-dessus portent sur la derniére période 
d’inactivité de ... Les deux prochaines questions visent 
l’avant-dernière période d'inactivité. 


14. L’inactivité pendant la dernière de ces périodes était- 
elle attribuable à une maladie, à un accident ou à une 


grossesse? 
Maladie Accident Grossesse 
a) 0 oS 


20. 


L’inactivité pendant l’avant-dernière période était-elle 
attribuable à une maladie, a un accident ou a une 
grossesse? 


Grossesse 


a2 


Maladie Accident 


109 =. 


15. Combien de semaines consécutives cette derniére période 
d’inactivité a-t-elle duré en tout? 


Nombre de semaines 


24: 


Combien de semaines consécutives cette avant-dernière 
période d'inactivité a-t-elle duré? 


Nombre de semaines 


22: 


En excluant les absences de 2 semaines consécutives ou 
plus parce que ... était malade, a eu un accident ou parce 
qu'elle était enceinte, pendant combien de semaines ... 
a-t-il(elle) été un employé rémunéré en 1990? 


LA Passez à 17 
Nombre de semaines 
inactivité non terminée ns Passez à 16 “so Passez à 24 
~| 23. Pendant combien de semaines . a-t-il(elle) été un 
: ; as 
16. Jusqu’a la fin de la semaine derniére, pendant combien SM AIOYS) FORMERS En er 
de semaines consécutives ... s’est-il(elle) absenté(e) du ; 
: Nombre de semaines 
travail? [ri 
Nombre de semaines 34 Interview 
Par procuration Personnelle 
O 0 € 
NOTES Servez-vous du verso pour NOTES supplémentaires () 
N° du poste N° du poste 


«| | || 


99 


Le] 


99 


ani 
ae: _| 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1991. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Aprés plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s’adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1991. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d'enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d'un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work?; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 


nières semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prétes a 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 


15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 


pourcentage de la population active. Le taux de chômage d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 


pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 


cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité ct profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 


profession et la branche d'activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 


semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille” en 
demandant à l’enquété qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 


arrondies en milliers avant d'être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios) sont calculées à partir de 


x 


chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


€ 


) 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1989, 1990 and 1991. 


1991 
January - Janvier 19 
February - Février 16 
March - Mars 16 
April - Avril 20 
May - Mai 18 
June - Juin 15 
July - Juillet 20 
August - Août 17 
September - Septembre 21 
October - Octobre 19 
November - Novembre 16 
December - Décembre 14 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1989, 1990 et 1991. 


1990 1989 


week ending - semaine se terminant le 


20 21 
117 18 
17 18 
21 15 
19 20 
16 17 
21 iS 
18 19 
15 16 
20 21 
17 18 
15 16 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l'année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program'’. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predcter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimation 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des donnécs 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s'appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 


visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations g 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d'échan@, 


tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l'échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n'ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d'erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d'erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- es 
prennent un programme d'observation et un programme de reintervien 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquétés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l'enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1990, the rate 
averaged less than 6%. 


Weightin 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1990, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d'une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to "B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 0.6% et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this séquent, l'écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’éta- 
chance that the true value of the estimate will be in the range from blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


2,940,000 and 3,060,000 persons. 
Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
Actual percent standard deviations for specific estimates are available ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
from the Labour Force Survey Sub-Division. population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 
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Alphabetic indicator Percent standard deviation 


Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 


Te a a ee 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 % - 10% 
LAIR = 25 ¥7o 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. | 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: La région centrale de l’île s’étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 


lle-du-Prince-Édouard 


100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 
Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L'Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, I évis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d'Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchéres, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de I’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: a division de recensement de l'Assomption, und 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d'Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


S10: 


520: 


530: 


$40: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d'Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. & 
Les divisions de recensement d'Oxford, d'Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


jm 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19921 22/and23; 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 


British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s’étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
ixete20} 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et'le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extrême nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
Danette 23s 


Saskatchewan 


710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l’Alberta à l'ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
ets: 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 


750: Une vaste région qui s’étend d'une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 


recensement 01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 
840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


D=12 


850: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Centra! Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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EW ce sa Stanshaus LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE “CONFIDENTIAL when competed 1 


Docket No 2 | Survey date 3 Nan Assignment No 4 OS 
1 a NO. 


HRD page - line No 


Given name Mo Yr 7 Surname 
10 LAST WEEK. DID... WORK AT A JOB OR | QQ) LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI- | 5Q) HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of | NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 4 2 O RE 
hours } 1 Yes jo 
/ Ye Go to 33 N aay 
Yon © No ? (©) Go to 30 | 'O ow 154 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
He à ee 3 DR 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
A a H AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? rats Pe eel 
11 20 . HAVE MORE THAN ONE JOB OR , 2 . | 
BUSINESS LAST WEEK? Yes @) No O Go to 50 8 > Mo 7 
+ +4 No 
1 O ay & Goto 13 | BQ COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change “TE 5 RD TANT De TO 
x 2 IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO eae Re 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? NL 3 
to 55 
ws! O = if, | se Mate Tie ne 
4 — 
ter t Se 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . 133 WHY WAS ... ABSENT FROM WORK LAST or later than = + O go to 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? EIienjeode 
= ae | and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
Main) JOB | y total 6 go to 32 WEEK? 
a ee 1 2 
PEN à ine 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR Soe O RCE O 
Dther jobs? | | | go to 15 | BUSINESS LAST WEEK? (30 or more fours (Less than 30 hours 
en | 1 Ke) Bs ei per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS | Yes No _| 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . Fc 
USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
| Enter oe 
L__| Code | 7 [55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
45 LAST WEEK. HOW MANY HOURS OF Wek sCec EN IF total 10) 
k Bp 4 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... ass "pers unable 0 var ni 0 pee 
WORK? Other jobs? | | DE “Otharwise 2 
(Include paid and unpaid | | | if none —— O oe 56 
| | 
time at all jobs) Lt} ger 00 Or eae. DA TON -- USUALLY WORKS TE & IN THE PAST 6 MONTHS, HAS . . . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? [— | : 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? | Ber 6008 ves O ‘eo ie. it 62 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) — £ 
UP TO THE END OF LAST WEEK. How MANY | 57. ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | re SA FROM WORK? Nothing EU Go to 62 
| 
+ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING |— TO FIND WORK? Mark all other methods reported 
AWAY FROM WORK? 38 |S... GETTING ANY WAGES OR SALARY | For each method given. ask 
aH FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
enemas OFF LAST WEEK? | * WHEN DID... LAST___ rar? 
== (Repeat me 
1 2 No. of weeks 
18 HOW MANY HOURS DID .. . ACTUALLY WORK s'O we? O Melieart Ve eae 
= = go (exc! 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used Svy. week ) 
a Er 
Main) JOB? | = | 
mali 7] oy MS lee) Waa. | a Do $6 PUBLIC employment AGENCY O = 
Other jobs? | | dures, (ete PRIVATE employment AGENCY @ a 
49 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR 140 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION Cy L | 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 © a 
2 2 EMPLOYERS directly a) 
“one “O »'O Se ee À = | 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives À O beck 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS om. ut ; O 
ace: or a ered 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) s ae 8 —— 
LOOKED at job ADS O Et 
No iP | 9 Ci 
NE OTHER. Specify in NOTES O 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 1 
| (Not counting weeks worked.) ‘ey 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Ye Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? fal) Ger 
é ] If month unknown | 4 
No iP | [or | > | enter -- in month re 
Grange 60 !S_... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? | 
federal government, canning industry, forestry services.) vie Ci TRE O 
= (More than 6 months) (6 months or less) 
on 61 IS .. . LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change | . 
1 2 
COP ee | Full-time © Part-time O 
(30 or more hours {Less than 30 hours 
= | per week } per week ) 
~ 
75 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry techni 
a a Rena ric 62. WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . .. DID NOT LOOK 
CF | | FOR WORK LAST WEEK? a 
> | | Enter code 
change | | 
Co > à 7 [63 WAS THERE ANY REASON WHY .. . COULD NOT TAKE A 
| JOB LAST WEEK? —) 
= | | Enter code 
+ 
75 B IN THIS WORK, WHAT WERE... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) oH “No” (hever marked) n 50 Oe to 80 
+ 2 
me L */f upper circle in 52 is marked C)p 80 
Co] 4 
Co > 7 : a = * Otherwise ee to 72 


= = : 4 EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
a LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


{O° der (— 1e ) 80 On UNIVERSITY? 
Enter : 
Main job mer >[ | (o> | ASE. re No? ©) Go 10 90 
"1 — Emer Y 81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
2. = | STUDENT? ae parts 
77 Or D ; me} > Lor] > |__| code go to 80 [ time ; O time 
82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


a : > 4 : É | INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 

Sama the above information. 

| Last Ths | 
| interview interview 


=? ee <= es ae Authority - Statistics Act Chapter 15, 
RANCAIS AU VERS PERS Statutes of Canada 1970-71-72" 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


L 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


8 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


© NN OO O1 B OU  N — 


© © 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


‘IN... .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


N° de tâche 4 


N° de page-ligne du OM bon 


5, | | 6 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


LEE UE A TEE 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 ome OD 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 
79 POUR QUI —. TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


OL 


A-t-il(elle) publie une ANNONCE 
ou repondu a une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 30 LA SEMAINE DERNIERE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1 O 2 O 
PRISE? (Peu oii le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez à 55 
: Passez à 30 1 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 
CE mise 3 C) passez à 50 où! © Passer à sa © 51 ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
31 LASEMAINE DERNIÈRE, . . . AVAIT-IL(ELLE) UN [ou] > 
11 .-.- AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE 7 7 auf, > ay ps 
DERNIÈRE ? : DÉTERMINÉE? où ! C) Non? C) Passez à 50 en ed: 
Oui O Non OC) passe à 13 Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à "Mois 
- 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, À LINTERVIEWER: 
12 ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 52 wee 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 1 Passez 
1 O 2 O NOUVEL EMPLOI? sent ES D. Re O à 55 
Oui Non FE Passez à 50 (2) S la date à 51 est la mé- x 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... . TRA- : me que ou se sie après LE OÙ 583 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI. S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 
SST TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le _.. TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, eae À temps plein | (©) À temps partiel ? 
3 Sania: OLA passez à 15 34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (GO EME 0 {mor 0 30 lou 
7? 
74 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIERES CRC 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR | Oui Non ... A LAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? Tees 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- a Inscrivez le code 
|_| fe code | VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 STE = 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES À PL : pr ; : 1 sc 
15 SOPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- CS D OA EPE Si le total * Si “incapacité permanent” à 10 ' (©) passez 
VAILLE? est 30 ou plus, 5 2 O 7.6 
(Comptez les heures, [—T1 Pour “aucune” a d'autres emplois? passez à 37 eh bbls [rca a 
a al inscrivez 00 ——— 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS S'EST-IL(ELLE) 
à tous les emplois) L_1 va. - 
= POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- : » 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE ere CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
_.. A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR a cree ue ee Ne O Pees» à 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) acces 57 ° AUCOURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ee . POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. = RARES 
or ee CPE rt ig CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) : A i 
pass DU TRAVAIL? + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . A-T-IL(EL- 
1 7 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE | ce FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
ETTE ABSENCE? lotez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
LETEARSERCE ne 38 :::RECOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION DE donnée, demandez: : 
R N 
Peer nee SON pee POUR SES ABSENCES DE AE LA DERNIÈRE É rie 
- DERNIÈRE ? FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES A-T-IL(ELLE) EFFECTI- : ar O ee O Méthode drère lois 
: RNIÈRE: oh (excl. la 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DE À LINTERVIEWER: Sest-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
A SON EMPLOI (principal)? 39 PSE 4 O tes a HE 2 O NES à 
2 L aun le placement Lu) 
© Si code 5 (mise à pied) à 33 passez à 56 3 os 
ASE SEY EE © Autrement 2 (& passez à 40 a un BUREAU de placement PRIVE 
aS 4 — 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 4Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT 
... S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE _ . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 = 
EMPLOI? 1 2 EMPLOI? 1 2 directement a des EMPLOYEURS 
rene Fete ‘ = 
7, 
Passez à 72 Passez à 72 a des AMIS ou des parents [ 
— 


ae | | AUTRE, Précisez dans les NOTES 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
| | BIEN DE SEMAINES .… AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? = pte fa es re et ae 
Mois __ Année Mois Année 59 QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE rar: 
Ris > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? 
pl 1 t [ou |> mettez -- 2 “Mois” le code 
eme GO... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) ouf O Ne cy 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
OL vf 61 ::: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? ; 
Co] > EL À temps plein A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(ous par semaine) par semaine) 
75A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) ie 63 
d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 
[62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
ais! ... N'A PAS CHERCHE DE 
| Oe a TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement | es DERNIERE? 
Cor) > 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? Den Inscrivez le code 
75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS had 64 À L'INTERVIEWER: 2 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) © Si “Non” (jamais travaillé) à 50 O passez à 80 
Au- 3 
OL x eS'i y a un “X” dans le cercle du haut à 52 (passez à 80 
Cor) 4 
> - — | * Autrement Cine a72 


ACTIVITE SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez a 90) 
LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


16 ee 80 ECoLe UN COLLEGE 
ad It il 
Emplol orincoal Om a [o> ape À OÙ UNE UNIVERSITÉ? où! () Non 2 © 390 
_. . ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) A 
‘y= ES à BA :iubs PLEIN OU À TEMPS A e Ate 
eo Oh i ae eee PARTIEL? de OURS 
ip, bee 2 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


90 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


a ee 


Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 
renseignements ci-dessus. 
La dernière Cette 
interview interview 


“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
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OO Où B O ND — 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l’entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


English version 
avallable on request [] 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


O 
NO 


02 


0 Autre — Précisez dans les NOTES 
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Etait malade ou invalide 


Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 


Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


“DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 


INACQUIKING 
A CANADIAN 
ORIGINAL? 


Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends looks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov- 
ernment or business scene, for educators and students, 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year, Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services avaiiable from Statistics 
Canada. 


CANADIAN SOCIAL TRENDS 


(Catalogue No. 11-008E) is $34 annually in Canada, US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 


Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


Vous DESIREZ 


FAIRE ACQUISITION ¢ 


DUNE OEUVRE 
ORIGINALE. ? 


Alors Tendances sociales canadiennes est la publication qu'il 
vous faut. Première en son genre sur la scène canadienne, cette 
revue retient l'attention des gens d'ici et d'ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur les questions sociales de l'heure au pays. 

A l'aide d'abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiennes brosse le tableau 
de la dynamique de la population canadienne, de la criminalité, 
de l'éducation, de la sécurité sociale, de la santé, de l'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soit pour les analystes de la politique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde des affaires, les enseignants où encore 


les étudiants, Tendances sociales canadiennes dégage l'informa- 


tion nécessaire à des discussions et des analyses approfondies 
relativement aux questions sociales. 


Tendances sociales canadiennes présente également les plus 


récents indicateurs sociaux de même que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. 


TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 


Ce trimestriel (No 11-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux Etats-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 
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Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


Lemploi et le revenu en perspective 


Canada’s essential employment and income 
information - now in one quarterly journal 


If you’re responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 


e Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 


e Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


e Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
Current research 


e Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don't miss a single issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $53 annually 
(4 issues) in Canada, US$64 in the United 
States and US$74 in other countries. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Regional 
Reference Centre, listed 

in this publication. 


SEM SONNERIE RES VENTURE PIN 


HULL 


Catalogue 75 001F 


Canada 


PRINTEMPS 1990 


ÉTATS UNIS 


AISSES DE 
RETRAITE 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et le 
revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle 


Si vous avez la responsabilité d'élaborer des 
stratégies d'emploi, de négocier des contrats de 
travail, de prévoir les nouvelles tendances du 
marché ou d’administrer des programmes 
Sociaux, VOUS ne pouvez pas vous passer de 
L'emploi et le revenu en perspective. 


Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi. /es 
employés à temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie. et des revenus. 
les disparités salariales entre hommes et 
femmes, le revenu familial et les habitudes de 
consommation et plus encore. Chaque numéro de 
cette revue trimestrielle comprend : 


e Des articles de fond... des analyses détaillées 
sur des sujets de l'heure 


e Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 


© Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d’information, de renseignements et 
une mise a jour sur les recherches en cours 


© Des indicateurs clés de l'emploi et du revenu... 
plus de 60 indicateurs vous permettant 
d'analyser les tendances du marché provincial 
et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous dès 
aujourd’hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 
53 $ pour quatre numéros par an au Canada, 
64 $ US aux Etats-Unis et 74 $ US dans les 
autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), 
K1A OT6 ou communiquer avec le Centre régional 
de consultation de Statistique Canada le plus 
près (voir la liste dans la présente publication). 


Pour obtenir votre revue 
plus rapidement, composez 
le numéro suivant sans 
frais et portez la 
commande à votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


For faster service, Call toll 
free and use your VISA or 
MasterCard. 


To those of you 

who need 

in-depth information 
about 

the labour market ... 


… Statistics Canada introduces Labour Force Annual Averages 
1990 —a brand-new reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... Quick- 
reference summaries and graphs ... Geographical breakdowns 
in unprecedented detail ... More variables and cross 
classifications than published in the monthly issues of The 
Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1990 covers: 


* time loss and absenteeism by industry and province; 

¢ full-time and part-time employment by industry and 
province; 

* occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) and 
economic regions; 

e industries for CMAs and economic regions; 

¢ labour market participation and family responsibilities 
by province; 

¢ hours worked by industry and occupation, by sex, age and 
province; 

¢ and more. 


Labour Force Annual Averages 1990. Part and parcel of Statistics 
Canada’s customer-driven approach to business information. 


Labour Force Annual Averages 1990 (catalogue number 71-220) is available for 


$39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
KIA 0T6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 


nearest you. (A list of centres appears in this publication.) 


For faster service FAX your order to 1-613-951-1584. Or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your 
VISA or Master Card. 


A ceux d’entre vous 
re ( 
qui désirent obtenir 
de l'information 
plus détaillée 
sur le marché du travail ... 


… Statistique Canada présente Moyennes annuelles de la population 
active 1990 — un document de référence tout nouveau, créé 
spécialement à votre intention. Vous y trouverez des données 
détaillées, des sommaires et des graphiques faciles à consulter, 
des ventilations géographiques plus détaillées qu'auparavant et 
davantage de variables et de recoupements qu’il n’en paraît 
dans les numéros mensuels de La population active. 


Moyennes annuelles de la population active 1990 porte sur : 


e les heures perdues et l’absentéisme, ventilés par secteur 
d'activité et province; 

+ _l’emploi à plein temps et à temps partiel, ventilé par secteur 
d'activité et province; 

¢ les professions dans les régions métropolitaines et les régions 
économiques; 

e les secteurs d'activité dans les régions métropolitaines et les \ 
régions économiques; 

¢ la participation au marché du travail et les obligations 
familiales selon la province; 

¢ les heures travaillées, ventilées par secteur d'activité et 
profession, par sexe, âge et province; 

¢ et bien d'autres. 


Moyennes annuelles de la population active 1990, est un pivot de 
l’approche de Statistique Canada qui vise a satisfaire les besoins 
de ses clients en matiere d’information. 


Moyennes annuelles de la population active 1990 (numéro 71-220 au catalogue) : 
39 $ au Canada, 47 $ US aux Etats-Unis et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, prière d’écrire à l’adresse suivante : Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) KIA 0T6, ou communiquer avec le Centre 
régional de consultation de Statistique Canada le plus pres (liste des centres 


incluse dans la présente publication). 


Pour accélérer le service, commander par télécopieur au 1-613-951-1584, ou 
composer sans frais le 1-800-267-6677 et utiliser la carte VISA ou MasterCard. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 


National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les donnees sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées a: 


Division des enquêtes-ménages, 
Section de l'Enquête sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel Interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
regionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Ile-du-Prince-Edouard 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Sud de l'Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


Zenith 0-8913 


Appelez à frais vires au 403-495-2011 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du bélinographe 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 
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OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical labour force 
statistics - actual data, seasonal factors, seasonally 
adjusted data (catalogue 71-201) are also available 
in machine readable form through CANSIM 
(Canadian Socio-Economic Information Manage- 
ment System). In general, CANSIM provides a 
longer historical series. For further information 
call (613) 951-8200 or write CANSIM Division, 
Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa. 
K1A OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are 
also available from the Labour Force Survey Sub- 
division, on request. There may be a charge for 
some of these requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at 
a cost of $125.00 per month. Contact Labour 
Force Survey Sub-division. 
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AUTRES SOURCES DES DONNEES DE 
L’ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La popula- 
tion active (n° 71-001 au catalogue) et Statistiques 
chronologiques sur la population active - chiffres 
réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 
lisées (n° 71-201 au catalogue) peuvent être obte- 
nues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Système canadien d’information socio-économi- 
que). Les séries historiques sont généralement 
plus longues dans CANSIM. Pour plus d’infor- 
mations sur CANSIM, signaler (613) 951-8200 ou 
écrire à Division CANSIM, Statistique Canada, 
Immeuble R.H. Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publi- 
cation sont aussi offertes, sur demande, par la 
sous-division de l’enquête sur la population active. 
Certaines demandes peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données 
mensuelles sont disponibles pour un prix de 
$125.00 par mois. Contacter la sous-division de 
l'enquête sur la population active. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for March, 1991, show little change in the 
employment level following five consecutive 
monthly declines. The seasonally adjusted estimate 
of unemployment increased by 43,000. The 
unemployment rate for March was 10.5, up 0.3 
from February. 


EMPEOYMEN TT -— 


Millions 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de l’enquête sur la population 
active de Statistique Canada pour mars 1991 
indiquent peu de variation dans l'emploi après avoir 
diminué pendant cinq mois d'affilée. Le niveau 
désaisonnalisé de chômage monte de 43,000. Le taux 
de chômage est de 10.5 en mars, soit 0.3 de plus 
qu’en février. 


EMPLOI 


Employment 


For the week ending March 16, 1991, the esti- 
mated level of employment was 12,291,000. A 
decline of 22,000 in the employment level of men 
was offset by an increase of 24,000 for women. 
The employment/population ratio edged down to 
bp be à 


- Employment losses occurred among youths, 
dropping 20,000 for young men and 7,000 for 
young women. Employment among adult men 
was virtually unchanged and for women it rose 
by an estimated 31,000. 


- Full-time employment increased by 21,000. This 
increase was distributed evenly among men and 
women. Overall declines in part-time 
employment (-22,000) were concentrated among 
men (-19,000). 


- Employment declines were noted in con- 
struction (-19,000), and public administration 
(-15,000). Employment increased by 23,000 in 
community, business and personal services, and 
by 13,000 in agriculture. There was little or no 
change in other industries. 


Emploi 


Pour la semaine qui s’est terminée le 16 mars 1991, 
l'emploi s’établit à 12,291,000. La baisse de 22,000 
chez les hommes est effacée par la hausse de 24,000 
chez les femmes. Le rapport emploi-population 
baisse légèrement et se fixe a 59.5. 


- Les pertes d’emplois surviennent chez les jeunes, 
baissant de 20,000 chez les jeunes hommes et de 
7,000 chez les jeunes femmes. L’emploi reste 
presque le méme chez les hommes adultes, tandis 
qu’il monte de 31,000 chez les femmes. 


L’emploi à temps plein augmente de 21,000 et la 
hausse est répartie également entre les hommes et 
les femmes. La baisse de l’emploi à temps partiel 
(-22,000) est concentrée chez les hommes (-19,000). 


- Lemploi diminue dans la construction (-19,000) et 
dans l’administration publique (-15,000). Il monte 
de 23,000 dans les services socio-culturels, commer- 
ciaux et personnels et de 13,000 dans l’agriculture. 
Les autres secteurs connaissent peu ou pas de 
variations. 


- There were small increases in employment in 
Ontario (+12,000) and Alberta (+4,000). 
Employment fell in New Brunswick (-7,000), 
Nova Scotia (-5,000), and Manitoba (-3,000). 
There was little or no change in employment 
in the remaining provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


In March 1991, the seasonally adjusted estimate 
of unemployment increased by 43,000 to 
1,442,000. The unemployment rate rose 0.3 to 
10.5, the highest level observed since May 1985. 
The participation rate rose by 0.1 to 66.5%. 


on 


- L'emploi s’accroit légèrement en Ontario (+12,000) 
et en Alberta (+4,000). Il baisse au Nouveau- 
Brunswick (-7,000), en Nouvelle-Écosse (-5,000) et 
au Manitoba (-3,000). Il varie peu ou pas dans les 
autres provinces. 


Chômage et taux d’activité 


En mars 1991, le niveau désaisonnalisé du chômage 
monte de 43,000 pour se fixer à 1,442,000. Le taux de 
chômage s'établit à 10.5 (+0.3), le plus haut depuis 
mai 1985. Le taux d'activité s'élève de 0.1 pour 
atteindre 66.5%. 


Unemployment rate - Taux de chômage 


- The increase in unemployment was concentra- 
ted among adults (+35,000) and particularly 
among adult women (+21,000). 


- The unemployment rate rose to 11.0 for men 
(+0.2) and 9.9 for women (+0.4). 


- The unemployment rate rose by 0.4 to 15.8 for 
persons aged 15 to 24, and by 0.2 to 9.3 for 
persons aged 25 and over. 


- Unemployment rose by an estimated 24,000 in 
Ontario, 13,000 in Québec, 5,000 in British 
Columbia and 3,000 in New Brunswick. There 
was little or no change in the level of unem- 
ployment in the remaining provinces. 


- La hausse du chômage est concentrée chez les 
adultes (+35,000) et surtout chez les femmes 
adultes (+21,000). 


- Le taux de chômage grimpe à 11.0 chez les hom- 


mes (+0.2) et a 9.9 chez les femmes (+0.4). 


- Le taux de chômage passe a 15.8 (+0.4) chez les 


personnes âgées de 15 à 24 ans, et à 9.3 (+0.2) 
chez celles de 25 ans et plus. 


- Lestimation du chômage augmente de 24,000 en 


Ontario, de 13,000 au Québec, de 5,000 en 
Colombie-Britannique et de 3,000 au Nouveau- 
Brunswick. Il varie peu ou pas à dans les autres 
provinces. 


The unemployment rate rose by 1.1 in New 
Brunswick (12.6), and by 0.4 in Québec (12.5), 
Ontario (9.9) and Manitoba (8.9). The rate 
increased by 0.3 in Prince Edward Island (17.4) 
and British Columbia (10.2). There was an in- 
crease of 0.1 in Newfoundland (18.3), Nova 
Scotia (11.4) and Alberta (7.7). The rate 
declined by 0.4 in Saskatchewan (7.2). 


Changes since March 1990 
(unadjusted estimates) 


The overall estimate of employment was down 
by 320,000 from the level a year ago (-2.6%). 


Among those aged 15 to 24, employment fell 
by 188,000 (-8.8%). Among persons 25 and 
over, employment fell by 132,000 (-1.3%) with 
declines limited to adult men (-142,000). 


Among youth, the employment/population ratio 
dropped 52.3 (-4.5). Among adults, the ratio 
fell to 59.4 (-2.0). 


Part-time employment increased by 42,000 
(+2.0%) while full-time employment decreased 
by 362,000 (-3.5%). The part-time increase 
occurred among women (+49,000). The losses 
in full-time employment were concentrated 
among men (-269,000). 


Employment was down by 265,000 (-7.7%) in 
the goods-producing sector as employment fell 
by 203,000 (-10.1%) in manufacturing and by 
109,000 (-15.7%) in construction. Employment 
fell slightly by 55,000 in the service-producing 
sector (-0.6%). Declines of 77,000 (-3.5%) in 
trade and 31,000 (-3.8%) in public adminis- 
tration were offset by an increase in employ- 
ment of 83,000 (+2.0%) in community, busi- 
ness and personal services. 


The estimated number of unemployed rose by 
488,000 to 1,592,000, an increase of 44.3%. 
The unemployment rate increased by 3.5 points 


to 11.7. 


The participation rate fell by 0.2 points to 65.8. 


Le taux de chômage monte de 1.1 au Nouveau- 
Brunswick (12.6); de 0.4 au Québec (12.5), en 
Ontario (9.9) et au Manitoba (8.9); de 0.3 à 
l’Île-du-Prince-Édouard (17.4) et en Colombie- 
Britannique (10.2); et de 0.1 à Terre-Neuve (18.3), 
en Nouvelle-Écosse (11.4) et en Alberta (7.7). Il 
tombe de 0.4 en Saskatchewan (7.2). 


Par rapport a mars 1990 
(données non désaisonnalisées) 


L’estimation globale de l’emploi baisse de 320,000 
par rapport à un an plus tôt (-2.6%). 


L'emploi recule de 188,000 (-8.8%) chez les 
personnes âgées de 15 à 24 ans et de 132,000 
(-1.3%) chez celles de 25 ans et plus. Chez ces 
dernières, les pertes sont limitées aux hommes 
(-142,000). 


Le rapport emploi-population tombe à 52.3 (-4.5) 
chez les jeunes et à 59.4 (-2.0) chez les adultes. 


L'emploi à temps partiel s'accroît de 42,000 
(+2.0%), tandis que l'emploi à temps plein dimi- 
nue de 362,000 (-3.5%). La hausse du temps 
partiel s’observe chez les femmes (+49,000). Les 
pertes d'emplois à temps plein sont concentrées 
chez les hommes (-269,000). 


L'emploi diminue de 265,000 (-7.7%) dans le 
secteur des biens par suite d’une baisse de 203,000 
(-10.1%) dans le secteur manufacturier et de 
109,000 (-15.7%) dans la construction. Il subit un 
léger recul de 55,000 (-0.6%) dans le secteur de la 
production de services. Les baisses de 77,000 
(-3.5%) dans le commerce et de 31,000 (-3.8%) 
dans l’administration publique sont atténuées par 
la hausse de 83,000 (+2.0%) dans les services 
socio-culturels, commerciaux et personnels. 


Le nombre estimatif de chômeurs augmente de 
488,000 pour atteindre 1,592,000, une hausse de 
44.3%. 


Le taux de chômage monte de 3.5 pour se fixer à 
Lids 


Le taux d’activité recule de 0.2 pour s’établir a 
65.8. 


Notes to Data Users 


Beginning in January 1991, changes have been 
introduced which are designed to improve the 
usefulness of Labour Force Survey estimates 
for census metropolitan areas and economic 
regions. Data for these areas, calculated from 
3-month moving averages, are now published 
monthly. Seasonally adjusted 3-month moving 
average data is also published for census 
metropolitan areas. 


Unadjusted sub-provincial data for individual 
months are being published for the last time 
this month. In future these estimates will be 
available only on special request. 


The publication Methodology of the Canadian 


Labour Force Survey (Cat. No. 71-526), 
describing the current sample design of the 


Survey, has recently been released. It can be 
ordered from Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A OT6, 1-800-267-6677. 


Monthly data are available on CANSIM on 
the day of release at 7 a.m. E.S.T. 


For further information call: 


Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 
Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


Notes aux utilisateurs des données 


1. A partir de janvier 1991, des modifications ont été 


apportées en vue d’augmenter l’utilité des estima- 
tions tirées de l’enquête sur la population active 
pour les régions métropolitaines de recensement 
et les régions économiques. Les données pour 
ces régions sont établies a partir de moyennes 
mobiles de 3 mois. On publie aussi des moyennes 
mobiles de 3 mois des données désaisonnalisées 
pour les régions métropolitaines de recensement. 


Les données infraprovinciales non désaisonnalisées 
sont publiées pour la derniére fois ce mois-ci. A 
l'avenir, ces données ne pourront être obtenues 
que sur demande spéciale. 


La publication Méthodologie de l’enquête sur la 


population active du Canada (71-526 au catalo- 
gue) qui décrit le plan de sondage courant de 


l'enquête vient de paraître. On peut se la procu- 
rer en communiquant avec la Section des ventes 
des publications, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OT6, 1-800-267-6677. 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner à: 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 
(613) 951-4750 
(613) 951-4740 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


en LN] LEE... 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| March February January | March February January | March February January 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 
EEE 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 155135 13,688 13,671 | 12,291 12,289 12,350 | 1,442 1,399 15321 
Males | 7,546 7,556 7,537 | 6,717 6,739 6,789 | 829 817 748 
Females | 6,187 6,152 6,134 | 5,574 5,550 5,561 | 613 582 573 
| | | 
15-24 years | 2,510 (Apis PAs | 2,536 | ra 2,140 EST | 397 389 379 
Males | 1,300 Loe 1,324 | 1,064 1,084 1,100 | 236 238 222 
Females | 1,210 1,207 1,214 | 1,049 1,056 1,057 | 161 151 157 
| | | 
25 years and over | Ti secs 11,159 PASS | 10,178 10,149 10,193 | 1,045 1,010 942 
Males | 6,246 6,234 6,215 | 5,653 5,655 5,689 | 593 579 526 
Females | 4,977 4,925 4,920 | 4,525 4,494 4,504 | 452 431 416 
| | | 
a ea 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
Dee eee eee eee — "—  ]  — ee 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| March February January | March February January | March February January 
| 1991 1991 LOOT | LOOT 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 246 247 247 | 201 202 205 | 45 45 42 
| | | 
Prince Edward Island | 63 63 64 | 52 53 54 | 11 11 LE 
| | | 
Nova Scotia | 421 426 428 | 373 378 383 | 48 48 45 
| | | 
New Brunswick | 326 330 329 | 285 292 290 | 41 38 39 
| | | 
Quebec | 3,404 3,387 Sore | 2,980 2,976 2,967 | 424 411 405 
Males | 1,895 1,892 1,894 | 1,645 1,653 1,660 | 250 239 234 
Females | 1,509 1,495 1,478 | 1,335 1,323 1,307 | 174 172 171 
| | | 
Ontario | 5,269 5,233 5,249 | 4,749 4,737 4,809 | 520 496 440 
Males | 2,856 2,846 2,843 | 2,559 2,549 2,594 | 297 297 249 
Females | 2,413 2,387 2,406 | 2,190 2,188 ANA | 223 199 191 
| | | 
Manitoba | 540 541 539 | 492 495 497 | 48 46 42 
| | | 
Saskatchewan | 485 485 486 | 450 448 452 | 35 37 34 
| | | 
Alberta | 1,349 1,343 1,346 | 1,245 1,241 17239 | 104 102 107 
Males | 744 741 743 | 686 684 684 | 58 57 59 
Females | 605 602 603 | 559 557 555 | 46 45 48 
| | | 
British Columbia | 1,634 1,630 1,621 | 1,467 1,468 1,465 | 167 162 156 
Males | 902 911 901 | 806 816 815 | 96 95 86 
Females | 732 719 720 | 661 652 650 | Fo! 67 70 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


—————————— eee ee eee ee SSS 


| 
Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


| | 
| Employment/population ratio | 
| Rapport emploi-population | 
| | Canada 
| | 
| | 
| | 


I 
| 
| 
March February January | March February January March February January 
1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 1991 1991 1991 
Mars Février Janvier | Mars Février Janvier Mars Février Janvier 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
10.5 1052 GTA | 66.5 66.4 66.4 | 59.5 59.6 60.0 | Total 
11.0 10.8 9.9 | 75.0 75.1 75.0 | 66.7 67.0 67.6 | Hommes 
9.9 9.5 9.3 | 58.5 58.0 58.1 | 52.7 526.5 627 | Femmes 
| | | 
15.8 15.4 14.9 | 67.3 67.8 68.0 | 56.7 57.4 57.8 | 15-24 ans 
18.2 18.0 16.8 | 68.6 69.7 69.7 | 56.1 Sime 58.0 | Hommes 
13.3 12.5 12.9 | 66.0 65.8 66.2 | 57.3 57.6 57.6 | Femmes 
| | | 
9.3 9.1 8.5 | 66.3 66.1 66.0 | 60.2 60.1 60.4 | 25 ans et plus 
9.5 93 8.5 | 76.4 76.4 76.3 | 69.2 69.3 69.8 | Hommes 
9.1 8.8 8.5 | 56.9 56.4 56.4 | 51.7 ep gs) 51.6 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Provinces 
March February January | March February January | March February January | 
1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 
Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
18.3 18.2 17.0 | 56.6 56.8 56.9 | 46.2 46.4 47.2 | Terre-Neuve 
| | | 
17.4 nly Aaa 16.5 i 65.0 65.0 65.9 | 53.6 53.8 55.0 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
11.4 11.3 10.5 | 61.4 62.2 62.5 | 54.4 55.2 55.9 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
12.6 11.5 11.9 | 58.5 59.2 59.1 | 51.2 52.4 52.1 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
12.5 1221 12.0 | 63.9 63.6 63.4 | 5539 55.9 55.8 | Québec 
13.2 12.6 12.4 | 7333 73.3 73.4 | 63.7 64.0 64.3 | Hommes 
11.5 11.5 11.6 | 55.0 54.5 53.9 | 48.6 48.2 47.7 | Femmes 
| | | 
9.9 9-5 8.4 | 68.6 68.2 68.5 | 61.8 61.8 62.8 | Ontario 
10.4 10.4 8.8 | 76.4 76.2 76.2 | 68.4 68.3 69.6 | Hommes 
9.2 8.3 7.9 | 61.2 60.6 61.2 | 55.5 55.6 56.3 | Femmes 
| | | 
8.9 8.5 78 | 66.8 67.0 66.8 | 60.9 61.3 61.6 | Manitoba 
| | | 
Toe 7.6 7.0 | 67.3 67.3 67.4 | 62.4 62.1 62.7 | Saskatchewan 
| | | 
TARTS 7.6 7.9 | 72.5 72.3 72.6 | 66.9 66.8 66.8 | Alberta 
7.8 7.7 7.9 | 80.5 80.3 80.7 | 74.2 7421 74.3 | Hommes 
7.6 7.5 8.0 | 64.6 64.4 64.6 | 59.7 59.6 59.4 | Femmes 
| | | 
KOS2 9.9 9.6 | 66.2 66.1 65.9 | 59.4 59.5 59.5 | Colombie-Britannique 
10.6 10.4 9.5 | 74.7 75.5 74.8 | 66.7 67.7 67.7 | Hommes 
O7. 9.3 9.7 | 58.0 57.1 57.2 | 52.4 51.7 51.7 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


mm 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | March February January | March February January 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 


a 


thousands - milliers 


1,971 L,995 1,972 
Males - hommes 
Females - femmes 4,154 4,143 4,166 1,411 1,414 1,396 


| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,315 10,294 10,371 | 
| 6,161 6,151 6,205 | 560 579 576 
| | 
| | 


i 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


ee 


| | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chdémage(1) 
| | | 
Branche d'activité | March February January | March February January | March February January 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,433 3,419 3,492 | 575 565 513 | 14.3 14.2 12.8 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,873 8,874 8,859 | 799 753 735 | 8.3 7-8 TA 
Agriculture | 459 446 449 | 26 25 25 | 5.4 Bras 5.3 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 279 279 281 | 43 40 43 | 13.4 1249 1345 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 1,851 1,655 1,909 | 269 264 231 | 1207 1255 10.8 
Construction | 687 706 689 | 223 223 205 | 24.5 24.0 22.9 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 923 929 945 | 80 73 73 | 8.0 Tea Tae 
Trade - Commerce 238% ray pl 47 2,240 | Lex 216 218 | 982 950 9.0 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 756 757 757 | 5 = = | = [ = 
Services | 4,352 4,329 4,293 | 410 379 366 | 8.6 8.1 Yack 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 801 816 813 | = = = | + Le # 


ee 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 


de trois mois. 
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| Labour force | Employment | Unemployment 

| Population active | Emploi | Chômage 

| March February January | March February January | March February January 

| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 

| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 

thousands - milliers 

| | | 
St-John's | 86 86 86 | 76 76 76 | 10 10 10 
Halifax | 178 180 180 | 162 165 166 | 16 15 15 
Saint John | 60 60 59 | 54 53 53 | 6 6 6 
Chicoutimi - Jonquière | 66 66 66 | 59 59 59 | 7 7 7 
Québec | 324 324 322 | 299 299 297 | 25 25 25 
Trois-Rivière | 59 60 59 | 52 52 52 | 7 7 7 
Sherbrooke | 67 67 67 | 59 60 60 | 7 te 7 
Montréal | 1,582 1,579 1,579 | 1,374 1,377 1,384 | 208 202 195 
Ottawa - Hull | 487 485 484 | 452 452 453 | 35 32 31 
Sudbury | 66 66 66 | 59 59 59 | 7 7 7 
Oshawa | 108 109 109 | 97 99 101 | 11 10 9 
Toronto | 1,997 2,009 2,030 | 1,828 1,854 1,887 | 169 156 143 
Hamilton | 325 326 330 | 296 297 300 | 28 28 30 
St. Catharines - Niagaral 166 168 168 | 149 150 151 | 18 18 7, 
London | 179 176 175 | 165 164 164 | 14 eZ 11 
Windsor | 132 135 138 | PES 119 123 | 17 16 15 
Kitchener - Waterloo | 192 189 187 | 171 170 72 | 21 18 16 
Thunder Bay | 67 68 68 | 61 61 61 | 7 7 7 
Winnipeg l 336 337 337 | 304 306 307 | 32 Si 29 
Regina | 98 97 97 | 92 91 91 | 6 6 6 
Saskatoon | 93 92 91 | 82 81 81 | 11 11 10 
Calgary | 395 397 399 | 363 365 367 | 33 55 S2 
Edmonton | 405 402 400 | 370 368 365 | 35 34 34 
Vancouver | 877 878 879 | 798 797 800 | 79 81 79 
Victoria | 136 136 17 | 127 127 127 | 9 9 10 

| Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio 

| Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 

| March February January | March February January | March February January 

| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 

| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 

per cent - pourcentage 

| | | 
St-John's | sz? 11.9 11.8 | 67.7 68.2 68.2 | 59.8 60.0 60.2 
Halifax | 9.0 8.6 Ome: | 73572 73.9 74.2 | 66.6 67.6 68.1 
Saint John | 10.7 10.9 10.7 | 64.9 64.2 63.7 | 57.9 57.3 569 
Chicoutimi - Jonquière | 10.4 10.6 10.6 | 60.1 60.3 60.8 | 53.8 53.9 54.3 
Québec |: LA 7.8 7.8 | 67.8 67.9 67.6 | 62.6 62.6 62.5 
Trois-Riviére | 1273 12.0 115 | 62.0 62.2 62.1 | 54.4 54.8 54.9 
Sherbrooke | 10.9 10.8 1075 | 63.3 63.8 63.7 | 56.4 56.9 57.0 
Montreal | 4 12.8 1275 | 65.2 65.2 65.2 | 56.6 56.8 57.2 
Ottawa - Hull | ore 6.7 6.4 | 7178 71.6 71.6 | 66.7 66.8 67.0 
Sudbury | 1100 10.7 10.1 | 61.7 61.9 6129 | 54.9 55.3 55.7 
Oshawa | 10.4 9.2 7.9 | 71.5 Hew 72.8 | 64.1 65.5 67.1 
Toronto | 8.5 Ue tt 7.0 | 69.6 70.1 70.9 | 63.7 64.6 65.9 
Hamilton | 8.7 8.7 9.0 | 67.9 68.2 69.3 | 62.0 62.2 63.0 
St. Catharines - Niagaral 10.7 10.5 10.1 | 65.7 66.2 66.5 | 58.6 59.3 59.8 
London | Tae 6.6 655 | 71.8 70.9 70.5 | 66.3 66.2 66.1 
Windsor | 13.0 11.6 1079 | 64.0 65.7 67.1 | 5557. 58.0 59.8 
Kitchener - Waterloo | 11.0 9.8 8.6 | 73.9 72.8 Tene | 65.7 65.6 66.0 
Thunder Bay | 9.7 9.7 10.2 | 65.8 66.3 66.5 | 59.4 59% 597 
Winnipeg | 9.6 9.2 8.8 | (SATA 67.9 67.9 | GITE 61.6 62.0 
Regina | 6.5 6.3 6.2 | Ole. 69.9 69.6 | 66.1 65.5 652 
Saskatoon | 12.0 1178 10.8 | 66.9 66.1 65.5 | 58.8 58.3 58.4 
Calgary | 8.2 (358% 8.0 | 73.4 74.1 74.5 | 67.4 67.9 68.6 
Edmonton | 8.7 8.6 8.6 | 71.8 71.4 TA | 65.5 65.3 65.0 
Vancouver | 9.0 Ce 9.0 | 68.4 68.7 69.0 | 62.2 62.4 62.8 
Victoria | 6.8 Gare Hall) | 61.5 61.6 62.0 | 57.4 LAPS 57% 7: 


LA 


at as ra $ = : : 
a | ce . er 
me ae a min J'vaiet À plein Vip à seh Partha, Cornu is 


os 


Dane lei à nou SI gh Hot LC ane 


See y — TS ee en 


i : 


l A a (< à x 7 rt La = 


Em au 


ds ut ni Gé M M 
tan swab enw. =e Lie 


tVrel ww À nee ton 


re net cm em DES PRES. RE PA eee 
- ae de — iy i a9, *s 
sal! recmeactt oi i Fa oy Jar 
ci 23 al | oF fat tat 
é ô a2 t= ' & 
A : Le Er pS <> ré 
rs 2 23 ! vey eos ees 
; i .? Se i 
L | L | | ae ey 
‘ “ei Le i sete tz,/ ma, ! 
12 wea Ae i cae sae sae 
\ \ és 4 22 
€ al id | tor ee D + 
on VE a d + tbe he A 1 nes. ASE, 5 
f tatin dés pee Sep ve kei pan eng 
{ $i | di oot 2a! 
“7 1 Tf "87 21 ra 
> ai is ; a SOON 4% rl 
‘ ‘ V2, fa, | 19 Là 
= r oz ; coz * gz oer 
Le J à 1 A pr me à ze 
« ha tf tk | LE | ih” A 
a £ NE: pi fae. 
el è : nae hat ad 
** #4 108 Li ai or 
(D 2 “T vs 3 ‘al 
mg 


EN DOrTe ahd a Mayet ges À psra” polis re | cain’ 7Homenlanent | 
dat PHASE 48, hae = © ae , ay 477i Virsa *h my ] sos by sid mae , 
‘ ‘ \ 
4 


= 
= —_" 2 € me ee en — er ts + : Pr, r 8; 7 
ci Va Cul =: vad | ‘Oe UR Sas fisvee « «| ‘3 


—- << ee aies Je eee 
Scharf ‘el. & ts 4" a b 
Fe: ‘y ive ree! Evel ? 18 fiver jeer ' 1 
su | mél ti ox = eg" | 7wiwye re i = À il Sal wei vos wie trs ?, \ | 2 
eC” ane we SOO [194 12.7 _ 
, ; + Q #1 an ror à D | pared eas te 
nn” CRU nee 7 oe Lea Nita} ott eli ST 
vn gg OE erie ; a te Ses 5.4 à.6 oe 
a’ FR. T | ts 5 Pè a | +04 £.0% «a 
j A, P Ltd oh © a 4 da Jt .02 Î 3.65 6.04 à, 01 .¥ 
. ‘ tt eee bee a. à. CARE ax. CAR D 
ee hae wee [Sa ss D," )° 2,4 6:21 ‘EN 
2 il ie oe ! =| gy N de 8.23 fit | ë.n1 ‘sn ei 
"aaah bine a at si $.26 5.22. | 2.S£ ee oe 3 
a4 0/49 “wet 5) aks Bf. >a Rae es Sa 8 
PR), ay APE ¢. 7 « old cee’ 104, à À dé, Ts BAT y 
vba A 2) tree? es ss 2, | ot a p.01 
p ic at sta VA € @ .ÿ° 1 oe * 2 
. 104, Mara ate i a à 4 À * eve [ 2.7 \F 8 
du 7 re ache f z, ea $.6d 9.4 À  bA +. v.8 
tee t-e2 “ott eer i. me Li ETS LS AE L 
ls « *.dà A A 2.03 4 A | . ST 1 AL hme nae 
eae gee! 2 AT onde SP +: AE eee NE: ey Lu’ 
, ah CR TPE heehee Sos AR e.440 L'udlsciotetots wet Ate 
ge eae A re AR ola ay ON erage Sion tie wwe’ 
aie) ig ry VW tra pt Veer e nu" v ta | 6.8 5.9 3,9 
+. Eù ©, 4 st NS <4 ren OS An SO nt SP là ea 
CNet ree ace ASME hte) Gatling Sate, ME ah ail cools po Eire 
"oy ota” tn i ” LC ee Ce t.6 $: 
| ga i. é.25 4 C1 rit Bi 11 ‘24’, à. A Se 
es 58 < ‘à 1 6.24 té a. mo ' ie? 5,7 Led 
d a oS a G See 4 at ! 6.7 1.6 Ce “+: 
— —— ES a : = 
si M 
} 
yy ' a 
‘ A as 
PT Le 
‘ _ 
2 
‘ 4 


B-7 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, March 1991 
TABLEAU 1, Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1991 


eee ee SSS 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,666 13,586 A 11,996 À 1,592 C 7,060 65.8 À 11.7 C 58.1 À 
15-24 years - ans Set 2,374 B 1,949 B 425 D 1,353 63.7 B 17.9 D 525058 
15-19 vears - ans 1,797 929 C 762 C 167 D 867 51720 18.0 D 42.4 C 
20-24 years - ans 1,931 1,445 B 1,188 B 257 D 486 74.8 8B 17.8 D 61.5 B 
25 years and over - ans et plus 16,919 LL, LLLYA 10,044 A 1,168 C 5,707 66.3 A 10.4 C 59.4 A 
25-44 years - ans 8,858 7,586 À 6,735 À 851 D leve 85.6 A 1h Sa) a) 76.0 A 
25-34 years - ans 4,654 3,961 A 3,441 A 520 D 694 Oona A Lie D 73.9 A 
35-44 years - ans 4,204 3,625 A 3,294 A 3324.0 579 86.2 A 9.1 D 78.4 A 
45-64 years - ans 5,194 3,434 B 3,121 B 513.0 1,760 66.1 B Siler 60.1 B 
45-54 years - ans 2,859 2,280 B 2,081 B LISTE 579 79.7 B SV = 72.8 B 
55-64 years - ans 2,335 154 C 1,041 C 114 E 1,181 49.4 C ey )alz 44.6 C 
65 years and over - ans et plus 2,867 192 D 188 D GH 2,674 6.7 D Cast 6.6 D 
65-69 years - ans 1,034 114 E Lene GH 919 11.0E 3.5 H DOME 
70 years and over - ans et plus 1,833 78 E 78 E ab 1,755 4.3 E SSL) GUCTE 
55 years and over - ans et plus 5,202 1,347 C 1, 2292C 118 E 3,855 25.9 C 8.8 E 23.6 C 
Males - Hommes 10,067 7,926 À 6,478 À 966 D 2,666 73.7 À 12.7 D 64.3 À 
15-24 years - ans 1,895 1 2218B 959 C 262 D 674 64.4 B 21.4 D 50.6 C 
15-19 years - ans 919 477 C 385 C 92 E 442 51.9 C 19.4 E 41.9 C 
20-24 years - ans 976 744 B 575 C 169 E 232 76.2 B 2224 E 5829) C 
25 years and over - ans et plus 8,172 6,202 A 5,518 A 684 D 1,970 75.9 A DON D 67.5 A 
25-44 years - ans 4,380 4,069 A 3,574 A 496 D 310 92.9 A 122280 81.6 À 
25-34 years - ans Crs0e 2,122 À 1,807 B 315 D 181 9252 A 14.8 D 78.5 B 
35-44 years - ans 2,077 1,948 A 1,767 A 181 E 129 93.8 À O85 12 85.1 A 
45-64 years - ans 2,567 2,000 B 1,815 B 185 E 566 77.9 B JÈSRE 70.7 B 
45-54 years - ans 1,424 1 2797A 1,166 B ites, [Ss 145 89.8 A 8.8 E 81.9 B 
55-64 years - ans 1,142 TAXE 649 C TSUE 421 63*18C TORE 56.8 C 
65 years and over - ans et plus 1,226 133 D 130 D are À 1,093 10.8 D J 10.6 D 
65-69 years - ans 473 74 E Tal |S One. 399 1S.6E J ISTIVE 
70 years and over - ans et plus 753 Ist) |S 58 E Se) 694 SCIE J (ate Ne 
55 years and over - ans et plus 2,368 854 C 778 C 76E 1,514 56. .G 8.905 32-980 
Females - Femmes 10,579 6,163 À 5,516 À 647 D 6,416 58.3 À 10.5 D 52.14 
15-24 years - ans 1,832 1,153 B 990 C 163 D 679 62.9 B 14.1 D 54.0 C 
15-19 years - ans 877 452 C 377 C Z54E 426 51.5 C 16.6 E 42.9 C 
20-24 years - ans 955 701 C (Gils) fo 88 E 254 73.4 C Vee 5) 64.2 C 
25 years and over - ans et plus 8,747 5,010 A 4,526 B 484 D 3,737 57.3 A 9372) HI 78 
25-44 years - ans 4,478 3,516 A 3,161 B 355 D 962 78.5 A 10.1 D 70.6 B 
25-34 years - ans 2,352 1,839 B 1,634 B 205 D 513 78.2 B LD 69.5 B 
35-44 years - ans 2,126 1,677 B 1,527 B 150 E 449 78.9 B oF 0RE 71.8 B 
45-64 years - ans 2,628 1,434 C 1,306 C Lyrae IE 1,194 54.6 C SITE 49.7 C 
45-54 years - ans 1,435 1, 00180 915 C 86 E 434 69.8 C 8.6E 63.8 C 
55-64 years - ans 1,193 433 C 392 C G1 F 760 36.3 C 9.5 F 32.8 C 
65 years and over - ans et plus 1,641 60 E SarE cac a! 1,581 Shore A J 3.6 E 
65-69 years - ans 561 40 E 39 E Fe À! 521 Teese a J 6.9 E 
70 years and over - ans et plus 1,080 CORF 20ar San À 1,066 Pork 7 J ety Ts 
55 years and over - ans et plus 2,834 493 C 450 C 42 F 2,341 17.4 C 8.6 F E59 C 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1991 


eee 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
ET po CU) DO CON de tenn 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 435 235 ¢ 183 C 52 E 200 54.1 C CAES 42.0 C 
15-24 years - ans 103 48 D 32 D 16E 56 46.1 D Sale 30.8 D 
15-19 years - ans 52 151E TOVE 6 F 37 29-66 ST hae ie 18.4 E 
20-24 years - ans 51 32 D rapa | 10 F 39 63.0 D 302.9%. 43.6 E 
25 years and over - ans et plus 332 L187, ¢ 151 C 37 E 144 56.5 C IDEM = 45.5 C 
25-44 years - ans 182 15510 108 C 28 E 47 74.3 ¢ 20.4 E 59.2 C 
25-34 years - ans 93 70 C 53 C DRE 23 2505 1G 24.7 E 56.8 C 
35-44 years - ans 89 65 C 55 C LOF 24 steal (© 5 of ib 6157 C 
45-64 years - ans 98 51 D 42 D SE 47 52.1 D 17.4 F 43.0 D 
45-54 years - ans 56 37 D 31 D 6F 19 65.7 D 16716 54.7 D 
55-64 years - ans 42 14 E ia {2 st: G 28 Soraihie en dE Zaz er 
65 years and over - ans et plus 52 Foe Mo Sek’ cr id 51 Rvotens D ete eas sen G 
Males - Hommes 215 130 C 98 C S27 85 60). S.C CŒAOUE: 45.4 C 
15-24 years - ans 53 25 D Wey f= 10 F 28 47.2 D CS TM Fa ore AS 
15-19 years - ans 27 Soe Sar ase G 19 SO One Go IF Lisa 
20-24 years - ans 26 17 D LOSE TE 9 65.1 D 40.7 F 38.6 E 
25 years and over - ans et plus 162 1050C GET (ae E 58 64.6 C rANEG) 12 BISINE 
25-44 years - ans 90 TETE 57 C 16F 17 81.0 C rales) 12 63.5 'C 
25-34 years - ans 46 37°C 27 D 10 F 9 80.5 C 26.8 F 59.0 D 
35-44 years - ans 4G 36 C 30 D Sr 8 81.5 C 16.9 F 67.7 D 
45-64 years - ans 49 S20 26 D 6F 18 64.2 D 18581F S2#1%D 
45-54 years - ans 28 Zen 18 D 4G 6 77.9 D 17.8 G 64.0 D 
55-64 years - ans 21 10 E 8 E Le 11 G5.5E a(t 35.9 E 
65 years and over - ans et plus 24 Aoi: la Sein SOS. 23 0h tn un 
Females - Femmes 220 105 C 85 C 20 E 114 47.9 C i Rab |= 38.8 C 
15-24 years - ans 51 23 D 17D (SLR 28 45.0 D 24. 21E 34.1 D 
15-19 years - ans 25 Ue pl HE 18 7h here |= RE) 19S61E 
20-24 years - ans eo Sp ilys {2 eh 10 60.9 D RSS 2 48.7 E 
25 years and over - ans et plus 169 SSL 68 D 15 E 87 48.8 C ASE 40.1 D 
25-44 years - ans 93 63 C 51 D 121E 30 67.9 C 18.6 E 55.3 D 
25-34 years - ans 48 34 D 26 D 8F 14 70270D 22.5 E 54.8 D 
35-44 years - ans 45 29 D 25 D QUE 16 64.9 D 14.1F 55.8 D 
45-64 years - ans 48 19 D 16 E Se 29 39.8 D ste Gi 33.74E 
45-54 years - ans 28 15'E LSE ree |G ES 535.006 See 651 E 
55-64 years - ans 21 GF 4 F el 16 CARTE cr 18.4 F 
65 years and over - ans et plus 28 Soo ©] meee) ame 28 pees | ec) PSS | 
Prince-Edward*I. = î-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 61 C 47 C 14 E 37 62.2 C 23.386 47.9 C 
15-24 years - ans 19 11 D 8 D MOULE 8 59.5 D dE 41.6 D 
15-19 years - ans 10 GE: ... oe See 6 42.9 E Soca ME 
20-24 years - ans 9 70D 5 D ss G AOL 76.4 D ce avd 0 52.1 D 
25 years and over - ans et plus 79 49 C 39 C PLE 29 62910 (a AS | 2 49.4 C 
25-44 years - ans 40 34 C 26 C 8E i 83.6 C 22.5.E 64.8 C 
25-34 years - ans 21 18 C 137C GF 4 83-310 LS 63.71€ 
35-44 years - ans 19 16 C SG ee are 83.9. C RE À 66.0 C 
45-64 years - ans 23 15 C LAND mists! À 8 64.8 C miss LE 51.8 D 
45-54 years - ans 15 JC 8 D 5 .G see PEINE ss. (6 60.0 D 
55-64 years - ans 10 6 D GE Ain! 5 54.1 D set 41.8 E 
65 years and over - ans et plus 15 16 se (Ge A 15 se 6 sin al 3-226 
Males - Hommes 48 33 C 2530 8E 15 68.7 C 2607 (& 5127 C 
15-24 years - ans 10 6 D GE cect AE 4 62.8 D om 40.7 E 
15-19 years - ans 5 pare Acie NS vomit ee iets lke nas (0 dae E 
20-24 years - ans 5 40D Aries = ot aa 80.0 D se «Ge ‘eu E 
25 years and over - ans et plus 38 aie rh Gc Gor 11 Weve, G Far là 54.5 C 
25-44 years - ans 20 1700 PSC GF ae 86.4 C Zaut & 66.0 C 
25-34 years - ans 10 9 C 6 D AUT aire) 84.0 C rie 7 62.4 D 
35-44 years - ans 9 oC 106 ee AS) ae 8951 C 10 69.9 C 
45-64 years - ans LE 9 D 7 D ieee ware VAT 8 ML RUE 61.2 D 
45-54 years - ans 6 EC 4 D or LEE 82.9 C ER ae 68.8 D 
55-64 years - ans 5 AVE ail Aon SCRE: fOJ0 cea 5. He j= 
65 years and over - ans et plus 7 eal G mare, 1G aie? ih 6 0 ECS Ae A 
Females - Femmes 50 28 C (ee Le 6E 22 56.1 C ZÉSÈTE 44.2 C 
15-24 years - ans 9 5 D GE 6 4 56.1 D eee 42.6 E 
15-19 years - ans 5 ee rate 216 Sena rica = Feel gare 
20-24 years - ans 5 ere Pe eal S Per) ras Por! 5H Pr A 
25 years and over - ans et plus 41 250G 1s ¢ SE 18 5G. Qi 20.4 E 44.6 C 
25-44 years - ans 20 LAC 13 D GF 4 80.9 C 2h.e 63.8 D 
25-34 years - ans 11 9 D 7-2 ai a iets 82.7 D “Feds 65.1 D 
35-44 years - ans 10 8D 6 D RUE Se 78.9 D PL 62.3.8 
45-64 years - ans 11 6 D 5 D ee G 5 52.5 D vee 0 42.3 D 
45-54 years - ans 6 40D ee 3, a à a 64.3 D EE à Ent E 
55-64 years - ans 5 EE ante Sea oe os cee Fra. are ee 
65 years and over - ans et plus 9 Pe A tee AA 7 9 an dent APN 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1991 


eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 686 411 B 356 C 555 275 59.9 B 13.4 E Elavil 
15-24 years - ans 131 77 C 61 D 16 E 55 58.5 C Cleve. E 46.1 D 
15-19 years - ans 65 30 D 24 E 6 F 35 45.9 D 19.6 F 36.9 E 
20-24 years - ans 66 47 C 36 D NS 19 70.8 C ere enr 55.41. D 
25 years and over - ans et plus 554 334 B 295 C So) E 221 60.2 B eG? E 53). 5 C 
25-44 years - ans 283 sisy 15) 205 C Sone 49 82.8 B 12.7 E Vero. C 
25-34 years - ans 149 124 C 105 C 18 E 25 83.1 C 14.8 E 70.8 C 
35-44 years - ans 135 111 C 99 C Ue |s 24 B25) (C 10.4 F 73559. C 
45-64 years - ans 166 96 C 87 C GY |e 70 B/ ols) (6 alt ts 52.6 C 
45-54 years - ans 92 65 C 59 C 6G 27 71.0 C DIRE 64.5 C 
55-64 years - ans 74 31 D 28 E iG G3 41.6 D ome G Sie, E 
65 years and over - ans et plus 105 ate ae G om ol 102 . E aie we, 'G 
Males - Hommes 329 225 B 193 C SE 104 68.3 B 152906 58.8 C 
15-24 years - ans 67 39 D 30 D 9F 28 58.3 D 24.0 F 44.4 D 
15-19 years - ans 33 SRE Zee ao. G 19 43.8 E oie le 34.6 E 
20-24 years - ans 33 24 D 18 D 6 G 9 73.0 D 25.8 F 54.2 D 
25 years and over - ans et plus 262 186 B 164 C we E 77 70.8 B ieee 62.4 C 
25-44 years - ans 137 124 B 108 C 16 F 13 90.7 B SEE 78.8 C 
25-34 years - ans 71 64 B 54 C JL le 7 90.1 B 16.4 F 75.4 C 
35-44 years - ans 65 60 C 54 C 6 F 6 91.4 C 6a eos (E 
45-64 years - ans 81 59 C 54 C 6 G 22 75-52 9.3 G 66.4 C 
45-54 years - ans 45 39 C 36 C 4H 6 86.5 C 9.2 G 78.6 C 
55-64 years - ans 36 20 D 18 E Bool! 16 56.5 D re 0H SAUSE 
65 vears and over - ans et plus 45 aye ors 06 36 4) 42 06 J : G 
Females - Femmes 357 186 C 163 C 24 E 171 Geof (e 127206 45.5 C 
15-24 years - ans 65 38 D 31 D 7 F 27 58.6 D 18.3 F 47.8 D 
15-19 years - ans 32 ey 1S NAME .. G 16 48.1 E Se LE S953 E 
20-24 years - ans 33 23 D 19 D 4 G 10 68.6 D 18.4 G 56.0 D 
25 years and over - ans et plus 292 148 C 15220 Wr je 144 50.7 C LISS E 45.0 C 
25-44 years - ans 147 IRC 97 C 13 E 36 75.4) CG ileal [es 66.3 C 
25-34 years - ans 77 598G 52 D 8 F 18 76.6 C Tea Ls 66.6 D 
35-44 years - ans 69 Ly i os 46 D 6 F 18 74.1 C 11-206 65.9 D 
45-64 years - ans 85 37 D SSD 06 48 43.2 D CG 39.4 D 
45-54 years - ans 47 26 D 24 D oo 21 55:9 D - G 50.9 D 
55-64 years - ans 38 aE 10 E sow] 28 Ane 1s Ab 25.4 E 
65 years and over - ans et plus 61 Sioa Mal cee? ili a 60 Aol J wet H 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Las deux sexes 557 313 B 265 C 48 E 245 56.1 B 15.4 E 47.5 C 
15-24 years - ans 112 59 C 4G D LISE 53 52.8 C 2SV ONE 39.5 D 
15-19 years - ans 57 CD 17 D SRE 35 38.1 D CEE Ss 295 SD 
20-24 years - ans 55 37 C 28 D 10F 18 67.8 C 26 20F 50.0 D 
25 years and over - ans et plus 446 254 B CXANE 34 E 192 57.0 B l'SN2ME 49.5 C 
25-44 years - ans 233 180 B USS 26 E 54 77.0 B 14.7 E 65.7 C 
25-34 years - ans 120 94 C 78 C 16 E 27 Wa) C 16.6 E 65.0 C 
35-44 years - ans 113 86 C 75 C PE 27 A6 1RC 12.6E 66.5 C 
45-64 years - ans 131 71 C 64 C 7 dp 60 54.3 C 10-1F 48.9 C 
45-54 years - ans 73 49 C 45 C bile 24 67.4 C 9.4 F 61.0 C 
55-64 years - ans 58 22 D 19 D Seer 36 37.8 D rt 63.5 D 
65 years and over - ans et plus 81 eG 0 G ale 78 ae G : F sas G 
Males - Hommes 271 171 C 143 C 29ME 100 63.2 C 16.7 E 52.6 C 
15-24 years - ans 57 30 D 22 D 8 F 26 53.7 D 27.4 F 39.0 D 
15-19 years - ans 29 MIRE 6) E 46 Le 18 SAVE HOME eres E 
20-24 years - ans 28 20 D 14 D SRE 8 ZOD Chat. FF 50.9 D 
25 years and over - ans et plus 214 141 C LR C 20 E 74 65.7 C 14.4 E 56.2) G 
25-44 years - ans 114 96 B 80 C 16 E 18 84.0 B 16.6 E 7020) GC 
25-34 years - ans 59 48 C 39 C l'ONF 10 82.4 C 19.8 F 66.1 C 
35-44 years - ans 56 48 C 41 C 6 F 8 85.6 C 15.4 5 74.1 C 
45-64 years - ans 65 42 C 38 C GF ie 65.4 C 10.0 F 58.8 C 
45-54 years - ans 37 28 C 26 D GC 8 Wiles 1G 016 69.9 D 
55-64 years - ans 28 14 D 12 D 6 14 49.8 D . G 44.3 D 
65 years and over - ans et plus 35 SEE - G ae SS ricficem®) 7h sae G 
Females - Femmes 286 142 C are Te, 20 E 145 49.5 C 14.0 E 42.6 C 
15-24 years - ans 55 29 D 22 D 6 F 27 51.8 D (255) Ie 40.1 D 
15-19 years - ans 28 PSE GE cae 17 SS DRE HER S152 E 
20-24 years - ans 27 18 D 14 D 4 F 10 GS CRD 24.5 F 49.2 D 
25 years and over - ans et plus 231 SEC 100 C LSE 118 48.9 C 11.8 E SE 28C 
25-44 years - ans 119 84 C 75 C ORE 35 70.35 C 12.5 E 61.6 C 
25-34 years - ans 61 45 C 39 D 6 F 16 73.6 C 13... 29°F 63.9 D 
35-44 years - ans 57 SEE 34 D 4 F 19 66.9 C ike 7? [e 59.1 D 
45-64 years - ans 66 29 D 26 D Sel 57 43.5 D PE 391% D 
45-54 vears - ans 36 ele D 19 D 6 16 57.4 D G B20HRD 
55-64 years - ans 30 GIE PRE a iy 22 26.6 E H 2SR ONE 
65 years and over - ans et plus 46 PES 2] #5 à) x J 45 Sh sd | oon J 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
RS M are 1 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,329 3,356 B 2,888 B 468 D 1,973 63.0 B 13:90 54.2 B 
15-24 years - ans 912 535 C 423 C DIE 376 58.7 C 20.9 E 46.4 C 
15-19 years - ans 438 198 D 155 D 43 F 240 45.2 D 21-51F 35.5 D 
20-24 years - ans 473 SS/aG 268 C 69 E 136 FA AMI CG 20.5 € 56.6 C 
25 years and over - ans et plus 4,417 2,821 B 2,465 B 356 D 1,596 63.9 B 12.6 D 55.8 B 
25-44 years - ans 2,320 1,938 B 1,685 B 252 E 382 83.5 B 13.01€ 72.6 B 
25-34 years - ans ole 1,015 B 858 C 156 E 202 83.4 B 15.4 E 70.5 C 
35-44 years - ans 1,103 923 B 82720 96 E 180 03-728 10.4 E 75.0 C 
45-64 years - ans 1,405 859 C 757 C 102E 545 6k cic MS91E 5349 C 
45-54 years - ans 784 597 C 530 C 66 F 188 FAoab (e LAINE 67:60 
55-64 years - ans 620 263 D Zor 36 F 358 42.3 D 13.6 F 36.6 D 
65 years and over - ans et plus 693 24 F cout SES | 669 Se El is care 3315 
Males - Hommes 2,584 1,854 B 1,572 B 282 E 730 (Alar eV} a4 |= 60.8 B 
15-24 years - ans 464 279 C 211 D 68 E 185 60.1 C 24.4 E 45.5 D 
15-19 years - ans 224 109 D 85 D 24 F 115 48.6 D 22.0F 38.0 D 
20-24 years - ans 240 170 C 126 D GG F 70 70.8 C 25.9 F 52.5 D 
25 years and over - ans et plus 2,120 1,575 B 261” Bi 214 E 545 74.3 B 3.6) E 64.2 B 
25-44 years - ans 1,150 1,050 B 900 B 150 E 100 91.3 B 16 SE 78e Bs 
25-34 years - ans 605 547 B 453 C 94 E 58 90.5 B E73 E 74.9 C 
35-44 years - ans 546 503 B 447 C 55 43 92.2 B MODE 82.0 C 
45-64 years - ans 684 507 C 444 C 63 F 177 74.1 C 12-:64F 64.9 C 
45-54 years - ans 388 335740 299 C 38 F 51 86.9 C pa heal) = Til «tm C 
55-64 years - ans 296 170 D 145 D 25 G 126 57.4 D 14.8 G 48.9 D 
65 years and over - ans et plus 286 LOF iF Aion = 268 6.4 F ae ed 6.0 F 
Females - Femmes 2,745 1,502 B leslyete 186 E 1,242 54.7 B 1250E 48.0 C 
15-24 years - ans 448 256 C 212 D 44 F 191 57-310 M2. 47.4 D 
15-19 years - ans 214 89 D TAS LME 125 41.6 D 21-0"F 32.9 E 
20-24 years - ans 233 167 D 142 D PA 66 71.6 D U5 IF 60.8 D ' 
25 years and over - ans et plus (A PALE à 1,246 C 1,104 C 142 E 1,051 “iS araale 11.GE 48.1 C 
25-44 years - ans 1,170 888 C 785 C 102 282 75.9 C pi bee E 67.1 C 
25-34 years - ans 612 467 C 405 C 62 E 144 76.4 C pinjes' [E 66.3 C 
35-44 years - ans 558 420 C 380 C 40 F 138 75.35_C 9.6 F 68.1 C 
45-64 years - ans 721 353 D Sly) 39h 368 48.9 D aT tes Dow 43.5 D 
45-54 years - ans 397 260 D 231 D 29 F 137 65.6 D 11 14e 58.3 D 
55-64 years - ans 325 93 E 82 E Lien 232 2OFGLE 11.4 G Asta) |= 
65 years and over - ans et plus 406 5G 5 G en) 401 17-326 pts cured is G 
Ontario 
Both sexes - Las deux sexes 7,682 5,228 A 4,658 A 569 D 2,454 68.1 A 10.9 D 60.6 À 
15-24 years - ans 1,382 918 C 767 C 151 E 464 66.4 C 16.4 E 55.5 C 
15-19 years - ans 657 565eG 300 C 63 E 294 55.2.C W723 Ee 45,7 C 
20-24 years - ans 726 556 C 467 C 88 E 170 76.5 C 15.9 E 64.4 C 
25 years and over - ans et plus 6,299 4,309 A 3,891 A 418 D 1,990 68.4 A 92730 61.8 A 
25-44 years - ans Syrah, 2,869 A 2,564 B 305 D 410 87.5 A 10.6 E 78.2 B 
25-34 years - ans 1,740 1,511 B 1,322 B 189 E 229 86.8 B 12-515 76.0 B 
35-44 years - ans 1,539 1,358 B 1,242 B LIGNE 181 88.3 B 8.6E 80.7 B 
45-64 years - ans 1,949 1,348 B 125788 LINE 600 69.2 B 8.3 5 63.5 B 
45-54 years - ans 1,062 877 B 804 B TES Ve 185 82.6 B 8.4 F 75.7 B 
55-64 years - ans 887 G71 GC 433 C 38 F 415 532226 8.0F 48.9 C 
65 years and over - ans et plus 1,072 927E 91° E Fic 979 8.6 E re 2 8.4 E 
Males - Homres 3,739 2,823 A 2,490 B 333 D 915 75.5 A 11.8 D 66.6 B 
15-24 years - ans 703 465 C S7UEG 9G E 238 66.1 C 2088. E 5e, 8ic 
15-19 years - ans 336 181 D 148 D ss 156 53.7 D 1S oi F 44.0 D 
20-24 years - ans 367 285 C 22a0G 61 F 82 77610 21.6 °F 60.8 C 
25 years and over - ans et plus 3,035 2,358 A 2,119 B 238 E 677 77.7 A LOsa8E 69.8 B 
25-44 years - ans 1,618 1,529 A 1,355 B 174 E 89 94.5 A LEG E 83.8 B 
25-34 years - ans 862 809 A 694 B 115 E 53 93.9 A 14-296 80.5 B 
35-44 years - ans 755 719 B 660 B 59 F 36 95.2 B 8.276 87.4 B 
45-64 years - ans 963 771 B 708 B 65°F 191 80.1 B B.2 = 73.5 8B 
45-54 years - ans 528 485 B 444 B 42 F 43 91.9 B 8.6 F 84.0 B 
55-64 years - ans 434 286 C 264 C 221G 148 65.8 C 7.6 G 60.8 C 
65 years and over - ans et plus 455 58 E 57 E LA 397 127625 dia od Las "E 
Females - Femmes 3,943 2,404 B 2,168 B 236 E 1,539 61.0 B 9.8 E 55.0 B 
15-24 years - ans 679 453 C 396 C STE 226 66.7 C 12.5 E 58.3 C 
15-19 years - ans 320 182 D 152 D 30 F 138 56.8 D 16.5 F 47.5 D 
20-24 years - ans 359 CA NN 0e 244 C rl ala 88 75.5 € 9.9 F 68.0 C 
25 years and over - ans et plus 3,264 1,951 B l,7421B 180 E 12312 59.8 B gate 54.3 B 
25-44 years - ans 1,661 1,340 B 1,209 B SITE 321 80.7 B 9.8 E 72.8 B 
25-34 years - ans 878 701 C 628 C 74 E 177 79,91€ 10.5 E diss ,C 
35-44 years - ans 784 639 C 582 C 57 F 145 SEE 9.0F 74.2 C 
45-64 years - ans 986 577 C 529 ¢C 48 F 409 58.5 C CP M à 53.7 C 
45-54 years - ans 534 392 C 360 C 32 F 142 733% 8.1F 67.5 C 
55-64 years - ans 452 185 D 169 D 16 G 267 41.0 D 8.8 G 37.4 D 
65 years and over - ans et plus 617 34 F ae FE eet 582 5.50F va.0d 5.5 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1991 


e— ee EEE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 808 535 B 481 B 54 E 273 66.2 B 10.0E 59.6 B 
15-24 years - ans 150 103 C 86 C 18 F 46 69.1 C 17 LF 57.3 C 
15-19 years - ans 73 43 D 35 D Wak Sl 58.4 D 17.4 F 48.3 D 
20-24 years - ans 76 60 C 50 D 10 G 16 79.4 C 16.9 G 65.9 D 
25 years and over - ans et plus 658 432 B 396 C 36 E 227 65.6 B 8.3 E 60.1 C 
25-44 years - ans S355 286 B 260 C 26 E 46 86.0 B CAN 78.1 C 
25-34 years - ans 177 150 C 132 C 17 F 28 84.5 C 11.6F 74.7 C 
35-44 years - ans 155 136 C 1274C SF 19 87.8 C 6.6 F 82.0 C 
45-64 years - ans 193 134 C L2S1C QE 59 69.6 C 6.9F 64.8 C 
45-54 years - ans 103 83 C 78 C 5G 20 80.8 C 6.0 G 76.0 C 
55-64 years - ans 90 51 D 47 D GH 39 56.7 D 8.5 H 519 D 
65 years and over - ans et plus 133 Laer aw Ge ace 2) Ware eye Lie wo dl aes le 
Males - Hommes 393 293 B 258 C SSE 100 74.6 B 2 s00E 65.6 C 
15-24 years - ans 76 54 C 42 D Tee 22 70.6 C 2th le 54.6 D 
15-19 years - ans 38 22 D 17 E 5 G 16 57.7 D 20.8 G 45.7 E 
20-24 vears - ans 39 32 D 24 D 8 G 6 83.3 D 24.0 G 63.3 D 
25 years and over - ans et plus 317 2590B 216 C es F 77 75.5 B ONG 68.3 C 
25-44 years - ans 165 153 B 136 C Me Va 12 OPA 11.4F 82%10C 
25-34 years - ans 89 80 C 69 C 11 G 8 90.8 C 14.3 G 77.8 C 
35-44 years - ans 77 73 B 67 C 6 G 4 94.9 B 8.2 G SAC 
45-64 years - ans 95 78 C 73 C 5 G 16 82.8 C 7.0 G 77.0 C 
45-54 years - ans 51 47 C 44 C +. H 4 CFE et [nl 86.4 C 
55-64 years - ans 4G 31 D 29 D : J 12 71.7 D +. M 66.0 D 
65 years and over - ans et plus 57 8 F 8 F À J 49 13.6 F cue ser 
Females - Femmes 415 242 C CASUE 18 E 173 58.3 C 7006 5S 9G 
15-24 years - ans 73 49 D 44 D 5 G 24 67.4 D 11.0 G 60.0 D 
15-19 vears - ans 36 21 D 18 E SE G 15 GE) 1) eer. G 51.0 E 
20-24 years - ans 37 28 D 26 D ake CFE 9 75.3 D sta cH 68.6 D 
25 years and over - ans et plus 342 OZ Cc 179 C Loe 149 56.3 C 6-70E 52.5 C 
25-44 years - ans 167 133 C 124 C JE 34 79.4 C 6.8 F 74.1 C 
25-34 years - ans 89 69 C 63 D 6 F 19 78e wives 715 D 
35-44 years - ans 78 63 C 60 C + LG jus; 80.9 C =. {5 hed iC 
45-64 years - ans 98 56 D 52 D 4 G 42 56.9 D 6.8 G 53.0 D 
45-54 years - ans 52 36 D 34 D st 16 69.7 D ll 65.9 D 
55-64 years - ans 46 192E 18 E oped! 26 42.4 E os 38.5 E 
65 years and over - ans et plus 76 4G 4G see?) 73 4.7 G J 4.6 G 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 476 B 436 B 41 E 244 66.1 B 8.6E 60.4 B 
15-24 years - ans 133 84 C 73 D 25 48 63610 US 7/ |S 54.9 D 
15-19 vears + ans 68 35 D 30 D GF 33 51.3 D 125% 44.7 D 
20-24 years - ans 65 50 C 43 D 7 ie 15 76.4 C 14.2 F 65.5 D 
25 years and over - ans et plus 588 392 B 363 B 297E 196 66.7 B FRSNE 61.7 B 
25-44 years - ans 290 254 B 232 B 22 E 36 87.6 B 8.6 E 80.1 B 
25-34 years - ans 155 134 C 120 C 14 E 21 86.2 C Oe See 71-35 C 
35-44 years - ans 135 ila he} Ie SF 14 89.3 B 6.8 F 83.2 C 
45-64 years - ans 172 WAL Te 113 C i (le 51 70.1 C SAONE 66.0 C 
45-54 years - ans 90 75 C 72 C a. G 15 83.6 C Scone, AG AIT XE 
55-64 years - ans 82 46 D 42 D 4 G 37 55.4 D 8.0 G 51.0 D 
65 years and over - ans et plus 126 7 OE 17 E era 109 S37 -E ey J 13. 546 
Males - Hommes 356 263 B 237 B 26 E 93 73.8 B 978 E 66.6 B 
15-24 years - ans 68 44 C 37 D PF 24 GS SEC 16.1F 54.8 D 
15-19 vears - ans 35 17 D 14 E Se G 18 49.3 D sé G 41.9 E 
20-24 years - ans 33 27 D 23 D 5 G 6 81.8 D 16.8 G 68.1 D 
25 years and over - ans et plus 288 218 B 200 B L9\E 70 75.8 B 8.5hE 69.4 B 
25-44 years - ans 145 137 B 122 B 14 F 9 94.1 B lOPSUE 84.2 B 
25-34 years - ans 77 Z20B 62 C Ah tS 5 93.0 B 1S.4 °F 80.5 C 
35-44 years - ans 68 65 B 60 C 5 G ë 95P CB 7.316 88.3 C 
45-64 years - ans 86 69 C 65 C 4G 17 80.2 C 5.9 G 75.5 C 
45-54 years - ans 45 41 C SAC se tal 4 Chine Sera 87.6 C 
55-64 years - ans 41 28 D 25 D et 13 67.5 D ss tH 62.3 D 
65 years and over - ans et plus 57 ibey 13 SRE aa 2 44 22.6 E one 22.4 E 
Females - Femmes 365 214 C 199 C 15 E 151 58.6 C 7-19E 54.4 C 
15-24 years - ans 65 40 D 36 D 4 F 25 61.8 D TYE 0NF 55.0 D 
15-19 vears - ans 33 18 D TOLE + G 15 53.4 D Fe. G 47.6 E 
20-24 years - ans 32 22 D 20 D oon Ae 9 70.6 D ae, G 62.8 D 
25 years and over - ans et plus 300 174 C 163 C MINE 126 io) {e Gece 54.3 C 
25-44 years - ans 145 118 C LLG, C 8 F 27 pyitaqal fe 6.4 F FS. 9%C 
25-34 years - ans 78 62 C 58 C 4 F 16 eon 6.5 F 74-01. C 
35-44 years - ans 67 56 C LYING ae 1G 11 63.20€ 16 78.0 C 
45-64 years - ans 86 52 D 49 D ae Go 35 60.1 D G 56.5 D 
45-54 years - ans 45 34 D 512 1) wre 11 75e SRE H 7179/°D 
55-64 years - ans 41 18 E UE TT) 23 43.5 'E J 39.8 E 
65 years and over - ans et plus 69 4 F G4 F Sy 2] 65 625 -F J Ge al 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1991 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1991 


ee SS SSS SSS SSS nm té + à 


EEE ee Si de à 


per cent - pourcentage 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


ans 
- ans 
- ans 


65 years and over - ans et plus 


rr ——_—__—_—_———— EE ————————.———————————" "ZE 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


1,861 


366 
176 
190 
1,494 
863 
461 
402 
427 
242 
185 
204 


924 


186 
90 
96 

738 

432 

Zoo) 

203 

216 

123 
93 
90 


937 


181 
86 
94 

756 

431 

eae 

199 

211 

119 
92 

114 


2,470 


419 
201 
218 
2,051 
1,034 
521 
514 
631 
344 
287 
386 


1,208 


212 
103 
110 
996 
508 
254 
254 
318 
175 
144 
170 


1,262 


207 
98 
109 
1,055 
526 
266 
259 
314 
171 
143 
216 


Labour force 


Population active 


Total 


1,341 


250 
100 
150 
1,090 
755 
396 
358 
313 
203 
110 
22 


755 


132 
51 
80 

603 

408 

214 

194 

179 

114 
65 


housands - milliers 
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nmONnNnNNNTOUNn 9 masnnwwwmwwmnun ww MmOENnNNnHwwwwNEN ww 


Emploi 
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zmownnnnume Nn aonanannaoomMo ao NNTONNNWWwWOUS WwW 


Chômage 


CIonnnmmaonn m CHONNNMMANN M connnmmmnnm Mm 


NnIOONNNnMONn M CHONOHANMAOON M CAONNNNMMANN M 


Not in 
labour 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Taux 
d'acti- 
vité 


Partici- 
pation 
rate 


B 
Cc 
D 
Cc 
B 
B 
B 
B 
c 
& 
D 
E 
B 
C 
D 
C 
B 
B 
B 
B 
C 
C 
D 
E 
c 
C 
D 
D 
C 
C 
Cc 
C 
Cc 
C 
E 
F 


rmounnnnous ON HAONNBDHOWBDOMoO ww NONMNONWAWWNOO ww 


Taux de 
chômage 


Pee 
. 


JO ON M © OO NMAUIU © 


eee) se Ge 6 De 
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hi 
4 A 


WIN ONM WN 


. 


et où D yy 
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Unemploy- 
ment rate 
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Employment/ 


population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, March 1991 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, mars 1991 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Marié(e)s 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veufs(ves) 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Males - Hommes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Widowed - Veufs 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Females - Femmes 


Total 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariées 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veuves 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


Population 
15 vears 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


Emploi 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Employment Unemploy- Population 
ment 


inactive 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


65.8 11.7 
6507 17.9 
85.6 11.2 
65.0 8.7 
67.3 166 
eres 17.9 
85.9 15.7 
40.7 pies 
69.6 9.6 
77.1 17.2 
86.1 9.8 
50.6 8.1 
68.7 13.7 
74.9 27.6 
80.9 13.9 
55.6 12.5 
15.5 11-5 
72.1 15.0 
1385 10.6 
73.7 12.7 
64.4 21.4 
92.9 12.2 
56.2 8.8 
69.6 20.2 
61.8 21.6 
87.6 19.1 
466 167 
77.3 925 
8654 19.5 
95.0 9.8 
59.2 8.1 
74.9 14.8 
96.1 

90.4 1500 
58.6 13.7 
21.2 12.8 
6441 : 
18.9 12.2 
58.3 10.5 
62.9 Va 
78.5 10.1 
35.0 8.6 
Gus 11.9 
60.3 13.5 
83.3 10.3 
El 6.9 
61.9 9.6 
72.4 15.8 
77.9 9.7 
40.6 8.0 
64.9 12.8 
69.5 

75.2 13.1 
53.6 Tia 
14.2 11.1 
74.5 1683 
12.1 10.1 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, March 1991 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mars 1991 


( 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chémage 
OCR 2 0 te GA A 1 EE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 435 235 183 52 200 54.1 (CIS 42.0 
Single - Célibataires 123 60 41 18 63 48.5 30.7 33.6 
Married - Marié(e)s 280 168 136 32 JE bee 60.1 1952 48.6 
Other - Autres 32 7 6 Fe 25 CA AT f es LAS 
Males - Hommes 215 130 98 32 85 60.3 24.8 45.4 
Single - Célibataires 68 34 20 14 34 50.3 40.1 30:14 
Married - Mariés 139 93 75 18 46 66.7 19.4 53.7 
Other - Autres 8 5 A ane se 5 Le Te se 
Females - Femmes 220 105 85 20 114 47.9 1902 38.8 
Single - Célibataires 55 26 21 5 30 46.4 18: 3749 
Married - Mariées 140 75 61 14 65 53.6 1920 43.4 
Other - Autres 24 5 De OS 20 18.6 ers tr 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 61 47 14 37 62.2 2355) 47.9 
Single - Célibataires 27 17 ile 5 11 61.5 28.3 44.1 
Married - Marié(e)s 59 40 31 8 20 67.0 21.0 53.0 
Other - Autres 11 4 ge Add T4 TC) spate + 
Males - Hommes 48 33 25 8 15 68.7 24.7 Sew 
Single - Célibataires 15 10 6 G CS 63.5 3726 39.6 
Married - Mariés 30 21 17 4 8 72.6 19.2 58.6 
Other - Autres =e 15 ans no hee = be ata 4% 
Females - Femmes 50 28 22 6 22 56.1 abou 44.2 
Single - Célibataires 12 7 6 see 5 59.2 Dre 49.5 
Married - Mariées 30 18 14 4 11 61.5 23501 47.3 
Other - Autres 8 ire Fe re 6 .. Ar as 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse ( 
Both sexes - Les deux sexes 686 411 356 55 275 59,9 13.4 5149 
Single - Célibataires 183 111 90 21 71 61.0 18.9 49.5 
Married - Marié(e)s 422 Lilie 243 30 150 64.5 10.8 57:5 
Other - Autres 81 27 ree 4 54 33.4 16.0 28.0 
Males - Hommes 329 225 195 31 104 68.3 1329 58.8 
Single - Célibataires 100 63 48 14 38 62.3 22.6 48.3 
Married - Mariés 208 152 137 15 56 TEE Lone 65.8 
Other - Autres 21 10 8 Ae 11 47.2 .370 3935 
Females - Femmes 357 186 163 24 171 52.2 122% 45.5 
Single - Célibataires 82 49 42 7 33 59.3 14.1 51.0 
Married - Mariées 214 120 106 14 94 56.1 1157 49.5 
Other - Autres 61 17 jas ear 43 28.7 feta 24.2 
New Brunswick - Houveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 557 313 265 48 245 56.1 15.4 47.5 
Single - Célibataires 145 THE 59 18 69 52.8 22.8 40.8 
Married - Marié(e)s 352 216 188 28 136 61.4 12.8 53.5 
Other - Autres 60 20 LZ nae 40 3235 > 2803 
Males - Hommes CT 171 143 29 100 63.2 16.7 52.6 
Single - Célibataires 81 45 33 ke 36 55.0 26.6 40.3 
Married - Mariés 175 120 105 ES 55 68.6 L229) 5987 
Other - Autres 15 7 5 La 8 44.2 : 3548 
Females - Femmes 286 142 122 20 145 49.5 14.0 42.6 
Single - Célibataires 64 Se 27 6 32 50.1 17.6 41.3 
Married - Mariées 177 96 84 12 81 54.3 1257 47.4 
Other - Autres 46 14 12 noe 32 Sa.) alerts 25.9 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,329 3,356 2,888 468 15973 63.0 1339 54.2 
Single - Célibataires 15356 830 658 L72 526 Ghee 20.7 48.5 
Married - Marié(e)s 3,312 2,259 2,004 255 1,053 68.2 1133 60.5 
Other - Autres 661 267 226 41 394 40.4 15.4 34.2 
Males - Hommes 2,584 1,854 1,572 282 730 PA Ts 1542 60.8 
Single - Célibataires 734 468 351 118 265 63.9 2584 47.8 
Married - Mariés 1,656 1,271 15126 145 385 76.8 11.4 68.0 
Other - Autres 195 114 95 19 80 58.6 16.7 48.8 
Females - Femmes 2,745 1,502 ES3L7 186 1,242 54.7 12.4 48.0 
Single - Célibataires 622 362 307 54 261 58.1 15.0 49.4 
Married - Mariées 1,656 987 878 109 669 59.6 liek 53.0 f 


Other - Autres 466 153 131 22 313 32.8 14.4 28.1 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, March 1991 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mars 1991 


area kdesic ase ee ee 
Population Labour force Not in Partici- Unemplov- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,682 5,228 4,658 569 2,454 68.1 1059 60.6 
Single - Célibataires 2,011 1,425 1,201 214 586 70.9 15.0 60.2 
Married - Marié(e)s 4,742 35597, 3,091 305 1,345 71.6 9.0 652 
Other - Autres 929 406 356 50 523 43.7 12.4 38.3 
Males - Hommes SALAS) 2,823 2,490 333 915 75.5 aS 66.6 
Single - Célibataires ES 816 667 149 299 731 18.2 59.8 
Married - Mariés 2,368 1,864 1,700 164 504 78.7 8.8 71.8 
Other - Autres 255 143 123 20 112 56.1 14.1 48.2 
Females - Femmes 3,943 2,404 2,168 236 1,539 61.0 9.8 55.0 
Single - Célibataires 896 609 544 65 287 68.0 10.7 60.8 
Married - Mariées 2,374 1,532 1,591 141 842 64.5 92 58.6 
Other - Autres 673 263 233 30 411 39.0 1125 34.6 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 808 535 481 54 273 66.2 10.0 59.6 
Single - Célibataires 209 147 122 25 62 70.2 17.0 58.2 
Married - Marié(e)s 497 347 322 25 150 69.8 Teed 64.9 
Other - Autres 102 41 38 4 61 40.6 9.6 36.7 
Males - Hommes 393 293 258 35 100 74.6 12.0 65.6 
Single - Célibataires 117 84 65 19 33 Wert 23.0 55.2 
Married - Mariés 247 193 178 14 54 78.0 7.5 essa 
Other - Autres 29 17 15 4 12 57.3 Bat 51.8 
Females - Femmes 415 242 223 18 173 Eos 7.6 53.9 
Single - Célibataires 92 63 57 6 29 68.2 Gil 62.0 
Married - Mariées 250 154 144 10 96 61.7 6.6 57.6 
Other - Autres 73 25 23 stele 48 34.0 muse 30.8 
) Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 476 436 41 24% 66.1 8.6 60.4 
Single - Célibataires 179 120 106 14 59 67.0 12.0 59.0 
Married - Marié(e)s 459 325 302 23 134 70.7 v40 65.7 
Other - Autres 83 32 28 4 51 38.4 iG haat 34.1 
Males - Hommes 356 263 237 26 93 73.8 9.8 66.6 
Single - Célibataires 103 72 61 11 sl 69.5 14.6 59.3 
Married - Mariés 230 178 164 14 52 TUBES TOUL 71.6 
Other - Autres 23 13 11 oes 10 55.5 as 49.3 
Females - Femmes 365 214 199 15 LS 58.6 7 54.4 
Single - Célibataires 76 48 44 4 28 63.7 GTA 58.5 
Married - Mariées 229 147 137 9 83 63.9 6.2 59.9 
Other - Autres 60 19 17 se 41 518 en 28.3 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,861 1,341 Mice? 112 520 Hac0 8.3 66.0 
Single - Célibataires 511 372 327 44 139 72.8 1179 64.1 
Married - Marié(e)s 1,150 863 808 55 287 75.1 6.4 70.3 
Other - Autres 200 106 93 13 95 52.8 1129 46.5 
Males - Hommes 924 735 669 65 189 79.5 8.9 72.4 
Single - Célibataires 291 218 189 30 73 75.0 13.6 64.8 
Married - Mariés 575 476 446 30 99 Seas 6.3 77.5 
Other - Autres 58 41 35 5 17 69.9 13.5 60.5 
Females - Femmes 937 606 559 46 331 64.7 7.6 SORT 
Single - Célibataires 219 153 139 15 66 69.9 9.5 63.2 
Married - Mariées 575 387 363 25 188 67.4 6.4 63.1 
Other - Autres 142 65 58 7 7144 45.8 10.9 40.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,470 1,631 1,451 180 839 66.0 1170 58.7 
Single - Célibataires 594 435 368 67 160 Uae 15.4 61.9 
Married - Marié(e)s 1,580 1,062 966 96 518 67.2 9.0 61.1 
Other - Autres 296 135 118 17 162 45.5 127 39.7 
Males - Hommes 1,208 898 793 105 311 74.3 lez 65.6 
Single - Célibataires 335 250 204 46 85 74.7 18.5 60.9 
Married - Mariés 788 593 542 51 195 1525 8.6 68.7 
Other - Autres 85 54 47 7 31 6357 15% 55.2 
Females - Femmes 1,262 733 658 75 528 58.1 10.3 Some 
| Single - Célibataires 259 184 164 21 75 (peal ea are (SATA 
Married - Mariées 792 469 424 45 323 5992 925 Bs5 
Other - Autres Fall 80 7 10 131 38.1 L223 33.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1991 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1991 


i 

Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Rae es i a ee 

Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Canada 
Total 20,646 13,586 11,994 1,592 7,060 65.8 LIST 58.1 
0-8 years - 0 à 8 années 3,030 1,009 810 199 2,021 53.3 19.7 26.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,741 2,685 2,206 478 2,056 56.6 17.8 46.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,251 3,096 TE 2 365 1,154 72.8 11.8 64.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,832 1,290 1,157 132 542 70.4 10.3 63.2 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 4,576 3,615 3,282 334 961 79.0 9.2 TIT 
University degree - Grade universitaire 2,cÈR 1,891 1,807 85 326 85.3 4.5 81.5 
Males - Hommes 
Total 10,067 7,424 6,478 946 2,644 TDIATS Peet 64.3 
0-8 years - 0 à 8 années 1,468 651 522 130 816 44.4 19.9 35.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,328 1,550 1,291 299 778 66.6 195 53.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,910 1,558 1,352 205 352 81.5 13.2 70.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 889 667 596 TL 222 75.1 10.7 67.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,232 1,896 1,700 196 335 85.0 103 76.2 
University degree - Grade universitaire 1,242 ela 1,056 45 141 88.7 4.1 85.1 
Females - Femmes 
Total 10,579 6,163 5,516 647 4,416 58.3 10.5 52.1 
0-8 years - 0 à 8 années 1,562 357 288 69 1,205 (ae) 19.4 18.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,412 L255 955 179 1,278 47.0 15.8 39.6 
Graduated from high school - Etudes ( 
secondaires complétées 2,341 1,539 1,380 159 802 65.7 10.4 58.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 943 622 562 61 321 66.0 9.8 59.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,345 1,719 1,581 138 626 73:23 8.0 67.4 
University degree - Grade universitaire 975 790 750 40 185 81.0 5.1 76.9 
15 - 24 years = 15 à 24 ans 
Total Sich 2,374 1,949 425 1,353 63.7 17.9 52:5 
0-8 years - 0 à 8 années 224 88 55 53 136 39.2 37.7 24.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,452 792 616 176 660 54.5 222 42.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 727 570 457 113 157 78.4 19.9 62.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 653 400 358 43 253 61.3 10.7 54.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 539 423 372 51 117 78.4 12.0 69.0 
University degree - Grade universitaire 132 101 92 3 Si 76.5 8.9 69.7 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8,858 7,586 6,735 851 1,272 85.6 i Be! 76.0 
0-8 years - 0 à 8 années 492 315 238 TAA 177 64.0 24.5 48.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,477 1,157 932 219 326 77.9 19.0 63.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,140 1,827 1,624 203 313 85.4 Lid 75.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 801 679 605 74 122 84.8 10.9 75.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,560 25331 2,110 221 229 91.0 Ae. 82.4 
University degree - Grade universitaire 1,389 1,283 YA 56 106 92.4 4.4 88.3 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,061 3,627 3,309 317 4,434 45.0 8.7 41.1 
0-8 years - 0 à 8 années 2,314 606 518 89 1,708 26.2 14.6 22.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,812 741 658 83 1,070 40.9 Li. 3653 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,384 699 651 48 685 50.5 6.9 47.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 378 210 195 16 168 55.6 7.4 51.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- f 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,478 862 800 62 615 58.4 7,2 54,2 
University degree - Grade universitaire 696 507 488 19 189 72.9 3.8 70.1 


oo 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1991 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1991 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles ‘| 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - î.-du-P,-édouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


435 235 183 
95 28 17 
111 43 28 
67 42 33 
33 17 15 
102 80 67 
27 24 23 

98 61 47 

17 7 4 

30 16 11 

17 12 9 

8 6 5 

19 14 13 

7 6 6 
686 411 356 
94 28 21 
207 101 83 
100 72 63 
46 28 24 
167 122 108 
71 61 57 
557 313 265 
112 28 20 
133 61 48 
114 80 68 
43 26 23 
115 83 73 
41 34 33 
5,329 3,356 2,888 
1,183 381 297 
1,052 589 469 
930 669 573 
369 261 229 
1,277 1,005 893 
518 451 428 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


11 
15 


14 


13 
13 


Not in 
labour 
force 


inactive 


200 


245 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chomage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


54.1 
29.0 


Zoe 
38.1 


34.7 
22.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1991 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1991 


a — — …—…—…—…— …— — — — …—…—…— —…— — —— ( 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
eee ee ae eee 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,682 5,228 4,658 569 2,454 68.1 10.9 60.6 
0-8 years - 0 à 8 années 887 SUS 259 54 574 35.3 Brive 29. à 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,883 1,115 921 192 770 59.1 Zaz 48.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,666 1,215 1,081 135 450 73.0 ns tend 64.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 722 516 464 52 207 71.6 10.0 64.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,588 Vere 1,167 105 316 80.1 8.3 73.5 
University degree - Grade universitaire 935 798 766 32 136 85.4 4.0 82.0 
Manitoba 
Total 808 535 481 54 273 66.2 10.0 59.6 
0-8 years - 0 à 8 années 128 45 37 6 83 S522 Sal 30.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 209 122 103 19 87 56075 LE 74 49,3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 145 109 99 10 35 75.5 91 68.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 87 63 57 6 24 72.7 928 65.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 153 pes 114 9 30 80.4 Fra 74.6 
University degree - Grade universitaire 86 72 69 mate 14 83.8 ave 79.9 
Saskatchewan 
Total mew 476 436 41 244 66.1 8.6 60.4 
0-8 years - 0 a 8 années 119 44 38 6 75 36.8 13.4 31.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 180 101 88 ls 79 56.1 LS. al 48.7 ( 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 156 122 113 9 34 78.1 7.8 72.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles Bo 42 39 Mere Wh dak are 66.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 146 116 108 8 30 7922 6.6 74.0 
University degree - Grade universitaire 59 51 49 Lae 8 86.5 ét 83.7 
Alberta 
Total 1,861 1,341 reed 112 520 need 83 66.0 
0-8 years - 0 à 8 années 171 64 56 8 107 5723 1229 32.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 437 272 235 37 165 62.2 nal 537 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 431 335 308 28 95 77.9 8.2 TLS 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 173 125 115 9 48 rani 7.4% 66.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 439 364 338 25 76 82.7 639 77.0 
University degree - Grade universitaire 210 181 177 4 29 86.3 Zo 84.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,470 1,631 1,451 180 839 66.0 11.0 58.7 
0-8 years - 0 a 8 années 221 Vie. 59 13 150 SARL 18.4 26.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 498 267 221 46 222 53.5 17e 44.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 626 438 387 52 187 70.1 11.8 61.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 293 206 187 19 87 70.4 9.2 63.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 569 437 400 37 132 76.7 6.5 70.2 
University degree - Grade universitaire 264 212 199 13 52 80.4 6.3 75.3 


Neen ee eee eee ee ee ee eee eee ee eee ee eee 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1991 
TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


mars 1991 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,886 819 732 87 1,067 63.6 10.6 38.8 
15-19 years - ans 1,374 605 532 73 768 44.1 Nocat Sega 
20-24 years - ans 512 214 200 14 299 41.7 6.5 39.0 
Males - Hommes 959 396 353 44 563 41.3 11.0 36.8 
15-19 years - ans 695 299 263 36 396 43.0 Fecal 578 
20-24 years - ans 264 97 90 7 167 36.8 7.5 34.0 
Females - Femmes 926 423 379 43 504 45.6 10.2 40.9 
15-19 years - ans 678 306 269 37 372 45.1 12.0 597 
20-24 years - ans 248 117 110 7 131 47.0 5.7 44.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 50 8 7 500 G3 15.4 sot 13.4 
15-19 years - ans 40 6 5 ae 34 15.6 arte 1376 
20-24 years - ans 11 re S30 DSC 9 Got sois 
Males - Hommes 25 Gq .. whois (Lee 14.3 i 
Females - Femmes 25 4 cee UE 21 16.5 
Prince Edward I. - 2.-du-P.-édouard 9 Son S00 500 6 50e 360 alets 
15-19 years - ans 8 AGE St cee 5 5 
20-24 years - ans 330 +510 eters stele 05 oie 
Males - Hommes 5 niet dièté ABO ae 5 
Females - Femmes 5 pod dae BOO So é 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 70 27 25 56 43 38.4 fate 35.0 
15-19 years - ans 53 21 19 BAC 32 39.8 erate S505 
20-24 years - ans 18 6 6 BGS 12 34.5 doc 33.4 
Males - Hommes 37 13 12 Sac 24 34.7 nad S1t5 
Females - Femmes 34 14 13 Sate 19 42.5 Biot 38.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 58 17 15 Hot 41 28.9 tere 25.4 
15-19 years - ans 46 14 1e ne 32 30.0 sit 25.6 
20-24 years - ans 12 ee 406 arene 9 ere Bens choke 
Males - Hommes 29 8 7 viele 21 27.6 AG (Baia) 
Females - Femmes 29 9 8 stele 20 SOL MAS CAEN 
Québec G84 184 163 21 299 38.1 11.4 33.7 
15-19 years - ans 340 122 107 15 218 35.9 Lee TL 31.5 
20-24 years - ans 143 62 56 6 81 43.3 10.0 39.0 
Males - Hommes 248 96 86 10 153 38.5 10.5 34.5 
15-19 years - ans 170 66 59 Th 105 38.6 10.8 34.4 
20-24 years - ans 78 30 27 5 Gé 48 38.4 00 34.7 
Females - Femmes 235 89 78 11 147 37.6 12.4 See 
15-19 years - ans 170 56 49 8 114 Src 13.6 28.7 
20-24 years - ans 65 32 29 «<i 33 49.1 tere 44.1 
Ontario 708 344 307 37 364 48.6 10.8 63.4 
15-19 years - ans 499 252 220 S2 248 50.4 12.6 44.1 
20-24 years - ans 209 92 87 5 116 44.3 5.9 41.7 
Males - Hommes 355 159 142 17 196 44.7 10.9 39.9 
15-19 years - ans 251 119 105 14 132 47.4 here 41.8 
20-24 years - ans 104 40 37 ate 64 38.5 Antu 55.3 
Females - Femmes 353 185 165 20 167 52.5 10.8 46.9 
15-19 years - ans 248 133 115 18 115 5375 13.4 46.4 
“20-24 years - ans 104 52 50 one 52 50.1 Ge 48.1 
Manitoba 72 38 34 4 34 52.6 10.4 47.2 
15-19 years - ans 55 29 25 G 26 52.4 127 45.7 
20-24 years - ans 17 9 9 eke 8 53:6 hs 51.9 
Males - Hommes 38 19 16 No © 19 50.1 By 3:4 42.8 
Females - Femmes 34 19 18 arene 15 55.4 Siow 52.0 
Saskatchewan 64 25 23 sists 39 39.7 etate 35.9 
15-19 years - ans 52 21 We ane 30 41.5 abe ST we 
20-24 years - ans 13 Gq 4 atene 9 STAGE tat 30.5 
Males - Hommes 33 12 11 DOD 21 36.9 Rete 53.3 
Females - Femmes 31 13 12 So 18 42.5 Gow 38.6 
Alberta 169 77 70 7 92 45.6 9.1 61,6 
15-19 years - ans 130 61 55 6 68 47.3 10.1 42.6 
20-24 years - ans 40 16 15 + 24 39.8 37.7 
Males - Hommes 88 59 35 er 49 44.1 40.1 
15-19 years - ans 67 sal 28 rc 36 45.9 HD 41.0 
20-24 years - ans 21 8 8 PS0 15 5729 a ihe SY felt 
Females - Femmes 81 38 35 4 43 47.2 Dei 42.9 
15-19 years - ans 62 30 28 AOC 32 48.9 44.3 
20-24 years - ans 19 8 7 re > 41.9 5 38.4 
British Columbia - C.-Britannique 201 95 86 10 106 47.4 10.0 42.6 
15-19 years - ans 152 76 67 9 76 50.2 1270 44.2 
20-24 years - ans 49 19 18 re 30 38.6 HE 37.9 
Males - Hommes 102 46 39 6 56 44.9 1575 38.8 
15-19 years - ans 77 38 32 6 39 49.3 15.7 41.6 
20-24 years - ans 25 8 7 Best 17 Sie aan 3073 
Females - Femmes 99 50 46 an 50 49.9 Behe 46.5 
15-19 years - ans 75 38 35 Os 37 SAP ds 46.8 
20-24 years - ans 24 11 11 aie 13 46.2 FES 45.6 


nnn ——————————_—_—_—L!I-_______ 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. | ; 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, March 1991 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mars 1991 


TE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
SO 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,646 13,586 11,996 1,592 7,060 65.8 1107 58.1 
Family members - Membres d'une famille 17,340 11,645 10,308 L337 5,695 67.2 1125 59.4 
Heads of family - Chefs de famille 7,302 5,404 4,876 528 1,899 74.0 9.8 66.8 
Spouses - Conjoints 6,259 3,964 3,580 383 2,296 63.3 92 LY er? 
Single children - Enfants célibataires 3,078 1,914 1,567 347 1,164 62.2 18.2 50.9 
Other relatives - Autres parents 700 364 284 79 336 52.0 2122 40.7 
Unattached individuals - Personnes seules 3,307 1,941 1,686 255 1,565 58.7 LS SL 51.0 
15 - 54 years - ans 2,023 1,741 1,507 235 281 86.1 1335 74.5 
55 years and over - ans et plus 1,284 200 179 20 1,084 15.6 10.2 14.0 
Males - Hommes 10,067 7,424 6,478 946 2,644 Pont, 124 64.3 
Family members - Membres d'une famille 8,522 6,309 5,541 768 2213 74.0 12.2 65.0 
Heads of family - Chefs de famille 5,856 4,489 4,073 416 1,366 Ger 9.3 69.6 
Spouses - Conjoints 610 509 455 53 101 83.5 10.5 74.7 
Single children - Enfants célibataires 1,744 1,108 864 243 637 63.5 Zen 49.6 
Other relatives - Autres parents SiS 203 148 55 109 65.0 ies 47.3 
Unattached individuals - Personnes seules 1,545 1,114 937 177 431 Tee 15°9 60.7 
15 - 54 years - ans 1,187 1,026 859 167 161 86.4 16.3 72.4 
55 years and over - ans et plus 358 89 78 10 269 24.7 11.8 21.8 
Females - Femmes 10,579 6,163 5,516 647 4,416 58.3 10.5 521 
Family members - Membres d'une famille 8,817 5,336 4,767 569 3,481 60.5 10% 54.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,447 914 803 nip ial 532 63.2 1242 55.5 
Spouses - Conjointes 5,650 3,455 Sykes 330 2,495 61.1 9.5 55.3 
Single children - Enfants célibataires 1,334 807 703 104 527 60.5 123 52.7 
Other relatives - Autres parents 387 160 LS? 24 227 41.4 14.7 5, 
Unattached individuals - Personnes seules 1,762 827 749 78 935 46.9 9.4 42.5 
15 - 54 years - ans 836 716 648 68 120 85.6 9.5 Lies 
55 years and over - ans et plus 926 AIX 101 10 815 12.0 8.9 10.9 
Newfoundland - Terre-Neuve 635 235 183 52 200 56,1 22.3 62.0 
Family members - Membres d'une famille 403 219 168 51 184 54.3 CAEN | 41.7 
Heads of family - Chefs de famille 155 97 78 19 58 62.4 19.6 50.2 
Spouses - Conjoints 135 12 60 14 62 54.1 18.6 44.0 
Single children - Enfants célibataires 92 41 26 15 51 44.5 3725 2-9 
Other relatives - Autres parents 20 8 5 ait 13 Sth Fee 24.4 
Unattached individuals - Personnes seules SZ 16 15 ome 16 Biol cian 45.7 
Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 98 61 47 14 37 62.2 23.1 47.9 
Family members - Membres d'une famille 83 53 41 12 30 63.6 23.5 48.7 
Heads of family - Chefs de famille 34 24 19 5 10 69.8 Jo 56.1 
Spouses - Conjoints 29 18 14 4 11 GI 7 cove 47.3 
Single children - Enfants célibataires 7, 10 i Le if: 57.5 a 38.8 
Other relatives - Autres parents oie: ache es Ce a a. ree 
Unattached individuals - Personnes seules 14 8 6 ere 73 54.3 Rave 43.3 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 686 411 356 55 275 59.9 13.4 51.9 
Family members - Membres d'une famille 587 359 Sr2 47 228 612 13.0 Los 
Heads of family - Chefs de famille 242 165 149 17 76 68.5 10.2 61.5 
Spouses - Conjoints 209 119 105 14 90 56.7 11.6 50.1 
Single children - Enfants célibataires 111 64 51 13 47 58.0 20.8 45.9 
Other relatives - Autres parents 26 2a! 8 HE 15 42.2 AG! 31.4 
Unattached individuals - Personnes seules 99 52 44 8 47 Be wie 155 44.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 557 313 265 48 245 56.1 15.4 47.5 
Family members - Membres d'une famille 493 280 FAT j 43 213 56.8 15.5 48.0 
Heads of family - Chefs de famille 201 129 112 Lif Tira 64.4% 13.0 56.0 
Spouses - Conjoints 173 94 82 12 79 54.5 12.8 47.5 
Single children - Enfants célibataires 98 47 36 Mi 51 48.4 25.2 36.2 
Other relatives - Autres parents 22 9 7 ne 12 43.1 FA 31.0 
Unattached individuals - Personnes seules 64 33 28 5 32 50.8 14.8 43.3 
Québec 5,329 3,356 2,888 468 1,973 63.0 13.9 54.2 
Family members - Membres d'une famille 4,427 2,863 2,478 385 1,564 64.7 13.4 56.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,900 pane 1,218 160 522 fess EG 64.1 
Spouses - Conjoints 1,626 993 882 111 632 61.1 LEZ 54.3 
Single children - Enfants célibataires 775 442 340 101 333 57.0 22-97 43.9 
Other relatives - Autres parents 126 51 38 13 75 40.2 25.7 29.8 
Unattached individuals - Personnes seules 902 493 410 83 409 54.7 16.8 45.5 
Males - Hommes 2,584 1,854 1,572 282 730 rare 15.2 60.8 
Family members - Membres d'une famille PT 4 1,579 1,354 225 598 7e 14.2 62.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,529 1,157 1,028 129 373 75.6 BE 67.2 
Spouses - Conjoints 151 129 111 18 22 85.2 13,6 75:86 
Single children - Enfants célibataires 442 262 193 69 180 59.2 26.4 43.6 
Other relatives - Autres parents 54 Se ae 9 23 58.5 29.4 Se) 
Unattached individuals - Personnes seules 407 275 218 57 132 67.5 20.7 53.5 
Females - Femmes 2,745 1,502 LS SIT 186 1,242 54.7 12.4 48.0 
Family members - Membres d'une famille 2,250 1,284 1,124 160 966 57.1 1245 50.0 
Heads of family - Chefs de famille 370 221 190 31 150 59.6 13.9 51,3 
Spouses - Conjointes 1,475 865 771 93 610 58.6 10.8 52.3 
Single children - Enfants célibataires 333 180 148 32 153 54,0 17.8 44.4 
Other relatives - Autres parents 72 19 15 4 53 26.3 19.5 rah pers 
Unattached individuals - Personnes seules 495 218 192 26 277 44.1 11.8 38.2 


aS 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives a la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, March 1991 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mars 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,682 5,228 6,658 569 2,456 68.1 10.9 60.6 
Family members - Membres d'une famille 6,495 4,518 4,028 490 1,977 69.6 10.9 62.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,694 2,027 1,840 186 668 UDG2 9.2 68.3 
Spouses - Conjoints 2,299 1,526 1,387 139 773 66.4 Beil 60.3 
Single children - Enfants célibataires 1,201 794 665 129 407 66.1 16.2 55.4 
Other relatives - Autres parents 301 171 136 36 129 57.0 20.9 45.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,186 709 630 79 477 59.8 aa Sal 53.1 
Males - Hommes 3,739 2,823 2,490 333 915 75.5 11.8 66.6 
Family members - Membres d'une famille 3,195 2,419 2,138 281 776 75.7 11.6 66.9 
Heads of family - Chefs de famille 2,092 1,637 1,494 144 455 78.3 8.8 71.4 
Spouses - Conjoints 291 241 220 CL 50 82.7 8.8 75.4 
Single children - Enfants célibataires 678 454 362 92 224 67.0 20.2 53.5 
Other relatives - Autres parents 134 87 63 24 47 65.0 27.7 47.0 
Unattached individuals - Personnes seules 544 404 S52 52 140 74.3 12.8 64.8 
Females - Femmes 3,943 2,404 2,168 236 1,539 61.0 9.8 55.0 
Family members - Membres d'une famille 3,300 2,099 1,890 209 1,201 63.6 10.0 57.3 
Heads of family - Chefs de famille 602 389 347 42 213 64.6 10.9 57.6 
Spouses - Conjointes 2,008 1,285 1,168 118 723 64.0 9.2 58.1 
Single children - Enfants célibataires 523 340 303 37 183 65.0 10.9 57.9 
Other relatives - Autres parents 167 84 73 12 83 50.5 13.9 43.5 
Unattached individuals - Personnes seules 643 305 278 27 337 47.5 8.9 43.3 
Manitoba 808 535 681 54 273 66.2 10.0 59.6 
Family members - Membres d'une famille 668 460 416 44 208 68.8 9.6 62.2 
Heads of family - Chefs de famille 282 CA 195 16 71 74.9 7.4 69.3 
Spouses - Conjoints 243 153 143 10 90 63.0 6.8 58.7 
Single children - Enfants célibataires 117 80 65 15 37 68.0 18.4 55.5 
Other relatives - Autres parents 26 16 13 4 10 61.9 CRÈTE 48.0 
Unattached individuals - Personnes seules 140 . 75 66 9 65 53.7 12.4 47.0 
Saskatchewan 721 676 G36 41 2946 66.1 8.6 60.4 
Family members - Membres d'une famille 597 408 374 34 188 68.4 8.3 62.7 
Heads of family - Chefs de famille 262 198 183 15 64 7505 7.8 69.6 
Spouses - Conjoints 225 144 135 9 80 64.2 6.6 60.0 
Single children - Enfants célibataires 92 56 49 8 35 61.4 13.4 53.1 
Other relatives - Autres parents 18 8) 8 De 8 DSL me 45.4 
Unattached individuals - Personnes seules 124 68 61 7 56 55.0 10e 49.3 
Alberta 1,861 1,361 1,229 112 520 72.0 8.3 66.0 
Family members - Membres d'une famille 1,524 1,107 1,016 91 418 72.6 8.2 66.7 
Heads of family - Chefs de famille 655 521 485 36 134 79.6 6.9 74.1 
Spouses - Conjoints 562 388 362 26 174 69.0 6.6 64.4 
Single children - Enfants célibataires 253 164 141 23 89 64.7 1329 5527 
Other relatives - Autres parents 54 34 27 6 CA 62.3 Wye a 50.4 
Unattached individuals - Personnes seules 337 234 213 21 103 69.5 9.0 63.2 
Males - Hommes 924 735 669 65 189 79.5 8.9 72.4 
Family members - Membres d'une famille 745 594 543 51 151 7927 8.5 72.9 
Heads of family - Chefs de famille 525 431 405 26 92 82.4 6.0 77.5 
Spouses - Conjoints 55 48 44 4 7 87.3 8.8 79.6 
Single children - Enfants célibataires 141 95 80 15 46 67.4 16.3 56.4 
Other relatives - Autres parents 26 20 15 5 6 76.2 25.7 56.6 
Unattached individuals - Personnes seules 179 141 126 15 38 78.6 10.5 70.4 
Females - Femmes 937 606 559 46 331 64.7 7.6 59.7 
Family members - Membres d'une famille 779 513 473 40 267 65.8 7.8 60.7 
Heads of family - Chefs de famille 132 90 81 10 42 68.5 110 (0 60.9 
Spouses - Conjointes 507 339 318 21 167 67.0 6.3 62.8 
Single children - Enfants célibataires 122 69 61 7 43 61.3 LGA 54.8 
Other relatives - Autres parents 28 14 13 Mere 14 49.5 ae 44.7 
Unattached individuals - Personnes seules 157 93 87 6 64 59.1 6.8 55,1 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,470 1,631 1,951 180 839 66.0 11.0 58.7 
Family members - Membres d'une famille 2,063 1,378 1,238 140 685 66.8 10.2 60.0 
Heads of family - Chefs de famille 878 654 596 57 224 74.5 8.8 67.9 
Spouses - Conjoints 759 455 411 4G 303 60.0 9.7 54.2 
Single children - Enfants célibataires 323 217 188 28 106 67.0 13.1 58.3 
Other relatives - Autres parents 103 53 42 10 51 Lee) GES 41.1 
Unattached individuals - Personnes seules 408 253 213 40 154 Yael 15.8 52.3 
Males - Hommes 1,208 898 793 105 311 74.3 IES 74 65.6 
Family members - Membres d'une famille LOI 748 673 75 263 74.0 10.0 66.6 
Heads of family - Chefs de famille 733 550 507 GG 183 75.1 8.0 69.1 
Spouses - Conjoints 51 42 38 4 9 82.4 90 75.0 
Single children - Enfants célibataires 182 123 104 19 60 67.3 15.3 57.0 
Other relatives - Autres parents 45 33 25 9 112 74.0 25.8 54.9 
Unattached individuals - Personnes seules 197 150 120 30 48 75.8 19.9 60.7 
Females - Femmes 1,262 733 658 75 528 58.1 10.3 52,2 
Family members - Membres d'une famille 1,052 630 565 65 422 59.9 10.3 CET: 
Heads of family - Chefs de famille 145 104 90 14 41 71.4 SPL 621 
Spouses - Conjointes 708 413 373 40 294 58.4 9.8 Y207 
Single children - Enfants célibataires 141 94 84 9 47 66.7 LOL 60.0 
Other relatives - Autres parents 58 19 18 ne 39 535.1 aes 30.5 
Unattached individuals - Personnes seules 210 103 93 10 107 49.3 9.9 44.4 


a ee eee 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8, Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), March 1991 


Population Labour force 

15 years 

and over Population active 

Population Employment 

15 ans 

et plus Emploi 
Total 


> OO re 


Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 


All families 


Total 7,340 4,542 4,073 3,106 968 
With children less than 16 years 3,214 2,296 2,025 1,458 568 
With pre-school age children 1,556 1,024 885 602 282 
With children less than 3 years 947 605 523 353 170 
With youngest child 3-5 years 609 418 362 250 112 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,658 11272742 1,141 856 285 
Without children less than 16 years 4,126 2,247 2,048 1,648 400 
Head or spouse less than 55 years 2,353 1,865 1,699 1,419 280 
Head or spouse 55 years and over LoATe 381 349 229 120 


With female head or spouse 


Total 7,096 4,369 3,928 2,969 959 
With children less than 16 years 3,144 2,240 1,978 1,413 565 
With pre-school age children 1,542 1,013 876 593 282 
With children less than 3 years 943 602 519 349 170 
With youngest child 3-5 years 599 411 356 244 112 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,602 esirearay a 02 819 283 
Without children less than 16 years 5,952 2,129 15950 1,556 394 
Head or spouse less than 55 years 2,245 1,767 1,618 1,342 276 
Head or spouse 55 years and over 1,707 362 332 214 118 


Husband employed(1) 


Total 4,424 3,284 3,025 2,259 766 
With children less than 16 years 2,314 15715 1,561 1,089 472 
With pre-school age children 1,145 789 706 466 240 
With children less than 3 years 723 487 433 285 148 
With youngest child 3-5 years 422 302 273 181 92 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,169 926 855 623 232 
Without children less than 16 years 2,110 1,568 1,464 470 294 
Head or spouse less than 55 years 1,666 1,362 1,267 1,049 218 
Head or spouse 55 years and over 444 206 197 121 76 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,839 609 498 385 LES 
With children less than 16 vears 401 254 195 151 45 
With pre-school age children 210 127 94 74 21 
With children less than 3 years 133 76 58 45 13 
With youngest child 3-5 years 78 51 36 29 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 190 127 101 Pil 6 24 
Without children less than 16 years 1,438 356 302 234 68 
Head or spouse less than 55 years 373 245 209 170 39 
Head or spouse 55 years and over 1,066 111 94 64 ras 


No husband present 


Total 833 476 405 325 80 
With children less than 16 years 429 271 221 173 48 
With pre-school age children 187 97 75 54 21 
With children less than 3 years 88 38 28 19 9 
With youngest child 3-5 years 99 59 47 34 13 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 243 174 146 119 27 
Without children less than 16 years 404 205 184 152 32 
Head less than 55 years 206 160 142 123 19 
Head 55 years and over 197 45 42 29 13 


With male head, no spouse present 


Total 243 175 146 137 9 
With children less than 16 years 69 56 48 45 ae 
With pre-school age children 14 10 9 9 ee 
With children less than 3 years 4 4 LE <ite dde 
With youngest child 3-5 years 10 Ta 6 6 se 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 55 45 39 36 pre 
Without children less than 16 years 174 118 98 ba 6 
Head less than 55 years 109 98 81 77 4 
Head 55 years and over 65 19 17 15 ae 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âde d 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), mars 1991 : : é satel 


OP ee A Se NN NE RE 
E Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
). inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Ensemble des familles 


469 2,797 61.9 10.3 55.5 Total 

270 918 71.4 Et) 63.0 Avec enfants de moins de 16 ans 

139 533 65.8 13.6 56.9 Avec enfants d'âge préscolaire 

83 342 6579 13.7 5572 Avec enfants de moins de 3 ans 

56 191 68.6 13.4 595 Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 

131 386 76.7 10.3 68.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 

199 1% 879 54.5 8.8 49.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 

167 488 79.3 8.9 Pere Chef ou conjointe de moins de 55 ans 

32 1,391 215 8.4 1977 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


441 ARAL 61.6 10.1 55.4 Total 

262 904 71.2 er 62.9 Avec enfants de moins de 16 ans 

137 529 65.7 13.6 56.8 Avec enfants d'âge préscolaire 

82 341 63.8 137 Bs} 53! Avec enfants de moins de 3 ans 

55 187 68.7 13.4 59.5 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

125 375 76.6 10.2 68.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 

179 1,823 5529 8.4 49.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 

149 478 78.7 8.4 283 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
30 1,345 Are 8.3 19.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dent le conjoint est occupé(1) 


258 1,140 74.2 7.9 68.4 Total 
154 599 74.1 9.0 67.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
83 356 68.9 10.5 GIE. Avec enfants d'âge préscolaire 
54 236 67.4 15e 5929 Avec enfants de moins de 3 ans 
29 120 7125 9.6 64.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
71 243 7902 7.6 Tel mais au moins un de 6 à 15 ans 
105 541 74.3 Gr 69.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
95 304 81.8 7.0 7671 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
10 238 46.5 4.7 44.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chémeur ou inactif 
112 1,229 33.1 18.4 Pad Total 
58 147 63.3 23.0 48.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
Se 84 60.3 25.5 44.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
18 57 Sia) 23.6 43.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
14 CAT? 65.3 28.3 46.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
26 63 66.7 20.6 53.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
53 1,083 24.7 15.0 21.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
36 127 65.8 14.8 56.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
17 955 10.4 1575 8.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
71 357 57.1 14.9 48.6 Total 
50 158 63.1 18.5 SAIS Avec enfants de moins de 16 ans 
22 89 Seal 22.7 40.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 49 43.8 26.6 See Avec enfants de moins de 3 ans 
12 40 59.4 20.1 47.4% Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
28 69 Phot 16.2 60.1 mais au moins un de 6 a 15 ans 
rail 199 50.7 Toor 45.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
17 47 tas 10.9 69.0 Chef de moins de 55 ans 
HO 153 22.8 orate rAhesl Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
28 70 (Aker 16.0 59.8 Total 
8 14 80.2 14.3 68.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
Bak 4 73.8 ah 63.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
Avoir are 94.6 eles Ae Avec enfants de moins de 3 ans 
she TA 65.7 EX 57.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
7 10 81.8 14.6 69.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
20 56 67.6 16.8 56.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
18 10 90.5 18.2 74.1 Chef de moins de 55 ans 
Fe 46 29.4 se 26.6 Chef de 55 ans et plus 
J (1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, March 1991 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, mars 1991 


Labour force(1) Employment 

Population active(l) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


a 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,586 7,924 6,163 11,994 6,478 5,516 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,870 2,943 927 3,195 2,418 777 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,643 4,451 5,192 8,799 4,060 4,739 
Agriculture 448 299 149 417 281 136 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire KT bl 277 35 259 231 29 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 43 S57 5 35 32 4 
Logging and forestry - Exploitation forestière 79 72 6 53 49 4 
Mining, guarrying and oil wells - 
Mines, carrieres et puits de pétrole 190 167 23 170 150 20 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,106 1,483 624 1,796 1,263 Sis 
Construction 857 769 88 585 516 69 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 999 739 260 908 672 237 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 565 457 108 503 407 96 
Communications 288 166 121 268 157 1B BA 
Other utilities - Autres services publics 147 116 SE 137 108 30 

Trade - Commerce 2,405 1,293 OLIS 2,162 1,168 994 
Wholesale trade - Commerce de gros 606 429 177 549 389 159 
Retail trade - Commerce de détail 1,800 864 936 1,613 779 834 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 786 318 468 746 301 445 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 510 168 342 488 162 327 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 276 150 125 258 139 119 

Service - Services 4,764 1,753 3,010 4,342 1,592 2,750 
Business services - Services aux entreprises 807 438 369 737 406 Sal 
Educational services - Services d'enseignement 910 347 563 872 336 536 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,259 244 1,015 1,204 234 971 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 863 355 509 727 303 425 
Other service industries - Autres services 924 369 555 801 315 488 

Public administration(3) - Administration publique(3) 835 464 371 779 435 344 

Unclassified(4) - Non classées(4) 74 29 44 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction at des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, March 1991 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, mars 1991 


ô Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(l) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 7 
Both sexes - Les deux sexes 13,586 11,996 À 9,889 2,104 1,592 11.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,870 Sy, 1951C 2,984 rill 675 17.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,643 8,799 B 6,905 1,894 844 8.7 
Agriculture 448 417 D 345 73 ST 7.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 311 259 D 250 9 52 16.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,106 1,796 C 1,729 67 310 14.7 
Construction 857 585 C 528 57 272 31.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 999 908 C 846 63 oT 9.1 
Trade - Commerce 2,405 2,162 C 1,596 565 244 10.1 
Finance, insurance, and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 786 746 D 635 111 40 5.1 
Service - Services 4,764 4,342 B 3,236 1,106 422 8.9 
Public administration - i 
Administration publique 835 779 C 726 53 57 6.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 74 n/a J n/a n/a 74 100.0 
Males - Hommes 7,424 6,478 A 5,853 625 946 12.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,943 2,418 C 27963 94 526 17.9 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,451 4,060 B 3,529 531 391 8.8 
) Agriculture 299 281 D 253 28 18 6.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 277 231 D 226 4 46 1677 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,483 1,283 C 1,256 (ar 200 13.5 
Construction 769 516 C 483 33 253 $2.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 739 672 C 648 24 67 9,1 
Trade - Commerce 1,298 15168 C 977 191 125 9.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 318 301 D 276 25 18 575 
Service - Services 1,753 ALES [e 1,314 278 161 CE 
Public administration - 
Administration publique 464 435 D 420 15 29 6.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 29 n/a J n/a n/a 29 100.0 
Females - Femmes 6,163 5,516 A 6,037 1,479 647 10.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 927 777 C 661 116 150 1602 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,192 4,739 B 3,376 1,363 453 8.7 
Agriculture 149 136 D 91 45 13 8.8 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 35 (Ag) Ve 24 4 6 17.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 624 513 D G74 40 110 17.7 
Construction 88 69 E 45 24 19 21.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 260 Coren 198 38 23 9.0 
Trade - Commerce 1,113 994 C 619 374 119 10.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 468 445 D 359 87 22 4.8 
Service - Services 3,010 2,750 C WAY Al 828 261 8.7 
Public administration - 
Administration publique 371 344 D 305 39 28 7.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 44 n/a J n/a n/a 44 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 

hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
3 persons who usually work less than 30 hours per week. ‘ 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par OX les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, March 1991 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, mars 1991 


Nfld. P°E2X N.S. N.B. Alta. BC: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 235 61 411 313 3,356 5,228 535 676 1,341 1,631 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 64 19 97 83 940 1,587 141 145 384 410 
Service-producing industries - 

Industries de services 169 42 Siz 228 2,387 3,621 391 328 951 1,214 
Agriculture ES 6 T4 7 68 113 41 77 92 36 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 Ate 18 13 51 51 10 14 80 55 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 23 6 G4 37 601 1,017 60 29 104 185 
Construction 18 4 24 21 180 340 (Ae 21 97 126 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 20 5 35 30 248 359 44 32 92 135 
Trade - Commerce 41 10 81 61 606 920 92 81 228 286 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 6 sists 20 12 196 339 26 ce 70 94 
Service - Services 83 19 143 107 1,164 1,769 195 167 491 624 
Public administration - 
Administration publique 23 6 36 22 214 301 38 30 82 84 
Unclassified(1) - Non classées(1) aie ae Soc 5 29 20 oe Siete 5 7 
Males - Hommes 130 33 225 171 1,854 2,823 293 263 735 898 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 55 14 78 67 708 is #2 109 116 302 324 
Service-producing industries - 

Industries de services 77 19 146 103 1123 1,644 183 146 430 571 
Agriculture are 4 5 5 46 71 30 58 61 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 5 17 12 48 48 9 12 65 48 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 17 : 32 28 422 697 42 22 77 141 
Construction 16 : 22 19 163 302 24 20 89 a fa bg 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 4 26 24 180 258 35 26 67 103 
Trade - Commerce 20 5 43 31 334 487 51 43 124 154 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières a. SE 5 ict 81 143 EL 8 27 35 
Service - Services 29 6 53 34 458 637 70 54 177 236 
Public administration - 
Administration publique 12 5 21 LS 110 173 21 18 44 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) À : PES = 3 12 PA ets 5 51 CLR 
Females - Femmes 105 28 186 142 1,502 2,404 262 216 606 733 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 11 5 19 15 231 415 32 rae 82 86 
Service-producing industries - 

Industries de services 92 23 165 125 1,254 1,977 208 182 521 644 
Agriculture t Aor Nob At 22 42 11 19 =. | 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire : PE ce STE ware 5 Shes Bde 15 A 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 12 9 179 320 18 6 27 44 
Construction Sais LE == 17 38 ae “a 8 14 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 Br airs 8 6 68 100 10 7 25 32 
Trade - Commerce 20 5 38 29 272 432 41 38 104 132 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 Ne 14 9 115 196 15 Is 43 58 
Service - Services 55 13 91 73 706 1,132 125 113 Si5 388 
Public administration - 

Administration publique 10 : 15 10 104 128 18 12 37 36 
Unclassified(1) - Non classées(1) en - a Pe 17 £2 tha > aif Ghar’ 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, March 1991 

TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la pr:vince, mars 1991 

EE 
Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Altace 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C.-B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 183 47 356 265 2,888 6,658 481 4636 1,229 1,651 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 39 12 78 62 741 1,324 124 131 342 342 
Service-producing industries - 

Industries de services 144 35 278 203 2,148 3,334 357 305 887 1,109 
Agriculture DO 5 6 5 60 104 40 75 89 52 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 Fo'a 16 10 Se 44 9 12 75 45 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 14 re 39 30 500 877 53 26 95 160 
Construction 7 se 15 13 111 236 16 15 72 97 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 17 Le 31 27 223 328 41 30 84 125 
Trade - Commerce 34 8 72 54 534 836 83 74 212 253 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 5 sets 18 LE 186 322 25 21 69 89 
Service - Services 71 17 127 95 1,042 1,627 178 156 456 572 
Public administration - 

Administration publique 20 5 33 20 200 283 35 28 76 79 

Males - Hommes 98 25 193 143 1,572 2,490 258 237 669 793 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 33 10 63 51 554 975 94 103 266 270 
Service-producing industries - 

Industries de services 65 15 131 92 1,018 1,515 164 134 403 523 
Agriculture ee Gq Gq Gq G1 66 29 57 60 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 12 doc 15 9 30 42 9 10 61 41 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 11 bot 29 24 356 610 37 20 71 123 
Construction 6 5 30 13 11 100 206 15 13 66 84 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 14 Shes 23 22 161 236 33 23 61 97 
Trade - Commerce 17 4 38 29 297 443 4G 40 118 138 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières ee bid 5 said 78 135 10 8 26 33 
Service - Services 24 5 46 30 406 588 62 49 166 215 
Public administration - 

Administration publique 11 es 20 11 103 165 19 17 41 46 

Females - Femmes 85 22 163 122 1,317 2,168 223 199 559 658 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 6 re 15 11 187 349 30 27 76 72 
Service-producing industries - 

Industries de services 79 19 147 Lil 1,130 1,819 194 171 484 586 
Agriculture ae SA Sas ss 19 39 11 18 29 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire eke ne Sele AE ee 556 i ost roe 14 5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières ue Tae 11 6 144 266 16 6 24 37 
Construction Aes Sets LAS Bac 12 30 soie sieve 7 13 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics Miers ste 7 5 61 93 9 6 23 28 
Trade - Commerce 17 4 33 26 237 393 39 35 95 115 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières ao ae 13 8 108 187 15 12 42 55 
Service - Services 47 11 81 65 636 1,040 116 107 291 357 
Public administration - 

Administration publique 9 Doc 13 9 97 118 16 11 35 33 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, March 1991 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


mars 1991 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur privé 


Total 


Employees 


Employés 


Self-employed 
Cincorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

Centreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 

employed family 

Cunincor- workers 

porated 

business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 
non- 

constituées) 


thousands - milliers 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 


Other primary industries - Autres 


branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 

Construction 


Transportation, communication and 


other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 


immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Pena î.-P,.-É 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


11,994 
6,478 
5,516 


417 


908 
2,162 


746 
4,342 


779 


183 
98 
85 


47 
25 
22 


356 
193 
163 


265 
143 
122 


2,888 
1,572 
1,317 


4,658 
2,490 
2,168 


681 
258 
223 


636 
237 
199 


1,229 
669 
559 


1,451 
793 
658 


10,781 8,762 
5,709 4,724 
5,072 4,039 
157 157 
225 25 
1,766 1,762 
465 465 
855 570 
1,968 1,949 
700 647 
3,865 2,997 
779 - 
166 112 
84 57 

80 55 

39 29 

19 14 

20 15 
318 237 
170 126 
149 112 
236 180 
124 96 
112 85 
2,639 2,171 
1,410 1,181 
1,229 990 
4,252 3,534 
2,240 1,881 
2,013 1,653 
413 312 
216 164 
197 148 
341 258 
171 131 
171 127 
1,078 862 
575 480 
502 383 
1,300 1,067 
700 595 
600 472 


226 
116 
110 


170 
87 
83 


2,039 
1,073 
966 


3,301 
1,698 
1,604 


292 
148 
144 


238 
116 
122 


794 
426 
368 


965 
519 
446 


1,158 55 
755 14 
402 42 
226 55 

SE cate 
30 oe 
118 se 
52 wae 
186 8 
45 sot 
468 8 
19 eee 
13 ne 
5 s3% 
7 eee 
5 pie 
37 eee 
24 fe 
ES eee 
28 eee 
18 ee 
10 : 
237 12 
159 DE 
79 9 
391 15 
246 5 
145 10 
63 5 
41 oes 
23 4 
86 8 
65 wee 
22 6 
141 10 
93 eee 
49 8 
148 ees 
92 eee 
55 aa’ 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, March 1991 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, mars 1991 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,586 7,924 6,163 11,996 6,478 5,516 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,114 2,079 2,035 3,908 1,978 1,929 
Managerial and administrative - Direction et 
administration 1,748 1,041 706 1,657 998 660 
Other professional - Professions libérales 2,366 1,038 1,329 2,250 981 1,270 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 519 421 99 491 398 93 
Social sciences - Sciences sociales 276 107 169 261 102 160 
Religion - Clergé | 32 25 7 31 25 7 
Teaching - Enseignement 587 207 380 567 202 365 
Medicine and health - Médecine et santé 684 127 557 664 124 540 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 268 150 118 236 130 106 
Clerical - Travail de bureau 2,195 428 1,767 1,983 389 1,594 
Sales - Ventes 1,321 697 623 1,209 650 559 
Service - Services | 1,799 753 1,045 1,564 654 910 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 615 482 133 526 409 7 

Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 448 322 126 402 289 113 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 38 35 te 32 30 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 63 60 ere 37 36 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 66 65 +: 56 55 NA 
Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,673 1,333 340 1,397 1,136 261 
Processing - Transformation 392 291 100 323 248 75 
Machining - Usinage 220 207 13 181 172 9 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,061 835 227 892 715 177 
Construction trades - Construction 802 783 19 560 546 14 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 531 480 52 456 410 46 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 463 359 105 391 305 87 
Material handling - Manutentionnaires 297 230 67 243 190 5S 
Other crafts - Autres métiers 166 V29 37 148 114 34 
Unclassified(2) - Non classées(2) 74 29 44 n/a n/a n/a 


13838888 nnn lll LLL 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre a plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, March 1991 
TABLEAU 15, Estimations selon la profession et le sexe, Canada, mars 1991 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi x rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Z 
Both sexes - Les deux sexes 13,586 11,996 À 9,889 2,106 1,592 bp 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,114 3,908 C 3,449 459 206 5.0 
Clerical - Travail de bureau 2,195 1,983 C 1,519 464 Fa 09 9.6 
Sales - Ventes 1,324 1 2002C 864 345 112 8.4 
Service - Services 1,799 1,564C 1,011 553 235 LS 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 615 526 D 456 71 89 14.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,673 1, 3974C 1,554 65 276 16.5 
Construction 802 560 C 527 32 243 30.2 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 531 456 D 408 49 75 14.1 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 463 391 D 323 68 72 15.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 74 n/a J n/a n/a 74 100.0 

Males - Hommes 7,924 6,478 A 5,853 625 966 12.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,079 1,978 ¢ 1,880 98 101 4.8 
Clerical - Travail de bureau 428 389 D 330 59 38 9.0 
Sales - Ventes 697 650 C 535 116 47 6.7 
Service - Services 753 654 C 480 174 99 132 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 482 409 C 376 33 71 15.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,333 1,136 C dLOl 35 197 14.8 
Construction 783 546 C 517 29 237 30.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 480 410 D 380 30 69 14.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 359 305 D 254 51 54 2561 
Unclassified(2) - Non classées(2) 29 n/a J n/a n/a 29 100.0 

Females - Femmes 6,163 5,516 A 4,037 1,479 667 10.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,035 1 he As I es 1,569 361 106 Sere 
Clerical - Travail de bureau 147 1,594 C 1,189 405 173 9.8 
Sales - Ventes 623 559 D 329 229 65 10.4 
Service - Services 1,045 910 C 531 579 136 13.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 133 117, D 80 38 16 11,9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 340 261 D 231 30 79 Zoe 
Construction 19 14 F 10 AA = 5 ares 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 52 46 E 28 18 5 10.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 105 (: FA = 70 LA 18 L741 
Unclassified(2) - Non classées(2) 44 n/a J n/a n/a 44 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time amployment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, March 1991 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, mars 1991 


ES es 
i Nfld MP ETS N.S. N.B. Alta. BEG: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CESR 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 235 61 411 313 3,356 5,228 535 476 1,341 1,631 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 63 15 112 84 1,041 1,632 158 123 407 481 
Clerical - Travail de bureau 36 8 71 51 579 865 78 63 195 248 
Sales - Ventes 19 (2 41 28 327 506 48 43 130 174 
Service - Services 37 10 63 48 437 619 81 73 194 238 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 9 20 17 99 144 45 81 110 74 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 6 40 36 449 746 58 36 119 160 
Construction 19 4 (Alf 22 163 297 29 24 95 122 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 acta 19 14 rai 198 19 19 52 77 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 SOc 15 1172 110 201 16 lez 35 5 
Unclassified(1) - Non classées(1) Fee se Bao Aad 29 20 “ss es 5 7 

Males - Hommes 130 33 225 171 1,854 2,823 293 263 735 898 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 6 55 41 533 829 78 56 203 246 
Clerical - Travail de bureau 7 a 13 9 122 173 18 12 32 41 
Sales - Ventes 9 843 21 13 186 261 27 22 63 9G 
Service - Services 14 3e 26 17 208 255 31 25 78 95 

A Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 7 19 15 81 108 35 64 84 55 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 18 4 32 30 347 581 45 32 105 138 
Construction 18 4 27 ee 161 291 29 23 92 116 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 areas 18 13 113 174 17 17 46 70 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 206 13 10 90 144 13 9 29 41 
Unclassified(1) - Non classées(1) aie seus os se 12 7 

Females - Femmes 105 28 186 142 1,502 2,906 2462 214 606 733 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 8 56 43 508 802 80 66 204 235 
Clerical - Travail de bureau 29 7 58 42 456 692 61 51 163 207 
Sales - Ventes 10 donc 20 14 141 245 22 21 67 80 
Service - Services 23 6 37 SL 229 364 50 47 116 142 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire es == ee re 18 36 10 16 26 19 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 sets 9 5 102 165 1e 4 14 C2 
Construction he eters se ec ee 6 Sele Sieve La 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Shave soc siete Lan 8 24 Breda Se 6 7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers HER arene stare se 20 57 ares AS 5 11 
Unclassified(1) - Non classées(1) EE Ss 585 ue 17 12 oa Pe Aya 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, March 1991 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, mars 1991 


+ 


Nfld." P.EsL- 


TN L.=P ere. 


Qué. 


Ont. 


Man. 


Sask. 


Alta. 
Alb. 


B.C. 
C.-B. 


eee — — — — —  — ee 


thousands - 
Both sexes - Les deux sexes 183 C 47 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 58 E 13 
Clerical - Travail de bureau 30 D 7 
Sales - Ventes 16 E 4 
Service - Services 27 D 7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire EN 6 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication ue le 4 
Construction dE + 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SE ee 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6° ee 

Males - Hommes 98 C 25 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E 6 
Clerical - Travail de bureau 6F 
Sales - Ventes (ou le 5 
Service - Services LOVE CE 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ils 3 5 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Ean ct 
Construction SE 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Te WF BoA 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Ba Fame crake 

Females - Femmes 85 C 22 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 E 8 
Clerical - Travail de bureau 25 E 6 
Sales - Ventes CAEN 
Service - Services iTS 5 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire +. (OU ES 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication SOL 
Construction sed cc 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Ar we C 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers Pris CR 


Se me ie at ae | 


hut lee Sank ag te ai} 


N.S. N.B. 
N.-E N.-B. 
milliers 
c 356 C 265 
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2 63 D 46 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, March 1991 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1991 
EE no eel Oe a Re “elie ee es ee Des he 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 11,996 A 9,889 A 2,106 C 5,853 A 625 D 4,037 B 1,479 C 
15 - 24 years - ans 1,949 B 1,079 C 870 C 564 C 396 D 516 C 474 D 
25 - 44 years - ans 6,735 A 5,955 A 780 C 3,451 A 123 E 2,504 B 657 C 
45 years and over - ans et plus 3,309 B 2,855 B 454 D 1,838 B 106 E 1,017 C 348 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 183 C 159 C 2G E 90 C 7F 68 D WE 
15 - 24 years - ans 32 D (afd VV) 10 E 10 E GF l1#E 6F 
25 - 44 years - ans 108 C 98 C LOVE ELEC en 43 D 8F 
45 years and over - ans et plus 43 D 39 D GF 25 D ave: lal 14 E Bye iE: 

PSES Te Et Po "Ee 47 C 38 C QE 22 C 600 EF 16 D 6E 
15 - 24 years - ans 8 D GE GF bea EB Sor. Le mee soe le 
25 - 44 years - ans 26 C (id (F GE 11722 (€ re [al 10 D areola 
45 years and over - ans et plus 13 D sual yu) sieves 7 D Soe tal GE enr 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 356 C 291 C 65 D 176 C 19 E 117 C 66 E 
15 - 24 years - ans 61 D Scab aS) {= 17 D 1545 15 E 16 E 
25 - 44 years - ans 205 C 180 C 25-E 104 C 4G 76 D Cee: 
45 years and over - ans et plus JANC 79 D NE 53 D 16 26 E UE 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 265 C 219 C 66 D 130 C 13 E 89 C 33 D 
15 - 24 years - ans 44 D 25 D LOVE 14 D 8F leap Ee 
25 - 44 years - ans L531 136 C 18 E 78 C <1 G 58 D 15 E 
45 years and over - ans et plus 67 C 58 C 9ME 39 D ee 16 20 D PRE 

Québec 2,888 B 2,928 B 460 D 1,929 B 143 E 999 C 317 D 
15 - 24 years - ans 423 C Lf) C358 iW 190 D 117 D 94 E 116 D 96 E 
25 - 44 years - ans 1,685 B 1,507 B lege) [S 867 C 3375 640 C 145 E 
45 years and over - ans et plus 780 C 687 C CES 444 C Te E 243 D 76 E 

Ontario 6,658 A 3,836 B 823 C 2,269 B 262 D 1,587 C 581 D 
15 - 24 years - ans 767 C 410 C 357 D 212 D SINE 197 D 199 D 
25 - 44 years - ans 2,564 B 2,287 B 277 D 1,316 B 38 F 971 C 238 D 
45 years and over - ans et plus 152720 151598C 189 D 720 C 45 E 418 C 146 E 

Manitoba 681 B 381 C 100 D 228 C 30E 153 C 70 D 
15 - 24 years - ans 86 C 43 D 42 E 23 D 18 E ZOE 24 E 
25 - 44 years - ans 260 C 224 C 36 E ES ORC 6G 94 D SÛRE 
45 years and over - ans et plus 136 C 114 C 220 TES [EC Gy le 39 D U7 E 

Saskatchewan 436 B 353 C 83 D 216 C 23 E 138 C 61D 
15 - 24 years - ans 73 D 43 D SÛRE 24 D See 18 E 17 E 
25 - 44 years - ans 232 B 200 C 33 E 118 B 4G Sec 28 E 
45 years and over - ans et plus 130 C 110 C 20 E 72 C 6 F 38 D SRE 

Alberta 1,229 B 1,026 B 205 D 613 B 56 E 411 C 149 D 
15 - 24 years - ans 216 C 136 D 82 E 74 D SANS 60 D 45 E 
25 - 44 years - ans 698 B 615 B 83 D 365 B 10 G 250 C eae 
45 years and over - ans et plus 315 C 275 C 40 E 175 C CN 101 D 31 E 

B.C. = C.-B. 1,451 B 1,162 C 290 D 703 C 90 E 458 C 200 D 
15 - 24 years - ans 240 D 134 D 106 E 70 D 48 F 64 E 58 E 
25 - 44 years - ans 804 B 685 C ONE 405 C 23 G 280 C 96 E 
45 years and over - ans et plus 407 C 343 C 65 E 228 C 19 F 115 D 46 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1991 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1991 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 2,106 189 769 515 592 38 
15-24 years - ans 870 9 707 ap WZ 34 erate 
25-44 years - ans 780 155 60 280 270 16 
45 years and over - ans et plus 454 25 Wels 118 289 20 
Males - Hommes 625 6 368 150 85 16 
15-24 years - ans 396 Fe 336 47 10 ic: 
25-44 years - ans 123 Gon SE 73 11 5 
45 years and over - ans et plus 106 Doc Ho 0 30 64 9 
Females - Femmes 1,479 183 402 365 507 22 
15-24 years - ans 474 9 371 71 23 store 
25-44 years - ans 657 152 29 207 259 11 
45 years and over - ans et plus 348 23 atte 88 225 10 
Newfoundland - Terre-Neuve 24 slats 7 12 4 een 
PUESTE <j > ds =P, "E. 9 eee eee 4 eee eos 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 65 5 24 Hi 14 Born 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 46 356 15 16 11 ees 
Québec 460 22 167 154 112 6 
Males - Hommes 143 ood 87 40 14 wee 
Females - Femmes 317 22 80 115 98 4 
15-24 years - ans 190 rae 154 30 5 als 
25-44 years - ans 178 19 15 87 56 noie 
45 years and over - ans et plus 93 oft. co 36 51 svete 
Ontario 823 76 327 143 261 16 
Males - Hommes 242 a 150 40 43 7 
Females - Femmes 581 74 Pere 103 218 10 
15-24 years - ans 357 a 301 31 19 en 
25-44 years - ans Luk 60 25 FAT} 109 5 
45 years and over - ans et plus 189 11 Aa 35 152 10 
Manitoba 100 11 36 26 24 cee 
Saskatchewan 83 5 24 27 25 woe 
Alberta 205 27 75 37 62 4 
Males - Hommes 56 3c 36 he 6 ss 
Females - Femmes 149 27 39 25 56 ne 
15-24 years - ans 82 re 66 LE LE eee 
25-44 years - ans 83 21 9 17 33 Ye 
45 years and over - ans et plus 40 4 is 8 25 Bcc 
B:6:- 0: =B; 290 40 92 75 77 6 
Males - Hommes 90 De 43 29 14 ss 
Females - Femmes 200 38 49 46 63 ee 
15-24 years - ans 106 “Ww 83 18 we +. 
25-44 years - ans 119 34 F4 42 33 Mee 
45 years and over - ans et plus 65 5 orks 15 42 aia 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 


in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considerent employées a plein 


temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), by Sex, 
Canada and Provinces, March 1991 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées(x), selon le sexe, Canada et provinces, mars 1991 


Nfld PREESI: N.S. N.B. Alta BCE 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-E. N-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 11,994 183 47 356 265 2,888 4,658 481 436 1229 1,451 
01-09 hours - heures 508 T4 De 15 12 103 183 27 30 50 78 
10-29 hours - heures 1,759 19 7 53 36 401 683 84 77 175 226 
30-39 hours - heures 2,958 48 10 70 58 964 1,053 102 84 233 338 
40-49 hours - heures 55257 85 20 174 126 1,129 2,165 200 169 576 613 
50 + hours - heures 1,512 24 8 [TA 33 292 575 69 76 195 196 
Average(1) - Moyenne(1) 3724 39.1 38.0 37-59 37.5 36.5 37.1 36.7 37.2 38.3 36.7 

Actual hours - Heures travaillées 11,994 183 47 356 265 2,888 4,658 481 436 1,229 1,451 
00 hours - heures 1,003 17 4 49 21 195 533 27 20 62 75 
01-09 hours - heures 515 8 : 15 14 116 172 28 30 49 81 
10-29 hours - heures 1,814 21 7 55 41 420 679 85 78 188 239 
30-39 hours - heures 2,590 45 9 60 54 817 899 95 77 222 313 
40-49 hours - heures 4,416 71 7 134 99 1,000 1,778 169 149 474 525 
50 + hours - heures 1,655 20 Tf 43 36 341 598 77 82 234 217 
Average(1) - Moyenne(1) 34.1 34.2 34.0 SZ 34.0 34.3 33.0 34.9 36.0 3720 34.8 
Average(2) - Moyenne(2) STE 37.6 36.9 Shoe) 36.9 36.7 BABES 37.0 37.7 38.9 36.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 444,741 koe 1,774 135353 9,928 105,454 172,872 17,669 16,226 47,114 53,200 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 409,367 6,241 1,587 11,436 9,010 98,954 153,715 16,776 15,683 45,414 50,551 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,478 98 25 193 143 16572 2,490 258 237 669 793 
01-09 hours - heures 174 amc ene 5 5 35 61 8 11 16 30 
10-29 hours - heures 522 5 Greed LS 9 119 200 27 27 50 66 
30-39 hours - heures 1,076 16 ue 23 16 357 377 38 33 76 138 
40-49 hours - heures 3,521 53 le 115 87 826 1,410 131 106 376 405 
50 + hours - heures 1,184 20 if 35 26 235 442 53 60 152 154 
Average(1) - Moyenne(1) 40.6 43.1 42.5 41.3 41.5 39.7 40.5 40.7 41.6 42.4 40.2 
Actual hours - Heures travaillées 6,478 98 25 193 143 1,572 2,490 258 237 669 793 
00 hours - heures 468 10 546 25 13 87 234 13 10 38 39 
01-09 hours - heures 179 556 ere 5 5 42 58 9 11 15 30 
10-29 hours - heures 629 8 ators 20 12 140 242 31 28 63 82 
30-39 hours - heures 1,009 16 oes 23 18 318 350 37 32 80 134 
40-49 hours - heures 2,910 45 10 87 66 7e 1,144 PUY 91 301 344 
50 + hours - heures 1,282 16 6 33 28 Zu 463 57 64 178 164 
Average(1) - Moyenne(1) 37.9 36.4 37.2 35.5 37-5 37.9 36.8 38.8 40.5 GA 38.3 
Average(2) - Moyenne(2) 40.8 40.7 41.3 40.9 41.1 40.1 40.6 40.9 42.3 43.2 40.3 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 263,202 4,201 1,047 7,984 5,915 62,440 100,939 10,491 9,866 28,412 31,906 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 245,326 3,550 915 6,874 5,322 59,565 91,606 9,998 9,596 27,509 30,389 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,516 85 22 163 122 Veolia, 2,168 223 199 559 658 
01-09 hours - heures 333 4 mete 10 8 68 22 19 19 34 48 
10-29 hours - heures 1,238 13 5 37 27 282 483 56 50 125 159 
30-39 hours - heures 1,883 32 7 47 42 607 676 64 51 157 200 
40-49 hours - heures 1,735 31 8 59 39 304 755 69 63 200 208 
50 + hours - heures 327 4 sens 9 7 57 132 16 16 43 43 
Average(1) - Moyenne(1) 52.9 34.6 32.9 33.0 32,9 SANT SS SZ.) 32.0 33.4 32.4 
Actual hours - Heures travaillées 5,516 85 22 163 122 1,317 2,168 223 199 559 658 
00 hours - heures 536 6 ee 24 7 108 299 14 10 30 36 
01-09 hours - heures 336 5 : 9 9 74 114 19 19 34 51 
10-29 hours - heures 1,185 13 5 36 29 281 436 54 49 124 157 
30-39 hours - heures 1,581 29 6 37 36 499 549 58 45 142 179 
40-49 hours - heures 1,506 27 7 47 55 288 634 59 58 173 181 
50 + hours - heures S75 5 5 10 8 68 135 20 18 56 63 
Average(1) - Moyenne(1) CRT 31.6 30.4 28.1 30.2 29.9 28.6 308 30.6 32.0 30.6 
Average(2) - Moyenne(2) 32.9 34.1 32.2 S209 S252 32.6 33.2 32.4 Sickie 33.8 32.4 


Total usual hours worked - 


Total des heures 
habituellement travaillées 181,539 2,951 727 5,369 4,013 43,014 71,933 7,178 6,359 18,701 21,294 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 164,040 2,691 672 4,561 3,688 39,389 62,109 CWS TALE 6,086 17,905 20,161 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 4 ‘ 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. ; : 3 es 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21, Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked(%), by Class of Worker, 
Canada and Provinces, March 1991 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées(x), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, mars 1991 


Nfld PRECI. Noss N.B. Alta BiG. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
TANG î-P-É. N-É. N-B. Alb. CEE: 


——.  . . tHGUSands - nILLIGF Se OO ORNE RAR MT CON NN geen 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 11,994 183 47 356 265 2,888 4,658 481 436 1,229 1,451 
01-09 hours - heures 508 7 suis ÈS) 12 103 183 27 30 50 78 
10-29 hours - heures 1,759 19 7 53 36 401 683 84 77 175 226 
30-39 hours - heures 2,958 48 10 70 58 964 1,053 102 84 233 338 
40-49 hours - heures 55257 85 20 174 126 1,129 2,165 200 169 576 613 
50 + hours - heures 1,512 24 8 44 33 292 575 69 76 195 196 
Average(1) - Moyenne(1) Sirk 39.1 38.0 375 37.35 36.5 Stel 36.7 S72 38.3 36.7 

Actual hours - Heures travaillées 11,994 183 47 356 265 2,888 4,658 481 436 1,229 1,451 
00 hours - heures 1,003 LZ 4 49 ra | 195 533 27 20 62 75 
01-09 hours - heures 515 8 ME 15 14 116 172 28 30 49 81 
10-29 hours - heures 1,814 21 7 55 41 420 679 85 78 188 eon 
30-39 hours - heures 2,590 45 9 60 54 817 899 95 77 222 315 
40-49 hours - heures 4,416 71 17 134 99 1,000 1,778 169 149 474 525 
50 + hours - heures 1,655 20 7 43 36 341 598 77 82 234 217 
Average(1) - Moyenne(1) 34.1 34.2 34.0 32:1 34.0 34.3 33.0 34.9 36.0 37.0 34.8 
Average(2) - Moyenne(2) 376 37.6 36.9 S753 36.9 36.7 S785 37.0 STF 38.9 36.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 444,741 75152 1,774 135353 9,928 105,454 172,872 17,669 16,226 47,114 53,200 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 409,367 6,241 1,587 11,436 9,010 98,954 153,715 16,776 15,683 45,414 50,551 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 11,994 183 47 356 265 2,888 4,658 481 436 1,229 1,451 
01-09 hours - heures 524 7 wee 16 13 106 188 28 32 52 81 
10-29 hours - heures 1,831 19 7 54 37 416 710 87 83 184 235 
30-39 hours - heures 3,002 49 10 71 58 973 1,064 105 86 242 345 
40-49 hours - heures 5,325 85 20 175 127 1,133 2,205 206 M72 589 613 
50 + hours - heures ep ha fe 23 7 40 30 261 492 56 64 162 176 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 38.9 Shee S72 371 36.1 36.5 35.8 36.1 3733 36.0 
Actual hours - Heures travaillées 11,994 183 47 356 265 2,888 4,658 481 436 FF, 229 1,451 
00 hours - heures 1,015 17 4 50 21 196 542 28 20 63 76 
01-09 hours - heures 528 8 Dive 15 14 118 174 28 31 52 85 
10-29 hours - heures 1,872 22 8 56 42 433 696 88 83 196 248 
30-39 hours - heures 2,627 45 9 61 54 827 907 97 79 229 319 
40-49 hours - heures 4,465 72 18 134 100 1,002 1,804 174 151 486 525 
50 + hours - heures 1,486 19 6 40 34 313 535 66 71 203 199 
Average(1) - Moyenne(1) 33.6 34.0 33,3 31.8 33.6 33.9 32.5 34.0 34.8 36.0 34.2 
Average(2) - Moyenne(2) 36.7 37.4 36.2 37.0 36.5 36.3 36.8 36.0 36.5 5749 36.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 437,282 7; 113 1,740 13,211 9,805 104,187 170,121 17,228 15,716 45,878 52,281 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 402,551 6,208 1,556 LIgsl7 8,904 97,784 151,371 16,342 15,174 44,214 49,681 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 10,781 164 39 318 236 2,639 4,252 413 341 1,078 1,300 
01-09 hours - heures 417 5 Mea? LL 10 85 161 20 18 40 66 
10-29 hours - heures 1,606 17 6 48 32 380 627 te 62 156 203 
30-39 hours - heures 2,841 47 9 67 56 936 1,010 96 74 222 323 
40-49 hours - heures 4,982 82 18 164 118 1,059 2,085 188 153 544 570 
50 + hours - heures 936 12 plete 29 20 178 369 37 34 116 138 
Average(1) - Moyenne(1) 3671 37.4 35.6 37.0 36.6 S5,7 36.2 35.4 35.6 37.0 36.0 

Actual hours - Heures travaillées 10,781 164 39 318 236 2,639 4,252 413 341 1,078 1,300 
00 hours - heures 897 9 oon 44 15 177 493 24 15 54 66 
01-09 hours - heures 420 6 4 10 11 96 146 21 18 39 70 
10-29 hours - heures 1,655 20 Yi 50 37 400 622 74 63 166 215 
30-39 hours - heures 2,478 44 8 57 52 791 858 89 68 211 298 
40-49 hours - heures 4,188 69 16 125 94 940 1KR7 Ip! 158 135 450 490 
50 + hours - heures 1,142 16 4 SL 27 235 421 47 43 156 162 
Average(1) - Moyenne(1) 33.4 35.3 34.1 3179 34.1 33.5 32.5 335 34.5 3532 34.3 
Average(2) - Moyenne(2) 36.4 37.3 35.4 37.0 36.4 35.9 36.5 35.6 36.1 37.6 36.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 389,594 6,123 1,399 11,766 8,637 94,117 154,136 14,611 12,134 39,837 46,835 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 359,857 LOT AT À 1,338 10,168 8,049 88,472 137,294 13,843 11,783 38,513 44,626 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), 
by Industry and Occupation, Canada, March 1991 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi 
et total des heures travaillées(#), selon la branche d'activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
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PAnEIPA moyennes d'heures travaillées 
a profession, Canada, mars 1991 


Agricul 
ture 


Other 
primary 
indus- 
tries 


Autres 
branches 
du 
secteur 
primaire 


Manufac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
rieres 


Construction 


Transp. , 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobil. 


Service 


Services 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 


10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


417 
33 
85 
56 

100 

143 


40.9 


417 
24 
31 
83 
50 
88 

140 


3922 
41.6 


17,066 


16,331 


259 
4 

8 
pall 
164 
62 


44.7 


11,579 


9,434 


66,326 


19,819 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Mana 


ge” 


Clerica 


rial and 
other pro- 
fessional 


Direction Travail 


et p 


fessions 


ro- 


de 
bureau 


libérales 


1 Sales 


Ventes 


Service 


Service 


Primary 
occupa- 
tions 


Profes- 
sions du 
secteur 
primaire 


Process., 
machin., 
fabric. 


Transf., 
usinage, 
fabric. 


Constru- 
ction 
trades 


Constru- 
ction 


147,608 


134,080 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 


Exploit. 
de 
trans- 
ports 


Material 

handling 

and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
ouvriers 
qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


3, 


1, 
1, 


3 
3, 


1, 


3 


3 


149, 


136, 


908 
115 
413 
222 
602 
556 


8.2 


908 
407 
118 
431 
967 
347 
638 


4.8 
8.9 


238 


050 


1,983 
97 
405 
810 
647 
26 


64,640 


60,330 


41,884 


39,865 


48,906 


45,877 


22,477 


19,773 


55,120 


51,154 


22,313 


19,462 


18,973 


17,376 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
C2) 
reference week. 


12,666 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de reference. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked(%) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, March 1991 


TABLEAU 23, Total et moyenne des heures travaillées(x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, mars 1991 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(l) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
('"000) €"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 409,367 34.1 5722 444,741 37.1 
15 - 24 years - ans 52,162 26.8 28.4 54,503 28.0 
25 - 44 years - ans 242,021 SF: SoH 261,726 38.9 
45 years and over - ans et plus 115,184 34.8 38.8 128,512 38.8 
Full-time - Plein temps 379,119 38.3 41.8 412,616 41.7 
15 - 24 years - ans 41,028 38.0 39.8 43,082 39,9 
25 - 44 years - ans 229,621 38.6 41.8 248,442 41.7 
45 years and over - ans et plus 108,469 38.0 42.3 121,092 42.4 
Part-time - Temps partiel 30,248 14.4 BS). 3 32,125 153 
15 - 24 years - ans 11,134 12.8 138 11,421 Jai 
25 - 44 years - ans 12,400 1569 1:78 13,284 17.0 
45 years and over - ans et plus 6,715 14.8 16.6 7,420 165 
Males - Hommes 245,326 S729 40.8 263,202 40.6 
15 - 24 years - ans 215553 28.7 30.2 28,522 29 ET 
25 - 44 years - ans 143,579 40.2 42.9 152,267 42.6 
45 years and over - ans et plus 74,195 38.2 42.4 82,414 42.4 
Full-time - Plein temps 236,450 40.4 43.6 254,202 43.4 
15 - 24 years - ans 2e 289 39.4 41.2 23,219 41.2 
25 - 44 years - ans 141,503 41.0 43.8 150,234 43.5 
45 years and over - ans et plus 725718 39.6 43.9 80,749 43.9 
Part-time - Temps partiel 8,876 14.2 1542 9,000 14.4 
15 - 24 years - ans 5,324 13.5 14.3 5,303 13.4 
25 - 44 years - ans 2,076 16.8 1727 2,032 16.5 
45 years and over - ans et plus 1,476 13.9 15.7 1,665 LILA Ze 
Females - Femmes 164,040 ENT S259 181,539 $2.9 
15 - 24 years - ans 24,609 24.9 26.6 25,96) 26.2 
25 - 44 years - ans 98,442 SIL 34.7 109,459 34.6 
45 years and over - ans et plus 40,989 30.0 33:57. 46,098 33.8 
Full-time - Plein temps 142,668 3573 39.0 158,413 35972 
159-6244 yearsa= ans 18,799 36.5 38.4 19,863 38.5 
25 - 44 years - ans 88,118 FE 39.0 98,208 39.2 
45 years and over - ans et plus 355751 Bing 39.4 40,343 397 
Part-time - Temps partiel cls sre 14.4 LG Cpe 15.6 
15 - 24 years - ans 5,810 1223 13.4 6,119 1259 
25 - 44 years - ans 10,324 TE 17.8 11,252 Leak 
45 years and over - ans et plus 57238 150 169 5,755 16.5 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 402,551 33.6 36.7 437,282 56.5 
15 - 24 years - ans 51,100 26.2 27.8 53,389 LT. 
25 - 44 years - ans 237,852 3525 38.5 257,200 382 
45 years and over - ans et plus 113,600 34.3 38.3 126,693 3023 
Full-time - Plein temps 372,844 SZ 41.31 405,728 41.0 
15 - 24 years - ans 40,162 37e SIL 42,185 Bel 
25 - 44 years - ans 225,728 37.9 41.2 244,192 41.0 
45 years and over - ans et plus 106,954 S75 41.8 TTS 5S51 41.8 
Part-time - Temps partiel 29,707 14.1 15.6 31,554 15.0 
15 - 24 years - ans 10,938 1256 13.6 11,204 12°9 
25 - 44 years - ans 12,123 15.5 176 13,008 16.7 
45 years and over - ans et plus 6,646 14.6 16.4 7,343 16,2: 
Males - Hommes 241,312 Si. 40.2 258,820 40.0 
15 - 24 years - ans 27,001 28.1 2956 27,948 FA; Ju 
25 - 44 years - ans 141,152 39.5 42.2 149,639 41.9 
45 years and over - ans et plus F859 37.6 41.9 ôl;23 41.8 
Full-time - Plein temps 232,555 397 42.9 249,950 42.7 
15 - 24 years - ans 21,738 38.6 40.3 22,712 40.3 
25 - 44 years - ans 139,130 40.3 43.1 147,662 42.8 
45 years and over - ans et plus 71,687 39.0 GS 79,577 43.3 
Part-time - Temps partiel 8,757 14.0 15.0 8,869 14.2 
15 - 24 years - ans 5,263 MS 5 14.1 5,236 13.2 
25 - 44 years - ans 2,022 16.4 Pee 1,972 16.0 
45 years and over - ans et plus 1,472 15.9 LS 1,657 15.6 
Females - Femmes 161,239 29.2 32.4 178,462 32.4 
15 - 24 years - ans 24,099 24.3 26.1 25,441 FAT à 
25 - 44 years - ans 96,699 30.6 34.1 107,561 34.0 
45 years and over - ans et plus 40,440 29.6 Soe 45,460 oe os 
Full-time - Plein temps 140,289 34.8 38.4 155,778 38.6 
15 - 24 years - ans 18,424 S57 TANT à 19,473 ds 8 
25 - 44 years - ans 86,598 34.6 38.4 96,530 38.5 
45 years and over - ans et plus 35 9267 34.7 38.9 39,774 39.4 
Part-time - Temps partiel 20,950 14.2 15.8 22,684 15.3 
15 - 24 years - ans 5,675 12.0 13.0 5,968 12:6 
25 - 44 years - ans 10,101 15,4 17.4 11,031 16.8 
45 years and over - ans et plus 5175 14.9 16.7 5,686 16.3 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (x) by Sex, Canada, March 1991 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (x) selon le sexe, 
Canada, mars 1991 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 11,994 47,017 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,177 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 814 10,305 

Illness - Maladie 217 2,523 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 149 1,405 
Bad weather - Mauvais temps 29 453 
Labour dispute - Conflit de travail NE Rice 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 18 266 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine ill 231 
Vacation - Vacances 187 2,755 
Holiday - Jour férié 4 57 
Working short time - Travail a temps réduit 173 2,247 
Other reasons - Autres raisons 23 322 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,003 S6 EL 
Illness - Maladie 218 8,167 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 101 3,268 
Bad weather - Mauvais temps 9 341 
Labour dispute - Conflit de travail 7 247 
Vacation - Vacances 566 20,418 
Other reasons - Autres raisons 102 4,271 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,478 25,256 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,577. n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 433 5,935 

Illness - Maladie 103 1,257 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 68 642 
Bad weather - Mauvais temps 19 351 
Labour dispute - Conflit de travail LS Move 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 11 168 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 6 128 
Vacation - Vacances 98 1,511 
Holiday - Jour férié ME 2. 
Working short time - Travail à temps réduit 112 1,605 
Other reasons - Autres raisons 14 229 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 468 19,321 
Illness - Maladie 114 4,609 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 13 392 
Bad weather - Mauvais temps 7 301 
Labour dispute - Conflit de travail 5 188 
Vacation - Vacances 253 10,346 
Other reasons - Autres raisons 75 3,485 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,516 21,760 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,600 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 380 4,370 

Illness - Maladie 114 1,266 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 81 763 
Bad weather - Mauvais temps LE 102 
Labour dispute - Conflit de travail aire we 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 7 98 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 103 
Vacation - Vacances 89 1,244 
Holiday - Jour férié ae Res 
Working short time - Travail a temps réduit 61 642 
Other reasons - Autres raisons 9 92 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 536 17,390 
Illness - Maladie 104 3,558 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 89 2,875 


Bad weather - Mauvais temps 65 
Labour dispute - Conflit de travail ars ators 
Vacation - Vacances 313 10,071 
Other reasons - Autres raisons 26 787 
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TABLE 25, Multiple Jobholders, March 1991 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, mars 1991 


thousands - milliers 


By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 567 Canada 
15-24 years - ans 95 Newfoundland - Terre-Neuve 
25-44 years - ans 341 Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
45 years and over - ans et plus 130 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 297 Québec 
15-24 years - ans 43 Ontario 
25-44 years - ans 176 Manitoba 
45 years and over - ans et plus 78 Saskatchewan 
Alberta 
Females - Femmes 270 British Columbia - Colombie-Britannique 
15-24 years - ans 53 
25-44 years - ans 165 
45 years and over - ans et plus Sz 
By industry of main job By occupation at main bs 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 567 All occupations - Ensemble des professions 
Agriculture 33 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 13 professions libérales 
Manufacturing - Industries manufacturieres 52 Clerical - Travail de bureau 
Construction 21 Sales - Commerce 
Transportation, communication and other Servica - Services 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 39 primaire 
Trade - Commerce 96 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 
assurances et affaires immobiliéres 30 Construction 
Services - Service 243 Transportation - Transports 
Public administration - Administration publique 40 Material handling and other crafts - 


Manutentionnaires et autres métiers 


Usual hours worked at main job 5 
Nombre d'heures habituellement travaillées a l'emploi principal 


01-19 20-29 50-39 40-49 50 + 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 567 92 90 117 213 54 
01-19 hours - heures 41 41 dare era —- ue 
20-29 hours - heures 54 35 19 + 
30-39 hours - heures 72 15 40 14 À gr. Sey 
40-49 hours - heures 146 ira 25 56 64 er 


50 + hours - heures 254 ee 7 43 150 54 


567 


201 
85 
63 
79 


37 
46 
16 
25 


14 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, March 1991 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, mars 1991 


155 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1S 4-6 7e 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 11,994 895 651 1,194 3,888 1,831 2,358 1,177 91.8 
15 - 24 years - ans 1,949 323 236 445 863 79 6 0 1982 
25 - 44 years - ans 6,735 451 328 603 25385 WA rASy 4 1,493 221 TADS 
45 + years - ans 3,309 122 87 145 642 496 862 956 167.4 
Males - Hommes 6,478 457 310 560 1,891 980 1,408 872 107.5 
15 - 24 years - ans 959 174 T5 204 419 46 0 Biche 19.7 
25 - 44 years - ans 3,574 223 152 285 1,150 683 932 149 84.7 
45 + years - ans 1,944 60 44 70 321 251 475 723 19278 
Females - Femmes 5,516 438 341 634 1,997 851 950 305 73.4% 
15 - 24 years - ans 990 149 122 241 444 33 Fee Ho 18.8 
25 - 44 years - ans 3,161 228 176 318 1, 232 573 561 he 65.6 
45 + years - ans 1,365 62 43 75 321 244 387 232 Sle 
All industries - Ensemble des 
branches d'activité 11,996 895 651 1,196 3,888 1,831 2,358 1,177 91.8 
Agriculture 417 22 9 18 78 56 93 139 19740 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 259 21 LS 24 62 40 65 35 109.5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,796 103 57 124 529 312 425 246 11159 
Construction 585 78 28 55 195 87 102 40 Use 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 908 45 35 62 237 132 259 140 1e2R2 
Trade - Commerce 2,162 171 156 264 813 329 304 125 69.7 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilieres 746 34 34 Ce 292 1 la ba 143 59 86.3 
Service - Services 4,342 375 288 522 1,492 643 727 295 1505 
Public administration - Administra- 

tion publique 779 46 32 52 190 119 241 98 116.3 

All occupations - 
Ensemble des professions 11,994 895 651 1,194 3,888 1,831 2,358 1,177 91.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,908 186 155 358 1,241 663 879 425 100.1 
Clerical - Travail de bureau 1,983 140 117 219 718 285 380 125 78.5 
Sales - Ventes 1,209 108 100 142 470 173 143 73 67.0 
Service - Services 1,564 EO 138 216 541 EZ 207 78 62.2 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 526 41 16 32 99 70 119 151 175.6 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,397 91 49 99 412 243 333 170 107.0 
Construction trades - 

- Travailleurs de bâtiments 560 67 26 45 160 78 122 62 96.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 456 38 26 42 132 73 97 47 96.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 391 34 24 40 116 54 Hite 45 94.0 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, March 1991 
TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


mars 1991 

1," 4-6 aire 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 

Total 

is 4-6 71e 13-60 6-10 1-20 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 

thousands - milliers 

Canada 11,996 895 651 1,196 3,888 1,831 2,358 1,177 91.8 
Males - Hommes 6,478 457 310 560 1,891 980 1,408 872 107.5 
Females - Femmes 5,516 438 341 634 1,997 851 950 305 73.4 
Full-time - Plein temps 9,889 573 441 826 3,144 1,623 2,179 1,102 100.9 
Part-time - Temps partiel 2,104 322 210 368 744 208 178 75 49.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 183 19 10 18 53 27 38 17 90.4 
Males - Hommes 98 9 5 8 25 13 24 13 107.9 
Females - Femmes 85 10 6 10 27 13 14 4 70.4 
Full-time - Plein temps 159 15 7 14 45 25 36 16 96.7 
Part-time - Temps partiel 24 4 foe 5 8 ee Se See 48.8 
P.E.I. = 1.-P."É, 47 5 alec 5 12 7 9 5 96.3 
Males - Hommes 25 ange anc + 6 4 > 4 11359 
Females - Femmes me mete cme Lei 7 orn 4 mura 76.7 
Full-time - Plein temps 38 Kobe see 4 10 6 8 5 107.9 
Part-time - Temps partiel 9 Sa Bad Fe eae ee Xe ate 48.9 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 356 28 17 37 114 50 78 31 90.7 
Males - Hommes 193 16 10 15 54 26 50 23 106.5 
Females - Femmes 163 Wa 8 ce 60 25 28 8 7449 
Full-time - Plein temps 291 18 10 24 92 44 74 29 101.4 
Part-time - Temps partiel 65 10 7 13 22 i 4 tote 43.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 265 24 15 28 76 40 56 26 93.3 
Males - Hommes 143 LL 8 12 S4 21 33 21 11329 
Females - Femmes 122 14 8 16 39 18 23 5 69.2 
Full-time - Plein temps 219 15 10 19 62 35 55 24 104.4 
Part-time - Temps partiel 46 9 5 9 14 4 SE er 40.0 
Québec 2,888 229 139 276 854 439 644 307 97.1 
Males - Hommes 1,572 107 66 134 428 231 392 214 111.0 
Females - Femmes 15317 122 Zs 142 426 209 252 93 80.6 
Full-time - Plein temps 2,428 146 100 197 696 389 606 294 106.9 
Part-time - Temps partiel 460 83 39 79 158 51 39 13 45.9 
Ontario 4,658 278 248 445 1,629 716 867 G74 91.9 
Males - Hommes 2,490 143 113 205 781 386 506 355 108.7 
Females - Femmes 2,168 135 136 240 848 330 361 118 72.6 
Full-time - Plein temps 3,836 176 169 301 1,316 635 797 441 100.5 
Part-time - Temps partiel 823 102 79 145 313 82 70 52 5127 
Manitoba 481 34 25 48 146 76 94 59 101.6 
Males - Hommes 258 17 14 20 68 37 57 45 122-6 
Females - Femmes 223 16 13 28 78 39 38 14 77.2 
Full-time - Plein temps 381 18 16 Se 110 65 87 53 LES .7 
Part-time - Temps partiel 100 16 10 16 35 10 7 6 55.2 
Saskatchewan 436 31 23 39 123 71 87 62 114.9 
Males - Hommes 237 15 10 18 58 36 53 47 141.1 
Females - Femmes 199 16 13 21 66 35 34 15 83.6 
Full-time - Plein temps 353 18 14 26 95 62 79 57 127.5 
Part-time - Temps partiel 83 le 9 13 28 9 8 5 62,2 
Alberta 1,229 110 80 144 397 195 208 96 81.7 
Males - Hommes 669 62 39 72 193 109 125 69 93.9 
Females - Femmes 559 48 40 72 204 86 83 26 67.0 
Full-time - Plein temps 1,024 78 57 104 329 L7s 191 89 88.7 
Part-time - Temps partiel 205 32 23 40 68 20 16 6 46.6 
British Columbia - C.-Britannique 1,451 137 90 153 483 210 277 101 79.6 
Males - Hommes 793 75 44 73 240 LUPE 164 81 92.2 
Females - Femmes 658 62 46 81 243 93 113 20 64.4 
Full-time - Plein temps 1,162 85 57 105 388 187 247 93 87.7 
Part-time - Temps partiel 290 52 34 48 94 23 29 8 47.0 
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TABLE 28. ar den date Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
arc 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 1991 


a EEE 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) 72 €"000) 7. 
Canada 595 371 3.8 2246 10.6 
15 - 24 years - ans 188 81 F5 107 1223 
25 - 44 years - ans 337 244 4.1 93 ibe) 
45 years and over - ans et plus 71 47 1.6 24 DES 
Males - Hommes 319 227 3.9 92 14.7 
15 - 24 years - ans 97 46 8.2 50 1277 
25 - 44 years - ans 185 152 4.4 33 26.6 
45 years and over - ans et plus 37 28 15 5) 8.5 
Females - Femmes 276 145 576 132 8.9 
15 - 24 years - ans 91 35 6.7 56 11.9 
25 - 44 years - ans 152 92 SIGUA 60 982 
45 years and over - ans et plus 34 19 1.8 15 4.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 7 5 3.3 ce cee 
P.E.I. Ly 2.°P.-é. eee eee eee ees eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 10 3.5 5 ae 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 12 7 3.4 5 10.6 
Québec 128 79 sre 49 10.7 
Males - Hommes 73 50 3.5 23 16.0 
Females - Femmes 55 28 2.8 26 8.3 
15 - 24 years - ans 33 13 5.4 21 10.9 
25 - 44 years - ans ; 81 57 3.8 23 13.0 
45 years and over - ans et plus 14 8 re 5 Bots 
Ontario 219 137 3.6 82 9.9 
Males - Hommes 114 84 Sats 30 12.4% 
Females - Femmes 105 53 3.3 52 6.9 
15 - 24 years - ans 71 28 6.9 42 11.8 
25 - 44 years - ans 119 87 3.8 31 1155 
45 years and over - ans et plus 29 21 126 8 4.5 
Manitoba 29 17 4.5 12 11.7 
Saskatchewan 29 18 5.0 11 13.8 
Alberta 87 62 6.9 25 12.2 
Males - Hommes 47 36 5.9 11 19.9 
Females - Femmes 40 26 6.3 14 9.4 
15 - 24 years - ans 29 17 12.5 ie 15.1 
25 - 44 years - ans 48 39 6.3 5) 11.4 
45 years and over - ans et plus 10 6 ne - de 
British Columbia - Colombie Britannique 66 35 3.0 31 10.8 
Males - Hommes 34 21 2-9 1s 14.7 
Females - Femmes 33 14 Son 18 Gent 
15 - 24 years - ans 24 10 U5 14 Le 
25 - 44 years - ans 35 21 Sek 14 11.4 
45 years and over - ans et plus 8 4 Las 4 ya) 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) : 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) “ 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1991 
TABLEAU 29, Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1991 


eee 


4 weeks Seer lS 14 - 26 he Se 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 

4 semaines 5 = ers 14 - 26 CAT LT A 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus C1) moyenne 

(2) 
thousands - milliers 

Canada 1,592 372 466 421 218 89 27 18.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 425 117 145 101 40 16 5 road 
25-44 years - 25 a 44 ans 851 188 240 228 133 44 17 18.9 
45 years and over - 45 ans et plus 317 67 81 91 45 28 5 21.5 
Males - Hommes 946 206 285 276 112 50 16 18.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 262 68 92 67 21 10 4 15.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 496 103 144 145 69 25 2 18.6 
45 years and over - 45 ans et plus 189 36 49 64 SE 16 aes ra Wl 
Females - Femmes 647 165 181 145 107 38 11 18.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 163 50 53 34 19 7 re 15,3 
25-44 years - 25 à 44 ans 355 85 96 84 64 19 7 19:23 
45 years and over - 45 ans et plus 129 31 = ÿ 1 27 24 Le as 22.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 5è 8 16 18 7 4 sare 22.0 
Pees is = 2.-P."É. 14 eee eee 6 eee eee eee 17.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 55 13 16 14 8 GE ct 17.5 
New Brunswick = Nouveau-Brunswick 48 13 13 13 5 siete sac 17.0 
Québec 468 84 128 126 81 40 8 Cees 
Males - hommes 282 41 81 88 41 26 5 226 
Females - femmes 186 43 48 38 39 14 4 21.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 112 24 38 ah 14 8 Sage 18.9 
25-44 years - 25 a 44 ans 252 42 69 68 50 18 6 "FÉES 
45 years and over - 45 ans et plus 103 19 21 31 7 14 Fe 26.1 
Ontario 569 166 179 146 69 20 9 16.0 
Males - Hommes 335 83 112 88 35 9 5 1542 
Females - Femmes 236 63 67 58 34 11 4 D Up oe i 
15-24 years - 15 à 24 ans 151 44 55 36 11 AE ne 1302 
25-44 years - 25 à 44 ans 305 78 88 79 43 12 5 16.9 
45 years and over - 45 ans et plus 113 24 36 SI 5 5 Sete ay ae 
Manitoba 54 10 15 17 7 alate! wale 19.4 
Saskatchewan 41 10 12 11 4 AGE Sté 17.9 
Alberta 112 33 35 24 13 5 sare 15.9 
Males - Hommes 65 20 20 16 6 aoe eae 14.7 
Females - Femmes 46 T3 15 8 7 DEC es 17.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 34 13 12 6 Pan ABE Eke 11.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 57 16 17 13 8 Ae a 16.4 
45 years and over - 45 ans et plus 20 sy 7 4 ee En see 21.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 180 51 50 66 22 9 wae 16.8 
Males - Hommes 105 a 29 29 11 4 Late 15.6 
Females - Femmes 75 20 rai 17 JL 5 2e 18.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 48 18 14 11 4 Sar oaks 12.8 
25-44 years - 25 a 44 ans 97 24 29 25 13 5 UE 17.4 
45 years and over - 45 ans et plus 35 10 7 11 = SRE ae 20 .o 


ee N.S SS ES SE eee 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the "other" category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, March 1991 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, mars 1991 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent | Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel CD) (2) 
CA ae ee = thousands? - UL Liers he ST 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,592 125 1,467 1,288 180 1,407 60 
15 - 24 years - ans 425 17 408 301 107 377 31 
25 - 44 years - ans 851 74 776 727 49 755 21 
45 + years - ans 317 34 283 260 23 274 9 

Males - Hommes 946 84 861 797 64 827 34 
15 - 24 years - ans 262 13 248 197 51 229 19 
25 - 44 years - ans 496 48 448 440 8 438 9 
45 + years - ans 189 23 165 161 5 160 5 

Females - Femmes 647 41 606 491 115 580 26 
15 - 24 years - ans 163 a8 160 104 56 149 11 
25 - 44 years - ans S55 26 329 288 41 317 12 
45 + years - ans 129 11 118 99 19 114 4 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 1,007 n/a 1,007 883 124 963 44 
15 - 24 years - ans 299 n/a 299 217 82 275 24 
25 - 44 years - ans 528 n/a 528 500 ah 513 14 
45 + years - ans 180 n/a 180 166 14 174 6 

Males - Hommes 601 n/a 601 554 47 575 26 
15 - 24 years - ans 181 n/a 181 141 40 165 16 
25 - 44 years - ans 314 n/a 314 spel atete 308 6 
45 + years - ans 106 n/a 106 103 sete 102 4 

Females - Femmes 406 n/a 406 329 77 388 19 
15 - 24 years - ans 119 n/a 119 77 42 110 8 
25 - 44 years - ans 213 n/a LES 189 24 205 8 
45 + years - ans 74 n/a 74 63 a 72 260 

Used public employment PS . 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 593 n/a 593 560 33 575 18 
15 - 24 years - ans 155 n/a 155 138 17 148 7 
25 - 44 years - ans 336 n/a 336 324 12 328 8 
45 + years - ans 102 n/a 102 99 D 99 aoe 

Males - Hommes 374 n/a 374 362 12 363 11 
15 - 24 years - ans 105 n/a 105 95 10 99 6 
25 - 44 years - ans 207 n/a 207 206 Ore 204 DATE 
45 + years - ans 62 n/a 62 61 abe 60 se 

Females - Femmes 219 n/a 219 199 20 CA ab 7 
15 - 24 years - ans 50 n/a 50 43 7 49 nt 
25 - 44 years - ans 129 n/a 129 118 11 124 5 
45 + years - ans 40 n/a 40 37 Ad 39 eae 

Looked at ads - 

Ont consulté les annonces 

_ Both sexes - Les deux sexes 848 n/a 848 755 93 815 32 
15 - 24 years - ans 226 n/a 226 171 55 208 17 
25 - 44 years - ans 481 n/a 481 453 FAT 471 10 
45 + years - ans 141 n/a 141 131 11 136 5 

Males - Hommes 481 n/a 481 449 SL 463 18 
15 - 24 years - ans 159 n/a 139 113 25 128 11 
25 - 44 years - ans 268 n/a 268 264 5 264 4 
45 + years - ans 74 n/a 74 72 Not 70 a3 

Females - Femmes 367 n/a 367 305 62 353 14 
15 - 24 years - ans 87 n/a 87 57 30 81 6 
25 - 44 years - ans lic: n/a 212 190 23 206 6 
45 + years - ans 68 n/a 68 59 9 66 ae 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 517 n/a 517 468 49 499 18 
15 - 24 years - ans Jul WA n/a 117 94 22 109 8 
25 - 44 years - ans 299 n/a 299 279 19 292 7 
45 + years - ans 101 n/a 101 94 T4 98 mae 

Males - Hommes 317 n/a SE7 302 15 306 11 
15 - 24 years - ans 73 n/a 73 63 11 68 5 
25 - 44 years - ans 179 n/a 179 176 .. 175 4 
45 + years - ans 65 n/a 65 63 he 63 ie 

Females - Femmes 200 n/a 200 166 34 193 7 
15 - 24 years - ans 43 n/a 43 Se 12 41 ay 
25 - 44 years - ans 120 n/a 120 103 16 Er ALT, 
45 + years - ans 36 n/a 36 30 6 36 SES 


al 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. . ; 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. f , 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. | à 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, March 1991 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, mars 1991 


Total 


Did not 
look for 
work 


N'ont pas 
cherché 
de travail 


Looked for work 


Ont cherché du travail 


Total 


Full-time 


Plein 
temps 


Part-time 


Temps 
partiel 


Looked for work 


Ont cherché du travail 


Permanent 


C1) 


Permanent 


(1) 


Temporary 
(2) 


Temporaire 
C2) 


D eee 


Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.I. - Î.-P.-É. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
NSBSME N°8: 


Québec 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 

Females - Femmes 


Ontario 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 

Females - Femmes 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 

Females - Femmes 


Becue- C.-B. 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 

Females - Femmes 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 
PLES.) =". -P.-E. 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
NÉE N--B. 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Bac RC, -B: 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.I. - Î.-P.-É. 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
NB NB: 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
B.Car "CBs 


Looked at ads - 

Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 
PLE 1 ET. -Ps 8: 

Nova Scotia - Nouvelle-Feosse 
N.Bol- N.-B. 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

E.G ~ C.-K. 


Used other methods - 

Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.1. - I:-p.-£. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Nahe ONE, 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

BeCoc="C. =B. 


thousands - milliers 


52 
14 
55 
48 


468 
112 
252 
103 
282 
186 


569 
SL 
305 
113 
333 
236 


54 
41 


112 
34 
4 
20 
65 
46 


180 
48 
97 
35 

105 
75 


12 
17 
12 
80 
228 
20 
20 
50 
77 


n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 


pb 
14 
52 
46 


443 
110 
CE 4 
96 
265 
179 


500 
143 
264 


287 
214 


104 


169 


rz 
17 
12 
80 
228 
20 
20 
50 
77 


12 
15 
pt 
72 
204 
18 
18 
46 
70 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 


(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1991 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1991 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont 3 Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 

Canada 1,592 1,266 248 998 138 859 346 136 116 96 
15-24 years - ans 425 290 65 225 21 204 134 19 95 20 
25-44 years - ans 851 693 137 556 82 475 157 90 20 48 
45 + years - ans 317 263 46 216 36 181 55 27 Sy 26 

Males - Hommes 946 809 129 681 99 581 137 12 60 64 
15-24 years - ans 262 197 35 162 16 146 65 sess 51 11 
25-44 years - ans 496 446 67 379 57 321 50 5 8 36 
45 + years - ans 189 166 26 140 26 114 22 4 : 7? 

Females - Femmes 647 437 120 317 39 278 210 123 56 30 
15-24 years - ans 163 94 31 63 4 59 69 16 44 9 
25-44 years - ans 355 247 70 178 24 153 108 85 11 12 
45 + years - ans 129 96 20 77 10 66 32 22 9 

Newfoundland - Terre-Neuve 52 66 4 40 afer 39 8 Gas At dale 

P.E.I. cd 55 =P, éE. 14 12 eee 11 eee 10 eee eee een eee 

N. S. = N.-É. 55 G3 8 36 coe 32 12 6 eee ese 

N. B. = N.-B. 48 38 5 32 Soc 31 11 [4 A [A 

Québec 468 3764 60 314 24 291 93 33 24 37 
Males - Hommes 282 245 31 213 18 195 37 Were 11 24 
Females - Femmes 186 129 28 101 5 96 56 31 12 14 
15-24 years - ans 2 82 14 68 ae 66 30 De 21 6 
25-44 years - ans 252 208 32 176 13 163 44 24 Le 19 
45 + years - ans 103 84 13 71 8 63 19 6 oF 13 

Ontario 569 445 91 354 86 268 124 50 51 24 
Males - Hommes 333 287 45 242 62 181 45 5 25 15 
Females - Femmes 236 157 46 111 24 87 79 45 25 9 
15-24 years - ans 151 96 22 74 13 61 55 7 42 5 
25-44 years - ans 305 251 54 198 52 145 54 33 8 LS 
45 + years - ans DS 97 15 82 2 61 16 10 6 

Manitoba 54 38 Ô 32 And 29 16 5 6 (A 

Saskatchewan 61 32 7 25 306 22 9 4 4 SE 

Alberta 112 86 28 58 7 51 26 11 10 (4 
Males - Hommes 65 55 16 39 5 34 10 se 6 
Females - Femmes 46 31 12 19 on 17 15 9 4 
15-24 years - ans 34 25 9 16 5 14 9 ays 7 6 
25-44 years - ans 57 45 15 31 ae Cary 12 6 BOG 
45 + years - ans 20 15 4 yl © 9 5 4 Ae, 

B.C. = C. -B. 180 134 37 97 11 86 66 19 13 13 
Males - Hommes 105 85 21 64 6 57 20 ont 8 11 
Females - Femmes 75 50 16 34 4 29 26 17 6 RE 
15-24 years - ans 48 32 11 21 SOO 19 16 Ab 10 ake 
25-44 years - ans 97 74 18 56 74 49 23 13 se 7 
45 + years - ans 35 28 8 20 a 18 is A ore 4 


eRe nn 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. | 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiere fois et celles qui la réintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1991 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Canada et provinces, mars 1991 


Canada 

15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


P.E.I. = 2.°P.°é. 
N. S. - N.°E. 

N. B. - N.-B. 
Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


B.C. = C.-B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Own Personal School Lost job Retired Other 
illness responsi- or reasons 
bilities laid off 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres 
de tions l'école leur emploi leur raisons 
l'enquêté person- ou ont été retraite 
nelles mis a pied 
thousands - milliers 
1,592 62 60 62 1,106 12 216 
425 9 12 48 267 Be 64 
851 35 44 14 607 ok: 117 
317 18 4 Hie 232 12 35 
946 29 12 35 728 9 104 
262 5 Ete 29 183 ee 27 
496 16 8 6 398 Cr 58 
189 8 FE cur 147 9 19 
647 33 48 27 378 Es bee 
163 4% 9 20 83 se. 37 
355 19 36 8 209 SEP 59 
129 10 LE ot 85 ered 16 
52 eee eee ees 43 eee 4 
14 eee eee eee 12 eee eee 
55 ees eee eee 41 eee 8 
48 ece eee see 38 eee 5 
468 14 13 17 345 4 45 
282 6 = 9 227 4 22 
186 8 EL 8 118 Ho 23 
BZ ei is 14 76 4c 13 
252 8 10 “or 192 Aus 24 
103 5 ÈS «ste 77 4 8 
569 27 25 24 389 4 81 
333 12 6 14 256 ate 36 
236 15 19 10 133 ne 45 
151 4 5 19 92 eats 23 
305 16 19 5 rls a50 45 
113 76 oie #e 85 4 ES 
5G eee eee eee 37 eee 6 
41 ioe: siete state 27 ates 6 
112 6 6 6 65 Ror. 23 
65 Boke mies 4 43 - 12 
46 an 5 4 22 oc 12 
34 ais Ase 4 18 2 7 
57 ate 5 air 34 Ars 12 
20 = k LA 13 = 4 
180 8 10 7 109 sini 38 
105 4 : ae 69 ale 22 
75 4 8 4 39 tai 17 
48 = : 5 26 ses 11 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 


43 


29 
14 


13 


Wo 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


March 1991 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 1991 


a eee 


Total 


Own 
illness 


Maladie 
de 
l'enquêté 


Personal 
responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
person- 
nelles 


School 


Vont a 
l'école 


Lost job 
or 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


Retired 


On pris 
leur 
retraite 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


Have not 
worked in 
last 5 vears 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PLE. I. = 2.=P.=6. 

N. S. - N.-É. 

N. B. = N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
- 25-44 years - ans 
45 + years - ans 


BAC: Ce C: -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


7,060 
1,353 
1272 
4,434 


2,644 
674 
310 

1,659 


4,416 
679 
962 

2,775 
200 

37 
275 
245 

1,973 
730 

1,242 
376 


382 
1,214 


317 
20 
92 

206 


161 
2 
37 
114 


156 
11 
54 
91 


3,171 
7 


370 
2,794 


1,087 
"45 
1,039 
2,084 
5 


325 
1,755 
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TABLE 35, Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, March 1991 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison rere laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, mars 1991 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 

Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 

nouvel d'être disponible 

emploi rappelé au 

travail(1) 


thousands - milliers 


Canada 399 48 69 19 55 48 22 136 
15-24 years - ans 213 13 50 9 su 12 8 109 
25-44 years - ans 130 25 18 5 30 21 7 25 
45 + years - ans 56 15 tare >» 14 15 7 ue 

Males - Hommes 210 16 38 9 Se 26 13 75 
15-24 years - ans 118 5 en 5 7 8 7 61 
25-44 years - ans 64 4 10 ne A 10 4 14 
45 + years - ans 28 5 re a 9 8 0 He 

Females - Femmes 189 32 31 10 23 22 9 61 
15-24 years - ans 95 8 22 & 5 5 aaa 49 
25-44 years - ans 67 18 8 arate ES 12 eras 11 
45 + years - ans 28 6 Er: 4 5 6 4 Cite: 

Newfoundland = Terre-Neuve 19 eee eee see eee 8 ese 4 

PEST — tee =P, "E. 4 eos eee eee eee eee eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 15 wes oc: ue soc siete sels 5 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 17 sor ses coe 4 aiele siete 5 

Québec 132 17 20 6 30 17 5 37 
Males - Hommes 72 8 10 ASE. 16 9 & 23 
Females - Femmes 60 9 10 4 14 8 arate 15 
15-24 years - ans 63 sus 15 Bo 5 4 eke Ss 
25-44 years - ans 48 JE 5 PER 17 8 4 
45 + years - ans 21 arene Dore a = 9 5 : vane 

Ontario 110 15 20 5 5 11 8 65 
Males - Hommes 58 Le 13 arate de. 6 4 25 
Females - Femmes 52 10 8 ot: c 5 5 20 
15-24 years - ans 64 5 14 er aoe arate not 34 
25-44 years - ans 32 6 6 aera Rate 4 7e 11 
45 + years - ans 14 4 Donc ED ashe 4 oe oe 

Manitoba 15 eee eee eee eee eee eee 5 

SasKatchewan 15 Ade Bre eters Ad ee coe 

Alberta 34 5 7 aleve DSC eel stele 15 
Males - Hommes 16 sie 5 5 : ase 5 6 
Females - Femmes 19 4 JE Se, = = 5, 9 
15-24 years - ans 20 LEE 5 ate ue AU eae 11 
25-44 years - ans 1 TEE ce = ... spats Sas SE [A 
45 + years - ans ey Siete PA Se pias coens oie se 

B.C. > C. -B. 37 G 10 eee coe eee eee 12 
Males - Hommes 19 .. 5 oe a Sera ALC arte 7 
Females - Femmes 18 ae 5 mela AO ie 5 
15-24 years - ans 21 ators 7f ENS " rate A 10 
25-44 years - ans 10 a = iets = ara ee ore 
45 + years - ans 7 Aric Aas = 5 N 4 ne . 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call' basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three Month Moving Average Ending in March 1991 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyenne mobile de trois mois se terminant en 


mars 1991 
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——————————————"" ere rere Nn SSS 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Riviéres 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 
et plus 
thousands - milliers 
127 83 
244 176 
93 59 
109 65 
478 317 
96 vf 
105 65 
2,425 1,559 
678 484 
107 66 
151 105 
2,871 1,984 
478 321 
254 164 
249 177 
206 130 
260 189 
102 66 
496 332 
139 97 
140 oF 
538 393 
564 398 
1,282 867 


=. ie) API el Ne! Mg OI ED els ON SOON OC Ne ONE “er Tel eh Cah oR) 


221 134 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


73 
159 
52 
57 
292 
49 
58 
1,342 
447 
59 
94 
1,797 
291 
141 
162 
111 
166 
59 
298 
89 
79 
359 
361 
786 
123 


l=! eh An OO OOo ee We) lel ey Xo Ge) a= Gel (ea) Me! =) ey T=) leh OR? =! 


ment 


Chômage 


10 


217 


TROT EST EE CE TROT RER ST EST RE es Si ET CTI ST) PTT TT STI CT Suk cub adh FT 
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157 
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76 
71 
36 
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42 
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Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


per cent - pourcentage 


65.8 C 
72.5 C 
63.6 C 
59.3 
66.3 
59.4 
62.2 
64.3 
71.4 
61.6 
69.6 
69.1 
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ment rate 


Taux de 
chômage 


1275 
9.7 
11.6 
11.7 
7.9 
14.2 
er 
Sao 
7.6 
11.0 
11.1 
9.4 
95 
14.1 
8.3 
14.7 
1179 
10.8 
10.2 
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Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


57.6 
65.3 
56.2 
52.4 
61.0 
51.0 
54.7 
55.35 
66.0 
54.8 
61.9 
62.6 
60.8 
55.7 
65.0 
53.7 
63.9 
57.9 
60.1 
64.1 
56.9 
66.7 
63.9 
61.3 
55.4 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three Month Moving Average Ending In March 1991 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


mars 1991 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 435 230 C 186 C 66 E 206 C 53.0 C 20,1 E 42.3 C 
Region(s) - 010 191 11120 93° D 18 E Ji) 58.4 C L625 E 48.7 D 
Region(s) 020 41 20 D 14 D 5..F 21 D 47.7 D re ae = 34-3780 
030 97 50 C 39 D nlp al 47 D Sic? 22.8 E 5939.0 
040 106 49 D 38 D 11 G 572D 46.3 D 22.5 G 35:9 D 
P.E. I. * 2, -P,-É. 98 60 B 47 C 13) E 37 C 61.9 B 22.1 E 48.2 C 
N.S. = N,.-É, 685 412 B 359 B 53 D 273 C 60.1B 12.8 D 52.4 B 
Region(s) - 210 122 58 D 46 D lee 65 D G7. D 20.6 E Shad 
Région(s) 220 126 69 C 58 D IF 570 D 54.8 C 15.8 F 46.1 D 
230 87 53 C 46 D VUE 34 D él. OC RASSUE 53.4 D 
240 100 54 C 48 D 6F 46 D 55.8 Ces LAURE 47.9 D 
250 251 179 C TOC Pe 72 D ra ele Were 2 64.3 C 
N.B. = N.-B, 557 312 B 270 C 43 D 245 C 56.1 B 13:72) 68.6 C 
Region(s) - 310 140 65 D 54 D V2NE 75 D 46.7 D ioe 38.4 D 
Région(s) 320 131 THANE GheG 10 E 54 D 58.6 C USjere Le fel fe 
330 136 84 C 74 C 10 F SD 61.7 ¢ SOLE 54.30€ 
340 86 54 C 48 D 6F S52) D 63.0 C glo See Vals 56.0 D 
350 64 32 D (ae Vu) 5G SD 50.2 D 12706 42.3 D 
Québec 5,326 3,320 B 2,870 B 450 D 2,006 C 62.9 B 13.6 D 53.9 B 
Region(s) - 411 85 33 D 25° 0D 8 G SEC 39.1) D 25.5.6 29.2 BD 
Région(s) 412 164 86 D 71 D 15F 78 D 52.5 D I7-S1E 43.3 D 
420 229 134 D ig lo Ba) coe 95 D 58.6 D a ct Wale 48.6 D 
430 750 465 C 423 C 42 E 285 D 62.0 C oF) E 56.4 C 
440 372 ele C 183 D 30 E 160 D 57.0 °C 14.0 E 49.1 D 
450 208 128 C LAO Cc DRE 81 D 61-310 136.5 53.096 
461 898 599 C 524 D 75 E 298 E 66.8 C 1226) E 58.4 D 
462 15723 1,068 C LLC 157 E 655 D 62.0 C 14 72E 52). 9a 
463 260 174 D 145 D 292 86 E 66.9 D 167505 55° ou 
464 232 145 D 126 D PRE 86 E 6257 9D V2280F 54.6 D 
470 210 LoS) 1G L374C 16 E 57 E Dee Lyne le 65.256 
480 Be 68 D 58 D Od F 44 D 60.5 D UG 39) FE 51.5 D 
400 & 490 81 54 C 45 D ONE rate | 66.520 16.0 F 55.9 D 
Ontario 7,671 5,197 À 6,663 À 534 D 2,476 B 67.7 À 10.3 D 60.8 À 
Region(s) - 510 299 181 D 161 D ce F LISE 60.6 D 114.F 53,708 
Région(s) 520 238 144 D 121 D SU 94 E 60.5 D 16°10E 50.8 D 
530 3,146 2yLTILRB 1972: GC 207 E 967 C 69.3 B 2 ies | 6237 € 
540 625 450 C 400 C BONE 75) D F2 00C LISE 64.0 C 
550 943 628 C 558 C 70E 316 D 66.5 C ICE 59 126 
560 404 288 C 264 C Cone 116 D 7LS31E 8.5 E 65: 21€ 
570 441 288 C 250 C SSE 152 D 65.4 C iS.Gae 56.6 C 
580 203 136 C 124 C ZE 66 D 67.12 G6 eC TS 61,356 
591 425 258 C 223 C SSE 167 D 60.8 C ISSUE 522546 
592 177 118 D 106 D Zor 60 E 66.3 D 10.216 59-525 
500 769 527 C 485 C 41 E 243 D 68.4 C (ROE 63.1 C 
Manitoba 807 533 B 483 B 50 E 275 C 66.0 B 9.G E 59.8 B 
Region(s) - 610 54 37 D 34 D Coat VAE 6951 D ir 64.0 D 
Région(s) 620 38 24 E Cane sn da! 14 E 6357.0 5E 1H Ly jars |) 2 
630 85 54 D 49 D 5 G See 652072 8.6 G 57.53 
640 33 2k DB 20 D aie Ae EE 64.4 D seb 59.805 
650 & 680 70 46 D 42 D 4G 24 E 65.4 D 7.9 G 60.2 D 
660 54 37 D S305 4G ive |= 68.2 D 9.9 G 61.5 D 
670 474 314 C LOLIC 565 15 159 C 66.4 C BAe | os 59.5 € 
Saskatchewan 721 475 B 636 B 61 D 246 C 65.9 B 8.6 E 60.3 B 
Region(s) - 710 207 145 C 134 C 10 E G2, E 70-01C TaD AE 65.1 € 
Région(s) 720 82 55 D 52 D Del CT E 67.2 D rent 63.4 D 
730 212 141 C tesa Ws 1S 71 D 66.5 C Vee 58.9.6 
740 75 44 D 41 D ae Le 52 E 58.1 D NE LE 53.8 D 
750 & 760 144 SLAC 82 D 8 F 54 D 62:8:C 902 4F 57:0-D 
Alberta 1,858 1,331 B 1,219 B 112 D 527 C 712708 8.4 D 65.6 B 
Region(s) - 810 152 100 D oD eal à SAVE 66.1 D Sata 60.3 D 
Région(s) 820 67 47 D 44 D ae ad 20 E 69.8 D 5-06 65.4 D 
830 601 443 C 406 C STE 159° D 75.01€ 8:91E 67.5 C 
840 81 SL ASE 4G 24 G VAVRCa = 6.6 G 65.6 E 
850 101 76 C 69 C AE 2s cE 74.8 C PA di Gr. ta 
860 647 457 C 416 C 42 E 190 D TOCk GATE 64.3 C 
870 90 70 D 65 D 5 G CELE: 76.9 D 6.9 G 71:6 D 
880 118 é27¢ 76 C Gor 36 D 69.5 C tater 64.1 C 
B.C. = C.-B. 2,466 1,616 B 1,438 B 178 D 850 C 65,5 B 11.0 D 58.3 B 
Region(s) - 910 30 20 E 18 E Sars Le 10 F 65.9 E CM 58.6 E 
Région(s) 920 65 35 E 30:E 5 F 29 FE SG.9 E AS 2 46.6 E 
930 201 124 D 104 D 20 E 77 D 61.5 D Lo. E 51.6 D 
940 87 56 D 48 D oF 31 D 64.5 D 14-74F 55.0 D 
950 1,438 965 C S72 -C S92 E 473 D GE cle G 9.6 E 60.7 C 
960 436 264 C 233 D 30.76 17> D 60.4 C 11:5 E 53.4 D 
970 125 92 D 79 D 1305 34 E 13-320 14.1F 62.9 D 
980 & 990 82 60 D 54 D A = Zee 73200 19.9 F 65.2 D 


UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chémage. 
a a a a a OS En 


Effective From April 7, 1991 to May 11, 1991. 
En vigueur du 7 avril 1991 au 11 mai 1991. 


ere errno ON eee SSE 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 

Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 


4 7 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario Ccont'd) 
01. St-John's 11.6 35. Niagara 9.5 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 21.6 36. Windsor 13.3 
03. Corner Brook/Gander ele 37. Kitchener 10.8 
38. Durham/Simcoe 10.7 
39. Huron 10.0 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 7.7 
41. Algonquin 13.6 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 10.6 
province de l'îÎle-du-Prince-Édouard 17.3 43. Thunder Bay 9.7 
44. Northern Ontario 13.7 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 18.4 
06. Central Nova Scotia 14.1 45. Winnipeg 9.2 
07. Halifax Do 46. Southern Manitoba 6.9 
08. Kings 7.9 47. Northern Manitoba 22.6 
09. Yarmouth 10.8 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 6.3 
10. Saint John 10.9 49. Saskatoon 11.6 
11. Fredericton HOR 50. Southern Saskatchewan 6.0 
12. Restigouche/Charlotte 16.3 51. Northern Saskatchewan 11.8 
13. Moncton Wail 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 7.9 
14. Est du Québec 16.1 53. Edmonton 8.7 
15. Québec 8.0 54. Southern Alberta 8.2 
16. Québec Centre-Nord 112 55. Northern Alberta/Foothills Wee 
17. Trois-Rivières 12.6 
18. Québec Centre-Sud 10.0 
19. Sherbrooke 10.8 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 12.0 
21. Montréal 13.2 56. Southern British Columbia 13.8 
22. Laurentides/Lanaudière 14.5 57. Upper Fraser Valley 10.0 
23. Ouest du Québec 13.3 58. Vancouver 9.0 
24. Hull 10.2 59. Victoria 7.3 
25. Nord du Québec 20.4 60. Vancouver Island 14.6 
26. Chicoutimi - Jonquiere MS 61. Northern British Columbia 14.4 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 6.3 
28. Eastern Ontario 8.0 
29. Belleville/Peterborough See 
30. Oshawa 10.9 
31. Toronto 8.9 
32. Hamilton 8.7 
33. St. Catharines 1123 
34. London 8.0 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. , 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement CRMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. 2 : 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


G=2Z 


FEATURE 
ARTICLE 


Recession: the first twelve months 


This article compares the changes in the first 
twelve months of the current and last recessions. 
The periods compared are June 1981 to June 
1982 and March 1990 to March 1991 (1). Season- 
ally adjusted data have been used in the analysis. 


Employment 


Overall, there have been fewer job losses in the 
first twelve months of the current recession than 
in the comparable period of the recession of 
1981-1982. The seasonally adjusted employment 
estimate has declined 305,000 (-2.4%) while in 
the previous recession it was down 450,000 
(-4.1%). While there have been fewer job losses 
in the current recession for youths (-7.9% 
compared to 13.0%), the declines for adult men 
have been somewhat greater (-2.4% vs -2.1%). 
Employment for adult women, on the other hand, 
grew slightly during both periods. Whereas the 
last recession was more broadly based, affecting 
all parts of the country and most industries, 
employment declines in the current recession have 
been concentrated in Ontario and in the following 
industries: manufacturing, construction and trade. 


ARTICLE 
DU MOIS 


La récession: les douze premicrs mois 


Cet article compare les variations caractérisant les 
douze premiers mois de la récession actuelle et de 
celle de 1981-82. Les périodes sont de juin 1981 a 
juin 1982 et de mars 1990 a mars 1991 (1). L’analyse 
est fondée sur des données désaisonnalisées. 


Emploi 


Dans l’ensemble, il s’est produit moins de pertes 
d'emplois pendant les douze premiers mois de la 
récession ayant débuté en 1990 que pendant la 
période correspondante de 1981-1982. En données 
désaisonnalisées, l'emploi diminue de 305,000 (-2.4%), 
contre 450,000 (-4.1%) pendant la récession précéden- 
te. Alors que la récession actuelle entraîne moins de 
pertes d'emplois chez les jeunes (-7.9% contre 
13.0%), elle en entraîne un peu plus chez les hom- 
mes adultes (-2.4% contre -2.1%). D'un autre côté, 
l'emploi chez les femmes adultes augmente légère- 
ment au cours des deux récessions. Tandis que la 
dernière récession est plus largement répandue dans 
tout le pays et dans la plupart des secteurs d’activité, 
la baisse de l’emploi au cours de la récession actuelle 
est concentrée en Ontario et dans les secteurs sui- 
vants: le secteur manufaturier, la construction et le 
commerce. 


Index of employment - Indice de l'emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisés 


1990-91 recession 


M 1 M 2 


Month preceding the recession - 1.00 


(1) April 1990 has been designated the first 
month of the recession. This may be subject 
to later change with historical revision of the 
National Accounts data. 


M 7 M8 Ms M10 M11 M12 


Le mois qui préoède ia récession - 1.00 


(1) Le mois d’avril 1990 est le premier mois de la 
récession. Cette date de référence peut changer a 
la suite de révisions historiques apportées aux 
comptes nationaux. 


For persons aged 15 to 24, employment fell by 
182,000 (-7.9%) in the 1990-91 period . This 
decline was much smaller than the 353,000 
(-13.0%) decline in 1981-82. 


During the current period, the employment 
level of adult men fell by 137,000 (-2.4%) 
compared to a drop of 110,000 (-2.1%) during 
the earlier period. 


In both periods, employment among adult 
women increased marginally. 


Full-time employment fell by 179,000 (-11.9%) 
for youth during the 1990-91 period, and by 
387,000 (-18.5%) during the 1981-82 period. 


Full-time employment levels for adult males 
declined by 149,000 (-2.7%) in the current 
period, and by 114,000 (-2.3%) during the 
earlier one. 


Part-time employment grew during both 
periods with the increases occurring among 
adults in the current period and mainly among 
youths in the previous period. 


There were similar declines in the employ- 
ment/population ratio for adults in both reces- 
sionary periods (-1.9 in 1990-91 and -2.0 in 
1981-82). The decline in the ratio was smaller 
for youths in 1990-91 (-4.3) than in 1981-82 
(-6.8). 


Employment declines in both recessionary 
periods were concentrated in the goods-pro- 
ducing sector, with losses of 6.8% in the 
current period and 10.0% in the earlier one. 
There were small losses in service-producing 
jobs during both periods. 


The distribution of the employment losses 
among industries was different in the two 
recessionary periods. While in the first period 
the losses were spread among most industries, 
in the current period the losses were concen- 
trated in manufacturing, construction and trade. 


Employment declines were steeper in the 
current period in Ontario and Manitoba. 
Ontario accounted for 74% percent of the 
employment drop in the current period, while 
it’s share was 26% in the previous period. 


C=3 


Chez les personnes âgées de 15 à 24 ans, l’emploi 
baisse de 182,000 (-7.9 %) au cours de la récession 
actuelle. Cette baisse est bien moindre que celle de 
353,000 (-13.0 %) observée en 1981-1982. 


L’emploi chez les hommes adultes baisse de 
137,000 (-2.4 %) pendant la récession actuelle, 
comparativement a 110,000 (-2.1 %) pendant la 
récession précédente. 


Pendant les deux récessions, l’emploi chez les 
femmes adultes augmente légèrement. 


L'emploi à temps plein chez les jeunes tombe de 
179,000 (-11.9 %) pendant la récession actuelle, 
comparativement à 387,000 (-18.5 %) pendant la 
récession précédente. 


L'emploi à temps plein chez les hommes adultes 
décroit de 149,000 (-2.7 %) pendant la récession 
actuelle, contre 114,000 (-2.3 %) pendant la réces- 
sion précédente. 


L'emploi à temps partiel augmente au cours des 
deux récessions. Il augmente surtout chez les 
adultes au cours de la récession actuelle et chez les 
jeunes pendant la récession de 1981-1982. 


Le rapport emploi-population chez les personnes 
adultes diminue de façon similaire pendant les deux 
récessions, mais la baisse est moindre chez les 
jeunes en 1990-1991 (-4.3) qu’en 1981-1982 (-6.8). 


Pendant les deux récessions, la baisse de l’emploi 
survient principalement dans le secteur des biens et 
elle est plus forte pendant la récession précédente 
(-10.0%) que pendant la récession actuelle (-6.8%). 
Le secteur des services subit de légères pertes 
d'emplois pendant les deux récessions. 


Les pertes d'emplois sont réparties différemment 
parmi les secteurs d’activité. Pendant la dernière 
récession, elles étaient réparties parmi la plupart 
des secteurs, tandis que pendant la récession 
actuelle, elles sont concentrées dans trois sec- 
teurs: le secteur manufacturier, la construction et 
le commerce. 


Au niveau des provinces, la baisse de l'emploi est 
plus forte en Ontario et au Manitoba pendant la 
récession actuelle que pendant la récession précé- 
dente. L’Ontario compte pour 74% de la baisse 
pendant la récession en cours, par rapport à 26% 
pendant la dernière. 


C4 


- In the current recession, Québec experienced a 
less pronounced decline while employment 
grew in Alberta and British Columbia, in 
contrast to declines in the previous recession. 


Unemployment 


Increases in the unemployment rate were similar 
in the two periods. During the current recession, 
it increased by 3.3 to 10.5, while in the first 
twelve months of the 1981-82 recession, the rate 
increased by 3.7 to 11.0. The current period has 
been less severe for youths, with smaller increases 
in youth unemployment and less contraction of 
their labour force. For adult men and women, 
increases in the unemployment rate were similar 
in both periods. 


Unemployment rate 


- La baisse de l’emploi au Québec n’est pas aussi 
forte pendant la récession actuelle que pendant la 
précédente. L’emploi s’accroit en Alberta et en 
Colombie-Britannique pendant la récession actuelle, 
tandis qu’il diminuait pendant la période pré- 
cédente. 


Chômage 


Le taux de chômage connaît des hausses similaires 
d’une récession à l’autre. Il augmente de 3.3 pour se 
fixer à 10.5 pendant la récession en cours, comparati- 
vement à une hausse de 3.7 et un taux de 11.0 
pendant les douze premiers mois de la récession 
précédente. La récession de 1990-91 est moins dure 
pour les jeunes, ayant comporté une hausse moins 
élevée du chômage et une contraction moins grande 
de la population active. Chez les hommes et les 
femmes adultes, les hausses du taux de chômage est 
similaires. 


- Taux de chômage 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisés 


1990-91 recesslon 
récession de 1990-91 


- The seasonally adjusted level of unemployment 
among persons aged 15 to 24 rose by an 
estimated 110,000 (+38.3%) for the twelve 
month period ending in March 1991 while it 
increased by 156,000 (+39.0%) in the previous 
period. 


- The level of unemployment among persons 
aged 25 and over rose by 354,000 (+51.2%) in 
1990-91, and it rose by 287,000 (+ 61.6%) in 
1981-82. 


- The unemployment rate for persons aged 15 to 
24 rose by 4.7 to 15.8 in the current period 
and by 6.2 to 19.0 in the previous period. 


te as 
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- En données désaisonnalisées, le chômage chez les 
personnes âgées de 15 a 24 ans s’accroit d’environ 
110,000 (+38.3%) pendant la récession actuelle, 
comparativement a 156,000 (+39.0%) pendant 
autre. 


- Le chômage chez les personnes âgées de 25 ans et 
plus monte de 354,000 (+51.2%) en 1990-1991, 
contre 287,000 (+61.6%) en 1981-1982. 


- Le taux de chômage chez les personnes âgées de 15 
à 24 ans s’éléve de 4.7 pour atteindre 15.8 pendant 
la récession en cours, comparativement à une 
hausse de 6.2 et un taux de 19.0 pendant la précé- 
dente. 


- The participation rate among youth declined 
less sharply in the current period (-1.4 com- 
pared to -3.2). It stood at 67.3 compared to 
65.5 in the previous period. 


- In both periods, adult men experienced similar 
declines in their participation rates (-0.6 in 
1990-91 and -0.7 in 1981-82) and there were 
similar increases for adult women (+0.6 and 
+0.4 respectively). 


- Ontario experienced more than half of the 
increase in unemployment in the current period 
(+239,000), while it experienced less than a 
third in the previous period (+135,000). 


- Increases in unemployment in Alberta and 
British Columbia were well above the national 
average in the previous period, but their 
increases have been below the national average 
in the current period . 


For information related to this overview, contact 
the Information and Current Analysis Unit, 
Household Survey Division at (613) 951-4750. 


Ce 


- Le taux d’activité chez les jeunes diminue moins 
brusquement pendant la récession en cours (-1.4 
contre -3.2). Il se fixe à 67.3 par rapport à 65.5 
pendant l’autre récession. 


- Le taux d’activité chez les hommes adultes baisse 
de façon similaire (-0.6 et -0.7) pendant les deux 
récessions. Chez les femmes adultes, il connaît des 
hausses similaires (+0.6 et +0.4). 


- L’Ontario compte pour plus de la moitié de la 
hausse du chômage pendant la période en cours 
(+239,000), contre moins d’un tiers pendant la 
dernière (+135,000). 


- L’Alberta et la Colombie Britannique enregistre des 
hausses du chômage plus faibles que la moyenne au 
cours de la période actuelle alors qu’au cours de la 
période précédente ces deux provinces enregis- 
traient des hausses de chômage plus élevées que la 
moyenne. 


Pour obtenir des informations concernant cet aperçu, 
communiquer avec l'unité Information et analyse 
courante, Division des enquêtes-ménages, au numéro 
(613) 951-4750. 
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Table 1. Changes in Labour Force Survey Seasonally Adjusted Estimates over the 12 Month Period following 
the Onset of the 1990-91 and 1981-82 Recessions, Canada. 
Tableau 1. Changements dans les estimations désaisonnalisées de l’enquéte sur la population active dans les 
12 mois suivant l’amorce des récessions de 1990-91 et 1981-82, Canada. 


March June March June 
1990 - 1991 1981 - 1982 1990 - 1991 1981 - 1982 


Labour Force - Population active 

Both Sexes-Les deux sexes 
Men-Hommes 
Women-Femmes 

15-24 years-ans 

25 years and over-ans et plus 
Men-Hommes 
Women-Femmes 


Employment - Emploi 

Both Sexes-Les deux sexes 
Men-Hommes 
Women-Femmes 

15-24 years-ans 

25 years and over- ans et plus 
Men-Hommes 
Women-Femmes 


Full-time employment - 
emploi a plein temps 
Both Sexes-Les deux sexes 
Men-Hommes 
Women-Femmes 
15-24 years-ans 
25 years and over- ans et plus 
Men-Hommes 
Women-Femmes 


Part-time employment - 
emploi a temps partiel 
Both Sexes-Les deux sexes 
Men-Hommes 
Women-Femmes 
15-24 years-ans 
25 years and over- ans et plus 
Men-Hommes 
Women-Femmes 


Unemployment - Chémage 
Both Sexes-Les deux sexes 
Men-Hommes 


Women-Femmes 

15-24 years-ans 

25 years and over- ans et plus 
Men-Hommes 
Women-Femmes 


Table 1A. Rates and changes in Labour Force Survey Seasonally Adjusted Rates over the 12 Month Period 
following the Onset of the 1990-91 and 1981-82 Recessions, Canada. 


Tableau 1A. Taux et changements dans les taux désaisonnalisés de l’enquête sur la population active dans les 
12 mois suivant le début des récessions de 1990-91 et 1981-82, Canada. 


Changes Changes 
March 90-91 June 81-82 
Différences Différences 
entre mars entre juin 
1990 et 1991 1981 et 1982 


Unemployment Rate - Taux de 
chémage 


Both Sexes-Les deux sexes 
Men-Hommes 
Women-Femmes 

15-24 years-ans 

25 years and over-ans et plus 
Men-Hommes 
Women-Femmes 


Employment/Population Ratio - 
Rapport emploi-population 


Both Sexes-Les deux sexes 
Men-Hommes 
Women-Femmes 

15-24 years-ans 

25 years and over-ans et plus 
Men-Hommes 
Women-Femmes 


Participation Rate - Taux 
d’activité 


Both Sexes-Les deux sexes 
Men-Hommes 
Women-Femmes 

15-24 years-ans 

25 years and over-ans et plus 
Men-Hommes 
Women-Femmes 


Table 2. Changes in Labour Force Survey Seasonally Adjusted Estimates over the 12 Month Period following the Onset of | 
the 1990-91 and 1981-82 Recessions, Provinces. 
Tableau 2. Changements dans les estimations désaisonnalisées de l’enquête sur la population active dans les 12 mois suivant 
lPamorce des récessions de 1990-91 et 1981-82, selon la province. 


Newfoundland | Prince Nova Scotia New 
Edward - Brunswick 

Terre-Neuve Island Nouvelle- - Québec 
Île-du-Prince- Écosse Nouveau- 
Édouard Brunswick 


Labour Force 
March 90 - March 91 (000’s) 
June 81 - June 82 (000’s) 


March 90 - March 91 (%) 
June 81 - June 82 (%) 


Employment 
March 90 - March 91 (000’s) 
June 81 - June 82 (000’s) 


March 90 - March 91 (%) 
June 81 - June 82 (%) 


Unemployment | 
March 90 - March 91 (000’s) 
June 81 - June 82 (000’s) 


March 90 - March 91 (%) 
June 81 - June 82 (%) 


Unemployment Rate 
March 91 
June 82 


Difference, March 90-91 
Difference, June 81-82 


Participation Rate 
March 91 
June 82 


Difference, March 90-91 
Difference, June 81-82 


Employment/Population 
Ratio 

March 91 

June 82 


Difference, March 90-91 ; : : ( 
Difference, June 81-82 


Table 2. Changes in Labour Force Survey Seasonally Adjusted Estimates over the 12 Month Period following the Onset of 
the 1990-91 and 1981-82 Recessions, Provinces. 
Tableau 2. Changements dans les estimations désaisonnalisées de l’enquête sur la population active dans les 12 mois suivant 
amorce des récessions de 1990-91 et 1981-82, selon la province. 


British Columbia 
Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta - 
Colombie- 
Britannique 


Population active 
Mars 90 - Mars 91 (000’s) 
Juin 81 - Juin 82 (000’s) 


Mars 90 - Mars 91 (%) 
Juin 81 - Juin 82 (%) 


Emploi 
Mars 90 - Mars 91 (000’s) 
Juin 81 - Juin 82 (000’s) 


Mars 90 - Mars 91 (%) 
Juin 81 - Juin 82 (%) 


| Chômage 
Mars 90 - Mars 91 (000’s) 
Juin 81 - Juin 82 (000’s) 


Mars 90 - Mars 91 (%) 
Juin 81 - Juin 82 (%) 


Taux de chômage 
Mars 91 
Juin 82 


Différence, Mars 90-91 
Différence, Juin 81-82 


Taux d’activité 
Mars 91 
Juin 82 


Différence, Mars 90-91 
Différence, Juin 81-82 


Rapport emploi-population 
Mars 91 
Juin 82 


Différence, Mars 90-91 
Différence, Juin 81-82 


Table 3. Changes in Labour Force Survey Seasonally Adjusted Estimates over the 12 Month Period following the Onset of | 
the 1990-91 and the 1981-82 Recessions, by Industry, Canada. 
Tableau 3. Changements dans les estimations désaisonnalisées de l’enquête sur la population active dans les 12 mois suivant 
amorce des récessions de 1990-91 et de 1981-82, selon la branche d’activité, Canada. 


March June March June 
1990 - 1991 1981 - 1982 1990 - 1991 1981 - 1982 


Employment - Emploi 


Good-producing industries - Industries de biens 


Service-producing industries - Industries de services 
Agriculture 


Other primary industries - Autres branches du 
secteur primaire 


Manufacturing - Industries manufacturières | : 
Construction 

Transportation, communication and other utilities - 

Transports, communications et autres services 

publics 


Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 


Service - Services 


Public administration - Administration publique 


Supplementary 
Surveys | 


1990 HOUSING REPAIR AND RENOVATION 
SURVEY 


The 1990 Housing Repair and Renovation Survey 
is administered to one sixth of the homeowner 
households in the Labour Force Survey sample. 
The primary objective of this survey is to provide 
the System of National Accounts with annual 
information on home improvement and mainte- 
nance expenditures of Canadian homewoners. 


Residential repair and renovation has increased 
steadily over the past twenty years. Through the 
early and mid 80’s repair and renovation expendi- 
tures in fact exceeded the expenditures on new 
construction. Because of the many different 
sources Of materials and services for this type of 
work, it is necessary to survey householders to 
inquire into the nature and cost of the repairs 
and renovations undertaken. 


In combination with the comparable repair and 
renovation section of the Shelter Cost Survey, the 
housing repair and renovation data is collected 
for five-sixths of homeowner households in the 
Labour Force Survey sample. The information is 
provided by one respondent knowledgeable about 
the household’s finances. Data on 28 types of 
additions, renovations, fixture and build-in equip- 
ment installations, repairs and maintenance are 
covered. These were further broken into contract 
(including labour) costs and costs for materials 
purchased separately by the household. 


For further information, contact Robin Chaplin 
(613-951-4642), Family Expenditure Surveys 
Section, Household Surveys Division, Statistics 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


Enquêtes 
Supplémentaires 


ems ee 
Ce en ET ee 


ENQUETE SUR LA REPARATION ET LA RENO- 
VATION DU LOGEMENT 1990 


L’enquête sur la réparation et la rénovation du logement 
en 1990 est applicable à un sixième des ménages 
propriétaires d’un logement de l'échantillon de l'enquête 
sur la population active. Le principal objectif recherché 
est de fournir au Système de comptabilité nationale des 
renseignements sur les sommes que les Canadiens 


consacrent à l'entretien et à la rénovation de leurs 
logements. 


Les dépenses des ménages au poste de la réparation et 
de la renovation domiciliaires ont augmenté de façon 
constante au cours des vingt dernières années. Au début 
et au milieu des années 1980, on a consacré plus 
d'argent aux réparations et aux rénovations qu’à la 
construction de nouveaux logements. Étant donné la 
diversité des matériaux et des services offerts sur Île 
marché dans le domaine de la construction, il faut 
interviewer les membres responsables du ménage afin de 
déterminer la nature et le coût des travaux de réparation 
et de rénovation effectués. 


Avec la section de réparation et rénovation de l'enquête 
sur les frais de logement, la collecte des données sur la 
réparation et la rénovation du logement est sur cinq- 
sixièmes des ménages propriétaires d’un logement de 
l'échantillon de l’enquête sur la population active. Les 
renseignements étant obtenus auprès d’un répondant qui 
connaît les finances du ménage. Les données portaient 
sur 28 types d’ajout, de rénovation, d'installation d’arti- 
cles et d’appareils encastrés, de réparation et d'entretien. 
Elles étaient subdivisées en coûts des travaux à contrat 
(dont la main-d'oeuvre) et en coûts pour les matériaux 
achetés séparément par le ménage. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Robin 
Chaplin au (613) 951-4642, Section des enquêtes sur les 
dépenses des familles, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Household Surveys Division 


1990 Housing repair and 


. 1 FORM NO. 08 
renovation survey 


Confidential (when completed) 


Collected under the authority of the 
Statistics Act. Revised Slatutes of 
Canada, 1985, Chapter $19 


Docket No. Date Assignment No. 


Lis Rs Peso 


Listing Address 
6 


Dwelling Type 
5 


PLACE LABEL HERE 


Language of Assignment Telephone Number 


70 BE TU ASE Die 


9. COMPLETION STATUS 
LFS non-interview 10 Partially completed 4©O 


Interview ended in item 15 
Did not own in 1990 20 Refused F08 SO 


Completed 30 Other non-response 6O 
(Specify in notes) 


. This survey is being conducted in order to obtain information on homeowners’ expenditures for housing 


repairs, maintenance and renovations. 


. Who would be the best 
renovations etc.? 


person to talk to about this household’s housing expenses for repairs, maintenance, 


If the person is not available, set up an appointment. 


La 


First name Last name HRD page line no. (item 31, F03) 


12. RECORD OF CALLS AND APPOINTMENTS 


# Date Time Comments Call back for: 


13. How many months was this dwelling owned and occupied by a member of this household in 1990? 


Lats Months 


Yes: Os How many Was this ... 


other For how many = 
No 20 dwellings? a months in a single an another 
1990? family t 1? type of 
dwelling? BPANMENKs dwelling? 


1Q 20 30 
40) 5 @) 6O 
7O 8O 90 


15. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
1 O Thank respondent and end. 
lf “00” in tems and "No item T4 ENTRE dee Mark circle 2 in item 9. 


Otherwise OO CS CI de aa aa NINE Seo a hie ob sinsiniaaivewtsnasasdaeyiceeuvae © Go to 16 


8-5100-24 1990-10-22 STC/HSD-050-02962 FRANÇAIS AU VERSO 


| a | Statistics Statistique i 
Canada Canada ANAC a 


16. When answering the following questions. keep in mind that they apply to the months in the dwelling(s) you 
have just reported. Please report an expenditure only once. 


Part A. What was the total cost How much were MATERIALS 
W th it ve f of WORK CONTRACTED that you purchased? 
en een ore MES ain 1280 (or OUT? (Exclude the cost 
a of any materials that you 
purchased separately.) 


Don't 
know 


. A garage or car port? $ 
sais at MENT aN 


. Other structural extensions such 
as rooms, decks, garden sheds, 
etc.? S 


ù 


An inground swimming pool? 


. Fences, patios, driveways? 


. Landscaping? 


. Were there expenditures for RENOVATIONS or ALTERATIONS in 1990? 


This includes jobs such as remodelling rooms, adding or replacing doors and windows, renovating exterior 
walls, upgrading insulation and adding eavestroughing. Include any finishing in new homes, and the cost of any 
equipment and built-in appliances that were part of the renovation project. 


Yes 1© No 2© Go to 26 


| 


Part B. What was the total cost How much were MATERIALS 
Were there any RENOVATIONS or of WORK CONTRACTED that you purchased? 


ALTERATIONS that involved... OUT? (Exclude the cost 
of any materials that you 


purchased separately.) 


Don't 
23. A combination of interior and know 
exterior work? 1O—> $ .00 


Noos a3 IC ele 4© 


(Example: a family room renovation that involved installing a fireplace and chimney; moving an interior wall and installing 
wall-to-wall) 


24. Exterior work only? 


25. Interior work only? 3 .00 


2O 


(Examples: installed seamless floor in kitchen; insulated basement walls and partitioned off laundry room; added a 
powder room) 


Item No. 


ee eee no ee er oo i oe 
À LE Pee spp kl 0 far LL ifm fe fn fen nf freien Lo 1 LS ES 
ST po a oa a ee ees aM a i a 
on) a Ce Oe aaa ia eases eee 
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INTERVIEWER: 


Part C. 


Were there expenditures in 
1990 for the purchase or 


installation of ... 


REPLACEMENT refers to the installation of equipment or fixtures that replaced an existing unit. 
Example: replacing an electric water heater with a gas model 


NEW INSTALLATION refers to the installation of equipment or fixtures that did not previously exist on 
the property, or that were installed in addition to the equipment or fixtures on the 
property. Example: installing a shower Stall in what had been a half-bathroom. 


How much were MATERIALS 
that you purchased? 


What was the total cost 
of WORK CONTRACTED 
OUT? (Exclude the cost 
of any materials that you 
purchased separately.) 


26. Plumbing fixtures? 


Yes 10 No 2O Go to 27 
| Don't Don't 
know know 
For a replacement? .......... Yes 40 —= 5 .00 $ .00 
Ng 0). Sellar ae A Ted ae aoe DRE 
For a new installation? ....... Ves) (1@1—=5 .00 $ .00 
À MAT pp Lis mem tL QE NEMOMEINMOTS 
27. Heating or air conditioning equipment? 
Yes 7O No 8O Go to 28 
For a replacement? .......... Yes 10O0— 5 .00 $ .00 
Nota) DLL ANNEE AS PT EE RE 
For a new installation? ....... Yes 7O— 5 .00 $ -00 
Nos: sou: Wels bec Re oies paint 
28. Electrical fixtures or equipment? (Include wiring.) 
Yes sO No 6O Go to 29 
For areplacement? .......... Yes 7O— $ .00 $ .00 
Né @ iL LEP) tak wos gduhith Lit FD 
For a new installation? ....... Yes sO~>S$ .00 $ .00 
Ne’ eG a nee TO a al eos" 
29. Built-in appliances such as ovens, dishwashers? 
Yes a No 4O Go to 30 
For a replacement? .......... Yes 5O— $ .00 $ .00 
Nos, tia La We] a en ea 
For a new installation? ....... Yes 30 — $ .00 $ .00 
À PT RER EY 5 VA ER DY | plots fe | 
30. Wall-to-wall carpeting? 
Yes 10 No 2O Go to 31 
Ÿ 
For a replacement? .......... Yes Op § .00 $ .00 
Not «Otto Ned ad ek ea ek Phage" 
For a new installation? ....... Yes 10 —> S$ .00 $ 00. 
Nowe) a BSP LP Poe SPhErEngt LE L bee 
31. Other fixtures or built-in equipment? 
Yes 7O No 8O Go to 32 
For a replacement? .......... Yes 1-05 .00 $ .00 
No.2) Mure ash feifiopet-dtou) 5 bab petlexon ya porpagey 
SPECIFY|_| pes a Là os La] di af a, je ey 
For a new installation? ....... Yes 7O—~$ .00 $ .00 
No 8© re es a et ER 2O DAS AN RSS ea 42 


Item No. 


SQECIY, Tt tt ad PIRE 


NOTES 


Lt po gy fp i pellicle Reh ae ea 
Lp tp Pt py OP elt Ey pe ye | 
ee NN D SE NE NT EN eee 0 
ES mS RP a es Ps le A ou on os EL 1. 


ue 


as al 
Part D. 
The following questions are about REPAIRS and MAINTENANCE costs for the dwelling(s) in 1990. 
Were there any expenditures for... What was the total cost How much were MATERIALS 


of WORK CONTRACTED that you purchased? 
OUT? (Exclude the cost 

of any materials that you 

purchased separately.) 


Don’t Don't 
know know 


32. Painting (interior or exterior)? .. Yes 1O— § .00 5 .00 


No 2O à Per) sO oe Ci sO 


$ 00 


33. Wallpapering esse. - PÉCAO ee o .00 
NES ORNE AE de se HA 4e) 


34. Repairs to interior walls and 
ceilings, plastering, drywall, 
DANCING etl eee ere Yes_ sO. _$ .00 $ .00 


CM ETES sO nr ce 


35. Repairs to hard surface floorin 
and wall-to-wall carpeting? eo 


(Exclude wooden flooring.) ..... Yes 3Or eS .00 $ 
No, «© BTE) © zt CRE CAE bel OR" 


36. Complete re-roofing? ........ Yes (Gd @ i uS .00 $ .00 


PE A tage oe ia 10 ese Leal bs ks en eae 6) 
37. Eavestroughing and other roof 


TODAS MES cent cae Wika du: Yes 7O—> $ .00 $ .00 


No 8O A A A 169 aa 2O ula la has Fo 40 


38. Repairs to exterior walls includ- 
ing soffits, facia, foundations 
and chimneys? 
(Include chimney cleaning.) ... yes sO —~ § 00 ts .00 


NOR PI [ol 11 ee ECTS 


39 Caulking and weather stripping, 
eter 
(Include replacement of insula- 00 


tion, vapour barriers, etc.) ..... VES MO. .00 $ 
No OU CLP MsS RES Lu. PET ET ©) 


40. Repairs to outdoor patios, OU 


fences and driveways? ....... Ye Or: .00 $ : 
AN OR) RES AS AT) a QC 


41. Heating and air conditioning 
system” 


(Include service contracts.) ... Yes Os .00 $ : 
Sh? hab dE id al Badia? pope yay Ge fe Save aay 


00 


Se Pluinbing?t er te ee Yes" "5O '—*"$ .00 $ 
Rigel Be Mena be eras ru PPO EO Ladomrer hits 


00 


ASMEleCtriCal a Bie ee ek: Ves SOH== & .00 $ 
NoMa boat [ed abel gas), REC ls Es Hd a Veg) 
44. Carpentry? 


(Include wooden flooring.) ... Yes 1O—> $ .00 $ .00 
No © at tea (oti | 4O See TE 60 


45. Other repairs and maintenance? Yes JO = S .00 $ .00 
Exclude housekeeping main- No sO ISERE 20 NE et) sO 
tenance work such as rug cleaning, 
window washing, groundskeeping, SPECIFY | [| | |_| PETITE eric eS ese 
snow removal, garbage removal, “OTHER“ 
etc. 


INTERVIEWER: THANK RESPONDENT AND COMPLETE ITEM 9 ON FRONT COVER 


NOTES 


Item No. 


eee eos em ol bik ee etn Lee ul 4 | 
Beja eal este at fafa af tifa ifm fimfinnfarfrnrfafinifectienfinfar| fae feben-J LJ 
OT el lou eile: Penman memoirs irae Es 1 | [Paper | 
cos Pa "5 oo a pe RD EN 
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Division des enqueles-menayes 


L’enquete sur la reparation et la err ES 
renovation du logement en 1990 


Confidentiel (une fois rempli) 


Déclaration exigee en vertu de la Loi 
sur la statistique, Statuts revises du 
Canada, 1985, chapitre S19 


Dossier No Date Tâche No 


JE SR DIEM CAFE AA: D A ou 1 


Genre de logement Adresse de liste 


5[ ] 6 


APPOSEZ L'ÉTIQUETTE ICI 


Langue utilisée No de telephone 


rE) Sibel EDP A Po BA be) 


9. ÉTAT DU QUESTIONNAIRE 
EPA - non-interview 1@) Partiellement rempli 4© 


Interview terminé au poste 15 
(N'était pas propriétaire en 1990) 20 Refus F08 5O 


e© 


Autre non-reponse 
(Précisez dans les notes) 


. Cette enquête est menée pour obtenir des renseignements sur les dépenses faites par les propriétaires pour 
améliorer ou entretenir leur logement. 


Rempli 


. Quelle serait la personne la mieux placée pour nous renseigner sur les dépenses de ce ménage, relativement au 
logement, aux factures de reparations, à l'entretien, aux rénovations, etc.? 


Si cette personne n'est pas disponible, veuillez prendre un rendez-vous. 


Lae] 


Nom de famille No de page-ligne du DM (poste 31, F03) 


Prenom 


. REGISTRE DES APPELS ET DES RENDEZ-VOUS 


Commentaires Rappeler pour: 


: Pde oid combien de mois en 1990 ce logement a-t-il été la propriété d'un membre du ménage et occupé par ce 
ernier? 


at a Mois 


. a membre du ménage a-t-il occupé, en 1990, un autre logement qui lui appartenait? Exclure les maisons de 
villégiature. 


Out “a ——= Ss Pour combien 
Non 20 logements? eae _ maison à 9 ele 
individuelle? | 2PPartement? | \Sgement? 
© I 
sO 6O 


90 


15. INTERVIEWEUR VÉRIFIEZ LE POSTE: 


Si on a inscrit “00” à la question 13 et "non" à la question 14 ...... eo Remerciez le répondant et mettez fin à 
l'interview. Cochez le cercle 2 à la question 9. 
AUTEMEIN ROME saiard's cinta GEMS ne se de es ta A ete (@) Passez à 16 


Ne du poste 


99 LL] 
99 [IT] 


8-5100-24: 1990-10-22 SQC/ENM-050-02962 SEE REVERSE FOR ENGLISH 


+ Statistique Statistics i BI 
@ Canarta Canada ana a 


os 


16. Lorsque vous répondez aux questions suivantes, n'oubliez pas qu'elles ne se rapportent qu'aux mois passes 
dans le(s) logement(s) que vous venez de declarer. Déclarer une dépense qu'une seule fois. 


Partie A. Quel a ete le cout total Quel, etait le prix des 
= : des TRAVAUX EXECUTES MATERIAUX que vous 

Y avait-il des depenses en 1990 au A CONTRAT? (Ne avez achetes? 

titre de l'AJOUT... comptez pas le cout des 


materiaux que vous avez 
achetés séparément.) 


Ne sait Ne sait 

17. D’un garage ou d’un abri de pas pas 
VOIULE Je Bisbee lence. 00 OR Oui. 1©'—=—$ 00 S .00 

6O 


Non 2O 2 RTE va be a 4QO 


ij 


18. D'autres ajouts au bâtiment 
tels qu'une pièce, une terrasse- 
solarium, une remise, etc.? ... Oui 7O— $ 00 S 00 


Nemes. nha). 3 26 ee ES lg 


00 


19. D'une piscine creusée? ..... Oui sO ts .00 $ 
Non. 6?) 201 bb pat Os feu pligeewod: snus 369 


20. D'une clôture, d’un patio, d’une 
entrée pour voiture? ........ Oui 3O— 5 .00 $ .00 


Non 40 slt rap mele toe Aus te gy 


21. De l'aménagement paysager? Oui “© —=5 .00 $ .00 


. Y a-t-il eu des dépenses pour des RENOVATIONS ou MODIFICATIONS en 1990? 


Parmi ces travaux, on compte la rénovation de pièces, l'ajout ou le remplacement de portes et de fenêtres, la 
rénovation des murs extérieurs, l'ajout de matériaux isolants et la pose de gouttières. Inclure tous les travaux de 


finition dans les nouvelles maisons, et le coût d'accessoires et d'appareils encastres qui font partie du travail 
de rénovation. 


Our +O Non 2O Passez a 26 
Partie B. QUAI as eet eeu Quel était le prix des 
Y a-til eu des RENOVATIONS ou CONTRAT? (Ne comptez MAJEUR No 
des MODIFICATIONS qui ont pas le coût des matériaux POSES 
comporte... que vous avez achetés 

séparément.) 
Ne sait Ne sait 

23. Une combinaison de travail à pas pas 

l'extérieur et à l’intérieur? .... Qui 1©O— $ 00 5 .00 


Non eo Ne le ete ACT PARAIT UNE Te) 


(Exemple: rénovation d'une salle familiale qui implique l'installation d'un foyer et d'une cheminée; le déménagement d'un 
mur intérieur et l'installation de moquette) 


24. Du travail à l'extérieur 
Seulement EN ee ee Qui O5 .00 $ .00 
No OM LUS AUTO A in il il im @) 


(Exemples: remanier un porche et remplacer une porte principale; remplacer des fenétres de salon et de salle a manger) 


25. Du travail à l’intérieur 


Seulement2) PE ee Oui 5O— $ .00 5 : 
Not 6@ 7 LiLLi 1 Emo roe en | Geo 


(Exemples: installation de vinyle coussiné dans la cuisine; isoler les murs du sous-sol et cloisonner la salle de lavage, 
‘ajouter une salle de bain) 


NOTES 


No du poste 


al rl ken lea EK ae Ul le ll Ln bl bl Ul a Ul cl Wl se sl | 
| APN OO QD 2 LRO AN OT COLOR OO 
ail Hl ne eu LL oo 


ys te ee LA ORNE A EE 


8-5100-24 


INTERVIEWEUR: REMPLACEMENT se refere a l'installation d'équpement remplaçant une unité existante. Exemple: 
remplacer un chauffe-eau electrique par un modele au gaz. 


NOUVELLE INSTALLATION se réfère à l'installation d'équipements qui n'existæient pas déjà a la 
propriété ou qui ont été rajoutés aux equipements de la SU ong. 
Exemple: installer une douche dans une demi-salle de bain. 


Partie C. Ay Roi CREER ER SAME I prix des 
Li que vous 

pa ey se) Se des ees CONTRAT? (Ne comptez pas avez achetes? 

pour l’achat ou l'installation. le cout des matériaux que 


vous avez achetes 
separement.) 


26. Des garnitures de plomberie? 


Oui 1O Non 20 Passez a 27 
Ne sait Ne sait 
pas pas 
Pour un remplacement? ...... Our 3O = 5 .00 $ .00 
Nor O0 stipe PONS 1 es ue eu LE 


00 


Pour une nouvelle installation? Qui 1O—> 58 S ; 
Non 20 2 ous sere a 


27. Des appareils de chauffage ou de climatisation? 


Oui Non 8O 


Passez a 28 


Pour un remplacement? ...... Oui 10— $ 00 00 


x S$ : 
Nons-2 = ere ON nas er ee sheet |". 
Pour une nouvelle installation? Qui 7©O— 5$ .00 $ .00 
Norge ir and lortenhiseltale theories) plete Labo mie 


28. Des appareils ou installations électriques? (Y compris la pose de fils.) 


Oui sO Non 6O Passez a 29 

Pour un remplacement? ...... Oui 7O— 5 .00 $ .00 
None Ho es Lai tee PSI sees 2 A LA wo D WB ad 22 

Pour une nouvelle installation? Qui 5O—> 58 00 $ 00 


Knog comer ere | | ES ie a an Me es et VAE 


29. Des appareils encastrés tels que les fours, les lave-vaisselle? 
Oui 3O Non 4© 


Pour un remplacement? ...... Oui «sO — $ .00 $ .00 
Monde. GER ICE JP Ed obs irisiichimon 


00 $ 00 


Pour une nouvelle installation? Oui 3O—>5$ : à 
Non ta@ inact 6 let di fa bepoñièté ey al teheyo wy otouge gs 


30. La moquette (“tapis plein-parquet")? 
Oui 1O Non 20 


Passez à 30 


Passez à 31 


Pour un remplacement? ...... Oui 3O— $ 00 $ 00 


Non 20: TELE ne Cl CAO OS D RE 2 
Pour une nouvelle installation? Qui 1O—> 5 .00 $ 00 
Non 20 3 Sere eee | 2 5 Lt tt sO 


31. D'autres articles et appareils encastrés? 


Oui 7O Non 8 O 


Passez à 32 


Pour un remplacement? ...... Oui 10— $ 00 00 


a S . 
Nan SC ES LE «2 PF eas SLE ee 
SRÉGIFIEZ 1-3 ope RTE + ee le ee ant ee) 


Pour une nouvelle installation? Qui 7O— 58 


7 .00 $ .00 
Non 30> — 7 Lehmann firmes Lb steppin oscil 


SPÉCIFIEZL 1 1 1 1 11 | | OS BA SN ae bok tt DRE 
[| et ee ee 


No du poste 


99 22 Lib ee he ee eee ee ee ee eae 
9 CET Loge pe gg pet té pes 


co CET Livres ee pren ip EU 
an CPL EEE TEE CE PE ON AO ee ee et 5 


8-5100-24 


Les questions suivantes se rapportent au cout des REPARATIONS et de L'ENTRETIEN pour ce(s) logement(s) en 


Partie D. 
1990. 
Y a-t-il eu des depenses au titre des 


travaux suivants... 


32. 


93: 


34. 


35: 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


45. 


INTERVIEWEUR: REMERCIEZ LE REPONDANT ET COMPLETEZ LA QUESTION 9 SUR LA PAGE COUVERTURE 
NOTES 


BS 


. Systeme 


. Plomberie? 


. Électricité? 


. Menuiserie? (Y compris 


ou exteri- 


Peinture (interieur 
eur)? 


Pose de papier peint? 


Réparations aux murs interieurs 
et plafonds, plâtrage, construc- 
tion a mur sec, pose de 
panneaux, pose de carreaux de 
céramique? FEEDS... À. JOUE 


Réparations aux revêtements de 
sol rigides et à la moquette 
(sauf parquet de bois)? 


Remplacement de la toiture? 


Gouttières et autres réparations 
a la toiture? 


Réparations aux murs ex- 
térieurs y compris les  soffites 
d’avant-toit, les fasces, les 
fondations et les cheminées? (Y 
compris le ramonage de 
cheminée). se Eeelnes 


Calfeutrage Air de coupe- 
froid, etc compris le 
rem ER LL des matériaux 
isolants, de vaporifuges 
d'isolation etc) "2.1.2 #. 


Réparations au patio, à la 
clôture, et à l’entrée pour 
voiture? 


de chauffage et 
de climatisation? (Y compris les 
contrats de service.) 


les 
revêtements de sol en bois.) 


Autres réparations et travaux 
d'entretien? 


Ne pas inclure les travaux 
domestiques tels: nettoyage de 
tapis. de fenêtres, entretien du 
terrain, deblayage de neige, 


enlèvement de rebuts, etc. 


No du poste 


Oui 
Non 


Oui 
Non 


Oui 
Non 


Oui 


Non 


Oui 
Non 


Oui 
Non 


Oui 
Non 


Oui 
Non 


Oui 
Non 


Oui 
Non 


Oui 
Non 


Oui 
Non 


Oui 
Non 


Oui 
Non 


Quel a éte le cout total des 
TRAVAUX EXECUTES A 
CONTRAT? (Ne comptez pas le 
cout des materiaux que vous 
avez achetes separement.) 


30 —= $ 
Roe, gery baal a ae el a Pa 
1O $ 
2O na she | 1 1 LE] 
OS 
Pc D Le EE Le Tet 


AO lin ae). À 
do Let IST 
es 
en M lei (i 121] 


Or =S 
2O 


OS 
8O 


.00 


.00 


.00 


.00 


.00 


.00 


.00 


.00 


.00 


Ne sait 
pas 


sO 


20 


8O 


6O 


sO 


20 


gO 


6O 


4O 


20 


8O 


6O 


sO 


20 


Quel. 


: 


était le prix des 
MATERIAUX que vous 
avez achetes? 


Ne sait 


.00 


.00 


.00 


.00 


.00 


.00 


.00 


.00 


.00 


.00 


pas 


6O 


sO 


20 


8O 


6O 


4O 


2O 


8O 


6O 


4O 


20 


8O 


6O 


4O 


Bobo mier Wel jt Liae el et) Sal Jal she ona 


1) 4 


(ete) EE a i TE 


1990 SHELTER COST SURVEY 


The second supplementary survey this month is 
the Shelter Cost Survey being conducted in 
conjuction with the Canada Mortgage and Hou- 
sing Corporation and the provinces. 


Affordable and adequate housing is an important 
public issue and the various levels of government 
need to be informed of present housing condi- 
tions in order to plan for future needs. Data 
collected from this survey will be used along with 
results from the April Survey of Consumer Finan- 
ces and the May Survey of Household Facilities 
and Equipment to provide a current reading on 
the state of housing in Canada. 


The questionnaire will be completed for four- 
sixths of the households in the Labour Force 
Survey sample, with the information provided by 
one respondent knowledgeable about the house- 
hold’s finances. The sample will be augmented in 
Newfoundland, Prince Edward Island, Manitoba 
and Saskatchewan to meet the requirements for 
data reliability. 


Persons who rent their lodgings are asked only a 
few general questions about household expendi- 
tures (parking, lighting, heating, basic main- 
tenance). Homeowners will also provide informa- 
tion about these household expenditures on their 
principal dwelling, as well as the cost of property 
taxes and mortgage payments. The survey in- 
cludes questions on the renovations or repairs 
done in the home or on the property last year. 


For further information, contact Robin Chaplin 
(613-951-4642), Family Expenditure Surveys 
Section, Household Surveys Division, Statistics 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


Due to the lengh of the questionnaire, it is not 
being reproduced here. A copy can be obtained 
by contacting Robin Chaplin. 


L’ENQUÊTE SUR LES FRAIS DE LOGEMENT DE 
1990 


Ce mois-ci, la deuxième enquête supplémentaire est 
l'Enquête sur les frais de logement, menée en collabo- 
ration avec la Société canadienne d’hypothèques et de 
logement, et les provinces. 

Le logement adéquat à prix abordable est un sujet 
d'importance publique, et les divers paliers du gouverne- 
ment doivent être mis au courant des conditions actuel- 
les de logement afin de planifier pour les besoins futurs. 
Les données recueillies par cette enquête seront utilisées 
parallèlement avec les résultats de l’enquête d’avril sur 
les finances des consommateurs et l'enquête de mai sur 
l'équipement ménager, afin de fournir un inventaire à 
jour sur la situation dans le domaine du logement au 
Canada. 


Le questionnaire sera complété pour les quatre-sixièmes 
des ménages de l’échantillon de l’enquête sur la popula- 
tion active; le répondant sera le membre du ménage qui 
semble le mieux en mesure de fournir des renseigne- 
ments sur les dépenses du ménage. L’échantillon sera 
élargi, à Terre-Neuve, à l’Île-du-Prince-Édouard, au 
Manitoba et en Saskatchewan afin de rencontrer les 
exigences de fiabilité des données. 


On demande aux personnes qui sont locataires, des 
questions d'ordre général sur les dépenses du ménage (le 
Stationnement à domicile, l'électricité, le chauffage, 
l'entretien de base). De plus, les propriétaires four- 
niront des renseignements sur les dépenses du logement 
principal en plus du coût des hypothèques et de l'impôt 
foncier. L’enquéte comprend des questions sur les 
travaux de rénovation ou réparations effectuées dans la 
maison ou la propriété au cours de la dernière année. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Robin 
Chaplin (613-951-4642), Section des enquêtes sur les 
dépenses des familles, Division des enquêtes-ménages, 
Statistics Canada, Ottawa KOA OT6. 


En raison de la longueur du questionnaire de l’enquête, 
celui-ci n’est pas inclu dans ce numéro. On peut 
obtenir une copie en communiquant avec Robin 
Chaplin. 


1991 SURVEY OF JOB OPPORTUNITIES 


Each March since 1979 (except 1990), Statistics 
Canada has conducted a supplement to the 
Labour Force Survey to identify the number and 
characteristics of persons who say that they want 
work but are not actively seeking it. The survey 
looks at why these persons are not looking for 
work and also at their recent labour market 
experiences, future job expectations and willing- 
ness to move if a suitable job were offered. 


The results of this annual survey complement 
data from the monthly LFS on persons who have 
looked for work in the previous six months but 
who, for various reasons, did not look for work 
during the past four weeks. The March survey 
covers a much broader group, however, since it 
refers to all persons who report wanting a job, 
whether or not they have ever actively looked for 
one. 


Persons who report wanting a job may not be 
actively seeking one for a variety of reasons. 
These reasons fall into two general categories - 
those which are labour market-related (awaiting 
recall to a former job, waiting for replies to 
earlier job search efforts, or a belief that no 
Suitable work is available) and personal and other 
reasons (illness or disability, child care, other 
personal or family responsibilities, going to 
school, etc.). 


Analysis of the survey results have appeared in 
various issues of The Labour Force and in Pers- 
pectives on Labour and Income. Also a major 
study of March survey results spanning several 
years appeared in the April 1987 issue of The 
Labour Force. Entitled "Persons on the Margins 
of the Labour Force", this study analyzes the 
demographic characteristics of persons wanting 
but not seeking work, drawing out similarities and 
differences with persons in the labour force. 
Their recent employment experiences, the strength 
of their attachment to the job market and the 
kinds of work they would like to have are among 
the issues examined. Copies of this paper can be 
obtained by contacting Susan Irving (613-951- 
4628). 


ENQUETE SUR LES PERPECTIVES D’EMPLOI DE 
1991 


Depuis 1979 (sauf 1990), Statistique Canada effectue 
chaque année, au mois de mars, une enquête supplémen- 
taire à Penquéte sur la population active qui a pour 
objet de connaitre le nombre et les caractéristiques des 
personnes qui déclarent vouloir du travail, mais qui n’en 
cherchent pas activement. Elle permet de déterminer 
pourquoi ces personnes ne cherchent pas d’emploi et 
fournit des renseignements sur leur activité récente sur 
le marché du travail, leur espoir de travailler prochaine- 
ment et leur volonté de déménager si on leur proposait 
un emploi convenable. 


Les résultats de cette enquête annuelle viennent complé- 
ter des données fournies par l’enquête mensuelle au 
sujet des personnes qui ont cherché du travail au cours 
des six mois précédents, mais qui ne l’ont pas fait au 
cours des quatre dernières semaines, pour diverses 
raisons. Toutefois, l'enquête de mars vise un groupe 
beaucoup plus nombreux, puisqu'elle englobe toutes les 
personnes qui déciarent vouloir un emploi, qu’elles aient 
ou non cherché activement du travail. 


Les personnes qui déclarent vouloir un emploi n’en 
cherchent pas activement pour diverses raisons. Il 
convient de distinguer deux grandes catégories: les 
raisons liées au marché du travail (attente d’un rappel 
à un emploi précédent, attente des réponses d’em- 
ployeurs possibles, la perception qu’il n'existe pas de 
travail convenable) et raisons personnelles ou autres 
(maladie ou invalidité, la garde des enfants, autres 
obligations personnelles ou familiales, fréquentation 
scolaire, etc.). 


Des analyses des données de cette enquête ont paru 
dans divers numéro de La population active et dans 
L'emploi et le revenu en perpective. Les données de 
cette enquête ont aussi fait l’objet d’une plus grande 
observations des tendances sur plusieurs années. Un 
article intitulé "Les inactifs en marge de la population 
active" a paru dans le numéro d’avril 1987 de La 
population active. Cet article porte sur les caractéristi- 
ques démographiques des personnes qui veulent du 
travail, mais qui n’en cherchent pas, et fait ressortir les 
ressemblances et les différences entre ces personnes et 
les actifs. Au nombre des sujets abordés figurent 
l'expérience récente de l’emploi des inactifs, la force de 
leur attachement au marché du travail et les genres 
d'emplois qu’ils aimeraient occuper. On peut obtenir 
une copie de cette étude en communiquant avec Susan 
Irving (613-951-4628). 


C-22 


For further information, contact Denis Lefebvre 
(613-951-4600), Special Surveys Group, Household 
Surveys Division, or Ernest B. Akyeampong (613- 
951-4624), Labour and Household Surveys Analy- 
sis Division, Statistics Canada, Ottawa K1A OTS. 


A set of standard tabulations from the March 
supplementary survey (1979-1989 and 1991) will 
be available by the end of April 1991. To obtain 
a copy, contact Ernest Akyeampong as indicated 
above. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Denis 
Lefebvre (613-951-4600), Groupe des enquétes spéciales, 
Division des enquétes-ménages, ou avec Ernest B. 
Akyeampong, (613-951-4624), Division de l'analyse des 
enquétes sur le travail et les ménages, Statistique 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


Un ensemble de tableaux comparatifs provenant de 
l'enquête supplémentaire de mars (1979-1989 et 1991) 
seront disponible vers la fin d’avril 1991. Veuillez 
contacter Ernest Akyeampong (tel qu’indiqué plus haut). 
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Docket No. 2 . Survey date 3 |. el Assignment No. 4 Peles 


HRD page - line No. Given name Mo. Yr. Surname 


CONFIDENTIAL when completed _ 


1 FORM NO 06 


s[ | | 6 oie a ae ee 


INTERVIEWER CHECK ITEM: On FORM 05 14 DID... WANT A JOB LAST 


WEEK? 
No 1@) go to 24 


Yes © 


195 WHAT WAS THE MAIN REASON 
THAT... DID NOT LOOK FOR 
WORK LAST WEEK? 


Complete the 2 
reference items 
below by copying 
from the FORM 05 
56 in THE PAST 6 MONTHS HAS . . . LOOKED FOR WORK? 
é myth te kaptet à LB er ip hee tee ae 


ES 


HE Enter code 


WAS THERE ANY REASON 
THAT... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 


w of ROUX ot BR, 
fa dr ae) 2.4 3 
; a 


Sr ‘Yes 'C) re win! 


57 in THE PAST 4 


sl fie 


24 


PORTE Bren sé ‘: att ass Arr ve Lt à fir 
COMPLETE THE REMAINING ITEMS ON THIS FORM 06, 
REFERRING TO ITEMS 56 AND 57 ABOVE, 

AS NECESSARY. 


Enter code and 


[| if code 0 or D 


go to 24 


17 DOS... WANT A JOB TO 


10 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
[Wehr maismetTss. 2 LAST FOR LESS THAN 6 


et NOS ain IGM EEE... 1) go to 11 MONTHS OR MORE THAN 
° If “No” in item 56 ...... 12) go to 12 6 MONTHS? 
° If blank in item 56 ...... °C) eno 6 months orless ...'C) 99, 


11 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
FENTE i More than 6 months 


e If “Nothing” circle marked 


In ENT SP Cae oe tik va 1@) go to 14 Length of employ- D 19 
ieee 6) ane ment does not :G) 
INCI WIS) fad mck oder ote b rattan. PIN 


12 


HAS ... LOOKED FOR WORK AT ANYTIME IN THE 
PAST 12 MONTHS? 


Yes O No 7€) go to 14 


13 WHAT WAS THE MAIN REASON THAT... STOPPED 
LOOKING FOR WORK? 


asl Enter code 


18 WHAT is THE MAIN REASON 
THAT... WANTS A JOB TO 
LAST FOR LESS THAN 6 
MONTHS? 


I | Enter Code 


= 


19 DOES... WANT A FULL-TIME 
JOB OR A PART-TIME JOB? 


Full-time.......... '® 


Part-time 


Either full-time or 


Dant-time sence 1) 
20 woud... Move To 


ANOTHER LOCATION IN THIS 
PROVINCE IF A SUITABLE 
JOB WERE OFFERED? 


Yes (@) No O 


21 wouro... Move To 
ANOTHER PROVINCE IF A 
SUITABLE JOB WERE 


OFFERED? 
Yes ©) No °C) 

22 DOES... EXPECT TO BE 
WORKING AT ANYTIME IN 
THE NEXT 6 MONTHS? 


1 2 go to 
ves Oman Q) $2 


23 DOES... EXPECT TO BE 
WORKING FOR A FORMER 


EMPLOYER? 
de 


Yes ve) 
24 INFORMATION SOURCE: 

Enter HRD page-line 

number of person 


providing the above 
information. 


Se 


CODES A Own illness or disability 
B Child care responsibilities - own children 
C Other personal or family responsibilities 
16 D Going to school 
E Already has a job 
A Own illness or disability N No reason given 
B Child care responsibilities - own children O Other - Specify in NOTES 
C Other personal or family responsibilities 
D Going to school 
E No longer interested in finding work A Own illness or disability 
13 F Waiting for recall (to former job) B Child care responsibilities - own children 
15 G Has found new job C Other personal or family responsibilities 
H Waiting for replies from employers D Continuing with education or returning to 
| Believes no work available (in area, or 18 school full-time | 
suited to skills) E No jobs available (in area or suited to skills 
N No reason given which last more than six months) 
O Other - Do not specify in NOTES F Expects to return to a former job or 
employer 
O Other - Specify in NOTES 
99 NOTES See over for additional NOTES (©) 
C0 | = Re | 
8510320 201187 TH/GT REG 8102511 f FRANÇAIS AU VERSO ] “Authority - Statistics Act. Chapter 15 


Statutes ot Canada 1970 - 71 - 72° 


E + Statistique Canada Statistics Canada 


N° de dossier 2 ia 


N* de 


page-ligne du OM 


bet | Date 


Prénom 


| 
Mo An 


ENQUÊTE SUR LES PERSPECTIVES D'EMPLOI 


d'enquête 3 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une tors rempt 


1 FORMULE 0 6 


N° de tâche 4 


Nom de famille 


] 
5{ | | 6 Bier! ‘ 
— ms 
À L'INTERVIEWER: Sur la FORMULE 05 14 |... VOULAITIL(ELLE) UN © 19 ©. veuriLtELLE) UN 
; EMPLOI LA SEMAINE DERNIÈRE? | EMPLOI À TEMPS PLEIN OU À 
¢ Si poste 50 en blanc O FIN. TEMPS PARTIEL? 
. 1 74 2 
+ Si “OUI” ou “NON” au poste 50....... (9 za? Oui cy Non O passez a 24 Tedios nn PILE €) 
Remplissez les 2 postes de 15 QUELLE EST LA RAISON PRIN- j 
référence indiqués ci-dessous CIPALE POUR LAQUELLE... Temps partiel 
en transcrivant les données N'A PAS CHERCHÉ DE TRAVAIL : ©) 
; : : Peu importe....... 
à partir de la FORMULE 05. LA SEMAINE DERNIÈRE? 
D AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS,. . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ : 20 ... DEMENAGERAIT-IL(ELLE) 
DU TRAVAIL? Mies : i& DANS UNE AUTRE REGION 
e PR EE Inscrivez le code DE CETTE PROVINCE SI ON 
l. Oui \®) Non LS) ER LUI OFFRAIT UN EMPLOI 
es “4 16 y A-T1L UNE RAISON au asi HAE 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1991. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l’Enquéte sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1991. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l’enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work’; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). : 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler?; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et_ profession 


L’enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Reference Dates Dates de référence 

As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1989, 1990 and 1991. 


Comme nous Il’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
lenquéte sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1989, 1990 et 1991. 


eee eee 


1991 1990 1989 


week ending - semaine se terminant le 


January - Janvier 19 20 21 
February - Février 16 17 18 
March - Mars 16 17 18 
April - Avril 20 21 15 
May - Mai 18 19 20 
June - Juin 15 16 17 
July - Juillet 20 21 15 
August - Août 17 18 19 
September - Septembre 21 tS 16 
October - Octobre 19 20 21 
November - Novembre 16 17 18 
December - Décembre 14 15 16 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquéte sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l'enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1990, the rate 
averaged less than 6%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquéte. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans |’enquéte, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1990, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l'effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l'écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 
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Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%- 05% 
06% - 10% 
11%- 25 % 
2.6 % - 50% 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Riviére-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Do 


Régions économiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l'océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’ Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d'Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L'Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, I évis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbiniére and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


$40: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19521522 and. 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l’Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et-le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
22Re1P23; 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
etal: 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11: 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 


Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte ‘ 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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iv Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE [ CONFIDENTIAL when completed | 


one: mme re 05 
as Mo. Yr 1 FORM NO. 


HRD page - line No. (4 Surname 
—— Sth te - 
s[T] 6l FARREE EPP tL I Seat a 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR 130 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- | 5() HAS. . .EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? © 2 
hours. 2 Yes No O Go to 55 
1 2 Yes Go to 33 No ¥ 
Yes No ? C) Go to 30 a _____~__¥____/ 54 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable to work (L) Go to 50 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
iss Ë AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? (> 
11 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
BUSINESS LAST WEEK? Yes O No O Go to 50 oh D Fe Mo YF 
_______ 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change ; Heat unk aes th 
='O to {Oia wg 32 man WEEKS WILL . . . START TO TE rere” 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D INTERVIEWER CHECK ITEM: 


EMPLOYERS LAST WEEK? ee (1) #51 is before... verre. 
t 
ves'O we? O : | be ete ea DURE 
33 WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST or later than... 2O @ 0 53 


HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
1 3 À WEEK? Enter code Mo. Yr 
ee ee pe if er 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? | F. If total go to WEEK? 
DE moe 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ake O apa: ® 
CR EE 1 ull-time rt-ume 
Other jobs? | | goto 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more Fours (Less than 30 hours 
] aff 1 O 2 Cy per week ) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS I Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
4 ee USUALLY WORK AT HIS/HER: a Enter code 
Code Fin) INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF ee ah ial If total 55 CP iedinicie oie hae ee 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... pd es perm. to m Ô go 
WORK? Other jobs? go to *Othawse = 
go to 56 
(Include paid and unpaid If none 
| LR. + 
time at all jobs) | enter 00 | 36 ee a epat . .. USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code ©) ie Oers 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) bi! 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
{From aif jobs} | If none enter 00 FROM WORK? Nothing @ Go to 62 
L__!__| adgto18 1 
+ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING [eee ———— TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
REA OFF LAST WEEK? + WHEN DID... LAST Fe Tea) 2 
1 2 epeal met Ne 
Ye N lo. of weeks 
18 ER WEE SRE: UAL Won ee tens oe 
39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used Svy. week) 
(Main) JOB? £ 
je HR SIMS eS ease PUBLIC employment AGENCY : ‘eS 
Other jobs? Brea sat O 0 40 PRIVATE employment AGENCY : O Es 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION O 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 0 
1 1 2 MPLOYER 
Ve Cs) No 2 O Yes é No a) EMPLOYERS directly O 
Go 10 72 Go ns 72 FRIENDS or relatives O = 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 4 O 
F Placed or answered ADS 
72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) | 8 O — 
LOOKED at job ADS Nee. 
Oh 9 @ 
change | OTHER, Specify in NOTES El 
CTI | pecify 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 


[ 
(Not counting weeks worked.) 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? L 
59 WHAT WAS ...s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Enter 
CF > # month unknown 
No ¥ Lo |> enter -- in month code 
CLE aw, OPEN en ey Tees De ©: ye ee, Re el 6O 'S.... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? ‘ 
federal goverment, canning industry, forestry services.) tae (> Neos O 
(More than 6 months) (6 months or less) 


wok > 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change | 


1 2 
Co) > | Full-time O Part-time ‘S 
| 


(30 or more hours {Less than 30 hours 
| L per week) per week} 


75 À WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, ts 


forestry technician. 
pins G2 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .…. DID NOT LOOK 


FOR WORK LAST WEEK? inal 
mel. Enter code 
Cor} > | 


63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? — 
| Enter code 


75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? | 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full descnption: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) eit “No” ( A) oF to 80 


3 
OL * if upper circle in 52 is marked Crau 
Corl p> | 


4 
* Otherwise ‘err 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
ON ea ( e rage À 80 GRUNIVERSITY? à À 
Main job No i> [ ] Cor) > | code Yes g No ee Go to 90 
hange == EE 
( à WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
Enter 8 1 STUDENT? Full P. 
| art 
77 Other job we > [| C1» code go to 80 time : time : 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


= | Los 
ij INFORMATION SOURCE 
90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 
Last This 
| interview interview 


£. Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
FRANCAIS AU VERSO } Statutes of Canada 1970-71-72" 


iv 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


8 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


© NN O O1 B CO ND — 


© © 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


+ Statistique Canada 


Statistics Canada 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


eat, 


Nom de famille 


HT TT 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 ru OD 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 
72 POUR QUI .., TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l’entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


A-t-il(elle) publié une ANNONCE z 
ou répondu à une ANNONCE 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIERE,... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q -.. A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE 
TRAVAILLE A UN EMPLO! OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? '— 2 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez à 55 
1 
2 T- 
ee BT call ia. 6 Passez à 50 ou! O FES ks on O TE 51 SO ES cen he Gide 2 > 
134 LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN Co] > 
11... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE 5 J af, > Kas Annas 
DERNIERE? 4 2 DETERMINEE? Oui a) Non G) Passez à 50 | Changement : oe L P 
Oui O Non O Passez à 13 Mois Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à 
= 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, INTERVIEWER: 
412 ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- See 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER A SON (1) Si la date à 51 se situe 1 
1 © 2 O NOUVEL EMPLOI? PR PP Cy à 55 
Oui Non Fa Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- à 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE ... TRA- |} —— PY ER Oe. ET TRES O 253 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI...S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
a TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 .:: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI inca? [|] site ou DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, OÙ PLUS PAR SEMAINE ? 
Mb AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN ÉTAT ou A temps plan | À temps panel Ÿ 
passez à 1 pis x 30h de 30 heu 
DS CNRDGEEN ES aS 34 jus .DUNE ENTREPRISE LA SEMAINE ae ee ig sre pc 
à 
{4 POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIERES 4 2 O 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui O Non ... A LAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? ] hécivez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- id BSC are CC 
a He VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 ALTER _ 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES À NES ; Eel : 2 1 à 80 
15 SUPPLÉMENTAIRES |. A-T-IL(ELLE) TRA- or ee Si le total © : “capacité permanente’ à 10. ' C) passer 
VAILLE? mure cas © Autrement ? O pessez à 56 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? El passez à 37 
pe pe nes] inscrivez 00 |— 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
ous les emplois = 
POURQUOI . .. TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DEL 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TELLEMENT MOINS DE En CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
... A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR Re ou OC) fr (Os à 67 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? 0 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) core 57 ° AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, .. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée. ee PR re 
(Tous les emplois) “Lig tis ap CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
POSE DU TRAVAIL? + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
1 7 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
38 :::REÇOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION DE donnée, demandez: hat 2 
Foto code SON EMPLOYER POUR SES ABSENCES DE cates CON LADERNERE Pts 
== DERNIERE? FOIS? (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES …A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 1 2 dernière fois 
à Ars Oui Non Méthode (excl. la 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: À L'INTERVIEWER: pus S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
AISON:EMPLONpnnEpEle Stee a 1 O BUREAU de pl t PUBLIC ‘ ‘Ss C] 
; ñ a un le placemen' 
<= + Si code 5 (mise à pied) à 33 passez à 56 3 mi 
à d'autres emplois? Store De G Dassaz à 40 à un BUREAU de placement PRIVÉ 
oo 4 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 4Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT | Ma] 
...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 
EME RE ret) CARO EE = OO) directement a des EMPLOYEURS 
i] lal i] 
SY TY A YS 
Passez à 72 Passez à 72 a des AMIS ou des parents CA 


aul > 


changement | 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 


56 


73 QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCE A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 
Mois Annee Mois Année 


Lil aol avé {it ed || 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex, gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois" 


Cut MA RO Gavojames ie gain | | 


CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas{ | | 
les semaines travaillées.) 


5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE fee ee 
CHERCHER DU TRAVAIL? [ 
le code 
6O ..... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? 


ond O None O 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 


61 


changement UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? : 
Co] > | À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
| (pus par semaine) par semaine) 
= ; Y 
75 À QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 


d'usine, technicien(ne) forestier (ère ).) 


62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


AE ... N'A PAS CHERCHÉ DE 
cun i> TRAVAIL LA SEMAINE La Inscrivez le code 
changement DERNIERE? 
Cor) > | | 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPÊCHÉ . .. DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
| | LA SEMAINE DERNIÈRE ? je Inscrivez le code 
75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 64 À L'INTERVIEWER: 


IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


2 
(uit 2 


3 
eS'i y a un “X" dans le cerck du haut à 52 ap Re 20 


+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 


4 
+ Autrement Cote à 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (5165 ans et plus 


x 


i> 


it 


passez a 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ECOLE, UN COLLEGE Ponte 
OU UNE UNIVERSITÉ? cui’) nn ? © 3 90 


81 ::: ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 
TEMPS PLEIN OÙ À TEMPS A temps ; 


80 


L À temps 
77 Autre emploi cun 1 le code pessez à 80 PARTIEL? pe O ia 2 O 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
[ Ta | Fe inscrivez le code 
| 
99 | | 90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 
renseignements ci-dessus. 
99] | | La dernière Cette 
1 L interview interview 
7-5030-475 4-6-86 r “Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique 


SEE REVERSE FOR ENGLISH ] 


chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


ivi 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


OO Où & © ND — 


Maladie ou invalidité de l’enquété 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l’entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise a pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 


vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l'école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) a pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


English version 
available on request 0 


1 Travaillait 
2  Tenait maison 
3 Allait à l’école 
0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


99 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l’école 

4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
6 2? 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 

dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 
63 3 Allait à l’école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

5 Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


‘‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


76 


| A travaillé pour d’autres 


TA à 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


1 École primaire ou secondaire 
2 Collège communautaire ou CEGEP 


82 3 Université 


| 0 Autre — Précisez dans les NOTES 


No other monthly 
report on the Canadian 
Economy has 

this much to offer 


Canadian Economic Observer 
The most extensive and timely information source for 
people who want objective facts and analysis 
on the Canadian Economy... every 
month. 


Current economic conditions 

Brief, ‘to the point" a current update 
summary of the economy's performance 
including trend analyses on employment, 
output, demand and the leading indicator. 


Feature articles 

In-depth research on current business and 

economic issues: business cycles, 
employment trends, personal savings, 
business investment plans and corporate 
concentration. 


Statistical summary 
Statistical tables, charts and graphs cover 
national accounts, output, demand, trade, labour 
and financial markets. 


Regional analysis 
Provincial breakdowns of key economic indicators. 


International overview 

Digest of economic performance of Canada's most 
important trading partners — Europe, Japan and the 
US. 


Economic and statistical events 

Each month, CEO also publishes a chronology of current events that will 
affect the economy, and information notes about new products from 
Statistics Canada. 


Consult with an expert 
The names and phone numbers of the most appropriate Statistics 
Canada contacts are provided with each data table in the statistical 
summary; not only can you read the data and the analysis, you can talk 
to the experts about it. 


The Canadian Economic Observer 
(Catalogue no. 11-010) is $220 annually in Canada, US$260 in the United 
States and US$310 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll free at 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


La seule publication 

à vous offrir autant 
d'information sur 
l'économie canadienne 


L'Observateur économique canadien 
La revue la plus complète et la plus à jour qui soit 
pour les gens qui désirent des renseignements 
objectifs et une analyse de l'économie 
canadienne... chaque mois. 


ere Les conditions économiques actuelles 

Résumé bref et incisif de l'actualité économique 
du mois, comportant l'analyse des tendances 
de l'emploi, de la production, de la demande et 

de l'indicateur avancé. 


Les études spéciales 
Recherche approfondie sur les questions du 
domaine des affaires et de l'économie : 
cycles économiques, tendances de 
l'emploi, épargne personnelle, projets 
d'investissement et concentration des 
sociétés. 
L'aperçu statistique 
Tableaux, graphiques et diagrammes 
englobant les statistiques des 
comptes nationaux, de la production, 
de la demande, du commerce, de l'emploi 
et des marchés financiers. 


L'analyse régionale 
Ventilation par province des indicateurs économiques stratégiques. 


Le survol de l'économie internationale 
Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires commerciaux 
du Canada, comme l'Europe, le Japon et les Etats-Unis. 


Événements économiques et statistiques 

Chaque mois, L'OEC publie une chronologie des événements qui 
influenceront l'économie de même que des renseignements sur les 
nouveaux produits de Statistique Canada. 


Consultez un expert 

Les noms et numéros de téléphone des personnes-ressources figurent à 
chaque tableau de l'aperçu statistique; non seulement pouvez-vous lire 
les données et l'analyse, mais vous pouvez de plus discuter du sujet 
avec les experts de Statistique Canada. 


L'Observateur économique canadien. 
(n° 11-010 au catalogue) coûte 220 $ l'abonnement annuel au Canada, 
260 $ US aux Etats-Unis et 310 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire a Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou communiquer avec le Centre 
régional de consultation de Statistique Canada le plus près (voir la liste 
figurant dans la présente publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard. 


INACQUIKING 
A CANADIAN 
ORIGINAL? 


Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends looks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov- 
ernment or business scene, for educators and students, 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year, Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services availiable from Statistics 
Canada. 


CANADIAN SOCIAL TRENDS 


(Catalogue No. 11-008E) is $34 annually in Canada, US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 


Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


Vus DESIREZ 
FAIRE ACQUISITION 
DUNE OEUVRE 
ORIGINALE. ? 


Alors Tendances sociales canadiennes est la publication qu'il 
vous faut. Première en son genre sur la scène canadienne, cette 
revue retient l'attention des gens d'ici et d’ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur les questions sociales de l'heure au pays. 

À l'aide d'abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiennes brosse le tableau 
de la dynamique de la population canadienne, de la criminalité, 
de l'éducation, de la sécurité sociale, de la santé, de l'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soit pour les analystes de la politique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde des affaires, les enseignants ou encore 
les étudiants, Tendances sociales canadiennes dégage l'informa- 
tion nécessaire à des discussions et des analyses approfondies 
relativement aux questions sociales. 

Tendances sociales canadiennes présente également les plus 
récents indicateurs sociaux de même que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. 


TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 


Ce trimestriel (No 11-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux Etats-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 


Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


Lemploi et le revenu en perspective 


Canada’s essential employment and income 
information - now in one quarterly journal 


If you’re responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will Keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 
e Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 
¢ Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


e Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
Current research 


e Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don’t miss a single issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $53 annually 

(4 issues) in Canada, US$64 in the United 
States and US$74 in other countries. 

To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Regional 
Reference Centre, listed 

in this publication. 


L'EMPLOI ET LE REVENU EN 


DM 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et le 
revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle 

Si vous avez la responsabilité d'élaborer des 
stratégies d'emploi, de négocier des contrats de 
travail, de prévoir les nouvelles tendances du 
marché ou d’administrer des programmes 
Sociaux, VOUS ne pouvez pas vous passer de 
L'emploi et le revenu en perspective. 

Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi. /es 
employés à temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie. et des revenus. 
les disparités salariales entre hommes et 
femmes, le revenu familial et les habitudes de 
consommation et plus encore. Chaque numéro de 
cette revue trimestrielle comprend : 


© Des articles de fond... des analyses détaillées 
sur des sujets de l’heure 


e Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 


e Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d’information, de renseignements et 
une mise a jour sur les recherches en cours 

© Des indicateurs clés de l'emploi et du revenu... 
plus de 60 indicateurs vous permettant 
d’analyser les tendances du marché provincial 
et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous des 
aujourd’hui ! 

Un abonnement a Lemploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 

53 $ pour quatre numéros par an au Canada, 

64 $ US aux Etats-Unis et 74 $ US dans les 
autres pays. 

Pour commander, veuillez écrire a Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), 
K1A OT6 ou communiquer avec le Centre régional 
de consultation de Statistique Canada le plus 
près (voir la liste dans la présente publication). 


For faster service, call toll Pour obtenir votre revue 
free and use your VISA or plus rapidement, composez 
MasterCard. le numéro suivant sans 


frais et portez la 
commande a votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


The Le 
Labour population 
Force active 


April 1991 Avril 1991 


ivi 


Rép 2 Se Canada 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d’ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 


Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Division des enquêtes-ménages, 
Sectien de l'Enquête sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 


1-800-472-9708 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Sud de |’Alberta 


1-800-472-9708 


British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Colombie-Britannique (sud et centrale) 1-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.-B. 

(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 

(territoire desservi par la 


NorthwesTel Inc.) 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais vires au 403-495-2011 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du bélinographe 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for April 1991, show an increase in the 
seasonally adjusted employment level (+39,000), 
and a decrease in the seasonally adjusted estimate 
of unemployment (-44,000). The unemployment 
rate fell from 10.5 to 10.2, the first decline since 
June 1990. 


EMPLOYMENT - 


Millions 
8 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de l’enquête sur la population 
active de Statistique Canada indiquent qu’en avril 
1991, le niveau désaisonnalisé de l’emploi a monté 
(+39,000) tandis que celui du chômage a baissé 
(-44,000). Le taux de chômage a diminué passant de 
10.5 à 10.2. Cette baisse était la première à survenir 
depuis juin 1990. 


EMPLOI 


Employment 


For the week ending April 20, 1991, the esti- 
mated level of employment was up, following a 
pronounced downward movement from September 
1990 to February 1991. The overall increase in 
employment in April was concentrated in part- 
time employment among persons aged 25 and 
over (+34,000). 


- Part-time employment was up by 48,000, 
whereas full-time employment edged down 
(-6,000). 


- Employment continued to rise in community, 
business and personal services (+54,000). 
There was little or no change in other indus- 
tries. 


- The estimated level of employment increased 
by 18,000 in Ontario and by 17,000 in British 
Columbia. Employment fell in Newfoundland 
(-6,000) while it showed little or no change in 
the remaining provinces. 


Emploi 


Pour la semaine qui s’est terminée le 20 avril 1991, 
le niveau d'emploi augmentait après avoir montré de 
fortes baisses de septembre 1990 à février 1991. La 
hausse de l’emploi globale au mois d'avril était 
concentrée chez les personnes âgées de 25 ans et plus 
travaillant à temps partiel (+34,000). 


- Le niveau d'emploi à temps partiel augmente de 
48,000 alors que celui à temps plein diminue 
légèrement (-6,000). 


La branche des services socio-culturels, commer- 
ciaux et personnels continue a croître (+54,000). 
Les autres branches d’activité économique montrent 
des variations peu prononçées. 


- L’estimation de l'emploi augmente de 18,000 en 
Ontario et de 17,000 en Colombie-Britannique. Le 
niveau désaisonnalisé de l'emploi diminue à Terre- 
Neuve (-6,000) et varie peu ou pas dans les autres 
provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


In April 1991, the seasonally adjusted estimate of 
unemployment decreased by 44,000, a return to 
the level posted for February. This was the first 
drop since June 1990, and was concentrated 
among persons aged 25 and over. The unemploy- 
ment rate fell by 0.3 to 10.2. 


Chômage et taux d’activité 


En avril 1991, le niveau désaisonnalisé du chémage a 
baissé de 44,000 pour revenir à un niveau similaire a 
celui de février. Cette première baisse a survenir 
depuis juin 1990 était concentrée chez les personnes 
de 25 ans et plus. Le taux de chômage a diminué de 
0.3 pour se situer à 10.2. 


Unemployment rate - Taux de chômage 


- The drop in unemployment was concentrated 
among persons aged 25 and over (-45,000). 


- The unemployment rate for women aged 25 
and over fell by 0.5 to 8.6. For men in the 
same age group, it was down by 0.3 to 9.2. 


“sok THE seasonally adjusted unemployment level 


fell in Québec (-17,000), Ontario (-26,000) and 
British Columbia (-6,000). The level rose in 
Newfoundland (+3,000), and showed little or 
no change in the other provinces. 


- The unemployment rate fell by 0.7 in Prince 
Edward Island (16.7), 0.3 in Nova Scotia (11.1), 
0.5 in Québec (12.0), 0.5 in Ontario (9.4) and 
0.4 in British Columbia (9.8). The unemploy- 
ment rate rose by 1.5 in Newfoundland (19.8), 
0.2 in Saskatchewan (7.4) and 0.1 in Alberta 
(7.8). The rate was unchanged in New 
Brunswick (12.6) and in Manitoba (8.9). 


' 


La baisse du chômage touche surtout les personnes 
de 25 ans et plus (-45,000). 


Le taux de chémage baisse de 0.5 chez les femmes 
de 25 ans et plus et se situe à 8.6. Chez les hom- 
mes du même groupe d’âge, le taux baisse de 0.3 et 
Se isitue:at9:2- 


Le niveau désaisonnalisé de chômage diminue au 
Québec (-17,000), en Ontario (-26,000) et en 
Colombie-Britannique (-6,000). Il augmente à 
Terre-Neuve (+3,000) et montre peu de variations 
dans les autres provinces. 


Le taux de chômage diminue de 0.7 à l’Île-du- 
Prince-Édouard (16.7), de 0.3 en Nouvelle-Écosse 
(11.1), de 0.5 au Québec (12.0), de 0.5 en Ontario 
(9.4) et de 0.4 en Colombie-Britannique (9.8). Le 
taux augmente de 1.5 à Terre-Neuve (19.8), de 0.2 
en Saskatchewan (7.4) et de 0.1 en Alberta (7.8). 
Le taux est demeuré inchangé au Nouveau- 
Brunswick (12.6) et au Manitoba (8.9). 


Changes since April 1990 
(unadjusted estimates) 


The overall estimate of employment was down 
by 309,000 (-2.5%). Employment fell by 3.7% 
among men and 1.0% among women. 


Employment fell by 191,000 (-8.9%) among 
persons aged 15 to 24 and by 118,000 (-1.1%) 
among persons aged 25 and over. Among 
youths, the employment/population ratio 
dropped from 57.1 to 52.4. Among adults, the 
ratio fell from 61.9 to 60.0. 


Part-time employment increased by 109,000 
(+5.4%) while full-time employment decreased 
by 418,000 (-4.0%). Whereas full-time employ- 
ment declines were distributed equally between 
the two age groups, increases in part-time 
employment were concentrated among adults. 


Employment was down by 7.7% in the goods- 
producing industries with declines concentrated 
in construction (-15.5%) and manufacturing 
(-8.6%). Employment in the service-producing 
industries fell only slightly (-0.4%), with 
increases in community, business and personal 
services offset by decreases in trade, transporta- 
tion, communication and other utilities and in 
public administration. 


The estimated number of unemployed rose by 
400,000 (+38.3%) to 1,443,000. 


The unemployment rate increased by 2.9 to 
10.6. 


The participation rate fell by 0.5 to 65.6. The 
employment/population ratio fell by 2.4 to 58.6. 


Notes to Data Users 


The publication Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey (Cat. No. 71-526), des- 


cribing the current sample design of the 
survey, has recently been released. It can be 
ordered from Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A OT6, 1-800-267-6677. 


Par rapport a avril 1990 
(données non désaisonnalisées) 


L’estimation globale de lemploi est tombée de 
309,000 (-2.5%). L'emploi a baissé de 3.7% chez 
les hommes et de 1.0% chez les femmes. 


L'emploi a diminué de 191,000 (-8.9%) chez les 
personnes de 15 à 24 ans et de 118,000 (-1.1%) 
chez celles de 25 ans et plus. Chez les plus jeunes, 
le taux d’emploi-population baissait de 57.1 à 52.4 
alors qu’il passait de 61.9 à 60.0 chez les plus 
vieux. 


Alors que l’emploi à temps partiel s’accroissait de 
109,000 (+5.4%), l'emploi à temps plein diminuait 
de 418,000 (-4.0%). Alors que les pertes d'emploi 
à temps plein étaient réparties chez les deux 
groupes d’âge, les gains d’emploi à temps partiel 
étaient concentrées chez les plus vieux. 


L'emploi a reculé de 7.7% dans le secteur des 
biens par suite de fortes baisses dans la construc- 
tion (-15.5%) et les industries manufacturières 
(-8.6%). L'emploi dans le secteur des services a 
beaucoup moins diminué (-0.4%) à cause de la 
hausse dans les services socio-culturels, commer- 
ciaux et personnels qui compensait pour les pertes 
survenues dans le commerce, les transports, com- 
munications et autres services publiques ainsi que 
dans l’administration publique. 


Le nombre estimatif de chômeurs a augmenté de 
400,000 (+38.3%) pour s’établir a 1,443,000. 


Le taux de chômage a augmenté de 2.9 pour attein- 
dre 10.6. 


Le taux d’activité est passé à 65.6 (-0.5) et le 
rapport emploi-population est tombé à 58.6 (-2.4). 


Notes aux utilisateurs des données 


La publication Méthodologie de l'enquête sur la 


population active du Canada (71-526 au catalo- 
gue) qui décrit le plan de sondage courant de 


l'enquête vient de paraître. On peut se la procu- 
rer en communiquant avec la Section des ventes 
des publications, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OT6, 1-800-267-6677. 


2. The results of Statistics Canada’s 1991 Survey 
of Job Opportunities are now available. This 
supplement to the Labour Force Survey 
identifies the number and characteristics of 
persons who want work but are not actively 
seeking it. The survey looks at why these 
persons are not looking for work and also at 
their recent labour market experiences, future 
job expectations and willingness to move if a 
suitable job were offered. Data from the Job 
Opportunities Survey are available since 1979, 
with the exception of 1990 when the survey 
was not conducted. 


The results of this annual survey complement 
data from the monthly LFS on persons who 
have looked for work in the previous six 
months but who, for various reasons, did not 
look for work during the past four weeks. 
The March survey covers a much broader 
group, however, since it refers to all persons 
who report wanting a job, whether or not 
they have ever actively looked for one. | 


For further information on this survey contact 
Ernest B. Akyeampong (613-951-4624), 
Labour and Household Survey Analysis 
Division, Statistics Canada, Ottawa K1A OT6. 


3. Monthly data are available on CANSIM on 
the day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 
Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


General Inquiries 


Renseignements généraux 


AS 


2. Les résultats de l’Enquéte sur les perspectives 


d'emploi de 1991 sont maintenant disponibles. 
Cette enquête supplémentaire à l'enquête sur la 
population active qui a lieu habituellement en 
mars, a pour objet de connaître le nombre et les 
caractéristiques des personnes qui déclarent 
vouloir du travail, mais qui n’en cherchent pas 
activement. Elle permet de déterminer pourquoi 
ces personnes ne cherchent pas d’emploi et 
fournit des renseignements sur leur activité 
récente sur le marché du travail, leur espoir de 
travailler prochainement et leur volonté de 
déménager si on leur proposait un emploi conve- 
nable. Les résultats de ces enquêtes sont disponi- 
bles depuis 1979 (sauf pour l’année 1990 où 
l'enquête n’a pas eu lieu). 


Les résultats de cette enquête annuelle viennent 
compléter les données fournies par l'enquête 
mensuelle au sujet des personnes qui ont cherché 
du travail au cours des six mois précédents, mais 
qui ne l’ont pas fait au cours des quatre dernières 
semaines, pour diverses raisons. Toutefois, l’en- 
quête vise un groupe beaucoup plus nombreux, 
puisqu'elle englobe toutes les personnes qui 
déclarent vouloir un emploi, qu’elles aient ou non 
cherché activement du travail. 


Pour obtenir de plus amples renseignements sur 
cette enquête, veuillez contacter Ernest B. 
Akyeampong, (613-951-4624), Division de l'analyse 
des enquêtes sur le travail et les ménages, 
Statistique Canada, Ottawa KIA OT6. 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner à: 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 
(613) 951-4750 
(613) 951-4740 


(613) 951-9448 
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SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| April March February | April March February | April March February 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Avril Mars Février | Avril Mars Février | Avril Mars Février 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,728 155755 13,688 | ho, ooe 12,291 12,289 | 1,398 1,442 1,399 
Males | 7,560 7,546 7,556 | 6,747 6,717 6,739 | 813 829 817 
Females | 6,168 6,187 6,132 | 5,583 5,574 5,550 | 585 613 582 
| | | 
15-24 years | 2,500 2,510 rapicyde) | Ca Le ZjAiS 2,140 | 398 397 389 
Males | 1,310 1,300 byoce | 1,069 1,064 1,084 | 241 236 238 
Females | 1,190 Peco 1,207 | 1,032 1,049 1,056 | 157 161 151 
| | | 
25 years and over | 11,228 22s AUELLE | 10,228 10,178 10,149 | 1,000 1,045 1,010 
Males | 6,250 6,246 6,234 | 5,678 5,653 5,655 | 572 593 579 
Females | 4,978 4,977 4,925 | 4,550 4,525 4,494 | 428 452 431 
| | | 
ee ee Se ee ee 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
i EE 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| April March February | April March February | April March February - 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Avril Mars Février | Avril Mars Février | Avril Mars Février 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 243 246 247 | 195 201 202 | 48 45 45 
| | | 
Prince Edward Island | 63 63 63 | 53 52 53 | 11 LL 11 
| | | 
Nova Scotia | 422 421 426 | 375 373 378 | 47 48 48 
| | | 
New Brunswick | 326 326 330 | 285 285 292 | 41 41 38 
| | | 
Quebec | 3,391 3,404 3,387 | 2,984 2,980 2,976 | 407 424 411 
Males | 1,884 1,895 1,892 | 1,650 1,645 1,653 | 234 250 239 
Females | 1,507 1,509 1,495 | 1,354 WARE ALS 1,323 | ifs 174 re 
| | | 
Ontario | 5,201 5,269 5,233 | 4,767 4,749 4,737 | 494 520 496 
Males | 2,862 2,856 2,846 | 2,574 2,559 2,549 | 288 297 297 
Females | 2,399 23413 23081 | Pani 2,190 2,188 | 206 ces 199 
| | | 
Manitoba | 542 540 541 | 494 492 495 | 48 48 46 
| | | 
Saskatchewan | 489 485 485 | 453 450 448 | 36 35 37 
| | | 
Alberta | 1,555 1,349 1,343 | 1,249 1,245 1,241 | 106 104 102 
Males | 754 744 741 | 690 686 684 | 64 58 57 
Females | 601 605 602 | 559 559 557 | 42 46 45 
| | | 
British Columbia | 1,645 1,634 1,630 | 1,484 1,467 1,468 | 161 167 162 
Males | 902 902 911 | 810 806 816 | 92 96 95 
Females | 743 732 719 | 674 661 652 | 69 71 67 
| | | 


LI 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


| | | 
9 Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 

| | | Canada 
April March February | April March February | April March February | 
1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 
Avril Mars Février | Avril Mars Février | Avril Mars Février | 


a. 
Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
10.2 10.5 10.2 | 66.4 66.5 66.4 | 59.6 59.5 59.6 | Total 
10.8 11.0 10.8 | 7500 75.0 75.1 | 66.9 66.7 67.0 | Hommes 
9.5 959 GAL | 562 5655 58.0 | 527 52:7 5225 | Femmes 
| | | 
15.9 15.8 15.4 | GAL 67.3 67.8 | 56.4 56.7 57.4 | 15-24 ans 
18.4 18.2 18.0 | 69.1 68.6 69.7 | 56.4 56.1 Dyes 7 | Hommes 
13.2 135 125 | 65.0 66.0 65.8 | 56.4 BGS) 57.6 | Femmes 
| | | 
8.9 ae) 9.1 | 66.2 66.3 66.1 | 60.3 60.2 60.1 | 25 ans et plus 
92 95 68) | 76.3 76.4% 76.4 | 69.3 69.2 69.3 | Hommes 
8.6 eal 8.8 | 56.8 56.9 56.4 | 5179 Sl 51:5 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| ; | | Provinces 
April March February | April March February | April March February | 
1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
Avril Mars Février | Avril Mars Février | Avril Mars Février | 
4 Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
19.8 18.3 18.2 | 55.9 56.6 56.8 | 44.8 46.2 46.4 | Terre-Neuve 
| | | 
16.7 17.4 LA | 64.8 65.0 65.0 | 54.0 53.6 53-8 | Ile-du-Prince-Edouard 
| | | 
IST 11.4 1123 | 61.5 61.4 62.2 | 54.7 54.4 55.2 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
12.6 12.6 11.5 | 58.4 58.5 59.2 | 51.1 Siac 52.4 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
12.0 12.9 12:1 | 63.6 63.9 63.6 | 55.9 55.9 5559 | Québec 
12.4 Soc 12.6 | 72.8 73.3 7323 | 63.8 63.7 64.0 | Hommes 
1155 115 115 | 54.8 55.0 54.5 | 48.5 48.6 48.2 | Femmes 
| | | 
9.4 9.9 9.5 | 68.4 68.6 68.2 | 61.9 61.8 61.8 | Ontario 
10.1 10.4 10.4 | 76.4 76.4 76.2 | 68.7 68.4 68.3 | Hommes 
8.6 Sie 8.3 | 60.7 61.2 60.6 | 55.5 55.5 55.6 | Femmes 
| | | 
8.9 8.9 8.5 | 67.0 66.8 67.0 | 61.1 60.9 61.3 | Manitoba 
| | | 
7.4% Tse 7.6 | 67.8 67.3 67.3 | 62.8 62.4 62.1 | Saskatchewan 
| | | 
7.8 Fite 7.6 | 724 72.5 TASB) | 67.0 66.9 66.8 | Alberta 
8.5 778 7er | 81.4 80.5 80.3 | 74.5 74.2 74.1 | Hommes 
70 7.6 7.5 | 64.1 64.6 64.4 | 59.6 59.7 59.6 | Femmes 
| | | 
9.8 10e 9.9 | 66.4 66.2 66.1 | 59.9 59.4 59.5 | Colombie-Britannique 
10.2 10.6 10.4 | 74.5 74.7 75.5 | 66.9 66.7 67.7 | Hommes 
9.3 9.7 9.3 | 58.7 58.0 57.1 | 53.3 52.4 SIT | Femmes 
| | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
l Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | April March February | April March February 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Avril Mars Février | Avril Mars Février 
Se SSS ee 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,309 10,315 10,294 | 2,019 1,971 1,993 
Males - hommes | 6,156 6,161 6,151 | 581 560 579 
Females - femmes | 4,153 4,154 4,143 | 1,438 1,411 1,414 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


a 


| | 
| Employment | Unemp loyment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chômage(1) 
| | | 
Branche d'activité | April March February | April March February | April March February 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Avril Mars Février | Avril Mars Février | Avril Mars Février 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens IS 417 3,433 3,419 | 538 575 565 | 13.6 14.3 14.2 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services [2859S 8,873 8,874 | 778 799 753 | 8.0 8.3 7.8 
Agriculture | 455 459 446 | PA 26 25 | 5.6 5.4 5.3 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 277 279 279 | 45 43 40 | 14.0 13.4 12.5 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 1,853 1,851 1,853 | 253 269 264 | 2.0 1227 12.5 
Construction | 683 687 706 | 202 223 223 | 22.8 24.5 24.0 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 916 923 929 | 80 80 73 | 8.0 8.0 725 
Trade - Commerce | 2:270 rape WW Cite | 214 raya | 216 | 9.0 Je 9.0 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 755 756 Sit | = <= = | = = = 
Services | 4,406 4,352 4,329 | 397 410 379 | 8.3 8.6 Sak 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 804 801 816 | = = = | = = = 


eee TTT 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonniéres. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 


de trois mois. 


St-John's 

Halifax 
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| 
St-John's | 
Halifax | 
Saint John | 
Chicoutimi - Jonquière | 
Québec | 
Trois-Rivière | 
Sherbrooke | 
Montréal | 
Ottawa - Hull | 
Sudbury | 
Oshawa | 
Toronto | 
Hamilton | 
St. Catharines - Niagaral 
London | 
Windsor | 
Kitchener - Waterloo | 
Thunder Bay | 
Winnipeg | 
Regina | 
Saskatoon | 
Calgary | 
Edmonton | 
Vancouver | 
Victoria | 


Labour force 
Population active 


April March February 
1991 1991 1991 
Avril Mars Février 


thousands - milliers 


85 86 86 
176 178 180 
61 60 60 
66 66 66 
325 324 324 
60 59 60 
67 67 67 
1,584 1,582 1,579 
484 487 485 
66 66 66 
108 108 109 
2,003 1,997 2,009 
325 325 326 
167 166 168 
179 179 176 
129 132 155 
192 192 189 
66 67 68 
336 336 SS7. 
98 98 97 
94 93 ie 
394 395 397 
406 405 402 
879 877 878 
136 136 136 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


April March February 
1991 1991 1991 
Avril Mars Février 


per cent - pourcentage 


2.6 BUST, 1179 
9.0 9.0 8.6 
0.1 LOR, 10.9 
0.0 10.4 10.6 
Tet arth 758 
2-35 1273 12.0 
1.4 Lo? 10.8 
SA | LS 12.8 
7.4 aie: 657 
1.0 SO 1007 
15 10.4 me 
Desi 8.5 FAST 
8.1 8.7 8.7 
1.0 1077 10.5 
Uo) 7.6 6.6 
(5%) 13.0 11.6 
DEL 11.0 9.8 
9.8 9.7 9.7 
Chat 9.6 Dar 
6.4 6.5 6.3 
2.7 12.0 1168 
8.3 8-2 8.3 
8.6 CT 8.6 
8.7 9.0 Wor 
To 6.8 6.7 


Employment 
Emploi 
April March February 
1991 LOOT 1991 
Avril Mars Février 
75 76 76 
160 162 165 
54 54 55 
59 59) 59 
300 299 299 
53 by? 52 
59 59 60 
1,377 1,374 1,377 
448 452 452 
59 59 59 
96 97 99 
1,820 1,828 1,854 
298 296 297 
148 149 150 
166 165 164 
1 à 2 LES 119 
11741 171 170 
60 61 61 
303 304 306 
92 92 91 
82 82 81 
361 363 365 
371 370 368 
803 798 797 
126 127 127 


Participation rates 
Taux d'activité 


April March February 
1991 1991 1991 
Avril Mars Février 
67.4 67.7 68.2 
TES Tata 73.9 
65.0 64.9 64.2 
5929 60.1 60.3 
68.0 67.8 67.9 
62.5 62.0 62.2 
63.7 63,3 63.8 
65.2 65.2 65.2 
71.4 71.8 71-04 
61.6 GIE 61.9 
71.4 7145 heed 
69.7 69.6 Teal 
67.8 67.9 68.2 
65.7 65.7 66.2 
7129 718 70.9 
62.5 64.0 65.7 
1329 7529 72.8 
65.1 65.8 66.3 
67.7 67.7 67.9 
70.4 70.7 69.9 
67.4 66.9 66.1 
7320 73.4 74.1 
71.9 7178 7174 
68.4 68.4 68.7 
61.4 61.5 61.6 


Unemployment 
Chômage 
April March February 
1991 1991 1991 
Avril Mars Février 
1g 10 10 
16 16 15 
6 6 6 
7 i 7 
25 25 25 
7 7 7 
8 7 7 
207 208 202 
36 35 32 
i 7 7 
12 11 10 
183 169 156 
26 28 28 
18 18 18 
13 14 12 
17 17 16 
21 Fes 18 
6 7 7 
33 32 31 
6 6 6 
12 il Ja 
33 33 33 
35 35 34 
76 79 81 
10 9 9 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


April March February 

1991 1991 1991 

Avril Mars Février 
58.9 59.8 60.0 
65.8 66.6 67.6 
58.5 57.9 57.3 
53.9 53.8 53.9 
62.8 62.6 62.6 
54.8 54.4 54.8 
56.4 56.4 56.9 
56.7 56.6 56.8 
66.0 66.7 66.8 
54.9 54.9 55-5 
63.1 64.1 65.5 
63.3 63.7 64.6 
62.5 62.0 62.2 
58.4 58.6 595 
66.5 66.3 66.2 
54.5 55.7 58.0 
65.8 65.7 65.6 
58.8 59.4 599 
61.0 61.2 61.6 
65.9 66.1 65.5 
58.8 58.8 58.3 
66.9 67.4 67.9 
65.7 65.5 65.3 
62.5 Boe 62.4 
56.7 57.4 57.5 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, April 1991 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, avril 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,679 13,562 À 12,119 À 1,443 C 7,117 65.6 A 10.6 C 58.6 A 
15-24 years - ans 3,726 2,349 B 1,954 B 395 D Hie: 63.0 8B 16.8 D 52.4 B 
15-19 years - ans 1,796 906 C 754 C 152 D 890 50.5 ¢ 16.8 D 42.0 C 
20-24 years - ans 15951 1,443 B 1,200 B 243 D 488 74.7 B 16.8 D 622208 
25 years and over - ans et plus 16,953 aCe SRA 10,165 A 1,048 C 5,740 66.1 A JS AC 60.0 A 
25-44 years - ans 8,871 7,576 A 6,813 A 763 D 1,294 85.4 A 10.1 D 76.8 À 
25-34 years - ans 4,655 3,948 A 3,493 A 454 D 707 84.8 À 11.5 D 700 5A 
35-44 years - ans 4,216 3,629 A S55 200A 308 D 587 86.1 A 8.5 D 78.8 A 
45-64 years - ans 5,208 3,441 B 3,161 B 279 D 1,767 66.1 8B 8-1%D 60.7 B 
45-54 years - ans 2,871 2,289 B 2,114 B 1754E 582 79 T0B VOTE 73.6 B 
55-64 years - ans 2,537 Pe Sec 1,047 C 104 E 1,186 49.3 C 920%E 44.8 C 
65 years and over - ans et plus 2,874 196 D 190 D 5 H 2,678 6.8 D Co att 6.6 D 
65-69 years - ans 1,035 it [= 116 E 5 H 914 a & 4.1 H te Zao 
70 years and over - ans et plus 1,839 CSE ONE ee 1,764 GIVE sets Fl 4&.1E 
55 years and over - ans et plus LR lil 1,347 C 1,23580€ 109 E 3,864 ASS Ve SALE 23-810 
Males - Hommes 10,084 7,938 A 6,568 A 871 D 2,645 73.8 À 11.7 D 65.1 À 
15-24 years - ans 1,895 1,227 B 977 C 250 D 668 64.7 B 20.4 D BI 6NC 
15-19 years - ans 919 476 C 387 C 89 E 443 51810 US fae 42.1 C 
20-24 years - ans 976 751 B 590 C 161 E 225 76.9 B 21 GE 60.5 C 
25 years and over - ans et plus 8,189 6,212 A 5, n91SA 621 D 1,977 FASO A 10.0 D 68.3 A 
25-44 years - ans 4,386 4,073 A SOC 7A 450 D 313 92.9 A ESE D 82.6 A 
25-34 years - ans 2,303 CAE LA \ 1,850 B CT10D 182 92 16A i2a67D 80.3 B 
@ 35-44 years - ans 2,083 nee 7:\ IWATE TS WA [2 131 93276 A ae {= 85.1 A 
45-64 years - ans 2,574 2,003 B 1,837 B 166 E 571 72:8 B S25 0E 71.4 B 
45-54 years - ans 1,430 1,284 A 1,187 B 97 E 146 89.8 A G26 0E 83.0 B 
55-64 years - ans 1,144 TAIEC 650 C 69 E 425 6256: Say 12 56.8 C 
65 years and over - ans et plus 1,229 136 D 1329D 4 J 1,093 va ED 3.0) LOAD 
65-69 years - ans 473 one 75 E 4 J 395 16.6 E 4.6 J 15.8 E 
70 years and over - ans et plus 756 S7LE 57 E | 698 FAGRE se" TE à 
55 years and over - ans et plus 2,373 1655 C 782 C 73SNE 1,518 S601 C 8.50E SANG 
Females - Femmes 10,596 6,126 À 5,551 À 572 D 6,672 57.8 À 9.3 D 52.4 À 
15-24 years - ans 1,831 1125108 977 C 145 D 709 61.3 B 1330 8D 53:14 iC 
_ 15-19 years - ans 877 430 C 36740 63 E 447 49.1 C 14:7 £ (Ca EC C 
20-24 years - ans 955 692 C 610 C 82 E 262 TCB ST Me 9 TE 63-9 C 
25 years and over - ans et plus 8,764 5,001 A 4,574 B 427 D 3,763 57.1 A 8.5 D 52.2 B 
25-44 years - ans 4,485 5, 50350A 3,1910B 312 D 981 TOL vA 8.9 D ZL20B 
25-34 years - ans 2,352 1,827 B 1,644 B 183 D 525 A7 of OB 10.0 D 69.9 B 
35-44 years - ans 25125 1,676 B 1,547 B Le9LE 456 78.6 B Teele eo 1B 
45-64 years - ans 2,634 1,438 C 1, 52540 LLSPRE 1,197 54.6 C Tras, 12 50.3 C 
45-54 years - ans 1,441 1,005 C 927 C oe 436 69.8 C Gore 64.3 C 
55-64 years - ans 1,194 433 C 398 C 35 F 761 56.54G ley ie 55.506 
65 years and over - ans et plus 1,645 60 E 59g à) 1,585 SAOIE : a 3i6.E 
65-69 years - ans 562 42 E 41 E Ane, 519 ASSRE : J PSE 
70 years and over - ans et plus 1,084 SOE: TSF 5) 1,066 36 OF À J LG 
55 years and over - ans et plus 2,839 493 C 456 C 36 F 2,346 17.4 C ZE 1671%C 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1991 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1991 


@ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 435 23310 181 C 52 E 203 53510 2882 E 41.6 C 
15-24 years - ans 103 46 D 3115 IS E 57 44.6 D So 57 6 29395) 
15-19 years - ans 52 LE 9 E SF 39 25.9 E SH ane I6és7 Je 
20-24 years - ans il 32 D £CtE ig ls 18 65:71) S2970F G2292E 
25 years and over - ans et plus 332 187 C 150 ¢ 36 E 145 56-216 LOUSNE 45.3 ¢€ 
25-44 years - ans 182 135 C ED7EC 28 E 47 744 00€ 20:6 E 58:81C 
25-34 years - ans 93 69 C LAN es i, E 24 14.5 ¢ 25.2 E 55-6 C 
35-44 years - ans 89 66 C 55°C He 23 73.81€ US. fF Gana ic 
45-64 years - ans 98 50 D 42 D 8 F 48 51.5 D 16:7 F 42.9 D 
45-54 years - ans 57 37 D Sip Gry 20 65.0 D 16521F 54.5 D 
55-64 years - ans 42 14 E LSE any (G 28 33.0 E Les. 6 2TS0UE 
65 years and over - ans et plus 52 . G 16 sn J 51 00 ae 0 ‘e.. 6 
Males - Hommes 215 130° ¢ 98 C SCIE 85 60.4 C 24.7 E 45 .59C 
15-24 years - ans 53 24 D 14 E UNS 29 45.5 D 40.2 F 2780E 
15-19 years - ans LT FETE GE «. G 20 A fed heal = REA à 16.4 E 
20-24 years - ans 26 17 D 10 E VE 9 64.6 D 40.5 F 36.44 
25 years and over - ans et plus 163 106 C 84 C Fae NE 57 65.2 C CLAIRE 51.4 C 
25-44 years - ans 90 T4ic LYAME 172 13 16 82 10C 22.6) & 63.51€ 
25-34 years - ans 46 SZAC 26 D 10F 9 80.2 C 27.601 5821°D 
35-44 years - ans 44 3710 30 D Tae 7 84.0 C 17-:81F 69.1 D 
45-64 years - ans 49 a2. 26 D 6 F 18 64.0 D L620 FE 52.5 D 
45-54 years - ans 29 22 D 18 D 4 G is Creek J 16.9 G 64.1 D 
55-64 years - ans 21 Loe 8E ae 1G LE 46.2 E 6 SOLE 
65 years and over - ans et plus 24 ey a. ee Cure 29 nain th . H 
Females - Femmes 220 1032€ 83 C 2URE 117 46.7 C be era? Stat ae 
15-24 years - ans 51 22 D 16 D GUE 28 43.7 D 26-216 32.3 D 
15-19 years - ans 25 GE GE «2 G 19 CADET 0 © 06 17° E 
20-24 years - ans 25 16 D IAE 4 F 9 62.8 D 24.5 F 47.4 E 
25 years and over - ans et plus 169 81 C 67 D es JS 89 7.6) C 1742"E 39.4 D 
25-44 years - ans 93 61 C 50 D USE SA 66.3 C ele 54.3 D 
25-34 years - ans 48 S50 25 D AE 15 68.7 D 2c. 5 E 5322 D 
35-44 years - ans 45 29 D 25 D GF 16 63.7 D cS bees 55.4 D 
45-64 years - ans 49 19 D if JE aie G 30 act D se 6 335.0285 
45-54 years - ans 28 15 E 15 |3 6 13 5237 E AG 44.8 E 
55-64 years - ans rail 4 F GF aout 1174 19.6 F > L720 F 
65 years and over - ans et plus 28 eus aa mor icy oe! 28 Aa M 720) ess 
Prince-Edward-I, - î-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 oC 49 C LSE 37 62.6 C 20 .59E GITE 
15-24 years - ans 19 Ii BD 8 D se F 8 57.2 D ne & 40.6 D 
15-19 years - ans 10 GE P= 310 6 40,3) E 2G Se qa 
20-24 years - ans 9 70D 5D 2.: G 74.3.) "6 50.3 D 
25 years and over - ans et plus 79 50 C Gi2€ SE 28 63.9 C ESs7.E£ 52.00 
25-44 years - ans 40 34 C 27€ 71E 6 84.7 C 222) 67.6 C 
25-34 years - ans cL 18 C 14 C GF = 84.4 C (eee) | a 66.3 € 
35-44 years - ans 19 16 C 14 C se F Bs 85.0 C wee à TLE 
45-64 years - ans 23 15 C 13 D em 8 66.8 C TE à 56.0 D 
45-54 years - ans 13 10 C 8 D . G ee Ot. G De © 64.1 D 
55-64 years - ans 10 6 D SE eral 5 55.9 D Se gente 46.2 E 
65 years and over - ans et plus 16 «se 6 “= 16 ae 6 15 Seat w=" G See 
Males - Hommes 48 335..¢ 26 C if |= 14 69.6 ¢€ ae. 0E 54.3 C 
15-24 years - ans 10 6 D GE a 6 4 60.3 D  F 56.7°E 
15-19 years - ans 5 +e E shea cn are See l= Ae re E 
20-24 years - ans 5 40D Saree = am ales 76.3 D HE ot E 
25 years and over - ans et plus 38 2120 ce G 5 F ila | Fr Aa eae 19.0 F 58.4 C 
25-44 years - ans 20 18 C 14 C GF FE 89.) ¢C 212 F6 D à DT nt 
25-34 years - ans 10 9 C 7 D SRE te re 88.4 C ead 63.8 D 
35-44 years - ans 9 re 7 eae ate 89.9 € 25:08 77:36 
45-64 years - ans Le 9 D 8 D ae AC nn 72.2.0 ele 66.8 D 
45-54 years - ans 6 5 ¢ 5 D PEL are 85.16 sue 0 1332318 
55-64 years - ans 5 GE ag = se et +. 71:9"E Pee ln Da aes 
65 years and over - ans et plus 3 areca 0 G a TE 6 me pet oa à 
Females - Femmes 50 28 C 2510 DE rife 55.8 C€ 18.8 E 45.3 C 
15-24 years - ans 9 5 D GE 206 4 53.8 D ee 42.5 E 
15-19 years - ans 5 eal = Ae 2 ey | ce pe ses PET = 
20-24 years - ans 5 ME EN 2 Fe dla | = ee | PAPE PEU = 
25 years and over - ans et plus 41 oe v 19 C 4 F 18 14.206 EE. Fes 1E 46.0 C 
25-44 years - ans 20 16 C 13 D Pr 4 80.5 C J ey | à 65.0 D 
25-34 years - ans 11 9D 7 D RP © à 80.6 D vil 64.9 D 
35-44 years - ans 10 8 D 6 D REA Fe 80.3 D sue 65.1 D 
45-64 years - ans 11 6 D 5D ae 5 54.3 D 4.6 45.2 D 
45-54 years - ans 6 4 D “+. E st de à 66.1 D Sels ant 
55-64 years - ans 5 LE ae Haid ave ae ee, owt 
65 years and over - ans et plus 9 J 3 EX = 9 er AA © Se 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1991 
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SS ee SSS 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 


25-34 years 
35-44 years 
45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


- ans 
- ans 
ans 

- ans 
— ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


’ Females - Femmes 


15-24 years - ans 


15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 


wi5-19 yearns: — 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
- ans 
— ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 


15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 


45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


686 410 B 
131 75 C 
65 28 D 
66 47 C 
555 335 B 
283 234 B 
149 124 C 
135 111: C 
166 JC 
92 67 C 
74 30 D 
105 4 F 
529 225 B 
67 38 D 
33 14 E 
35 24 D 
263 187 B 
137 124 B 
71 64 B 
65 60 C 
81 610 
45 41 C 
36 20 D 
45 0 
S57, L350 
65 37 D 
32 lé E 
33 22: D 
292 148 C 
147 TO. C 
77 SOC 
69 SILC 
85 36 D 
47 26 D 
38 10E 
61 Soo As) 
558 313 B 
112 59 C 
57 22 D 
55 37 C 
446 254 B 
233 172) B 
120 VEILS 
113 85 C 
131 tec 
73 50 C 
58 22 D 
81 a. G 
271 174 C 
57 31 D 
29 LEE 
28 20 D 
215 143 C 
114 98 B 
59 50 C 
56 48 C 
65 43 C 
37 28 C 
28 15 D 
35 eh Gs 
287 139 ¢C 
55 28 D 
28 ll E 
A4 17 D 
eae 111 C 
119 81 C 
61 43 C 
58 38 C 
66 270 
37 22 D 
30 RE 
46 ae 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 
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299 
206 
105 
101 


196 


166 
107 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1991 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1991 


a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,335 5,332 B 2,918 B 414 D 2,003 62.5 B 12.4 D 54.7 B 
15-24 years - ans 911 531 C 430 C 101E 380 58.2 C LSAQUE 47 .2.G 
15-19 years - ans 439 190 D 149 D 41 F 248 43.3 D La EN = 34.1 D 
20-24 years - ans 472 341 C Cale 60 E 132 Ace woe IA 6LE 59.420 
25 years and over - ans et plus 4,424 2,802 B 2,488 B 314 D 1,622 63.3 B LED 56.2 B 
25-44 years - ans 25e 1,919 B 1,696 B Ces E 402 82.7 B GLE 435. deB 
25-34 years - ans 1,216 995 B 859 C SSE 221 81.8 B 13.6.E TAN ak © 
35-44 years - ans 1,106 924 B 836 C 88 E 181 83.6 B 93).5 JE 75.7 € 
45-64 years - ans 1,408 857 C 768 C 89 E 551 60.9 C 10.4 E 54.5 C 
45-54 years - ans 788 596 C 538 C 58 F 192 75.6 C CI EN = 68.3 C 
55-64 years - ans 621 261 D 230 D SE 359 42.1 D 123045 37.1 D 
65 years and over - ans et plus 695 26 F 24 F es (ol 669 Sif 46 a | Si Sar 
Males - Hommes 2,587 1,844 B 1,593 B 250 E 744 Vi. 308 132.6 E 61.6 B 
15-24 years - ans 464 280 C 216 D 64 E 184 60.4 C 22394E 46.6 D 
15-19 years - ans 224 106 D 81 D 255 118 472 D CSN © 56.305 
20-24 years - ans 240 174 C 135 D 40 F 65 UE 2ae5 ue 56.2 D 
25 years and over - ans et plus 2,124 1,564 B 1,378 B 186 E 560 AST ey BIE: 64.9 B 
25-44 years - ans 1,151 1,040 B 910 B 129 E 111 90.3 B $224.6 79.1 8B 
25-34 years - ans 605 537 B 458 C 79 E 68 88.8 B 14.8 E 79:76 
35-44 years - ans 547 503 B 453 C 50 F 44 92.0 B 10.0 F 82.9 C 
45-64 years - ans 685 504 C 449 C 55 F 181 13.6 € 10.9 F 65.5 C 
45-54 years - ans 389 336 C 304 C 32. & 54 S6..2 6 9.4.5 va NS 
55-64 years - ans 296 169 D 145 D 24 G 127 57.1 D 14.0 G 49.0 D 
65 years and over - ans et plus 287 LUE S06 Cre 268 67/46 afi À CRETE 
Females - Femmes 2,748 1,489 B 1,325 ¢ 164 E 1,259 54.2 B 11:04E 48.2 C 
15-24 years - ans 447 250 C 214 D S6un 197 56.0 C 14.5 F 47.9 D 
15-19 years - ans 214 84 D 68 E 161F 130 39.3 D LOATLE 31.8 E 
20-24 years - ans 233 166 D 146 D 20 F 67 71.4 D REA = 62.7 D 
25 years and over - ans et plus 2,301 15238 È Ill EC J270E 1,062 53.8:C LOSSNE 48.3 C 
25-44 years - ans 1,170 879 C 785 C 94 E 291 75.1 CG LOUE 61.0 
25-34 years - ans 611 458 C 402 C 56 E 153 74.9 GC Lee 65.8 C 
35-44 years - ans 559 421 C 384 C 38 F 138 75.4 C 8.9 F 68.6 C 
45-64 years - ans 723 353 D 319 D 34 F 370 48.8 D CAE à 44.1 D 
45-54 years - ans 398 260 D 234 D 26 F 138 65.3 D LO.) aks 58.7 D 
55-64 years - ans 325 CEP IE 85 E 8 H 232 28.5 E 8.2 G 2622 E 
65 years and over - ans et plus 407 6 G 6 G a ee 401 1.6 G dass A 616 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,696 5,202 A 4,705 A 497 D 2,495 67.6 À 9.5.) 61.1 A 
15-24 years - ans 1,382 893 C 759 C 134 E 489 64.6 C 15.0 E 54.9 C 
15-19 years - ans 656 345 C 298 C 48 E sil 52.6 C Lagowe 45.4 C 
20-24 years - ans 726 548 C 461 C 86 E 179 75.4 C 15.8.E 63.576 
25 years and over - ans et plus 6,314 4,309 A 3,946 A 363 D 2,005 68.2 A 8.440 62.5 À 
25-44 years - ans 3,286 2,876 À 2,609 B 267 D 410 87.5 A 95e 79.4 B 
25-34 years - ans 1,743 1,523 B 1,361 B 161 E 220 87.4 B EC = 78:11 B 
35-44 years - ans 1,543 1,353 B 1,248 B 105 E 190 87.7 B LACME 80.9 B 
45-64 years - ans 1,954 1,343 B 1,249 B 94 E 611 68.8 B ¥en 63.9 B 
45-54 years - ans 1,066 875 B 814 B 61 F 191 82.1 B CREME 76.4 B 
55-64 years - ans 887 468 C 435 C 34 F 419 52.8 C Zeit 49.0 C 
65 years and over - ans et plus 1,075 90 E 88 E PRE 985 8.516 weasel bs a 
Males - Hommes 3,746 2,826 A 2,528 B 298 D 920 75.4 A 10.6 D 67.5 8B 
15-24 years - ans 703 463 C 375 C 88 E 240 65.9 C 19.0. 53.4 C 
15-19 years - ans 336 178 D 150 D 28 F 158 52.9 D 16474P 44.6 D 
20-24 years - ans 367 286 C 225 C 60 F 82 77.-8.C Chek ON 61.4 C 
25 years and over - ans et plus 3,043 2,363 A 2,155 B 210 E 680 2121 eh 8.9,E tnt D 
25-44 years - ans 1,621 1,535 A 1,378 B 157 E 86 94.7 A LN ae a 85.0 B 
25-34 years - ans 864 817 A 719 B JOUE 46 94.6 A LZ Oi 83.3 B 
35-44 years - ans 757 718 B 659 B 59 F 39 94.8 B S22E 87.0 B 
45-64 years - ans 965 770 B 718 B 51 F 195 79.8 B 6.7.6 74.4 B 
45-54 years - ans 530 487 B 455 B S2E 44 S20 5 CG. ak 85.8 B 
55-64 years - ans 435 283 C 263 C 20 G 152 65.2 7 hak 60.5 C 
65 years and over - ans et plus 456 58 E 56 E STE 399 12.606 doc. oh ba a 
Females - Femmes 3,951 2,376 B 27127 B 198 E 1,575 60.1 B 4.305 55.1.8 
15-24 years - ans 679 430 C 384 C 46 E 249 63:30 10,725 56.5 C 
15-19 years - ans 320 168 D 148 D 20 F 152 52.4 D ik.7.E 46.2 D 
20-24 years - ans 359 262 C 236 C 26 F 97 75.04€ 10.0 F 65.7 C 
25 years and over - ans et plus S27) 1,946 B L793 B 152 E 1,326 59.5.B ti E 54.8 B 
25-44 years - ans 1,665 1,341 B L,25L1E 109 E 324 80.5 B &.2.E 73.9 B 
25-34 years - ans 879 705 C 642 C 63 E 174 80.2 C 9.6.E 23:0 € 
35-44 years - ans 786 635 C 589 C 46 F 150 80.8 C PEN 75.0 C 
45-64 years - ans 988 573 C 531 C 43 F 415 58.0 C 44.E 535.446 
45-54 years - ans 536 388 C 359 C 29 F 148 hess 6 ree 2 67.0 C 
55-64 years - ans 452 185 D fe D 14 G 267 40.9 D Fad, G 37.9 D 
65 years and over - ans et plus 618 Sere S2 E de El 586 5.2+8 ney" Be TS à 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1991 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1991 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-364 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
. 15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


809 540 B 
149 LOS) GC 
73 44 D 
76 61 ¢ 
659 436 B 
333 287 B 
177 150 C 
156 137 C 
193 137 C 
104 85 C 
90 52 D 
133 TI F 
393 295 B 
76 54 C 
38 ce D 
39 31 D 
317 242 B 
165 154 B 
88 80 C 
77 7378 
95 79 C 
51 47 C 
44 32 D 
57 wie 
415 245 C 
73 SI D 
36 21 D 
37 30 D 
342 194 C 
167 134 C 
89 70 C 
79 64 C 
98 58 D 
52 38 D 
46 20 E 
76 oe. G 
wer 482 B 
133 86 C 
68 37 D 
65 49 C 
589 396 B 
290 255 B 
155 133 C 
136 122 B 
172 P2506 
90 77 C 
82 47 D 
126 Ny, 12 
356 266 B 
68 47 C 
5» 20 D 
33 27 D 
288 220 B 
145 137 B 
NE 71 8B 
68 65 B 
86 70 C 
45 42 C 
41 28 D 
57 13 E 
365 215 C 
65 39 D 
33 17 D 
32 22 D 
301 176 C 
145 118 C 
78 62 C 
67 56 C 
87 54 D 
45 35 D 
41 LE 
69 4 F 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


489 


87 
35 
52 
402 
262 
135 
128 
128 


262 


220 
137 


442 


73 
Si 
42 
370 
236 
122 
114 
116 


244 


204 
125 


199 


165 
111 


AOMOONONnNnOMEO QO NoOANnnnnomMo OM NTOMOAMAANANNTONM wo 


AMOOGNMNNNONSOMSG A MONNANNBBDOMS  MOENNNNnwWwWOUOUS ww 


ment 


Chômage 


: ie 
. + Fe Mon. els 
CeCTOONMNNIOO M CeTOOONDNOON M CTIONNNAIMMONTN M 


CCTOONNMONN M CIIONNNAMOON M COONTNnMMmMNnNMm Mm 


Not in 
labour 


268 


223 


122 


240 


109 


150 


124 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


66.8 B 9 69E 
70.0 C LGZ9 RE 
59.5 D 20.4 F 
80.3 C 14.4 G 
66.1 B Totes |e 
86.3 B 8.6E 
84.6 C LOZ oF 
88.3 C pe) |e 
KAW IG 6.6 F 
82.5 C 6.2 G 
58.0 D 7.4 H 
8.6F Cou 
75.1 B 11.4 E 
AOC SNC CONE 
59.5 D 23.9 G 
80.8 D 20.4 G 
76.2 B oll Le 
92-8 B 10.8 F 
9057€ 12526 
952) B 9.0 G 
83.8 C 6.6 G 
92-6 € oo tal 
13558D Sad. © 
Si ke Ac) 
59208 C Toone 
69.8 D 11.6 G 
59.4 D 16.6 G 
79.6 D ee Hl 
56.8 C Gale 
LID EC 6.1 F 
78.4 C 768k 
Sis) € 006 
58.7 D 6.6 G 
72.3 D CCC n 
43.3 E 5 à! 

16 om, 
66.8 B So20E 
64.6 C 14.9 E 
54.7 D JISAINE 
74.8 C 14.1F 
67.3 B GAME 
Shar B tae E 
65.9) C 8.1 E 
89 701B Se) Le 
TASSE eb) 1g 
85.9 C 6.1 G 
5752 D Son 18 
13.6 E J 
74.8 B 8.6 E 
68.7 C 15985 
58.0 D eee G 
79.8 D 14.8 G 
76.3 B Tove 
95:59) B 8.4 F 
92.6 B 10:05 F 
95775) Bi 6.6 G 
S225 C€ 5.8 G 
94.8 C an 
68.5 D H 
2235PE J 
58.9 C 7-60 
60.2 D 155706 
51.2 D see G 
69.6 D vale 
58.7 C 6:34E 
81.4 C 5.8 F 
(parse: yates te 
83.8 C «1G 
62.5 D 7.6G 
ZiGe dud sont 
46.6 E J 
6.5.6 J 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1991 


a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
a a 2 ES 1 VS eee 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,865 1,346 B 1,234 B MISE 518 TésevB 8.4 E 66.2 B 
15-24 years - ans 367 255 C 220 C S575 pie 69.5 C L3368E 60 31-¢ 
15-19 years - ans 176 104 D 91 D 14 F 72 59.3 D 132006 51.6 D 
20-24 years - ans 190 150 ¢€ 129 C pay a 40 79301€ De 68.0 C 
25 years and over - ans et plus 1,498 1,092 B 1,014 B 76 407 Toes 731%4E 67.7 B 
25-44 years - ans 865 756 B 699 B 57 E 109 87.4 B 7.6 E 80.8 B 
25-34 years - ans 461 397 B 365 C SINE 64 86.1 B 7.9 E 77556 
35-44 years - ans 404 359 B SEM 26 F 44 89.0 B 72546 8285. C 
45-64 years - ans 429 SELLE ra PAC 20 2 116 tee & 6.4 F 68..29C 
45-54 years - ans 243 205 C 191 C 14 F 38 84.3 C 6706 78.6 C 
55-64 years - ans 186 107 D 101 D 6 G 78 57.9 D 5.8 G 54.5 D 
65 years and over - ans et plus 205 LOUE 2505 re | 181 LISTE wae 4 12 OnE 
Males - Hommes 926 745 B 674 B 7) A = 181 80.4 B 9.5E 72.8 B 
15-24 years - ans 186 136 C LIS LITE 49 Tate G 15.5 F 62.0 C 
15-19 years - ans 90 55 D 47 D 8 F 34 61.7 D 1520. 52.4 D 
20-24 years - ans 96 SI¢ 68 D VER 15 84.4 C 1549%FP 71.0 D 
25 years and over - ans et plus 740 608 B 559 B 49 E 132 (APT 1s! SAVE 75.5 B 
25-44 years - ans 433 412 B 370.8 35 E all 95.2 B $.5°E 87.0 B 
25-34 years - ans 229 217 18 198 C ph 12 94.8 B 8.505 86.4 C 
35-44 years - ans 204 195 B L7OUC JOUE 9 95.6 B 8.3 F 87:70 
45-64 years - ans Zu 180 C 166 C 14 F 37 83.0 C VAN dei à 76.606 
45-54 years - ans PAS 115°C 106 C 9 G 8 JSA2NC 7.9 G 85.9 C 
55-64 years - ans 93 65 D 60 D 5 G 29 69.5 D 7280 64.5 D 
65 years and over - ans et plus 91 16 E LOVE TES. 74 Ups dea = ee LZ sGar 
Females - Femmes 938 602 C 560 C 42 E S37 CGI E Toe 59-61C 
15-24 years - ans 181 118 C 105 D PSE 62 65.5 C 117546 58.1 D 
15-19 years - ans 87 49 D 44 D 5 G 37 56.8 D 10.8 G 50.7 D 
20-24 years - ans 94 69 D 61 D 8 G 25 73.4 D 11:76 64.9 D 
25 years and over - ans et plus 758 483 C 455 C ag | \E er5 63.8 C 529 60.0 C 
25-44 years - ans 432 344 C S22. C CAM 88 7920 © 6.4 E 74.6 C 
25-34 years - ans 232 179°C 167 'C PALE 52 112500 63725 fet2 G 
35-44 years - ans 200 165 € 154 C TOME 35 FREE Gz lee fies © 
45-64 years - ans 212 132°C 126 D 6G 80 6225 € 4.7 G 59.5 D 
45-54 years - ans 120 90 C 85 C 5 G 30 75.0 C 5.2 G 7121 € 
55-64 years - ans 92 43 E GPE aly | 50 46.2 E tx 44.4 E 
65 years and over - ans et plus 114 d'A a (aly se J 107 6.0 F es 4 5-.81F 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,476 1,642 B 1,476 B 166 E 833 66.3 B 10618E 59.6 B 
15-24 years - ans 419 290 C 241 D 49 F 130 691 € 16.8 F 57.5 D 
15-19 years - ans 201 118 D 98 D 20 F 83 58.7 D L740%F 48.8 D 
20-24 years - ans 219 L721E 143 D 29 F 47 78:6 C 16.6 F 65.5 D 
25 years and over - ans et plus 2,056 1,353 B 12235 Bi 118 E 704 65.8 B Sage 60.0 B 
25-44 years - ans 1,036 902 B 818 B 84 E 135 87.0 B 965" 78.9 B 
25-34 years - ans 521 447 C 402 C 45 F 74 85.8 C 20. Teh 746 © 
35-44 years - ans 516 455 B 416 C 39 F 61 88.2 B 8:6tF 80.6 C 
45-64 years - ans 633 G3T C 398 C Sei E 202 68.1 C Ta? +E: 62.9 C 
45-54 years - ans 346 288 C eve 1G 16 F 58 ESS CE 5.60F 78:7 € 
55-64 years - ans 288 143 D 126 D 17 G 144 49.9 D 12.6.6 43.9 D 
65 years and over - ans et plus 387 19 PR de BB Ge 2 367 540) F ye es 4 .9aF 
Males - Hommes pag 899 B 802 C 977 E Siz 79:3 B 10.8 E 66.2 C 
15-24 years - ans 213 147 D 118 D 291 65 69.4 D 19:7aF 55.7 D 
15-19 years - ans 103 60 E 49 E 11 G 43 58.1 E 18.0 G GE 
20-24 years - ans 110 88 D 69 D 18 G 22 79.9. D 20.9 G 63.2 D 
25 years and over - ans et plus 999 752 B 684 C 68 E 247 7543583 94 E 68.5 C 
25-44 years - ans 509 483 B 435 C 48 F 27 94.8 B 10.0 F 85.4 C 
25-34 years - ans 254 238 B Fah LE 0 25 F 16 93.6 B 10.4 F 83.8 C 
35-44 years - ans 255 245 B Cer G ex & 10 96.0 B 9.518 86.9 C 
45-64 years - ans 319 254 C 234 C 2UVE 64 3:68. € 7 ual F13:50C 
45-54 years - ans 174 160 C I5T.€ UE 14 G202.-G 5.7 G 87.0 C 
55-64 years - ans 145 94 D 83 D 11 G 51 64.9 D 11.6 G 57.3 D 
65 years and over - ans et plus TE 15 G 15 G En a 156 8.6 G ss eb 8.5 G 
Females - Femmes 1,265 743 C 674 C 69 E 521 58.8 CPE I - 53:36 
15-24 years - ans 207 142 D 123 D 19 F 64 68.8 D 13 r 59.4 D 
15-19 years - ans 98 58 D 49 E 9 G 40 59.4 D 1558-6G 50.0 E 
20-24 years - ans 109 84 D 74 D 10 G 25 TÉ:3E 12326 67.9 D 
25 years and over - ans et plus 1,058 601 C 551 C 50 E 457 56.8 C 8:3°E 5251 C 
25-44 years - ans 527 419 C 383 C See 108 79.5 € 8.6 E 72.6 C 
25-34 years - ans 267 209 C 189 C 20 F 57 78.4 C 9. Tak 70.8 C 
35-44 years - ans 260 210 C 194 C 16 F 51 80.5 C 7.5 F 74.5 C 
45-64 years - ans 315 177 D 164 D 13 G 138 56.3 D 7:5 G 52.1 D 
45-54 years - ans 172 128 D 121 D 7 G 44 74.3 D 5.5 G 70.2 D 
55-64 years - ans 143 SOE 43 E 6H 93 36:7 E 12.6 H 30.3 € 
65 years and over - ans et plus 216 SH 4H ae 2 211 2128 es E 2.1H 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, April 1991 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, avril 1991 


eee ee eee FEE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,679 13,562 12,119 1,443 PLE 65.6 10.6 58.6 
15-24 years - ans 35,726 2,349 1,954 395 15377 63.0 16.8 52.4 
25-44 years - ans 8,871 7,576 6,813 763 1,294 85.4 10.1 76.8 
45 years and over - ans et plus 8,082 697 5,552 285 4,446 45.0 728 41.5 
Single - Célibataires 5,362 3,589 3,045 545 1,772 66.9 Ss 2 56.8 
15-24 years - ans Sels 1,889 1,570 318 1,242 60.3 16.9 502 
25-44 years - ans 1,750 1,501 10295 207 248 85.8 13.8 74.0 
45 years and over - ans et plus 481 199 179 20 282 41.4 GES) SAVE 
Married - Marié(e)s 12,865 8,923 8,148 775 3,942 69.4 er 63.3 
15-24 years - ans 572 445 371 74 127 77.8 16.6 64.9 
25-44 years - ans 6,447 5,521 5,036 485 925 85.6 8.8 782 
45 years and over - ans et plus 5,847 2,957 2,741 216 2,889 50.6 TEE 46.9 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,247 862 755 107 385 69.2 12.4 60.6 
15-24 years - ans 21 14 Ma ABD 7 65.5 Eee 53.8 
25-44 years - ans 629 520 453 67 109 Gear 1229 Feo 
45 years and over - ans et plus 597 329 291 38 268 Sal 11.4 48.8 
Widowed - Veufs(ves) 1,205 187 171 16 1,018 1595 8.6 14.2 
15-24 years - ans ake te iets ADS Ac cr bee meets 
25-44 years - ans 46 34 30 4 12 74.2 LAS 65.7 
45 years and over - ans et plus 1,157 152 140 12 1,006 13.1 718 el 
‘Males - Hommes 
Total 10,084 7,438 6,568 871 2,645 73.8 1m 27 4 65.1 
15-24 years - ans 1,895 1,227 977 250 668 64.7 20.4 516 
25-44 years - ans 4,386 4,073 3,622 450 SLs 9229 LIT 82.6 
45 years and over - ans et plus 3,803 AE] 1,969 170 1,664 56.2 8.0 51.8 
Single - Célibataires 2,992 2,094 1,708 386 897 70.0 18.4 S721 
15-24 years - ans 1,697 1,057 838 219 640 62.3 PASTE 49.4 
25-44 years - ans 1,053 926 773 153 127 87.9 16.5 73.4 
45 years and over - ans et plus 242 112 97 14 130 46.1 12.8 40.3 
Married - Mariés 6,412 4,943 4,510 433 1,470 F2 1 8.8 70.3 
15-24 years - ans 193 165 135 si 27 85.8 18.5 70.0 
25-44 years - ans 3,091 25925 2,659 266 166 94.6 921 86.0 
45 years and over - ans et plus 3,129 1,852 EST L7A 136 1,276 5922 7-3 54.9 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 464 353 305 47 112 75.9 13.4 65.8 
15-24 years - ans 4 4 aliens 148 Wate 90.2 a st 
25-44 years - ans 229 212 182 30 1174 92.7 14.2 79.5 
_45 years and over - ans et plus 231 136 120 16 95 SJ k22L 52.0 
Widowed - Veufs 215 49 G4 5 166 22.9 10.8 20.4 
15-24 years - ans Siete + cr 5 90 2% ts RS ee 
25-44 years - ans 13 10 3) Se + 76.8 ayes 68.8 
45 years and over - ans et plus 201 39 34 q 163 1972 10.6 Le 
Females - Femmes 
Total 10,596 6,124 5,551 572 4,472 57.8 93 52.4 
15-24 years - ans 1,831 19123 977 145 709 61.3 13.0 53.4 
25-44 years - ans 4,485 3,503 3,191 312 981 78.1 8.9 F2 
45 years and over - ans et plus 4,280 1,498 1,383 114 Colo 35-10 7.6 32:35 
Single - Célibataires 25570 1,495 15536 159 875 63.1 10.6 56.4 
15-24 years - ans 1,434 832 732 100 602 58.0 12.0 Sol 
25-44 years - ans 697 576 B22 54 121 82.6 9.4 74.9 
45 years and over - ans et plus 239 88 82 5 152 36.9 6.2 34.3 
Married - Mariées 6,453 3,981 3,638 342 2,472 61.7 8.6 56.4 
15-24 years - ans 380 280 236 43 100 Geil 1555 62.3 
25-44 years - ans 3,355 2,596 gout 219 759 77.4 8.4 70.9 
45 years and over - ans et plus eels 1,105 1,025 80 1,613 40.7 743 oY few f 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 783 510 450 60 273 65.1 17 5745 
15-24 years - ans 17 10 8 es TA DJ si 47.2 
25-44 years - ans 400 308 271 37 92 76:9 12.0 CORTE 
45 years and over - ans et plus 366 192 171 21 174 52.5 11.0 46.7 
Widowed - Veuves 990 138 127 11 852 13.9 7.8 12.8 
15-24 years - ans rats a ade ete Cea me dés 
25-44 years - ans 33 24 21 ao 9 45 1 ater 64.4 
45 years and over - ans et plus 956 113 105 8 843 11.8 6.8 11.0 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, April 1991 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, avril 1991 


« 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 435 233 181 52 203 53.5 CACHET 2 41.6 
Single - Célibataires 123 58 39 18 65 46.8 31.6 3240 
Married - Marié(e)s 278 167 135 32 LZ 59.8 19%2 48.3 
Other - Autres 34 9 Te Area 25 2523 : 20.8 
Males - Hommes es 130 98 32 85 60.4 24.7 465.5 
Single - Célibataires 68 33 20 13 35 47.9 39.2 29.1 
Married - Mariés 139 94 75 19 45 67.1 20.0 54.2 
Other - Autres 9 SE se ee 5 ae DE DT 
Females - Femmes 220 103 83 20 117 46.7 19.2 St T 
Single - Célibataires 55 25 20 5 30 45,5 2477 35.7 
Married - Mariées 140 73 59 13 67 51.9 18.2 42.5 
Other - Autres oo 5 4 te 20 20.0 Los 1529 
Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 61 49 13 37 62.6 20.5 49.7 
Single - Célibataires Ze 16 12 4 ual 60.0 24.2 45.5 
Married - Marié(e)s 59 41 33 8 19 68.4 19.1 55.3 
Other - Autres LE 4 alae ates 71 Sie ace Sie 
Males - Hommes 48 33 26 7 14 69.6 22.0 54.3 
Single - Célibataires 15 10 6 6 6 63.2 ds 42.3 
Married - Mariés 30 22 18 4 8 74.6 17.6 61.5 
Other - Autres LE HR PS ee LEA FA wae were 
Females - Femmes 50 28 23 5 22 55.8 18.8 45.3 
Single - Célibataires 12 7 6 wits 5 56.1 wel 49.4 
Married - Mariées 30 19 15 4 11 62.2 2059 49.3 
Other - Autres 8 es wax ae 6 Be ee es 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse bs 
Both sexes - Les deux sexes 686 410 359 SA 276 59.8 125 5255 
Single - Célibataires 179 107 86 Fa fe 97 19:8 47.9 
Married - Marié(e)s 426 276 250 26 150 64.9 9.5 58.7 
Other - Autres 82 27 23 4 55 33.0 14.8 264 
Males - Hommes 329 225 196 30 104 68.5 1542 59.4 
Single - Célibataires 99 61 47 14 38 61.6 22.6 47.6 
Married - Mariés 210 154 140 14 56 135 9.4 66.5 
Other - Autres 20 10 9 LT 10 51.5 se 43.7 
Females - Femmes 357 185 163 22 172 HA 1re7 45.7 
Single - Célibataires 80 46 38 it 34 5745 16.2 48.2 
Married - Mariées 216 122 VAL LZ 94 56.7 9:7 Siva 
Other - Autres 61 3 (7x 14 SE 45 27.0 : LE 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 558 313 267 46 245 56.0 14.7 47.8 
Single - Célibataires 145 78 61 17 67 53.9 21.4 42.3 
Married - Marié(e)s 253 214 188 26 139 60.7 12.0 53.4 
Other - Autres 60 21 17 4 40 34.2 17.6 28.2 
Males - Hommes 271 174 + 146 28 97 64.1 16.0 53.8 
Single - Célibataires 81 46 35 a 35 56.8 24.6 42.8 
Married - Mariés 176 121 106 15 55 68.8 Last 60.4 
Other - Autres 14 7 5 À Ui 48.8 ae 35.5 
Females - Femmes 287 139 121 18 148 48.4 SRE 42.1 
Single - Célibataires 64 32 (4p, 5 32 50.2 1750 41.7 
Married - Mariées 177 93 82 11 84 52.6 1159 46.4 
Other - Autres 46 14 12 Un. 32 29.6 en 25.8 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 55355 582 2,918 414 2,003 62.5 12.4 54.7 
Single - Célibataires 1,390 844 686 158 546 60.7 18.7 49.3 
Married - Marié(e)s 3,297 2,225 2,004 221 1,072 67.5 9.9 60.8 
Other - Autres 648 264 229 35 384 40.7 132 35.3 
Males - Hommes 2,587 1,844 1,593 250 744 Cle 13.6 61.6 
Single - Célibataires 762 489 378 LEL 274 64.1 22.6 49.6 
Married - Mariés 1,645 1,248 1,122 126 397 75.9 10.1 68.2 
Other - Autres 181 107 93 14 74 59.3 13.1 51.5 
Females - Femmes 2,748 1,489 1,325 164 1,259 54.2 11.0 48.2 
Single - Célibataires 628 356 308 48 273 56.6 13.4 49.0 
Married - Mariées 1,652 977 881 95 676 59..1 9.8 53.3 


Other - Autres 467 156 136 21 311 33.5 13.4 29.0 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, April 1991 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, avril 1991 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,696 5,202 4,705 497 2,495 67.6 95 61.1 
Single - Célibataires 2,008 1,410 1,225 185 598 70.2 1321 61.0 
Married - Marié(e)s 4,752 3,378 S,LTe 266 1,374 AR 79 65.5 
Other - Autres 936 414 368 46 522 44.2 11.0 39.3 
Males - Hommes 3,746 2,826 2,528 298 920 75.4 10.6 67.5 
Single - Célibataires L,i15 819 684 135 296 75,5 16.5 61.4 
Married - Mariés 2,369 1,854 1,710 144 514 78.3 7.8 terre 
Other - Autres 262 152 133 19 110 58.2 12.8 50.7 
Females - Femmes 3,951 2,376 CAS WT AT 198 1,575 60.1 8.3 55.1 
Single - Célibataires 893 591 540 50 302 66.2 8.5 60.5 
Married - Mariées 2,384 1,524 1,402 122 860 63.9 8.0 58.8 
Other - Autres 674 261 235 26 412 38.8 10.0 34.9 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 809 540 489 52 268 66.8 9.6 60.4 
Single - Célibataires 207 146 125 23 61 70.6 16.0 59.4 
Married - Marié(e)s 501 353 328 25 148 70.4 6.9 65.5 
Other - Autres 101 42 38 4 59 41.2 9.2 37.4 
Males - Hommes 393 295 262 34 98 7521 11.4 66.5 
Single - Célibataires 117 84 65 18 33 71.6 21.9 55.9 
Married - Mariés 249 195 181 14 54 78.4 73 72.6 
Other - Autres 28 17 15 55% 11 59.8 ted 55.6 
Females - Femmes 415 245 ee 18 170 59.0 Tes 54.7 
Single - Célibataires 90 63 57 5 28 69.4 8.1 63.8 
Married - Mariées 252 158 148 10 95 62.5 6.5 58.5 
Other - Autres 73 25 22 Do 48 34.1 : 30.5 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 482 442 39 240 66.8 8.2 61.3 
Single - Célibataires 180 122 107 15 58 67.6 122 59%3 
Married - Marié(e)s 460 331 309 22 130 71.8 6.5 67.1 
Other - Autres 81 29 26 Here 51 36.3 ve 32.8 
Males - Hommes 356 266 24% 23 90 74.8 8.6 68.4 
Single - Célibataires 104 75 65 10 29 TANT 13.5 62.0 
Married - Mariés 230 181 169 1172 50 78.5 6.6 VISE 
Other - Autres 21 11 10 nn 10 51.2 se 46.7 
Females - Femmes 365 215 199 16 150 58.9 70 54.5 
Single - Célibataires 76 47 42 5 29 61.9 10.2 55.6 
Married - Mariées 230 150 140 10 80 65.2 6.5 61.0 
Other - Autres 59 18 16 stone 41 30.9 Sie CA LT À 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,865 1,346 1,234 113 518 lee 8.4 66.2 
Single - Célibataires 502 S7L 328 43 152 73.8 115 65.3 
Married - Marié(e)s 1,164 875 813 62 290 75.1 7.0 69.8 
Other - Autres 198 101 93 8 97 51.0 8.3 46.8 
Males - Hommes 926 745 674 71 181 80.4 9.5 72.8 
Single - Célibataires 290 225 196 29 65 77.6 IS 67.5 
Married - Mariés 581 483 446 37 98 83.1 FAN 707 
Other - Autres 55 37 33 4 18 67.4 11.4 59.8 
Females - Femmes 938 602 560 42 337 64.1 7.0 59.6 
Single - Célibataires 212 146 132 15 67 68.6 Oil: 62.3 
Married - Mariées 583 392 368 25 191 67.2 6.3 63.0 
Other - Autres 143 64 60 4 79 44.7 6.4 41.8 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,476 1,642 1,476 166 833 66.3 VOL 59.6 
Single - Célibataires 599 438 377 60 162 73.0 13.8 63.0 
Married - Marié(e)s 1,573 1,064 976 89 509 67.7 8.3 62.0 
Other - Autres 303 140 123 18 163 46.3 12.5 40.5 

Males - Hommes 1,211 899 802 97 Sule 74.3 10.8 66.2 
Single - Célibataires 340 254 212 41 86 74.7 16.3 62.5 
Married - Mariés 785 591 543 48 194 7562 8.1 69.1 
Other - Autres 86 55 47 8 31 63.6 15.0 54.1 
Females - Femmes 1,265 743 674 69 521 58.8 9.3 53.5 
Single - Célibataires 260 184 165 19 75 70.9 10.3 63.6 
Married - Mariées 788 474 433 41 314 60.1 8.6 54.9 
Other - Autres 217 85 76 9 132 5955 10.8 35%1 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1991 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1991 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années F 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 24 years - 15 à 26 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


20,679 013,562 12,119 
3,000 999 813 
4, 726m 2,642 2,223 
4,234 3,089 2,769 
ls 1 abe 15176 
4,597 3,605 3,298 
22630 8 1,915 1,841 

10,084 7,438 6,568 
1,458 655 528 
252808 1,546 15275 
1 a9tew 1,651 1567 

905 678 606 
2,229, 1,885 1,707 
1,272 15426 1,083 

10,596" | 6,176 5,551 
1,561 344 284 
2,398 1,099 947 
2,343 1,559 1,401 

954 634 570 
2 sccm 15720 1,591 
990 789 758 
3,726.) 25349 1,954 
235 94 59 
1,440 767 609 
715 565 463 
648 392 345 
549 426 377 
140 107 101 
3, 87190 7,576 6,813 
479 303 230 
1,457 2 1,127 938 
2, 1560 1,851 1,673 
831 707 636 
2,540 2,299 2,097 
1,408 1,290 1,239 
8,082 3,637 3,352 
2,286 602 523 
1,829 749 676 
1,363 673 632 
381 214 196 
1,509 882 823 


714 517 501 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


1,443 
186 


419 
320 
136 


307 
74 


871 
127 


268 
183 
72 


177 
43 


572 
59 


151 
187 
64 


130 
31 


395 
35 


158 
102 


201 


285 


59 
16 


Not in 
labour 
force 


inactive 


7,117 
2,000 


2,084 
1,145 
547 


993 
348 


2,645 
803 


785 
341 
PTE 


344 
146 


4,472 
1,197 


1,300 
804 
321 


649 
202 


1,377 
141 


674 
149 
256 


125 
33 


1,294 
ETS 


330 
305 
124 


241 
118 


4,446 
1,684 


1,080 
690 
167 


627 
197 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


65.6 
55:53 


5549 


70.6 


78.4 
84.6 


73.8 
44.9 


66.3 
82.0 
74.9 


84.6 
88.5 


57.6 
Les 


45.8 
65.7 
66.4 


72.6 
2926 


63.0 
40.1 


532 
7922 
60.5 


ATSÈ 
76.7 


85.4 
63.4 


Ales 
85.8 
85.0 


90.5 
91.6 


45.0 
26.3 


40.9 
49.4 
56.2 


58.5 
72.4 


10.6 
18.7 


ES 
10.4 
10.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1991 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 435 233 181 52 203 53.5 Come 41.6 
0-8 years - 0 à 8 années 95 26 17 9 69 27.4 36.1 17.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 114 44 30 14 ZA 38.3 31.4 26.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 66 43 SS 10 23 65.1 22.6 50.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 33 17 13 4 16 5IRS 23.0 39.5 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 98 78 63 14 21 79.0 18.6 64.3 
University degree - Grade universitaire 29 25 25 MA se 88.9 87.1 
Prince Edward Island = î.-du-P.-édouard 
Total 98 61 49 13 37 62.6 20.5 49.7 
0-8 years - 0 a 8 années 12 7, 4 oie 10 41.0 oie 26.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 30 16 11 4 14 202 28.1 3725 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 17: 12 9 ee 5 7158 54.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 7 5 4 er ss 68.8 58.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 18 14 12 Pan 4 76.3 67.7 
University degree - Grade universitaire 8 7 7 Se FT 88.7 84.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 686 410 359 51 276 59.8 12.5 52.3 
0-8 years - 0 à 8 années 93 27 22 LE 66 29,1 17.4 24.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 200 96 80 16 104 48.0 16.7 40.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 99 71 61 10 28 TAC | 14.6 61.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 46 28 25 Sete 18 61.6 TEA 54.3 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 174 125 112 14 49 71.9 10.8 64.1 
University degree - Grade universitaire 75 62 59 En A 12 83.7 + 79.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 558 313 267 46 245 56.0 14.7 47.8 
0-8 years - 0 à 8 années . 111 28 20 7 84 24.8 26.1 18.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 136 64 51 13 7e 47.2 20.6 37.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 116 79 67 ML 37 68.0 14.3 58.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 42 26 ce Me. 16 62.3 AS 53.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 112 82 73 10 30 USGS TA 64.7 
University degree - Grade universitaire 41 34 33 Sake 7 82.9 FES 79.8 
Québec 
Total 5,335 3,332 2,918 414 2,003 62.5 12.4 54.7 
0-8 years - 0 à 8 années 1,164 572 294 80 790 Sel 215 2553 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,073 584 483 101 489 54.4 Li 45.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 938 677 595 82 262 72e 12.0 63.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 363 261 228 Rye 102 7158 12.4 62.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) Brey (74 984 886 97 288 27:35 9.9 69.7 
University degree - Grade universitaire 525 454 432 22 71 86.5 5.0 82.2 


i 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1991 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


Re ee me tn Et US Le 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,696 5,202 4,705 497 2,495 67.6 Gig 61.1 
0-8 years - 0 à 8 années 887 315 264 51 571 35.6 16.2 29.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,857 1,074 916 158 783 57.8 14.7 49.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,654 1,204 1,087 117 451 72.8 927 65.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 745 530 475 55 216 (A) 10.4 63.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,594 1,268 lors 93 S27, 79.5 73 TdT, 
University degree - Grade universitaire 959 811 789 23 147 84.6 2.8 82.2 
Manitoba 
Total 809 540 489 52 268 66.8 9.6 60.4 
0-8 years - 0 à 8 années 127 44 39 5 83 34.9 12.0 30,7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 204 118 99 19 86 57.9 15.8 48.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 148 115 104 a 33 Tien 9.6 70.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 88 66 61 6 22 75.4 8.5 69.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 155 124 116 8 31 79.9 6.1 75.0 
University degree - Grade universitaire 87 ree 70 Ges 14 84.2 7 80.2 
Saskatchewan 
Total 721 482 442 39 240 66.8 8.2 61.3 
0-8 years - 0 à 8 années 124 48 43 5 76 38.8 10.8 34.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles À 180 105 91 13 76 58.1 AAT A 50.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 156 125 115 8 35 78.9 6.5 73.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 58 40 38 was 18 69.5 te 64.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 144 114 107 7 30 79.4 645 74.3 
University degree - Grade universitaire 59 51 49 ake 8 86.6 ER 82.2 
Alberta 
Total 1,865 1,346 1,234 Hs 518 ewe 8.4 66.2 
0-8 years - 0 à 8 années 173 64 55 10 109 37e 157.3 3145 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4387 276 241 35 162 63.1 APT 55.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 420 333 305 28 87 1925 8.5 72.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 174 124 115 9 49 ZT 7:5 66.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 447 368 344 24 80 82.2 6.4 76.9 
University degree - Grade universitaire 213 181 174 6 se 84.9 345 81.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,476 1,642 1,476 166 833 66.3 10.1 59.6 
0-8 years - 0 à 8 années 209 66 54 12 143 SIT 17.6 26.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 494 266 220 46 228 53.8 17,3 44.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 619 432 392 40 187 69.8 os 63.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 304 215 196 19 89 rai tara 9.0 64.3 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 582 448 410 39 153 LTÉE 
University degree - Grade universitaire 268 215 204 10 53 80.3 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1991 


TABLEAU 6. RSS pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
av 


a 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,945 814 738 76 1,130 41.9 9.4 38.0 
15-19 years - ans 1,423 607 540 67 816 42.6 11.0 37.9 
20-24 years - ans 522 208 198 9 314 59286 4.5 38.0 
Males - Hommes 987 404 359 45 584 40.9 iA SLi) 36.4 
15-19 years - ans 722 308 268 40 413 42.7 12.9 37.2 
20-24 years - ans 266 96 91 5 170 3559 50 34.1 
Females - Femmes 957 411 379 32 547 42.9 TETE 3956 
15-19 years - ans 702 299 272 27 403 42.5 9.0 38.7 
20-24 years - ans 256 112 107 5 144 43.8 Gel 42.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 50 8 7 ade 43 15.6 arora 13.6 
15-19 years - ans 40 6 6 Stave 34 15.9 oa 1328 
20-24 years - ans 10 Ey 3 Sate iets 9 slefe Le te 
Males - Hommes 25 4 G sete 22 15.3 axes 1359 
Females - Femmes 25 G see ek 21 1529 shee 
Prince Edward Le “+ î.-du-P.-édouard 9 eee ese eoe 6 cece eee eoe 
15-19 years - ans 8 S She FE 5 + Se ss 
20-24 years - ans Se ne Ses) 
Males - Hommes (2 300 sieve ators AE 
Females - Femmes 5 hts Se ae 4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 69 24 22 aie 66 34.3 stele Slat 
15-19 years - ans 52 19 16 SO 34 35.6 De 31.4 
20-24 years - ans 1174 5 5 666 12 SES ee 30.0 
Males - Hommes 35 11 10 PRE 24 31.0 «gas 28.8 
Females - Femmes 34 13 ith sers 21 3749 ee 33,5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 57 16 15 O06 60 29.0 560 26.3 
15-19 years - ans 45 14 13 2e 31 SIL ae 27.8 
20-24 years - ans 11 5 an DS Ses 9 Me d'A ae 
Males - Hommes 28 8 7 DE 20 28.2 Bae 25.5 
Females - Femmes 28 8 8 ses 20 29.8 rs Ca EU) 
Québec 492 172 157 15 320 34.9 8.8 31.8 
15-19 years - ans 348 118 105 13 230 SSE6 10.9 30.1 
20-24 years - ans 144 54 Be Steed 90 3726 ie 36.0 
Males - Hommes 251 92 81 10 159 36.5 115 S205) 
15-19 years - ans 174 64 56 9 109 36.9 13:53 3240 
20-24 years - ans 77 27 25 AO 50 555 etre 33.0 
Females - Femmes 241 80 76 5 161 DS 5.9 31.3 
15-19 years - ans 174 54 49 4 121 S07. 8.0 28.2 
20-24 years - ans 67 27 26 ee 40 40.0 “Es 39.4 
Ontario 761 348 318 29 G14 45.7 8.4 41.8 
15-19 years - ans 542 254 230 24 288 46.9 955 42.4 
20-24 years - ans 220 94 89 5 126 CA 0 5.6 40.3 
Males - Hommes 388 171 154 17 218 44.0 10.0 3955 
15-19 years - ans 277 127 112 15 151 45.7 isles 40.3 
- 20-24 years - ans 111 44 42 sce 67 SO me 37.6 
Females - Femmes 373 177 165 12 196 47.5 6.9 44.2 
15-19 years - ans 264 127 118 9 137 48.1 728 44.6 
20-24 years - ans 108 50 47 AIO 59 45.9 ae 43.2 
Manitoba 73 39 34 5 34 54.0 13.0 46.9 
15-19 years - ans 55 29 24 5 26 5S a TP 43.7 
20-24 years - ans 18 10 10 ted 8 56.4 are 56.4 
Males - Hommes 38 19 16 mete 19 Sc RACE 42.2 
Females - Femmes 35 20 18 Le 15 57.0 ae 52,1 
Saskatchewan 66 27 24 HOG 39 41.1 acc 36.9 
15-19 years - ans 52 24 21 Alaa 28 45.8 sas 40.5 
20-24 years - ans 14 aoe DE wea 11 OC aie Sos 
Males - Hommes 33 14 12 sat 19 42.4 SE 370 
Females - Femmes 33 LS de ce 20 5955 Se 36.8 
Alberta 164 76 70 6 88 66.5 7.9 62.8 
15-19 years - ans 128 63 57 6 65 49.3 9.0 44.9 
20-24 years - ans 36 13 LS 23 36.4 35.5 
Males - Hommes 84 39 35 4 45 46.7 10.7 41.7 
15-19 years - ans 66 33 29 4 33 50.5 2a 44.4 
20-24 years - ans 18 6 6 svete 12 Se ace 31.8 
Females - Femmes 80 37 35 arena 43 46.3 ae 44.0 
15-19 years - ans 62 30 28 560 32 48.1 ere 45.4 
20-24 years - ans 18 7 7 260 11 40.2 EE 39% 
British Columbia - C.-Britannique 204 101 89 13 102 49.9 12.5 43.6 
15-19 years - ans 154 78 66 12 76 50.8 15.0 43.2 
20-24 years - ans 50 23 22 SE 26 47.0 sed 45.0 
Males - Hommes 100 45 39 6 55 44.7 12.4 9e 
15-19 years - ans 77 36 31 5 40 47.5 14.8 40.5 
20-24 years - ans 23 8 8 es 15 SIN ad 34.7 
Females - Femmes 104 57 50 7 47 54.9 a 74 47.9 
15-19 years - ans AA 42 35 6 35 54.0 1522 45.8 
20-24 years - ans 26 15 14 aoe aint 57.3 TR 53.9 


ES 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 1 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, April 1991 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, avril 1991 


D . @ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
mr a ce ea le aa ge en 2 22 Eo A 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,679 13,562 12,119 1,443 7,117 65.6 10.6 58.6 
Family members - Membres d'une famille 17,366 11,607 10,394 LFS 5,760 66.8 LOSS 59.8 
Heads of family - Chefs de famille 1016 5,389 4,907 482 17927 FT 9.0 67 
Spouses - Conjoints 6,268 3,958 3,618 340 2,309 652 8.6 CT à 
Single children - Enfants célibataires 3,098 1,904 1,561 323 1,193 61.5 16.9 Bl. ! 
Other relatives - Autres parents 685 355 287 68 330 5126 1954 41.9 
Unattached individuals - Personnes seules 3,313 1955 1,726 230 1,358 59.0 EES 52.1 
15 - 54 years - ans 2,039 1,759 1,547 212 280 86.3 LA 75.9 
55 years and over - ans et plus 1,274 196 179 18 1,077 15.4 9.0 14.0 
Males - Hommes 10,084 7,438 6,568 871 2,645 73.8 1107 65.1 
Family members - Membres d'une famille 8,523 6,306 5,596 710 Cpe 74.0 Mes 65.7 
Heads of family - Chefs de famille 5,847 4,473 4,092 381 1,375 76.5 8.5 70.0 
Spouses - Conjoints 620 512 461 BE 108 82.6 10.0 74.3 
Single children - Enfants célibataires 1,757 1,124 894 230 632 64.0 205 50.9 
Other relatives - Autres parents 300 197 149 47 103 65.7 24.1 49.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,560 PASS 972 161 427 72.6 14.2 62.3 
15 - 54 years - ans 1,201 1,042 891 151 158 86.8 igs 142 
55 years and over - ans et plus 360 90 81 10 269 25.1 10.6 2235 
Females - Femmes 10,596 6,124 5,551 572 4,472 57.8 9.3 52.4 
Family members - Membres d'une famille 8,843 5,301 4,798 503 3,542 59:9 92 54.3 
Heads of family - Chefs de famille 1,469 916 815 101 552 62.4 LS 55.5 
Spouses - Conjointes 5,648 3,447 3,158 289 dye02 61.0 8.4 5559 
Single children - Enfants célibataires 1,541 780 687 93 561 58.2 119 5143 
Other relatives - Autres parents 385 158 138 21 227 res Mag | 130 35.8 
Unattached individuals - Personnes seules l,493 823 754 69 930 46.9 8.4 43.0 
15 - 54 years - ans 839 Tale 656 61 122 85.5 825 (eae 
55 years and over - ans et plus 914 106 98 8 808 EEG C25 10:7 
Newfoundland - Terre-Neuve 435 233 181 52 203 53.5 Care 41.6 
Family members - Membres d'une famille 404 216 167 49 187 53.6 case 41.4 
Heads of family - Chefs de famille 154 sé 78 19 57 62.8 1957 50.5 
Spouses - Conjoints 134 71 59 13 63 52.9 1747 43.6 
Single children - Enfants célibataires 93 40 25 15 53 43.2 37:35 chek 
Other relatives - Autres parents 22 8 5 BTE 14 SPs was 25.0 
Unattached individuals - Personnes seules 32 16 14 ake, 15 51.4 Fire 43.8 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-Édouard 98 61 49 13 37 62.6 20.5 49.7 
Family members - Membres d'une famille 83 5S 42 11 30 64.1 2155 50.3 
Heads of family - Chefs de famille 34 24 20 4 10 the 17.0 59 4 
Spouses - Conjoints 29 18 14 4 alge 62.5 22.0 48.8 
Single children - Enfants célibataires 17 10 7 eis 8 54.5 ae 38.0 
Other relatives - Autres parents itcee. are vere Bae ne se EFS Soe 
Unattached individuals - Personnes seules 15 8 7 Met 7 54.1 5 46.6 
* 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 686 410 359 51 276 59.8 12.5 52.3 
Family members - Membres d'une famille 591 360 SEZ G4 231 60.9 lea 5525 
Heads of family - Chefs de famille 245 168 152 16 77 68.7 9.6 62. 
Spouses - Conjoints raat 120 109 EL 91 56.8 9.4 5125 
Single children - Enfants célibataires TT: 61 48 14 50 5523 22.0 43.1 
Other relatives - Autres parents 24 11 8 SLA 14 43.7 sea 33.0 
Unattached individuals - Personnes seules 95 50 42 8 45 52.7 1536 44.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 558 313 267 66 245 56.0 14.7 47.8 
Family members - Membres d'une famille 493 281 240 41 212 56.9 14.6 48.6 
Heads of family - Chefs de famille 201 131 114 17 70 65.0 13.0 56.6 
Spouses - Conjoints 172 92 81 LA 80 53.4 12.0 47.0 
Single children - Enfants célibataires 98 49 37 12 50 49.6 23.6 37.9 
Other relatives - Autres parents 22 9 8 ate 12 43.5 + 36.4 
Unattached individuals - Personnes seules 65 a2 27 5 33 49.2 ieee 41.5 
Québec 5,335 3,332 2,918 414 2,003 62.5 12.4 54.7 
Family members - Membres d'une famille 4,434 2,831 2,491 340 1,603 63.8 12.0 56.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,898 1,354 ome 142 544 ties 10.5 63.8 
Spouses - Conjoints 1,617 982 888 94 635 60.7 9.6 54.9 
Single children - Enfants célibataires 784 437 349 89 347 55.8 20.3 44.5 
Other relatives - Autres parents 136 58 43 15 78 42.7 25.2 32.0 
Unattached individuals - Personnes seules 901 501 427 74 400 55.6 14.8 47.4 
Males - Hommes 2,587 1,844 1,593 250 744 fl ss 13.6 61.6 
Family members - Membres d'une famille 2,180 1,566 1,364 202 614 71.8 12.9 62.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,520 1,132 1,019 113 388 74.5 10.0 67.1 
Spouses - Conjoints 153 130 ET 13 23 84.9 10.1 76.3 
Single children - Enfants célibataires 452 269 204 66 182 59.7 24.3 45.2 
Other relatives - Autres parents 55 34 24 10 21 61.6 28.9 43.8 
Unattached individuals - Personnes seules 408 278 229 49 129 68.3 17.6 56.3 
Females - Femmes 2,748 1,489 ES25 164 15259 54.2 11.0 48.2 
Family members - Membres d'une famille 2,254 1,266 beter 138 989 56.1 10.9 50.0 
Heads of family - Chefs de famille 378 222 193 Fides | 156 58.7 1343 50.9 
Spouses - Conjointes 1,464 852 re 81 612 58.2 925 52.7 
Single children - Enfants célibataires 333 168 145 23 165 50.5 13.8 43.5 
Other relatives - Autres parents 80 24 19 5 56 29.7 19.8 23.8 
Unattached individuals - Personnes seules 493 223 197 26 270 45.2 11.4 40.0 


nn 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, April 1991 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, avril 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,696 5,202 6,705 497 2,495 67.6 9,5 61.1 
Family members - Membres d'une famille 6,502 4,483 4,056 427 2,019 68.9 9.5 62.4 
Heads of family - Chefs de famille 2,697 2,016 1,850 167 681 74.8 Ses 68.6 
Spouses - Conjoints 2,308 PALAIS) 1,400 119 789 65.8 Fit) 60.7 
Single children - Enfants célibataires 1,210 784 670 114 425 64.8 14.6 55.4 
Other relatives - Autres parents 287 163 136 CAT À 124 56.8 16.6 47.4 
Unattached individuals - Personnes seules 1,194 719 649 70 475 60.2 9.8 54.3 
Males - Hommes 3,746 2,826 2,528 298 920 75.4 10.6 67.5 
Family members - Membres d'une famille 3,195 2,415 2,166 249 780 75.6 10.3 67.8 
Heads of family - Chefs de famille 2,095 1,637 1,510 127 458 TON 748 TA 
Spouses - Conjoints 292 236 216 20 55 81.0 8.4 74.2 
Single children - Enfants célibataires 683 458 376 82 225 67.1 18.0 55.0 
Other relatives - Autres parents 126 84 64 19 42 66.7 23.0 51.4 
Unattached individuals - Personnes seules 551 411 361 50 140 74.6 Lea 65.6 
Females - Femmes 3,951 2,370 FATAL ET À 198 1,575 60.1 825 Eye 
Family members - Membres d'une famille 3,308 2,068 1,890 178 1,240 62.5 8.6 57.1 
Heads of family - Chefs de famille 603 380 340 40 225 63.0 10.4 56.4 
Spouses - Conjointes 2,016 pcos 1,184 99 7535 63.6 TON À 58.7 
Single children - Enfants célibataires 527 326 294 32 201 61.9 9.8 55.9 
Other relatives - Autres parents 162 80 te 8 82 49.1 9.8 44.3 
Unattached individuals - Personnes seules 643 308 287 21 335 47.8 67 44.7 
Manitoba 809 540 489 52 268 66.8 9.6 60.4 
Family members - Membres d'une famille 668 463 420 43 204 69.4 CES 63.0 
Heads of family - Chefs de famille 281 215 199 16 66 76.5 TÂGE 70.9 
Spouses - Conjoints 245 | 156 146 10 89 63.5 635 59.4 
Single children - Enfants célibataires 115 78 63 15 37 67.9 1922 54.9 
Other relatives - Autres parents 26 15 12 GO 12 55.4 ET A 46.4 
Unattached individuals - Personnes seules 141 Tie 68 9 64 54.6 DIE 48.6 
Saskatchewan 721 482 662 39 240 66.8 8.2 61.3 
Family members - Membres d'une famille 599 416 383 34 183 6925 Gioll 63.9 
Heads of family - Chefs de famille 262 200 186 14 62 76.3 7.0 71.0 
Spouses - Conjoints 225 148 138 10 77 65.6 6.6 61.3 
Single children - Enfants célibataires 94 59 50 9 36 622 14.9 5a. 9 
Other relatives - Autres parents 18 10 3, ee 7 5738 mike Sas 
Unattached individuals - Personnes seules 122 65 60 6 57 535 8.8 48.8 
Alberta 1,865 1,366 1,234 113 518 72.2 8.4 66.2 
Family members - Membres d'une famille 15535 Ie) 1,025 94 415 73.0 8.4 66.9 
Heads of family - Chefs de famille 663 530 491 39 133 80.0 7.4 74.0 
Spouses - Conjoints 568 390 362 24 178 68.7 7.0 63.9 
Single children - Enfants célibataires 250 169 146 23 82 67.4 13.6 58.3 
Other relatives - Autres parents 52 30 26 4 Ze 57.6 S29 49.6 
Unattached individuals - Personnes seules 332 228 209 19 104 68.7 8.3 63.0 
Males - Hommes 926 745 674 71 181 80.4 945 72.8 
Family members - Membres d'une famille 747 605 549 57 142 81.0 9.3 73.5 
- Heads of family - Chefs de famille 529 439 408 31 89 83.1 Hise Tila: 
Spouses - Conjoints 55 47 41 6 8 85.1 1282 74.7 
Single children - Enfants célibataires 138 100 84 16 38 7205 16.0 60.9 
Other relatives - Autres parents 25 19 16 Asie 6 TST. mile bene 
Unattached individuals - Personnes seules 179 159 125 14 40 77.9 10.1 70.0 
Females - Femmes 938 602 560 42 554 64.1 7.0 59.6 
Family members - Membres d'une famille 786 513 476 SY/ 273 65.3 72 60.6 
Heads of family - Chefs de famille 134 91 83 8 43 67.7 8.7 61.8 
Spouses - Conjointes 512 343 SA 22 170 66.9 6.3 62.7 
Single children - Enfants célibataires 113 69 62 7 44 61.2 od 55.0 
Other relatives - Autres parents 27 Val 10 eet 16 40.4 SOC 37.6 
Unattached individuals - Personnes seules 153 88 84 5 64 57:29 5.5 54.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,476 1,642 1,976 166 833 66.3 10.1 59.6 
Family members - Membres d'une famille 2,059 1,384 1295 131 675 CT/E2 95 60.8 
Heads of family - Chefs de famille 881 654 606 48 227 74.2 7:24 68.8 
Spouses - Conjoints 759 463 422 41 296 61.0 Sie. 55.6 
Single children - Enfants célibataires 324 FA 187 30 107 67.1 13.9 57.7 
Other relatives - Autres parents 95 50 38 11 46 519 CAT 40.1 
Unattached individuals - Personnes seules 417 259 223 36 158 62.1 1558 53.6 
Males - Hommes 1211 899 802 97 312 74.3 10.8 66.2 
Family members - Membres d'une famille 1,004 742 671 71 262 1529) 9.6 66.8 
Heads of family - Chefs de famille 728 546 508 38 182 75.0 70 69.8 
Spouses - Conjoints 55 46 40 6 9 83.6 12074 73.0 
Single children - Enfants célibataires 181 122 103 19 60 67.1 15.6 56.6 
Other relatives - Autres parents 40 28 20 8 12 70.3 28.8 50.1 
Unattached individuals - Personnes seules 207 158 PS 26 50 76.1 16.7 63.4 
Females - Femmes 1,265 743 674 69 521 58.8 9.5 53.5 
Family members - Membres d'une famille 1,055 642 582 60 413 60.8 9.3 55.2 
Heads of family - Chefs de famille 153 108 98 10 45 70.5 9.2 64.0 
Spouses - Conjointes 704 417 382 35 287 59.3 8.5 54.2 
Single children - Enfants célibataires 143 95 84 11 47 67.0 11.8 59.1 
Other relatives - Autres parents 55 21 18 Hee 34 38.6 re LAC) 
Unattached individuals - Personnes seules 209 101 92 9 108 48.3 9.2 43.9 


D  — 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. | ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8, Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), April 1991 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,553 4,530 4,118 3,124 993 
With children less than 16 years 3,217 2,287 2,050 1,464 586 
With pre-school age children 1,559 1,016 893 604 289 
With children less than 3 years 958 602 530 354 176 
With youngest child 3-5 years 600 414 363 251 113 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,658 cer 1157 860 297 
Without children less than 16 years 4,136 2,243 2,067 1,660 407 
Head or spouse less than 55 years 2,345 1,856 1,709 1,427 282 
Head or spouse 55 years and over 1,791 387 358 2353 125 
With female head or spouse 
Total phe 4,363 5,92 2,988 985 
With children less than 16 years 3,149 2,230 2,002 1,419 584 
With pre-school age children 1,544 1,004 885 596 289 
With children less than 3 years 955 599 528 352 176 
With youngest child 3-5 years 589 404 357 244 113 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,606 1,226 1,118 823 295 
Without children less than 16 years 3,968 LS 1,970 1,569 401 
Head or spouse less than 55 years 2,241 1,764 1,629 1 55h 278 
Head or spouse 55 years and over 1,726 368 341 218 123 
Husband employed(1) 
Total 4,450 3,290 3,057 2,265 792 
With children less than 16 years 2,309 ben 7/ral 1,584 1,092 491 
With pre-school age children 1,146 789 717 470 247 
With children less than 3 years 725 486 440 287 153 
With youngest child 3-5 years 421 302 CAL à 183 94 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years Ee Les 933 867 623 245 
Without children less than 16 years rapa lea | 1,569 1,473 16173 301 
Head or spouse less than 55 years 1,672 1,363 1,276 1,051 225 
Head or spouse 55 years and over 449 206 198 122 76 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,823 596 501 385 116 
With children less than 16 years 386 241 195 149 46 
With pre-school age children 205 121 94 13 21 
With children less than 3 years 135 75 60 46 14 
With youngest child 3-5 years 70 46 34 er 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 181 120 101 76 25 
Without children less than 16 years 1,437 355 307 236 71 
Head or spouse less than 55 years 365 FAST 4 205 169 36 
Head or spouse 55 years and over 1,071 117 102 67 35 
No husband present 
Total 844 477 414 338 76 
With children less than 16 years 434 268 224 177 47 
With pre-school age children 193 94 74 LES 21 
With children less than 3 years 95 38 28 29 10 
With youngest child 3-5 years 98 56 46 34 11 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 242 173 150 124 26 
Without children less than 16 years 410 209 190 161 30 
Head less than 55 years 204 165 149 131 17 
Head 55 years and over 206 45 42 29 12 
With male head, no spouse present 
Total 236 167 145 136 8 
With children less than 16 years 68 57 48 45 Sah 
With pre-school age children 15 13 9 8 ade 
With children less than 3 years was Zee «#04 se ide 
With youngest child 3-5 years 12 10 7 7 1 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 53 44 39 37. s de 
Without children less than 16 years 168 110 97 91 6 
Head less than 55 years 104 91 80 76 o 
Head 55 years and over 65 19 17 15 aa 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), avril 1991 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
412 2,823 61.6 91 56.0 Total 
LS 930 Abe 10.4 63:17 Avec enfants de moins de 16 ans 
123 542 65.2 Wize 57.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
72 356 62.8 12.0 55.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
51 186 69.0 25 60.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
114 387 76.6 9.0 69.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
175 1,893 54.2 7.8 50.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
147 489 7951 7.9 UES Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
29 1,404 2176 7.4 20.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
390 2,754 GAS 8.9 55.8 Total 
228 Che 70.8 10.2 63.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
119 540 65.0 11.8 5723 Avec enfants d'âge préscolaire 
71 356 62.8 129 55% Avec enfants de moins de 3 ans 
48 184 68.7 11.8 60.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
109 379 76.4 8.9 69.6 mais au moins un de 6 a 15 ans 
162 1,835 53.8 7-6 49.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
135 477 78.7 Tht Ti Sei Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Zit 1,358 (ANAS Tes 19.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
233 1,159 1509) Tok 68.7 Total 
138 608 529 8.0 68.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
72 357 68.8 924 62.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
46 239 67.1 Bas 60.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
26 118 7109 8.5 65.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
66 250 78.8 7:10 13.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
96 552 74.0 GX 69.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
87 309 81.5 6.4 76.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 242 46.0 4.3 44.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
94 1,227 S207 15.8 27.5 Total 
46 145 62.4 116531 5075 Avec enfants de moins de 16 ans 
27 85 58.8 FPE RL 45.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
15 61 Se 205-2 44.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
12 24 65.8 asa f2 49.2 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
19 60 66.6 16.2 55.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
48 1,082 24.7 1355 215 Aucun enfant de moins de 16 ans 
33 128 65.0 13.8 56.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
eS 954 10.9 13.0 a5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
63 368 56.5 Sie 49.0 Total 
44 167 61.6 16.4 SiS Avec enfants de moins de 16 ans 
20 98 49.0 2175 38.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 56 40.6 25.8 30.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
10 42 57.1 18.3 46.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
24 68 TAL ays 1502 61.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
19 201 51.0 9.0 46.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
16 40 80.5 96 72.8 Chef de moins de 55 ans 
ore 161 rai EST 4 are 20.3 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
22 69 AOÛT 13.4 61.3 Total 
9 11 84.2 16.4 70.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
4 ws 83.8 S15 57.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
Roms SEK sise ARS wee Avec enfants de moins de 3 ans 
A ate 83.5 ood 55.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
5 8 84.4 200 74.1 mais au moins un de 6 a 15 ans 
13 58 65.3 11.8 50 Aucun enfant de moins de 16 ans 
11 12 88.2 1255 Cie Chef de moins de 55 ans 
pecs 46 28.6 he 26.3 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, April 1991 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, avril 1991 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,562 7,438 6,124 12,119 6,568 5,551 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) FOOL 2,913 918 3,243 2,456 787 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,656 4,494 5,162 8,876 Ge liz 4,764 
Agriculture 473 314 159 443 297 146 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire SIL (27 it'd 39 252 219 33 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 46 40 if 38 SE 5 
Logging and forestry - Exploitation forestière 74 66 8 47 40 7e 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 190 166 24 168 146 22 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,069 1,466 603 1,804 1,300 504 
Construction 835 750 85 609 537 72 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 985 728 257 899 662 237 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage = 566 452 114 509 405 104 
Communications 276 165 LIT 255 154 101 
Other utilities - Autres services publics 143 110 33 134 103 me 

Trade - Commerce 2,378 1,291 1,087 2,162 1,174 988 
Wholesale trade - Commerce de gros 612 435 177 560 400 160 
Retail trade - Commerce de détail 1,766 856 910 1,603 774 829 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilieres 790 322 468 749 303 446 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances Eat 173 348 497 164 353 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 268 149 120 252 139 Ls 

Service - Services 4,803 1,793 3,010 4,414 1,636 2,778 
Business services - Services aux entreprises 817 441 376 752 410 342 
Educational services - Services d'enseignement 910 353 557 880 342 538 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,271 253 1,018 1,220 242 978 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 861 361 499 731 311 420 
Other service industries - Autres services 944 385 560 831 Sak 500 

Public administration(3) - Administration publique(3) 843 470 372 787 440 347 

Unclassified(4) - Non classées(4) 75 32 43 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, April 1991 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, avril 1991 


Ü RE 
Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 

Emploi rate 
Population Chômage 
active 7 Full-time(l) Part-time(l) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
iin i cere p athousands!= milliers. a. OÙ © cf 2 AU 1 221 suc alice 
Both sexes - Les deux sexes 13,562 12,119 À 9,978 2,142 1,443 10.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,831 3, 243 C 3,020 223 589 15.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,656 8,876 B 6,958 1,918 779 8.1 
Agriculture 473 443 D 371 72 30 6.2 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire s11 252 D 243 9 59 18.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,069 1,804 C 1,726 77 266 12.8 
Construction 835 609 C 549 60 226 CTA. 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 985 899 C 833 66 86 8.7 
Trade - Commerce 2,378 2,162 C 1,591 571 216 91 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 790 749 D 644 105 40 5.1 
Service - Services 4,803 4,414 B 3,283 LUS 389 8-1 
Public administration - 
Administration publique 843 787 C 735 51 56 6.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 75 n/a J n/a n/a 75 100.0 
Males - Hommes 7,438 6,568 A 5,930 638 871 11.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens CASE 2,456 C 2,350 106 457 157 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,494 Gel t2 8 3,580 533 381 8.5 
a Agriculture 314 297 D 270 28 17 5.3 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 272 21981 215 4 53 19.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,466 1,300 C 1,265 35 167 LEG 
Construction 750 537 C 500 37 213 28.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 728 662 C 634 28 66 9.0 
Trade - Commerce 1291 1,174 C 978 196 LL? OF 1 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres Sec 303 D 279 24 19 5.9 
Service - Services 1,793 1,636 C 1,364 273 157 8.8 
Public administration - 
Administration publique 470 440 D 427 13 30 6.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 32 n/a J n/a n/a 32 100.0 
Females - Femmes 6,124 5,551 À 6,048 1,503 57è 9.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 918 ior. C 670 118 131 14.3 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,162 4,764 B 3,378 1,386 398 TNT 
Agriculture 159 146 D 102 4G 13 8.2 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 39 SEVIS 28 5 6 15.2 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 603 504 D 461 42 99 16.4 
Construction 85 Ue |e 50 23 13 14.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 257 257 iD 199 38 20 7.9 
Trade - Commerce 1,087 988 C 614 375 99 om 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 468 446 D 365 81 22 4.6 
Service - Services 3,010 2,778 C 1,920 858 232 7/4 
Public administration - 
Administration publique 372 347 D 309 38 26 6.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 43 n/a J n/a n/a 43 100.0 
C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 

& hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 

persons who usually work less than 30 hours per week. 


L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employees a plein temps (par ex. les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, April 1991 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, avril 1991 


Nfld. P.E. i N.S. N.B. Alta. Bie Gre 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CS=B: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 233 61 410 313 3,332 5,202 540 482 1,346 1,642 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 64 19 104 85 912 1,554 144 153 391 404 
Service-producing industries - 

Industries de services 167 42 304 225 2,392 3,625 394 325 950 Lest 
Agriculture AT LE 6 8 7 68 116 43 86 100 38 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 ere ae 15 48 52 8 13 80 53 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 23 6 47 39 588 995 64 27 100 181 
Construction 18 4 25 we Mz oes 24 23 101 122 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 18 6 a2 29 234 366 45 32 91 133 
Trade - Commerce 41 9 78 60 585 906 91 78 233 297 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 6 se 19 alae 219 329 24 20 68 90 
Service - Services 82 19 142 107 1,187 1,788 199 166 483 631 
Public administration - 

Administration publique 24 6 36 22 205 301 41 33 86 89 
Unclassified(1) - Non classées(1) se slate Sue Bes 28 23 ed mere 5 8 

Males - Hommes 130 33 225 174 1,844 2,826 295 266 745 899 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 53 14 84 70 689 1,150 110 120 308 315 
Service-producing industries - à 
Industries de services FÉFA 19 141 103 1,144 1,665 185 145 435 581 
Agriculture HS 4 6 5 46 73 30 63 66 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 se 20 13 43 48 7/ 12 65 46 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 17 Byars 34 30 414 688 45 21 76 137 
Construction 16 4 23 19 158 289 es 21 91 107 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 14 5 24 24 169 265 34 25 67 101 
Trade - Commerce 21 5 42 32 352 478 51 42 127 160 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres AE see 5 ee 89 145 10 7 25 33 
Service - Services 28 6 49 34 471 659 70 55 177 243 
Public administration - 
Administration publique 14 es 22 12 110 170 24 20 48 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) cite ass {ian wore ll LE Siete ake sale Te 
Females - Femmes 103 28 185 139 1,689 2,376 245 215 602 743 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 11 5 21 15 224 404 35 33 83 88 
Service-producing industries - 

Industries de services 91 23 163 HE 1,248 1,960 210 180 516 650 
Agriculture sn es Due eae 22 44 LS 23 34 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire arate abe Se co 5 4 Cr Bec 15 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 Here 14 8 173 307 19 6 23 44 
Construction ae ae: A Ate 14 36 hela chats 9 15 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 wae 7 6 65 100 LL iz 24 Se 
Trade - Commerce 20 5 Se 27 252 428 40 36 106 136 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 4 ae 13 8 130 185 14 12 43 57 
Service - Services 53 13 92 73 716 1,128 129 112 306 388 
Public administration - 

Administration publique 10 Aas 14 10 95 132 17 14 38 40 
Unclassified(1) - Non classées(1) Lt ete ake ree 17 12 oii ace es 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, April 1991 

TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, avril 1991 

ne a a A 
Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta (BEC. 
T.=N. Ÿ PSE nÛN. =E 0 NE=Be j A1b:1 © C.-E* 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 181 49 359 267 2,918 6,705 489 442 1,234 1,476 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 42 14 86 65 742 1,338 127 140 346 342 
Service-producing industries - 

Industries de services 139 35 273 201 25176 3,367 362 303 887 1,134 
Agriculture Se 5 7 6 60 109 42 84 98 22 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 He 18 10 34 41 i 11 72 42 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 16 4 42 33 495 882 56 25 92 160 
Construction 7 sens 17 13 118 243 17 16 75 99 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 15 4 28 26 210 339 40 29 84 122 
Trade - Commerce 33 8 69 55 530 829 83 72 219 265 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 5 bat 18 10 208 Sid 23 19 66 87 
Service - Services 69 16 127 96 1,070 1,665 182 155 449 585 
Public administration - 

Administration publique 20 5 33 20 193 285 38 Si 79 84 

Males - Hommes 98 26 196 146 1,593 2,528 262 244 674 802 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 35 11 69 54 562 987 95 108 268 267 
Service-producing industries - 

Industries de services 63 15 127 92 1,032 1,540 166 135 406 535 
Agriculture Welle 4 5 5 41 68 30 62 65 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 13 ds 17 9 30 38 7 10 58 36 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2 [22 se 30 26 359 619 39 19 71 hee 
Construction 7 350 15 11 107 ake 15 Us 67 85 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics Ke Bes 21 21 151 245 30 23 62 93 
Trade - Commerce ily 4 37 ras) 300 436 45 39 121 145 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières wes À 5 «ae 85 135 10 7, 24 32 
Service - Services 23 5 44 31 420 611 63 51 162 226 
Public administration - 

Administration publique 12 +. 21 10 102 162 22 18 45 45 
Females - Femmes 83 23 163 121 1,325 2,177 227 199 560 674 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 7 ts 17 11 181 351 32 31 78 76 

Service-producing industries - 

Industries de services 76 20 146 110 1,144 1,826 195 168 481 599 
Agriculture O6 es Save ds 19 40 12 22 53 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire HAS LR 4 Shc se re aie ase 14 6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 4 12 6 137 263 17 6 far 37 
Construction evens LY 31 À 8 14 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics Ares arate 7 5 59 95 10 6 22 29 
Trade - Commerce 16 4 a2 24 231 393 38 BK) 98 120 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilieres LÉ te 12 7 123 176 14 12 42 55 
Service - Services 46 11 83 65 651 1,054 118 104 287 359 
Public administration - 

Administration publique 8 À LE 12 9 91 123 16 13 34 38 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, April 1991 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


avril 1991 
i ee SS 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employes business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,119 10,869 8,851 8,227 6246 2,018 1,193 57 
Males - Hommes 6,568 5,787 4,805 4,313 491 983 769 12 
Females - Femmes 5,551 5,082 4,046 3,914 133 1,036 424 45 
Agriculture 443 177 177 142 34 232 34 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 252 217 205 193 12 12 34 : 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 1,804 1,774 1,770 1,704 66 4 29 Ex 
Construction 609 495 495 399 96 re PZ ae 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 899 843 562 524 37 281 55 
Trade - Commerce 2,162 1,963 1,943 1,778 165 20 191 8 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières a 749 703 659 623 35 45 45 the 
Service - Services 4,414 35,910 3,039 2,861 178 871 494 10 
Public administration - 
Administration publique 787 787 : 785 é <2 
Newfoundland - Terre-Neuve 181 162 111 104 7 51 19 wee 
Males - Hommes 98 84 58 52 6 26 14 A 
Females - Femmes 83 78 53 52 ate 24 5 aaa 
P Esla ss 2. Pré 49 41 30 28 Sn 11 7 ele 
Males - Hommes 26 20 15 13 ate 5 Ss A 
Females - Femmes fs 21 15 15 a 5 ora 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 359 322 241 230 11 82 36 sale 
Males - Hommes 196 173 129 119 9 44 23 stoi 
Females - Femmes 163 150 112 110 a 38 13 À 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 267 239 185 174 10 55 26 tite 
Males - Hommes 146 129 102 93 9 28 16 ast 
Females - Femmes 121 110 83 81 . Cf 10 cae 
Québec 2,918 2,652 2,196 2,055 140 456 255 11 
Males - Hommes 1,593 1,420 1,195 1,081 114 225 171 4 
Females - Femmes 1,325 1,232 1,001 974 27 231 84 9 
Ontario 4,705 4,295 3,571 3,332 239 724 395 15 
Males - Hommes 2,528 2,278 1,925 LL ATR TE 188 354 246 aor 
Females - Femmes ae Wg 6 2,017 1,647 1,595 51 370 149 12 
Manitoba 489 420 317 296 21 103 63 5 
Males - Hommes 262 219 166 149 UZ. 53 42 we’ 
Females - Femmes 227 201 151 147 4 50 cr 4 
Saskatchewan 442 344 259 239 20 85 89 9 
Males - Hommes 244 175 134 118 16 41 67 SLA 
Females - Femmes 199 169 126 121 4 44 2e 7 
Alberta 1,234 1,081 867 795 71 214 143 10 
Males - Hommes 674 582 485 430 55 97 90 et 
Females - Femmes 560 499 382 366 16 117 53 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,476 1,313 1,075 973 102 238 160 ales 
Males - Hommes 802 707 598 522 76 109 95 «a 
Females - Femmes 674 606 477 452 26 129 65 sr 
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TABLE 14, Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, April 1991 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, avril 1991 


eee 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,562 7,438 6,124 12,119 6,568 5,551 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,129 2,087 2,042 3,936 1,986 1,950 
Managerial and administrative - Direction et 
administration 1,773 1,052 Fe 1,688 1,008 680 
Other professional - Professions libérales 2,357 1,035 1,322 2,249 978 1,270 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 510 414 96 484 392 92 
Social sciences - Sciences sociales 262 GE) 163 250 94 156 
Religion - Clergé 29 24 5 29 24 5 
Teaching - Enseignement 595 212 383 577 205 372 
Medicine and health - Médecine et santé 694 135 558 676 134 542 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 266 151 115 232 130 103 
Clerical - Travail de bureau 2,170 415 1,755 1,982 378 1,604 
Sales - Ventes 1,308 702 606 1207 656 551 
Service - Services 1,809 775 1,034 1,591 679 912 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 639 496 144 557 429 128 

Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 475 340 136 438 315 123 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 41 37 4 34 31 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 56 53 ere 32 30 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 67 66 ees 54 53 es 
Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,655 1527 328 1,415 1,154 261 
Processing - Transformation 388 294 9G 329 255 74 
Machining - Usinage 211 199 12 179 169 9 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,057 834 223 907 730 177 
Construction trades - Construction 790 TAL 19 582 568 15 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 519 471 48 454 410 43 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 467 362 105 394 307 87 
Material handling - Manutentionnaires 29 224 67 235 182 52 
Other crafts - Autres métiers 176 138 37 160 125 35 
Unclassified(2) - Non classées(2) 75 32 43 n/a n/a n/a 


eS 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi precedent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, April 1991 
TABLEAU 15, Estimations selon la profession et le sexe, Canada, avril 1991 


Labour Employment Unemploy- Unemp loy- 
force ment ment 
Emploi ù rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers A 
Both sexes = Les deux sexes 13,562 12,119 À 9,978 2,142 1,443 10.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,129 35956 C 3,465 471 193 4.7 
Clerical - Travail de bureau PAPA WPA, P9s2 C 1,506 476 188 Sar 
Sales - Ventes 1,308 1.207 GC 862 345 101 Ge 
Service - Services 1,809 1,591 C 1,042 549 217 12.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 639 557 D 482 75 83 12.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,655 1,415 C 1,342 72 241 14.5 
Construction 790 582 C 548 35 208 26.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 519 454 D 404 50 65 125 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 467 394 D 321 68 73 ILE 
Unclassified(2) - Non classées(2) 75 n/a J n/a n/a 75 100.0 

Males - Hommes ns 7,438 6,568 A 5,930 638 871 117 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,087 1,986 C 1,890 96 101 4.8 
Clerical - Travail de bureau 415 378 D 319 60 37 8.9 
Sales - Ventes 702 656 C 541 115 46 6.6 
Service - Services 775 679 C 510 169 96 12.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 496 429 C 391 38 67 155 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication Ver à L,1562C 1,112 42 173 lSÈU 
Construction 771 568 C 536 32 203 PATES 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 471 410 D SAT 33 60 12.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 362 307 D 253 54 55 TRS 
Unclassified(2) - Non classées(2) LV n/a J n/a n/a S2 100.0 

Females - Femmes 6,124 5,551 À 6,068 1,503 572 9.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,042 1,950 C 1,575 375 92 4.5 
Clerical - Travail de bureau E5755 1,604 C 1,187 416 151 8.6 
Sales - Ventes 606 5512) 321 230 55 9.0 
Service - Services 1,034 912 C 5354 380 121 nl Pr < 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 144 128 D 91 SY 16 10.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 328 261 D 230 30 68 20.6 
Construction 19 15%E girs ee 5 23.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 48 43 E 26 17 5 9.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 105 87 E 74 14 17 16.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 43 n/a J n/a n/a 43 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, April 1991 


TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, avril 1991 


— OO —- OO HT 
Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BGs 
4 : : Qué Ont. Man Sask. 
Tic Nee te P ieee Nese NB Alb. Ca=Be 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 233 61 G10 313 3,332 5,202 540 482 1,366 1,662 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 63 15 115 83 1,058 1,622 159 120 409 485 
Clerical - Travail de bureau 35 8 69 51 569 851 81 63 198 246 
Sales - Ventes 20 4 40 27 320 506 47 40 126 179 
Service - Services 36 10 59 50 438 623 85 75 190 245 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 18 9 24 16 95 149 45 89 121 74 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 22 6 42 36 436 746 57 35 118 158 
Construction 20 5 27 22 160 287 28 25 97 120 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 a2 18 aS 122 193 19 19 48 TS) 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 ore 15 13 108 204 18 ES 35 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) eas es es ue 28 23 Le ee 5 8 

Males - Hommes 130 33 225 174 1,894 2,826 295 266 745 899 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 6 56 41 545 814 79 55 208 250 
Clerical - Travail de bureau 7 ies 13 9 120 169 17 it 31 37 
Sales - Ventes 10 Bie 20 14 190 261 25 20 62 97 
Service - Services 13 Stes 24 18 208 Zhe 34 27 76 99 

€ Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 15 7 22 15 76 112 34 69 92 54 


Processing, machining and fabricating 


Transformation, usinage et fabrication 16 4 53 Sal 336 589 44 32 106 136 
Construction 19 5 (aT 2e 157 281 27 25 94 EES 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 sae 17 12 114 170 18 47 42 69 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 ees 12 D 87 146 15 10 30 42 
Unclassified(1) - Non classées(1) Seas 4 Nes aoe 11 iat 

Females - Femmes 103 28 185 139 1,489 2,376 245 215 602 743 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 9 59 42 512 808 80 65 201 235 
Clerical - Travail de bureau 28 A 56 41 449 681 64 52 167 209 
Sales - Ventes 10 S06 19 13 130 244 21 20 64 82 
Service - Services 23 6 34 32 230 350 51 48 LS, 147 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ete 530 De se 20 37 10 20 29 20 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 A Bd ©) 5 100 157 12 4 iz es 
Construction M ie PES Lo Se 6 F 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Aad ete pies wrens 9 23 arse ue 5 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ste te AR AS 20 58 6 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) Secs ne tes es 17 12 ote SESE aes 5 

(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 

Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, April 1991 


TABLEAU 17, Emploi selon la profession, le sexe et la province, avril 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 


Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau is 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 


Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 


Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


181 


59 
28 
Nie 
26 


13 


16 


98 


30 


LI 


12 


17 


Cc 


Sm NN 5 1 


mh Hh à D à 


Am mam 


Nfld. SPE .1- 


49 


14 
7 


26 


MU 4G. M 


PM te MM 


T-=N°"TA-P°'SÉ: 


C 


m om i. 5 


Nase 
N.-E 


thousands - milliers 


359 


108 
62 
35 
51 


20 


36 
20 


15 


Le 


1991 

N.B 
Qué Ont. 

N.-B 

C 267 C 2,918 B 4,705 
D 79 D 992 € 1,562 
D 46 D 516 D 782 
E 24 E Fa FAN 1 470 
D 40 D Ste D 561 
E 1206 75 E 132 
eS 3670 367 D 635 
E 14E LTE 215 
E Lise PO7RE 169 
E RE 87 E 178 
C 166 C 1,593 B 2,528 
E 39 D 505 D 784 
E OTE LOGE 155 
E SRE 174 E 247 
Es 149E AUS 245 
2 yi oF S9 E 98 
e TRE 290 D 510 
E 14 E 109 E 2LL 
E LIRE 99 E 149 
F 9 F TSNE Ver 
CONI21:C 1,325°C) 02,177 
D 40 D 487 D 778 
D 37 D 406 D 627 
E ME LIGNE 223 
E 26 D 197 D 316 
eut T6"E 33 
F AE PTE 125 
ak 7 4 
SJ US 8 G 20 
2G 14 F 51 


So & YY Mn 


BS me 


m 


Oo. Sao 


Man. 


489 


155 


33 


39 
20 


14 


12 


227 


77 
59 
21 
46 


10 


10 


B 


D 
D 
E 
D 


(a Ot À =) 


Th ene es ET 
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Sask. 

Alb. 
442 B 1,234 
215% 390 
59 ED 184 
58:5 120 
67 D 173 
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Ah [= 60 
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15 Ee 38 
ML 26 
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62 D 192 
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Lone 60 
43 D 103 
LORE 28 
eS 10 
rae siete 
RG 4 
sal 5 


BCs 

C.-B. 
B 1,476 
C 462 
D 225 
D 165 
D 220 
E … 58 
D 140 
E 96 
E 68 
E 42 
B 802 
D 240 
E 33 
Ess 1491 
E 90 
E 42 
BD. 4128 
E 91 
E 62 
E 34 
C 674 
D 223 
D 192 
E 74 
D 130 
F 16 
F 20 
G 6 
G 6 
G 8 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, April 1991 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1991 


Both sexes Males Females 


Les deux sexes Hommes Femmes 


—————————_—_——————————.—.— ———————— —————————————————————————————————————————_—————————————————— mm — 


= Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
otal 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,119 A 9,978 A 2,162 C 5,930 A 638 D 6,068 B 1,503 C 
15 - 24 years - ans 1,954 B 1,083 C 871 C B72) 1G 404 D SLC 466 D 
25 - 44 years - ans 6,813 A 6,009 A 804 C 3,504 A 118 E 2,505 B 686 C 
45 years and over - ans et plus SyoDe B 2,885 B 467 D 1,853 B Talley, [= 103200 351 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 181 C 156 C 1505 90 C 8 F 66 D WE 
15 - 24 years - ans SIND 19 D BTE 10 E SE DOME 6 F 
25 - 44 years - ans 107 C ISEG 9ùE SSME oe H 43 D 8 F 
45 years and over - ans et plus 43 D 39 D GF cor . H STE ee F 

PAES TS i1.-P.=É, 49 C 40 C 9E 23 C soo. [F 17 D 6E 
15 - 24 years - ans 8 D GE Yai ile a k= ao Le ens Sreule 
25 - 44 years - ans 27 C ZaG GE USS LE 5 ln 10 D as LP 
45 years and over - ans et plus 14 D 122) so LP 8 D un GE a IA 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 359 C 293 C 65 D 177 C 18 E 116 C 67 E 
15 - 24 years - ans 60 D 33 D TRE 18 D 124F UGy |= Wey [2 
25 - 44 years - ans 206 C 179\C 2TAE 104 C 26 750D 23%E 
45 years and over - ans et plus 93 C 81 D PAIE 56 D à AE ZONE BP 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 267 C 222 C 45 D 133 C 13 E 88 C 32 D 
15 - 24 years - ans 46 D 27 D D9NE 15) D Gn aD MNE 
25 - 44 years - ans 1ESRC 135 C 18 E 80 C ne G 56 D 15 & 
45 years and over - ans et plus 68 C 5920 one 59° D . G 20 D GNE 

Québec 2,918 B 2,452 B G66 D 1,666 B 169 E 1,008 C 317 D 
15 - 24 years - ans 430 C 239 D 191 D 120 D 96 E 119 D 96 E 
25 - 44 years - ans 1,696 B 17516 B 180 E 876 C 34 F 640 C 146 E 
45 years and over - ans et plus 792€ 698 C 955 448 C LOSE 249 D 76 E 

Ontario 6,705 A 3,866 B 841 C 2,276 B 254 D 1,590 C 587 D 
15 - 24 years - ans 759 € 396 C 363 D 206 D 169 E 190 D 193 D 
25 - 44 years - ans 2,609 B “ansyail 933 288 D 15559%ER 5956 9825G 249 D 
45 years and over - ans et plus MBER Te KE 1 Tl47AC 190 D FL292C 45 E 418 C 145 E 

Manitoba 689 B 388 C 101 D 233 C 28 E 155 C 7è D 
15 - 24 years - ans 87 C 45 D 42 E 24 D 17 E celte 24 E 
25 - 44 years - ans 262410 226 C 36 E 153 ,C 4 G 94 D S2E 
45 years and over - ans et plus 139 ¢ 7a Cone 76 C TA lr 40 D Ge 

SasKatchewan 442 B 360 C 82 D 222 C rad | 138 C 61D 
15 - 24 years - ans 750D 43 D 30 E 26 D IES [3S nz = ILTÈNE 
25 - 44 years - ans 236 B 204 C SALE 122 B 16 oc G fas) le 
45 years and over - ans et plus 133 C 114 C PAU (se 74 C 5F 40 D 14 E 

Alberta 1,236 B 1,027 B 207 D 621B 53 € 406 C 153 D 

_15 - 24 years - ans 220 C 1598) SPSE 79 D 36 E 60 D 45 E 
25 - 44 years - ans 699 B 613 B 86 D 369 B 8 G 245 C tf iE 
45 years and over - ans et plus 31520 (Al fis) AC; 40 E 17310 els 102 D =p lS 

BEC -nC:-B: 1,476 B 1,176 C 302 D 711C J1E 663 C 211 D 
15 - 24 years - ans 241 D 138 D 104 E 72 D 46 F 65 E 58 E 
25 - 44 years - ans 818 B 6950C 125 E 414 C 21 G 279 C 104 E 
45 years and over - ans et plus 417 C 344 C 74 E 225 C 24 F 119 D SOLE 


ee EEE 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. : 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1991 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1991 


oo EEE 
Personal Going to Could only find Did not want Other 6 
or family school part-time work full-time work reasons 


responsibilities 


Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


eee re eee es ee —_———————__ LO 


thousands - milliers 


Canada 2,142 200 764 535 604 39 
15-24 years - ans 871 9 711 122 26 4 
25-44 years - ans 804 161 51 285 287 19 
45 years and over - ans et plus 467 30 de 128 290 17 

Males - Hommes 638 6 367 167 80 17 
15-24 years - ans 404 ae 342 54 6 agate 
25-44 years - ans 118 Aira’ 26 74 by 7 
45 years and over - ans et plus 115 4 ware oo 63 9 

Females - Femmes ASS 193 397 368 523 22 
15-24 years - ans 466 8 369 68 20 see 
25-44 years - ans 686 160 26 212 276 12 
45 years and over - ans et plus 351 25 aes 89 227 8 

Newfoundland - Terre-Neuve 25 Sac 6 13 5 wwe 

PBoks . 2. =P, -É. 9 eee eee eee eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 65 6 21 22 15 Soe 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 45 CE 15 16 10 wae 

Québec 666 20 160 158 124 4 
Males - Hommes 149 Je 83 48 15 6: 
Females - Femmes 317 19 77 110 109 wake 

> 
15-24 years - ans 191 tate 150 32 8 Me = 
25-44 years - ans 180 16 10 oT 61 wake 
45 years and over - ans et plus 95 ais aes 35 55 cme 

Ontario 841 82 336 155 268 21 
Males - Hommes 254 45 159 50 33 9 
Females - Femmes 587 80 176 105 215 12 
15-24 years - ans 363 4 312 Sf 8 aes é 
25-44 years - ans 288 65 21 81 LL 10 
45 years and over - ans et plus 190 12 + 37 129 9 

Manitoba 101 11 35 26 26 seve 

Saskatchewan 82 5 24 26 26 Sci 

Alberta 207 26 75 37 66 ue 
Males - Hommes 55 LT 35 IT 6 Lee 
Females - Femmes 153 26 40 26 60 : 
15-24 years - ans 81 Fo 66 9 4 A 
25-44 years - ans 86 ou 9 18 37 owe 
45 years and over - ans et plus 40 ee = 9 26 Age 

Bouse = Gs. “Ba 302 48 90 78 80 5 
Males - Hommes 91 ET 41 30 15 a 
Females - Femmes 211 46 49 48 64 4 
15-24 years - ans 104 CEA 84 17 RS 4 
25-44 years - ans 125 39 6 38 38 Sa 
45 years and over - ans et plus 74 9 ee 23 40 ee. 


eee EE 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi a plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked(%), by Sex, 
Canada and Provinces, April 1991 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
# et total des heures travaillées(%), selon le sexe, Canada et provinces, avril 1991 
Nfld P.E.I. N.S. N.B. Alta BAC: 
Canada : Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-E. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,119 181 49 359 267 2,918 4,705 489 442 1,234 1,476 
01-09 hours - heures 495 7 fete 16 12 85 194 23 24 54 78 
10-29 hours - heures 1,777 20 7 52 35 419 685 85 72 166 238 
30-39 hours - heures 2,905 44 11 Tal 60 957 1,026 105 80 232 320 
40-49 hours - heures 5,346 84 20 174 126 1,148 2,221 198 171 566 638 
50 + hours - heures 1,596 27 9 46 35 309 579 78 96 215 202 
Average(1) - Moyenne(1> SiS Sool 38.7 37.6 37.8 36.8 sien STABE) 39.6 35829 36.8 

Actual hours - Heures travaillées 12,119 181 49 359 267 2,918 4,705 489 442 1,234 1,476 
00 hours - heures 670 15 & 23 19 170 254 25 18 58 86 
01-09 hours - heures 521 7 AiG 16 ES 95 200 24 24 56 83 
10-29 hours - heures 1,832 23 7 54 36 428 715 83 71 175 239 
30-39 hours - heures 2,590 41 9 64 55 834 922 97 73 213 281 
40-49 hours - heures 4,675 71 17 151 106 1,021 1,939 176 152 481 562 
50 + hours - heures 1,831 24 8 51 38 372 674 85 104 252 225 
Average(1) - Moyenne(1) 35.6 34.8 34.4 35.5 55.2 35.0 35.4 S529 38.6: 37.8 34.9 
Average(2) - Moyenne(2) S7a7 38.0 37.8 579 Se 9 37.1 37.4 57119 40.3 3927: 371 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 452,540 7,076 1,882 13,507 10,084 107,276 174,643 18,251 17,512 48,053 54,257 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 431,751 6,302 1,671 12,738 9,394 102,068 166,686 17,572 17,095 46,694 51,531 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,568 98 26 196 146 1,595 2,528 262 244 674 802 
01-09 hours - heures 173 were avers 6 4 34 68 tn 8 17 25 
10-29 hours - heures SU 6 Hé 13 9 128 200 25 21 42 72 
30-39 hours - heures 1,053 15 4 25 18 351 362 37 29 82 130 
40-49 hours - heures 3,582 52 12 113 87 835 1,459 130 107 365 421 
50 + hours - heures 1,243 22 7 38 29 246 438 62 79 168 154 
Average(1) - Moyenne(1) 40.9 42.8 43.3 41.5 41.8 39.8 40.5 41.8 45.3 43.4 40.4 
Actual hours - Heures travaillées 6,568 98 26 196 146 595 2,528 262 244 674 802 
00 hours - heures 330 10 oes 12 iz 79 124 10 9 28 45 
01-09 hours - heures 185 rata SED 6 5 37 72 9 8 19 27 
10-29 hours - heures 588 8 OD 16 11 142 232 27 22 51 78 
30-39 hours - heures 987 15 aoe 23 18 319 348 37 26 81 117 
40-49 hours - heures 3,062 43 10 99 71 723 1,245 112 94 300 365 
50 + hours - heures 1,414 20 6 40 30 294 508 68 84 195 170 
Average(1) - Moyenne(1) 39.4 37.6 37.7 39.2 38.7 38.3 39.0 40.7 44.5 42.6 38.7 
Average(2) - Moyenne(2) 41.5 6197 42.3 41.9 42.0 40.3 41.0 42.3 46.2 44.4 40.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 268 ,894 4,196 PE a 8,126 6,099 63,990 1102527210, 9358 01,031 229,26627352;419 


Total actual hours worked - 
-Total des heures 


effectivement travaillées 258,790 3,679 977 7,678 5,654 61,083 98,520 10,643 10,848 28,701 31,008 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,551 83 23 163 121 1,325 pies 227 199 560 674 
01-09 hours - heures sÿal 4 siete 10 7 51 126 16 16 37 53 
10-29 hours - heures 1,260 14 5 38 26 291 484 60 51 124 166 
30-39 hours - heures 1,852 29 7 46 42 606 663 67 51 150 190 
40-49 hours - heures 1,764 52 8 60 39 313 762 67 63 201 217. 
50 + hours - heures 354 4 506 8 6 63 141 17 17 48 48 
Average(1) - Moyenne(1) Soil! 34.7 33.5 33.0 33.0 SS) 332 Sete 32.6 33.6 32.4 
Actual hours - Heures travaillées 5,551 83 23 163 vel 1,325 DUT 227 199 560 674 
00 hours - heures 340 5 ESS 10 7 91 130 15 9 30 41 
01-09 hours - heures 335 4 Ai. 10 8 58 129 ES 16 57, 56 
10-29 hours - heures 1,244 16 5 38 26 286 484 56 49 124 161 
30-39 hours - heures 1,602 26 6 41 37 515 574 60 47 Ey 164 
40-49 hours - heures 1,613 27 7 52 35 298 695 64 58 181 196 
50 + hours - heures 417 4 eons 11 8 78 166 17 20 57 55 
Average(1) - Moyenne(1) 51e 31.6 30.6 S10 31.0 30.9 315 505 31.4 3222 30.4 
Average(2) - Moyenne(2) 332 33.7 52.9 33.2 53.0 33e 53,5 5240 32,9 33.9 32.4 


Total usual hours worked - 


Total des heures 
habituellement travaillées 183,646 2,879 761 5,381 5,985 43,886 72,315 7,313 6,481 18,807 21,837 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
è effectivement travaillées 172,961 2,624 694 5,060 3,740 40 ,986 68,167 6,930 6,247 17,993 20,522 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. ’ | 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. k £ ant 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked(*), by Class of Worker, 
Canada and Provinces, April 1991 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées(x), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, avril 1991 & 
Nfld P.E.I. N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Tep=E N-É. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,119 181 49 359 267 2,918 4,705 489 442 1,234 1,476 
01-09 hours - heures 495 Vi see 16 12 85 194 23 24 54 78 
10-29 hours - heures Lo7r 20 Th BZ 35 419 685 85 Ue 166 238 
30-39 hours - heures 2,905 44 11 71 60 957 1,026 105 80 232 320 
40-49 hours - heures 5,346 84 20 174 126 1,148 CFA A | 198 172 566 638 
50 + hours - heures 1,596 et 9 46 35 309 579 78 96 215 202 
Average(1) - Moyenne(1) STAGES S7-1 38.7 37.6 37.8 36.8 SY fc | BT AS 39.6 38.9 36.8 

Actual hours - Heures travaillées 12,119 181 49 359 267 2,918 4,705 489 442 1,234 1,476 
00 hours - heures 670 15 4 25 19 170 254 25 18 58 86 
01-09 hours - heures Lyall 7 Bees 16 13 95 200 24 24 56 83 
10-29 hours - heures 1,832 23 7 54 36 428 715 83 PA 175 239 
30-39 hours - heures 2,590 41 9 64 55 834 922 97 73 213 281 
40-49 hours - heures 4,675 71 17 151 106 1,021 1,939 176 152 481 562 
50 + hours - heures 1,831 24 8 51 38 372 674 85 104 252 225 
Average(1) - Moyenne(1) 35.6 34.8 34.4 35.5 S5tc 35.0 35.4 35.9 38.6 37.8 34.9 
Average(2) - Moyenne(2) 37.7 38.0 S726 37.9 37.9 Sei 37.4 37-9 40.3 SR S720 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 452,540 7,076 1,882 13,507 10,084 107,276 174,643 18,251 17,512 48,053 54,257 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 431,751 6,302 1,671 12,738 9,394 102,068 166,686 17,572 17,095 46,694 51,531 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,119 181 49 359 267 2,918 4,705 489 442 1,234 1,476 
01-09 hours - heures 511 7 aie UZ. 12 89 200 24 25 56 79 
10-29 hours - heures 1,851 20 7 54 36 428 whe 89 76 177 251 
30-39 hours - heures 2,959 45 11 a 60 972 1,036 108 82 242 330 
40-49 hours - heures 5,417 85 20 175 128 1,152 2,257 202 178 584 638 
50 + hours - heures 1,382 25 8 42 32 276 501 65 81 175 178 
Average(l) - Moyenne(1) 36.7 38.7 38.0 Se 37.64 36.3 36.5 36.4 38.2 SO 36.1 
Actual hours - Heures travaillées 12,119 181 49 359 267 2,918 4,705 489 442 1,234 1,476 è 
00 hours - heures 674 1 4 23 19 170 255 25 18 59 86 
01-09 hours - heures 538 7 s 1h74 13 100 205 25 25 58 84 
10-29 hours - heures 1,897 24 7 56 37 434 741 86 76 184 25 
30-39 hours - heures 2,638 41 10 65 55 849 930 100 75 223 290 
40-49 hours - heures 4,737 71 18 152 107 1,024 15971 179 158 495 561 
50 + hours - heures 1,636 22 7 47 36 341 603 73 90 214 204 
Average(1) - Moyenne(1) 55.0 34.5 SEE 35.0 34.8 34.6 34.9 35.0 3745 36.7 34.3 
Average(2) - Moyenne(2) SAN 37.6 S7 aL 37.4 37.5 36.1 36.9 36.9 38.9 3875 36.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 444,664 7,012 1,848 13,343 9,965 106,053 171,919 17,782 16,907 46,603 53,232 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 424,174 6,243 1,637 12,575 9,288 100,883 164,106 17,126 16,500 45,232 50,583 


Main job - Emploi principal | 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 10,869 162 41 322 239 2,652 4,295 420 344 1,081 1,313 
01-09 hours - heures 400 6 ous 12 9 72 165 17 17 43 58 
10-29 hours - heures 1,635 18 6 47 32 387 635 77 61 155 217 
30-39 hours - heures 2,801 43 10 69 56 928 981 101 73 227 312 
40-49 hours - heures 5,077 81 19 164 120 1,079 2,165 184 158 540 589 
50 + hours - heures 956 14 4 30 22 185 371 40 36 116 138 
Average(l) - Moyenne(1) 36.2 3723 36.4 37.0 37.0 35.9 36.3 35.6 36.0 S70 S608 

Actual hours - Heures travaillées 10,869 162 41 322 239 2,652 4,295 420 344 1,081 bS235 
00 hours - heures 581 9 NÉ 19 14 151 223 Fa À 15 50 78 
01-09 hours - heures 430 6 es 12 LL 82 172 19 17 46 64 
10-29 hours - heures 1,684 22 7 50 33 394 665 75 61 160 217 
30-39 hours - heures 2,493 39 9 62 52 811 881 93 67 209 269 
40-49 hours - heures 4,450 69 Te 143 101 963 1,876 164 140 461 517 
50 + hours - heures 1,251 17 5 37 29 251 478 48 45 155 168 
Average(l) - Moyenne(1) 34.7 35.2 34.5 35.2 35.1 54.2 34.7 34.3 35.0 36.0 34.4 
Average(2) - Moyenne(2) 36.7 S7.2 36.5 S724 Sos 36.3 36.6 360 36.5 St. 36.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 393,977 6,030 1,493 11,915 8,838 95,150 155,777 14,960 12,384 40,030 47,401 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 377,127 5,688 1,414 11,333 8,393 90,727 149,112 14,404 12,044 38,902 45,110 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), 
by Industry and Occupation, Canada, April 1991 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
F et total des heures travaillées(*), selon la branche d'activité et Ta profession, Canada, avril 1991 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


—_—_ eww 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rieres services affaires 
primaire publics immobil. 


EEE 


Bot: : thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


_Usual hours - Heures habituelles 443 252 1,804 609 899 2,162 749 4,414 787 
01-09 hours - heures 27 4 16 21 14 126 19 272 11 
10-29 hours - heures 72 8 69 49 75 476 96 963 43 
30-39 hours - heures 56 22 299 81 206 377 303 1,215 400 
40-49 hours - heures 107 163 1,306 358 481 932 254 1,511 303 
50 + hours - heures 182 55 114 101 122 (Assit 76 453 28 
Average(1) - Moyenne(1) 44.7 44.1 39.7 39.5 40.0 34.8 36.9 34.0 3725 

Actual hours - Heures travaillées 443 252 1,804 609 899 2,162 749 4,414 787 
00 hours - heures 16 34 103 41 72 81 39 244 43 
01-09 hours - heures 26 4 22 25 16 130 23 280 13 
10-29 hours - heures 71 14 103 66 84 464 95 937 63 
30-39 hours - heures 51 25 297 88 182 366 254 1,048 327 
40-49 hours - heures 92 129 1,100 280 407 828 247 1,362 292 
50 + hours - heures 187 47 179 110 138 294 92 542 48 
Average(1) - Moyenne(1) 44.0 37.0 37.8 36.5 37.0 33.8 35.5 32.6 35.6 
Average(2) - Moyenne(2) 45.7 42.8 40.1 5972 40.2 Sig 4 S725 34.5 37.7 


Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 19,821 11,129 71,539 24,087 35,910 TAH UET/ 27,617 150,086 29,537 
Total actual hours worked - 


Total des heures 
€ effectivement travaillées 19,502 9,345 68,153 22,250 33,251 73,153 26,602 143,901 28,017 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,936 1,982 1,207 1,591 557 1,415 582 454 394 
01-09 hours - heures 103 97 74 148 30 16 JL 9 23 
10-29 hours - heures 432 416 291 442 73 63 30 56 48 
30-39 hours - heures 1,194 801 211 324 59 163 81 51 75 
40-49 hours - heures 1,656 641 427 571 176 1,090 386 229 240 
50 + hours - heures 551 27 204 106 219 83 74 109 9 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 5225 35.0 31.4 45.3 39.6 40.1 41.7 35.0 

Actual hours - Heures travaillées 3,936 1,982 1,207 1,591 557 1,415 582 454 394 
00 hours - heures eek 100 49 82 40 81 42 22 26 
01-09 hours - heures 109 102 Tile 152 30 22 14 10 22 
10-29 hours - heures 448 404 283 430 77 90 48 60 55 
30-39 hours - heures 969 7e 204 301 58 181 89 51 73 
40-49 hours - heures 1,502 612 375 501 143 912 301 190 200 
50 + hours - heures 687 52 219 125 207 128 88 110 19 
Average(1) - Moyenne(1) 37210 S70 33.9 29.9 41.8 54-95 37.0 38.8 32.8 
Average(2) - Moyenne(2) 39.2 Se. 35.4 3145 45.0 39.8 39.9 41.7 35.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 150,430 64,469 42,303 50,036 25 ,Co1 56,051 23,374 18,929 13,815 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 145,684 61,499 40,977 47,528 23,269 53,115 21,546 17,612 12,944 


à (1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. . , 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. : mbt: 3 , EEE 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked(%) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, April 1991 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées(x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, avril 1991 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(l) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
("000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 431,751 35.6 Shee 452,540 3723 
15 - 24 years - ans 53,100 AT ET 28.3 55,216 28.3 
25 - 44 years - ans 256,046 37.6 39.6 266,130 39.1 
45 years and over - ans et plus 122,604 36.6 39.4 131,194 39.1 
Full-time - Plein temps 399,832 40.1 42.4 419,447 42.0 
15 - 24 years - ans 41,961 ST. 40.3 43,632 40.3 
25 - 44 years - ans 242,585 40.4 42.5 252,247 42.0 
45 years and over - ans et plus 115,285 40.0 43.1 123,568 42.8 
Part-time - Temps partiel 1,929 14.9 157 33:093 1555 
15 - 24 years - ans EL 1359 12.8 13.4 11,584 35 
25 - 44 years - ans 13,461 16.7 17.8 13,883 17.3 
45 years and over - ans et plus 7,519 BOL ars 16.7 7,626 16.3 
Males - Hommes 258,790 39.4 41.5 268,894 40.9 
15 - 24 years - ans 28,344 2920 Sue 29,318 30.0 
25 - 44 years - ans 151,718 41.9 43.7 155,459 42.9 
45 years and over - ans et plus 78,728 40.0 SL 84,117 42.7 
Full-time - Plein temps 250,011 42.2 44.4 259,809 43.8 
15 - 24 years - ans 23,078 40.3 41.8 23,886 41.7 
25 - 44 years - ans 149,857 42.8 44.6 153,559 43.8 
45 years and over - ans et plus 77,075 41.6 44.8 82,365 44.4 
Part-time - Temps partiel 8,779 1378 14.5 9,085 14.2 
15 - 24 years - ans y 5,266 130 13.6 5,433 1366 
25 - 44 years - ans 1,860 157 16.5 1,900 16.0 
45 years and over - ans et plus 1,653 14.3 15.8 L755 1522 
Females - Femmes 172,961 Slee 35.2 183,646 335 
15 - 24 years - ans 24,756 2525 205 25,897 26.5 
25 - 44 years - ans 104,329 32.7 34.9 110,671 34.7 
45 years and over - ans et plus 43,876 S1°7 34.0 47,077 34.0 
Full-time - Plein temps 149,821 37.0 39.5 159,638 39.4 
15 - 24 years - ans 18,883 37.0 38.6 19,746 38.6 
25 - 44 years - ans 92,728 57-0 39.6 98,689 39.4 
45 years and over - ans et plus 38,210 37.0 39.9 41,203 39.9 
Part-time - Temps partiel 23,140 15.4 16:35 24,008 16.0 
15 - 24 years - ans 5,874 12.6 ie 6,151 13.2 
25 - 44 years - ans 11,601 16.9 18.0 11,983 ZS 
45 years and over - ans et plus 5,666 16.1 17.0 5,874 16.7 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 424,174 35.0 SZ 444,664 36.7 
15 - 24 years - ans 51,996 26.6 27.8 54,063 Cher s 
25 - 44 years - ans 251,391 36.9 38.9 261,331 38.4 
45 years and over - ans et plus 120,787 36.0 38.8 129,271 38.6 
Full-time - Plein temps 392,791 39.4 G1 7 G2 U1 41.3 
15 - 24 years - ans 41,034 37.9 39.4 42,654 39.4 
25 - 44 years - ans 238,196 39.6 41.8 247,718 41.2 
45 years and over - ans et plus 113,561 39.4 42.4 121,740 42.2 
Part-time - Temps partiel 31,382 14.7 15.5 32,555 1572 
15 - 24 years - ans 10,962 F220 E322 11,409 137E 
25 - 44 years - ans 13,194 16.4 17.4 13,613 16.9 
45 years and over - ans et plus 7,226 15.5 16.5 7,531 16.1 
Males - Hommes 254,449 58.7 40.8 264,379 40.3 
15 - 24 years - ans 27,784 28.4 29.6 28,747 29.4 
25 - 44 years - ans 149,134 41.2 43.0 152,791 42.2 
45 years and over - ans et plus 77,530 39.4 42.5 82,841 42.1 
Full-time - Plein temps 245,766 41.4 43.6 255,386 GS 
15 - 24 years - ans 22,576 39.4 40.9 23,369 40.8 
25 - 44 years - ans 147,298 42.0 43.9 150,914 43.1 
45 years and over - ans et plus 75,892 40.9 44.1 81,103 43.8 
Part-time - Temps partiel 8,683 13.6 14.4 8,993 14.1 
15 - 24 years - ans 5,208 12.9 13.5 5,378 1393 
25 - 44 years - ans 1,836 15.5 16.3 1,877 15.8 
45 years and over - ans et plus 1,639 14.2 15% 1,738 15°2 
Females - Femmes 169,725 30.6 3256 180,285 32.5 
15 - 24 years - ans 24,212 24.8 25.9 25,316 25.9 
25 - 44 years - ans 102,256 32.8 34.2 108,539 34.0 
45 years and over - ans et plus 43,257 Sl. 3355 46,430 33.6 
Full-time - Plein temps 147,025 36.3 38.8 156,726 38.7 
15 - 24 years - ans 18,457 36.1 21-09 19,285 SIE 
25 - 44 years - ans 90,898 36.3 38.8 96,803 38.6 
45 years and over - ans et plus 37,670 36.5 39.4 40,637 39.4 
Part-time - Temps partiel 22,700 15.1 16.0 23,560 15.7 
15 - 24 years - ans 5,754 125 1269 6,031 1229 
25 - 44 years - ans 11,358 16.6 17.6 ge A AZUR 
45 years and over - ans et plus 5,587 15.9 16.8 5,793 16.5 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (x) by Sex, Canada, April 1991 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (#) selon le sexe, 
Canada, avril 1991 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 


a 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,119 33,020 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,740 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 709 8,114 

Illness - Maladie 224 2,409 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 153 1,322 
Bad weather - Mauvais temps 22 345 
Labour dispute - Conflit de travail ee ithe 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 15 288 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 16 331 
Vacation - Vacances 105 1,268 
Holiday - Jour férié 7. 84 
Working short time - Travail à temps réduit 150 1,876 
Other reasons - Autres raisons 14 179 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 670 24,906 
Illness - Maladie 208 7,795 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 107 3,298 
Bad weather - Mauvais temps 12 418 
Labour dispute - Conflit de travail 5 178 
Vacation - Vacances 263 10,156 
Other reasons - Autres raisons 75 3,061 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,568 18,281 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,869 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 368 4,635 

Illness - Maladie 95 1,067 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 76 696 
Bad weather - Mauvais temps 20 305 
Labour dispute - Conflit de travail ne ee 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 9 206 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 7A BL 
Vacation - Vacances 60 788 
Holiday - Jour férié 4 47 
Working short time - Travail à temps réduit 83 1,169 
Other reasons - Autres raisons 11 141 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 330 13,645 
Illness - Maladie 115 4,620 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 15 401 
Bad weather - Mauvais temps 8 329 
Labour dispute - Conflit de travail 5 158 
Vacation - Vacances 135 5,771 
Other reasons - Autres raisons BZ 2,366 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées SÉDE 14,739 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,871 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 341 3,478 

Illness - Maladie 129 1,342 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 77 626 


Bad weather - Mauvais temps 
Labour dispute - Conflit de travail Re 


Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 6 82 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 6 120 
Vacation - Vacances 45 481 
Holiday - Jour férié SES wee 
Working short time - Travail a temps réduit 66 706 
Other reasons - Autres raisons 4 38 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 340 11,261 
Illness - Maladie 93 3,175 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 92 2,896 
Bad weather - Mauvais temps 3e ee 


Labour dispute - Conflit de travail 
Vacation - Vacances 
Other reasons - Autres raisons 


B-40 


TABLE 25. Multiple Jobholders, April 1991 


TABLEAU 25, Personnes ayant plus d'un emploi, avril 1991 


thousands - milliers 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job : ; 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 


Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 
Manufacturing - Industries manufacturières 
Construction , 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilières 

Services - Service 

Public administration - Administration publ ique 


Usual hours worked at main job 


582 

94 
354 
134 


298 
41 
178 
79 


284 
53 
176 
54 


582 
37 
12 
55 
20 


39 
100 


33 
246 
38 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve . 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


> 


Nombre d'heures habituellement travaillées a l'emploi principal 


01-19 
hours 
Total heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 582 86 
01-19 hours - heures 40 40 


20-29 hours - heures 45 28 
30-39 hours - heures 74 15 
40-49 hours - heures 148 
50 + hours - heures 274 


20-29 
hours 
heure 


88 


s 


SUS 
hours 
heures 


128 


40-49 SO 

hours hours 

heures heures 
219 60 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, April 1991 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, avril 1991 


1-3 4-6 UZ 13-60 6-10 11220 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
Cmonths) 
Total 
1-3 4-6 GM 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,119 1,016 599 1,206 3,965 1,851 2,323 1,180 91.0 
15 - 24 years - ans 1,954 362 196 451 867 75 mal Abc 19.1 
25 - 44 years - ans 6,813 504 318 608 2,434 1,272 1,458 219 74.6 
45 + years - ans 3,352 148 86 147 645 504 862 960 166.1 

Males - Hommes 6,568 541 295 551 1,924 998 1,388 871 106.1 
15 - 24 years - ans 977 197 101 209 425 43 qe x8 19.5 
25 - 44 years - ans 3,622 262 146 276 1,183 698 915 142 83.2 
45 + years - ans 1,969 82 48 66 316 257 472 7e8m 1911 

Females - Femmes 5,551 473 304 655 2,022 853 935 309 Seal 
15 - 24 years - ans 977 165 94 241 442 33 ven Nez 18.8 
25 - 44 years - ans 3,191 242 172 332 1,251 574 543 77 64.9 
45 + years - ans 1,383 66 37 82 329 247 389 232 130.4 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,119 1,014 599 1,206 3,945 1,851 2,323 1,180 91.0 
Agriculture 443 39 9 18 83 60 90 145 189.0 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire e52 23 13 18 60 40 65 35 a Zee 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,804 116 63 114 531 309 424 247 QE) 
Construction 609 121 26 SL 190 86 97 38 AVES: 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 899 47 34 52 247 135 247 137 120.6 
Trade - Commerce 2,162 183 135 270 818 RY a4 306 124 69.8 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 749 32 32 74 293 2S 141 55 85.0 
Service - Services 4,414 409 258 557 1,520 649 716 305 75.1 
Public administration - Administra- 

tion publique 787 44 Si 53 203 123 238 95 LEA 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,119 1,016 599 1,206 3,965 1,851 2,323 1,180 91.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,936 156 153 370 1,272 673 876 436 100.8 
Clerical - Travail de bureau 1,982 156 111 207 722 287 376 124 78.3 
Sales - Ventes 1,207 109 88 159 477 164 140 70 65.9 
Service - Services 1,591 218 118 231 547 196 208 74 60.8 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 557 70 15 25 101 75 114 157 168.8 


Processing, machining and ~ 
- fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,415 120 53 87 413 245 325 168 105.0 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 582 107 24 41 160 79 112 60 88.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 454 42 22 40 135 77 95 43 93.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 394 37 16 47 116 54 77 48 95.7 


RS ES SS eee 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, April 1991 
TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


avril 1991 
i=s 4-6 fre 13-60 6-10 Li=2e Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1=5 4-6 The 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
a ecm) er a a a a ee 
thousands - milliers 
Canada 12,119 1,014 599 1,206 3,965 1,851 2,323 1,180 91.0 
Males - Hommes 6,568 541 295 551 1,924 998 1,388 871 106.1 
Females - Femmes 5,551 473 304 655 2,022 853 935 309 7S 
Full-time - Plein temps 9,978 655 419 833 3,185 1,636 2,144 1,106 100.1 
Part-time - Temps partiel 2,142 360 180 373 760 215 179 74 48.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 181 20 9 18 54 25 37 17 90.1 
Males - Hommes 98 10 5 8 27 ES 24 2 106.9 
Females - Femmes 83 11 5 10 an Le 14 4 70.4 
Full-time - Plein temps 156 15 7 ke 46 24 36 16 97 9 
Part-time - Temps partiel 25 5 Oe 6 8 Es so See 40.8 
P.E.I. = 1.-P.-É. 49 6 ste 6 12 7 10 6 97.6 
Males - Hommes 26 ara re 6 4 6 4 11525 
Females - Femmes 23 whale 4 6 ee 4 TRS 
Full-time - Plein temps 40 4 4 10 6 9 5 108.4 
Part-time - Temps partiel 9 : £ A c aoe : 48.8 
+ 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 359 34 15 35 111 53 77 34 9254 
Males - Hommes 196 19 8 15 54 26 49 25 108.8 
Females - Femmes 163 15 7 20 57 Fa 28 8 72.0 
Full-time - Plein temps 293 21 12 22 88 46 he 32 103.4 
Part-time - Temps partiel 65 13 4 LS 22 7 4 Ae 41.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 267 28 13 27 79 38 54 26 92.5 
Males - Hommes 146 15 7 12 39 21 32 21 110.3 
Females - Femmes 121 13 7 15 40 18 22 5 71.0 
Full-time - Plein temps 222 17 10 18 65 35 52 25 103.35 
Part-time - Temps partiel 45 10 4 5) 14 ee ue AS 39.1 
Québec 2,918 259 133 268 873 666 628 312 96.5 
Males - Hommes 1,593 135 64 127 437 241 373 216 109.3 
Females - Femmes 1,325 125 69 140 436 203 255 96 812 
Full-time - Plein temps 2,452 177 95 186 714 393 587 300 106.0 
Part-time - Temps partiel 466 83 38 82 159 51 41 13 46.7 
Ontario 6,705 323 219 660 1,668 717 853 667 90.4 
Males - Hommes 2,528 167 105 209 805 384 507 351 106.9 
Females - Femmes CAS LT à 156 113 251 863 3353 346 116 Faus 
Full-time - Plein temps 3,864 195 154 SEZ 1,345 632 785 435 99:.3 
Part-time - Temps partiel 841 127 65 142 323 84 68 Sil 49.8 
Manitoba 489 38 24 48 146 79 93 61 102.2 
Males - Hommes 262 20 13 22 65 40 56 46 122.9 
Females - Femmes 227 LEZ LL 26 82 39 37 15 78.3 
Full-time - Plein temps 388 Ze 15 32 112 68 86 BS LES Sd 
Part-time - Temps partiel 101 16 9 15 34 12 7 6 59.9 
Saskatchewan 442 38 20 38 120 73 92 62 114.3 
Males - Hommes 244 el 10 16 56 38 57 47 139.0 
Females - Femmes 199 17 10 ie 64 35 35 15 83.9 
Full-time - Plein temps 360 23 14 26 91 64 84 58 2732 
Part-time - Temps partiel 82 15 7 12 29 9 7 4 57.9 
Alberta 1,234 120 70 151 396 194 205 97 81.3 
Males - Hommes 674 67 36 73 197 109 122 69 92.5 
Females - Femmes 560 53 34 77 199 84 83 28 | Chav 
Full-time - Plein temps 1,027 85 49 111 329 174 190 91 88.2 
Part-time - Temps partiel 207 35 22 40 67 20 15 T 46.7 
British Columbia - C.-Britannique 1,476 148 93 156 486 221 274 99 78.5 
Males - Hommes 802 84 47 67 239 br ae 163 79 91.2 
Females - Femmes 674 64 46 90 247 98 110 19 63.4 
Full-time - Plein temps 1,174 94 62 105 385 194 244 90 86.5 


Part-time - Temps partiel 302 53 31 51 101 27 30 rs 47.7 
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TABLE 28. neha Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
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TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, avril 1991 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C'"000) ("000) Zi €"000) We 
Canada 677 414 4.2 263 12.3 
15 - 24 years - ans 233 98 Zit 135 15.5 
25 - 44 years - ans 361 259 4.3 101 12.6 
45 years and over - ans et plus à 84 56 2.0 27 Eee) 
Males - Hommes 366 249 4.2 117 18:35 
15 - 24 years - ans 118 52 Ge 66 16.2 
25 - 44 years - ans 196 159 4.5 37 31.4 
45 years and over - ans et plus 52 37 2.0 14 Lea 
Females - Femmes 312 165 4.1 146 9.7 
15 - 24 years - ans 115 46 9.0 69 14.8 
25 - 44 years - ans 164 100 4.0 64 955 
45 years and over - ans et plus 32 19 1.8 is So) 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 6 3.8 ue sere 
Posts oS î.-P."É. ece eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 20 il 3.8 9 16.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 12 6 2.9 6 12.8 
Québec 145 89 3.6 56 12.1 
Males - Hommes 87 57 4.0 30 20.1 
Females - Femmes 58 32 Sek 26 8.3 
15 - 24 years - ans 49 22 Or 28 14.5 
25 - 44 years - ans 77 54 3.6 23 12.9 
45 years and over - ans et plus 18 13 1.9 5 5.6 
Ontario 249 152 3.9 97 11.5 
Males - Hommes 132 89 S29 42 16,7 
Females - Femmes Wy 63 4.0 54 CM 
15 - 24 years - ans 86 32 el 54 14.9 
25 - 44 years - ans 152 100 ES Sz LI 
45 years and over - ans et plus 31 20 138 10 55 
Manitoba 35 20 5.2 14 14.2 
Saskatchewan 30 18 5.0 12 14.8 
Alberta 90 63 6.1 27 13.1 
Males - Hommes 48 37 6.0 ET 20.8 
Females - Femmes 42 26 6.3 16 1055 
-15 - 24 years - ans 29 16 1 ILES 16.7 
25 - 44 years - ans 51 40 6.6 10 1250 
45 years and over - ans et plus 10 6 CPE De ayer 
British Columbia - Colombie Britannique 85 47 4.0 38 12.5 
Males - Hommes 42 27 Sat 15 17240 
Females - Femmes 43 CA | 4.4 22 10.6 
15 - 24 years - ans 30 14 99 17 16.1 
25 - 44 years - ans 42 25 3.6 D7. Seve 
45 years and over - ans et plus 12 8 2.4 4 Be 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 


full-time. (See Table 18) ‘ 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) ? : 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1991 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1991 


4 weeks Ls ae a 26 er — DE 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines 5 - 13 14@ = 26 211-092 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,663 345 320 406 245 97 30 20.1 
15-24 years - 15 a 24 ans 395 126 97 106 47 ES 5 15.6 
25-44 years - 25 a 44 ans 763 166 163 227 136 54 L7 20.7 
45 years and over - 45 ans et plus 285 54 59 75 63 29 8 24.6 

Males - Hommes 871 199 184 269 137 61 20 20.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 250 73 62 72 30 À 10 4 16.0 
25-44 years - 25 a 44 ans 450 96 90 146 74 55 kz 207 
45 years and over - 45 ans et plus 170 31 32 52 32. 18 5 24.8 

Females - Femmes 572 146 136 136 108 36 10 19.9 
15-24 years - 15 a 24 ans 145 53 35 34 16 5 + 14.9 
25-44 years - 25 à 44 ans Sic 70 73 82 61 21 5 20.6 
45 years and over - 45 ans et plus 114 23 CAT 7e À 30 10 _ 24.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 52 10 9 16 11 5 wee 24.4 

Pers: © Let Pemes 13 AGE Soc 5 sac se ele 18.2 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 51 11 10 15 9 Ga Aor 19.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 46 12 9 13 8 tec mete 18.9 

Québec 414 89 83 109 78 47 8 24.3 
Males - hommes ~ 250 51 46 74 44 30 6 24.4 
Females - femmes 164 38 SA 55 34 17 ge 24.1 
15-24 years - 15 a 24 ans 101 Si 25 24 12 8 iy 18.6 
25-44 years - 25 à 44 ans mee 44 40 63 45 26 6 25.2 
45 years and over - 45 ans et plus 90 14 18 22 CA | 13 a. 28h 

Ontario 497 119 128 145 79 20 6 17.5 
Males - Hommes 298 71 76 92 43 13 q 17.4 
Females - Femmes 198 48 52 53 36 7 soc We 
15-24 years - 15 à 24 ans 134 44 34 41 13 wee Sake 1572 
25-44 years - 25 à 44 ans 267 55 71 80 45 15 «ae 18.4 
45 years and over - 45 ans et plus 96 20 cs 24 CA À 5 ee CA 2 

Manitoba 52 12 11 15 8 anc me 19.9 

Saskatchewan 39 10 10 10 5 NÉE eae 19.0 

Alberta 113 35 25 ref 15 6 4 17.4 
Males - Hommes 71 21 14 19 9 4 4 1705 
Females - Femmes 42 14 11 8 I Hie = Liat 
15-24 years - 15 a 24 ans 35 14 9 6 4 Gi me 132 
25-44 years - 25 à 44 ans 57 17 12 16 7 da « ae 17.5 
45 years and over - 45 ans et plus 21 4 4 5 4 arora EC 24.3 

British Columbia - Colombie-Britannique 166 45 33 51 28 7 Mad 18.4 
Males - Hommes 97 25 18 33 15 5 a 18.7 
Females - Femmes 69 20 gO ue 13 Dore ee 18.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 49 L7 10 14 6 arate ses 14.7 
25-44 years - 25 à 44 ans 84 21 18 27 15 Acie = ae 18.7 
45 years and over - 45 ans et plus 34 Zi 6 10 7 Fe ete Peters 


-_ TT ———————…—…—…—————…—…—…—————————————————…— —…———————————————————— 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the "other" category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, April 1991 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, avril 1991 


a 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (19 C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1 C2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,443 102 1,341 1,189 152 1,278 63 
15 - 24 years - ans 395 15 380 291 89 340 39 
25 - 44 years - ans 763 58 705 665 40 689 16 
45 + years - ans 285 28 257 234 23 249 8 
Males - Hommes 871 71 800 740 60 766 34 
15 - 24 years - ans 250 11 239 189 50 216 25 
25 - 44 years - ans 450 41 409 406 hecho 403 7 
45 + years - ans 170 HG 152 145 6 147 Gq 
Females - Femmes 572 SE 541 449 92 512 29 
15 - 24 years - ans 145 4 141 102 39 125 16 
25 - 44 years - ans 312 7. 295 259 37 286 9 
45 + years - ans 114 10 105 88 16 101 4 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 944 n/a 944 843 101 897 46 
15 - 24 years - ans 281 n/a 281 214 67 252 29 
25 - 44 years - ans 495 n/a 495 474 21 483 12 
45 + years - ans 168 n/a 168 155 13 162 6 

Males - Hommes 576 n/a 576 532 44 549 27 
15 - 24 years - ans L79 n/a 179 140 38 161 18 
25 - 44 years - ans 294 n/a 294 292 556 288 6 
45 + years - ans 103 n/a 103 100 4 100 og 

Females - Femmes 368 n/a 368 SL 57 348 19 
15 - 24 years - ans 103 n/a 103 74 29 92 yy 
25 - 44 years - ans 201 n/a 201 182 19 195 6 
45 + years - ans 64 n/a 64 55 10 62 Er 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Both sexes - Les deux sexes 529 n/a 529 503 26 511 18 
15 - 24 years - ans 139 n/a 139 126 iS 129 10 
25 - 44 years - ans 304 n/a 304 295 9 298 6 
45 + years - ans 86 n/a 86 81 4 84 er 

Males - Hommes 334 n/a 334 326 8 325 9 
15 - 24 years - ans 93 n/a 93 86 Té 87 5 
25 - 44 years - ans 187 n/a 187 186 oan 184 exere 
45 + years - ans 55 n/a 55 53 oh. 53 Ste 

Females - Femmes 195 n/a 195 177 18 186 9 
15 - 24 years - ans 46 n/a 46 40 6 42 5 
25 - 44 years - ans 118 n/a 118 109 9 114 4 
45 + years - ans 31 n/a SA 28 ao ST 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 764 n/a 764 681 83 728 36 
15 - 24 years - ans 209 n/a 209 163 46 189 20 
25 - 44 years - ans 413 n/a 413 388 25 403 ay 
45 + years - ans 141 n/a 141 129 12 136 5 

Males - Hommes 439 n/a 439 409 30 421 LZ 
15 - 24 years - ans 133 n/a 133 108 25 122 11 
25 - 44 years - ans 254 n/a poe 230 AC 228 & 
45 + years - ans 73 n/a 73 71 “pene 71 Sie 

Females - Femmes 325 n/a 325 272 54 307 19 
15 - 24 years - ans 76 n/a 76 55 21 67 9 
25 - 44 years - ans 181 n/a 181 158 23 174 7 
45 + years - ans 68 n/a 68 58 10 66 = of 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 482 n/a 482 440 42 462 20 
15 - 24 years - ans 118 n/a 118 95 25 107 11 
25 - 44 years - ans 267 n/a 267 255 12 262 4 
45 + years - ans 98 n/a 98 90 8 93 5 

Males - Hommes 300 n/a 300 284 15 289 10 
15 - 24 years - ans 75 n/a 75 63 12 69 6 
25 - 44 years - ans 165 n/a 165 164 ots 163 ms 
45 + years - ans 60 n/a 60 57 cae 58 ticle 

Females - Femmes 182 n/a 182 155 CA À 173 9 
15 - 24 years - ans 43 n/a 43 32 isnt 38 5 
25 - 44 years - ans 102 n/a 102 91 11 99 FA 
45 + years - ans 37. n/a 37 33 5 36 


ee ef ee ee ——— 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. M . 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. à | A 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. ; ; 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 


ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, April 1991 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le Vin travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, avri 


Looked for work 


Looked for work 


Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 52 : 50 48 oye 49 <i 
P.E.I. - Î.-P.-É. 13 Rte LL 11 Fa LL “ 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 51 4 48 43 5 45 5 
NB. © °N.-B. 46 aS 44 40 4 43 te 
Québec 414 25 389 358 SL 377 Le 
15 - 24 years - ans 101 re 98 81 17 90 8 
25 - 44 years - ans 223 15 208 201 7 206 oe 
45 years and over - ans et plus 90 8 83 75 7 81 Æ 
Males - Hommes 250 17 233 219 14 226 7 
Females - Femmes 164 8 156 139 17 150 5 
Ontario 497 46 451 591 60 425 26 
15 - 24 years - ans 134 7 127 90 37 AI 16 
25 - 44 years - ans 267 26 240 225 16 235 6 
45 years and over - ans et plus 96 2 84 76 TA 79 4 
Males - Hommes 298 33 266 242 24 251 15 
Females - Femmes 198 13 185 149 36 174 12 
Manitoba 52 4 47 39 8 45 aa 
Saskatchewan "39 a 36 51 6 35 3 
Alberta LTS 10 102 89 14 96 7 
15 - 24 years - ans 35 os 32 25 7 28 4 
25 - 44 years - ans 57 5 52 48 4 50 Ar 
45 years and over - ans et plus 21 do 18 16 SCIE 18 Je 
Males - Hommes 71 8 63 57 6 59 LE 
Females - Femmes 42 ne 40 32 8 ST se 
BC arc. Be 166 4 162 139 23 153 9 
15 - 24 years - ans 49 a6 48 35 13 43 5 
25 - 44 years - ans 84 2 82 75 Ti 79 yee 
45 years and over - ans et plus 34 : 32 29 ra SL Reve 
Males - Hommes 97 are 95 88 7 91 4 
Females - Femmes 69 67 51 16 62 5 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 34 n/a 34 32 33 Bc 
P.E.I. - Î.-P.-É. 7 n/a 7 7 aha 7 a | 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 33 n/a 33 30 Le: 31 Je 
NE = NB. 33 n/a 33 30 Ae 32 tot 
Québec 295 n/a 295 272 23 284 11 
Ontario 297 n/a 297 263 35 279 18 
Manitoba 31 n/a spl 24 7 29 "= 
Saskatchewan 26 n/a 26 22 4 25 Sc 
Alberta 76 n/a 76 67 9 72 4 
BG. GE: 111 n/a 111 95 17 106 6 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 21 n/a 21 al Dee 21 Se 
PET = 1.-P.-E. 8 n/a 8 8 ahs 8 oid 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse AT À n/a 27 26 ae 26 LS 
N.B.) — N.-B. 16 n/a 16 15 Ss 15 eee 
Québec 133 n/a 133 125 7 129 4 
Ontario 195 n/a 195 186 9 188 8 
Manitoba 17 n/a 17 17 a 16 Rc 
Saskatchewan 14 n/a 14 13 man 14 AR. 
Alberta 33 n/a 33 32 AL 32 eae 
BC =: 6. =. 65 n/a 65 60 5 63 Bo 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 21 n/a 21 20 _ 21 whole 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 4 A 4 shore 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 22 n/a 22 20 Sins 21 st 
N.B. - N.-B. 16 n/a 16 15 as 16 eae 
Quebec 170 n/a 170 157 13 167 Le 
Ontario 307 n/a 307 268 39 287 20 
Manitoba 30 n/a 30 26 4 28 eam 
Saskatchewan 24 n/a 24 21 ote « 23 <a 
Alberta 71 n/a 71 61 10 67 4 
EC C.-B. 98 n/a 98 87 11 93 5 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 n/a 12 12 12 Te 
PE AMI OH SE: AE n/a Se QUE a te cm 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 17 n/a 17 16 a 16 Pe 
NB, = N.-B. 12 n/a 12 it ea 12 ae 
Québec 73 n/a 73 70 Bh. 73 Lu 
Ontario 206 n/a 206 185 21 193 13 
Manitoba 18 n/a 18 16 bie 17 wie 
Saskatchewan 19 n/a 19 17 ee 18 ES 
Alberta 52 n/a 52 46 5 49 ut 
B.CE" CS -BS 73 n/a 73 66 7 71 es 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 


(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1991 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1991 


B-47 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont i Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,443 1,112 214 898 102 796 331 114 119 98 
15-24 years - ans 395 255 55 200 17 183 140 16 100 24 
25-44 years - ans 763 623 112 511 60 451 140 76 18 46 
45 + years - ans 285 234 47 187 24 163 5] 22 > Tat f 
Males - Hommes 871 729 114 615 75 540 142 7 70 64 
15-24 years - ans 250 174 30 144 13 151 76 40 61 14 
25-44 years - ans 450 405 56 348 45 304 46 5 9 32 
45 + years - ans 170 150 28 122 17 105 20 Se . 18 
Females - Femmes 572 383 100 283 27 256 189 107 49 34 
15-24 years - ans 145 81 25 55 4 52 65 15 39 10 
25-44 years - ans 312 218 56 163 16 147 94 71 9 14 
45 + years - ans 114 84 iy 65 74 Lyf 30 21 2e 9 
Newfoundland - Terre-Neuve 5è 43 5 39 sere 38 8 he Joc siere 
P.E.I. + f. -P. -é. 13 11 tds ae 9 DA ar ne nisi 
N. S. - Neck. 51 41 7 33 Age 31 11 Sac 4 bac 
N. B. = N.-B. G6 35 5 30 ae 29 12 4 % 4 
Québec G14 327 48 279 25 254 87 28 25 34 
Males - Hommes 250 209 23 186 19 167 41 4 17 21 
Females - Femmes 164 118 24 93 7 87 46 25 8 13 
15-24 years - ans 101 68 10 59 56 Se 5 20 7 
25-44 years - ans 223 185 26 159 ES 144 38 16 4 18 
45 + years - ans 90 74 12 61 7/ 54 17 8 ais 9 
Ontario 497 381 75 306 56 250 116 66 66 28 
Males - Hommes 298 252 41 212 42 170 46 ste 28 17 
Females - Femmes 198 129 34 94 14 80 69 43 16 11 
15-24 years - ans 134 85 19 66 rah 55 49 4 38 7 
25-44 years - ans 267 217 40 317474 34 144 50 33 6 nel 
45 + years - ans 96 79 16 62 12 51 17 7 ote 9 
Manitoba 52 36 7 29 Hô 26 15 (A 7 G 
Saskatchewan 39 29 8 21 eters 20 11 % G sete 
Alberta 113 85 28 57 8 49 28 11 10 7 
Males - Hommes 71 59 18 41 6 35 Le nisi 6 5 
Females - Femmes 42 26 10 16 14 16 10 Pn 59 
15-24 years - ans 35 21 8 14 cs 12 13 ake 8 fe 
25-44 years - ans 57 45 14 31 5 27 12 7 RE 4 
45 + years - ans 21 19 6 12 10 aie Ae re AG 
B.C. = C. -B. 166 125 31 94 (A 90 G2 11 18 12 
Males - Hommes 97 81 16 64 - 63 17 eve Té 8 
Females - Femmes 69 44 14 30 P 28 25 10 11 4 
15-24 years - ans 49 30 9 22 a 21 18 ote 15 55 
25-44 years - ans 84 67 16 51 5 49 17 8 eS 6 
45 + years - ans 34 28 6 21 : 20 6 ete 5 


a 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la reintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1991 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison 


Canada et provinces, avri 


ery eae ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 1,463 58 48 61 1,002 14 185 38 37 
15-24 years - ans 395 9 12 49 243 rete 54 arr 27 
25-44 years - ans 763 32 34 12 557 are 97 24 7 
45 + years - ans 285 17 Sc ere 202 15 34 14 siete 
Males - Hommes 871 28 8 36 665 10 93 13 19 
15-24 years - ans 250 6 sors 29 170 ss 26 Shes 16 
25-44 years - ans 450 16 4 7 365 EE 49 8 3 
45 + years - ans 170 6 ae 5 130 9 18 5 2 
Females - Femmes 572 30 40 25 337 4 92 26 18 
15-24 years - ans 145 we 9 20 73 ait 28 te 11 
25-44 years - ans 312 16 29 5 192 AGE 49 16 5 
45 + years - ans 114 11 Le ret Ve Soe 15 9 e 
Newfoundland - Terre-Neuve 52 36c soc dae 43 alee 4 SOC aes 
PoE ot. = î.-P,.-É. 13 * eee eee eee 11 eee eee eee eee 
N. Ss. bed N.-E. 51 cece eee eee 37 eee 7 eee eos 
NB. N° -B: 46 piste .. alate 35 SEC 5 wore state 
Québec 614 12 8 14 306 5 G2 19 9 
Males - Hommes 250 3 TE 9 202 5 20 7 4 
Females - Femmes 164 9 7 5 104 we 21 13 4 
15-24 years - ans 101 SES ee 10 70 12 Ske 7 
25-44 years - ans CAES 8 i 4 172 20 11 ae 
45 + years - ans 90 Sor ë aera 64 10 9 oe 
Ontario 497 27 19 24 339 5 61 9 13 
Males - Hommes 298 14 Fac 16 223 Ac 30 4 7 
Females - Femmes 198 13 17 8 116 : 31 6 6 
15-24 years - ans 134 4 4 21 80 A 17 State 8 
25-44 years - ans 267 14 14 SE 192 2 34 7 ae 
45 + years - ans 96 5 aie are 67 4 10 or =e 
Manitoba 52 eee eee eee 35 eee ri eee eee 
Saskatchewan 39 ABE Age atere 24 wale 6 wed stale 
Alberta 113 6 6 5 65 ain 24 stats 4 
Males - Hommes 71 4 aie ate 4G xe 14 = Re 
Females - Femmes 42 ats 5 = ral! ae 10 = ae 
15-24 years - ans 35 nc “ 18 : 8 = ee 
25-44 years - ans 57 & Be 34 “ be = RE 
45 + years - ans 21 Fe te 13 : 4 - Sate 
B.C. = C.-B. 166 6 7 9 106 mate 29 4 4 
Males - Hommes 97 Rate sets ae 71 Le 15 Le ee 
Females - Femmes 69 7 5 6 35 ate 14 Foe 
15-24 years - ans 49 roe auc 7 28 8 - = 
25-44 years - ans 84 e 5 re 5S 16 A . 
45 + years - ans 34 me a - 24 5 : Le 


9 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


April 1991 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, avril 1991 


Total 


Own 
illness 


Maladie 
de 
l'enquêté 


Personal 
responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
person- 
nelles 


Lost job 
or 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis a pied 


Retired 


On pris 
leur 
retraite 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernieres 
années 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45-+ years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Rebels =85.-P.-É. 

N. S. = N.cE. 

N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
465 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


7,117 
1377 
1,294 
4,466 


2,645 
668 
313 

1,664 


4,472 
709 
981 

2,782 


203 

37 
276 
245 


2,003 
744 
1,259 


380 
402 
1,220 


2,495 
920 
1,575 


489 
410 
1,596 


268 
240 


518 
181 
337 


112 
109 
298 


833 
312 
521 


130 
135 
569 


322 
21 
92 

209 


161 
9 
36 
116 


160 
12 
56 
93 


129 
228 


140 
88 


227 
22 
20 
40 


26 
15 


“40 
86 


52 
33 


85 


109 


3,163 
6 


368 
2,788 


1,084 
45 
1,037 
2,078 
5 


323 
1,751 


59 
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TABLE 35, Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, April 1991 


TABLEAU 35, Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, avril 1991 
Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 

Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prét(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 

nouvel d'être disponible 

emploi rappelé au 

travail(1) 


thousands - milliers 


Canada 488 45 65 30 61 45 24 218 
15-24 years - ans 291 10 49 17 12 9 F4 186 
25-44 years - ans 149 26 15 9 34 23 13 29 
45 + years - ans 48 9 a at 4 15 13 4 7 

Males - Hommes 257 13 39 16 38 22 11 119 
15-24 years - ans 161 ne 29 11 8 5 4 101 
25-44 years - ans 70 FA 10 se 20 10 6 16 
45 + years - ans 26 ee ie ee 10 7 re 7. 

Females - Femmes 231 32 25 14 23 24 13 99 
15-24 years - ans 131 Z 19 7 4 4 4 86 
25-44 years - ans 79 19 5 6 14 14 7 ES 
45 + years - ans 22 6 ciate ary 5 6 es 

Newfoundland - Terre-Neuve 21 Ge sb wee 4 7 ees 6 

PoE.le = LE =P, -É. 4 eee eee eee eee eee eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 19 iets AIO S0c Soe tee st 9 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 22 SDS bc soc 5 4 sate 7 

Québec 158 11 19 5 36 14 7 65 
Males - Hommes 87 4 13 wee 21 7 4 35 
Females - Femmes 71 7 6 es 14 if se 30 
15-24 years - ans 85 rte 14 des 6 Foe See 57 
25-44 years - ans 54 8 5 See 21 Th 5 TA a 
45 + years - ans 20 Here ee SE 10 6 re Aon 

Ontario 168 14 22 11 5 10 A 78 
Males - Hommes 79 4 14 6 us 6 ee a 
Females - Femmes 68 10 8 5 er 4 5 34 
15-24 years - ans 103 4 18 7 Ar Ths beta 68 
25-44 years - ans 32 6 q shee ae 6 4 8 
45 + years - ans 13 4 SO ee es nicer pe «ee 

Manitoba 17 ele ere S06 Abe wee Ark 6 

Saskatchewan 17 fee AGO a ac iets AS 8 

Alberta 39 5 5 aiaie arate miele mare 20 
Males - Hommes 17 us te un. rare Ce EN 9 
Females - Femmes 21 4 a Ses) sions as os 10 
15-24 years - ans 23 ote aes siete . 15 
25-44 years - ans 14 4 ete ee 5 
45 + years - ans ee avers aoe “ct 7 

B.C. = C. -B, 43 6 8 4 .. ies sas 18 
Males - Hommes 22 4 : 1 RTE. oe 11 
Females - Femmes 21 e se - 7 
15-24 years - ans 25 ache 6 ste a te nu 14 
25-44 years - ans 14 oe mes ae nue eae CE RE 
45 + years - ans 4 us sete ve AA pets Ae ‘re 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call' basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three Month Moving Average Ending in April 1991 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyenne mobile de trois mois se terminant en 


avril 1991 
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——- O— Or nn eee SEES 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 
Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Total 


thousands - milliers 


127 
244 
93 
110 
478 
96 
105 
2,428 
679 
107 
152 
2,875 
479 
254 
249 
206 
260 
102 
497 
139 
140 
539 
565 
1,286 
222 


83 
174 
59 
65 
318 
58 
66 
1,562 
482 
66 
105 
1,989 
Se! 
164 
178 
128 
191 
66 
334 
96 
93 
393 
401 
874 
135 
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Employment Unemploy- Population 
ment 


Emploi 


293 


1,349 
445 
59 

93 
1,796 
293 
142 
164 
110 
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59 
299 
89 

80 
359 
364 
796 
124 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three Month Moving Average Ending In April 1991 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


avril 1991 ( 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 435 232 C 183 C G9 E 203 C 53.3 C 7-3) He 2 42.0 C 
Region(s) - 010 191 TISLE 92 D 20 JE 79 D 58.9 C JO AOS 48.3 D 
Région(s) 020 41 20 D 15 D cls 21 D 49.4 D LUE 35.6 D 
030 97 50 C 38 D I74E 46 D 52.1.C Cas ENT A = 39.7 JD 
040 106 49 D 37° D FEXG 57 D 45.9 D 23.4 G 35.2 °D 
P.E.I. = 2.°P.-€. 98 618 47 C 13 E 37 C 62.0B 21.8 E 48.5 C 
HOS. =?NoAEE 686 411 B 358 B 53 D 275 C 59.9 B 12.9 D 52.2 B 
Region(s) - 210 122 59° D 46 D te 64 D 47.9 D ee iN 2 37.4 D 
Région(s) 220 126 68 C 57 D LIVE 57 D 54 41C 16.5 F 45.4 D 
230 87 535G 47 D 6E 34 D 60.6 C LISTE 53.9 D 
240 100 55 C 48 D 6F 45 D 54.9 C LI 7 or 48.5 D 
250 251 176 C 160 C L7 Ee 75 D 10.55. C 9.4 E 63:76 
N.B. - N.-B, 558 313 B 268 C 65 D 295 C 56.1 B 14.3 D 48.1 C 
Region(s) - 310 140 66 D 54 D 12VE 74 D COTE CAM 8) 18.5 E 38.5 D 
Région(s) 320 2131 rT ae 67 C ib {Ss 54 D 58.9 C io E 50.8 C 
330 136 84 C 74 C 10F 52 D 61.9. C ble War as) 54.7 © 
340 86 53 C 47 D UE 25 0) 61.8 C L221. © 54.3 D 
350 64 32 D 27 D 5 G 3218 49.9 D 17.0 G 41.4 D 
Québec 5,329 3,336 B 2,894 B 663 D 1,993 C 62.6 B 13.3 D 54.3 B 
Region(s) - 411 85 35 D 25 D 9 G 50 C 41.4 D 2721 G 30.1 D 
Région(s) 412 165 88 D 750 15 F TA 554 0D L6veF 44.4 D 
420 229 135 D 123, D rape AB 94 D 58.9 D 16.6 E 49.1 D 
430 751 469 C 427 C 41 E 282 D 62.4 C 8.8 E 56.9 C 
440 372 214 C 185 D ZONE 159 D 57:4:C Pasa 49.8 D 
450 209 1270C 110 C EYE 82 D 60.8 C ISStE 52.7 C 
461 899 599 C 528 D CE 300 E 66.6 C LL 9-E 58:7 D 
462 1,724 1,0711€ 916 C 155 E 652 D (rare Ve 14.5 E 53.2°€ 
463 261 175 D 145 D COLE 86 E 67.0 D 16.9 F 55.7 D 
464 Ze 147 D 130 D iF 85 E 63.3 D Lier re 55.9 D a 
470 241 154 C 137 C 16 E 57 E Fae) 'C 10.7-E 65.2 C 
480 112 68 D 58 D 10F 44 D 60.6 D 15.4 F 51.3 D 
400 & 490 81 55 C 46 D oor 26 E 68.4 C 16. 77F 57.0 D 
Ontario 7,683 5,204 A 6,670 A 534 D 2,479 B 67.7 À 10.3 D 60.8 A 
Region(s) - 510 300 179 D 159 D 20F Ze 59.7 D 11.2 F 53.0 D 
Région(s) 520 239 144 D 121 D PAS INS 95 E 60.2 D Leyes 50.8 D 
530 3,151 2,184 B 1,969 C 21S'E 967 C 69.3 B 9.8 E 62:50 
540 626 456 C 406 C 50 E 171 D Teri PEGE 64.8 C 
550 944 628 C 563 C 65 E 316 D 66.5 C 10.4 E 59.6 C 
560 405 289 C 266 C 24 E 115 D 71:5:C SE 65.6 C 
570 441 288 C 251 C STE 153 D 65.256 2.606 56.9%€ 
580 203 13720 125 C PUF 66 D 67.5. C 8.6 F 61.5 C 
591 426 259 C Ces C 36 E 167 D 60.8 C TS. SE 52.4 C 
592 77 117 D 105 D a 60 E 66.1 D 10.5 G 5922) D 
500 eral 524 C 483 C Gl E 247 D 68.0 C 7.9E 62.6 C 
Manitoba 808 536 B 484 B 52 E 272 C 66.49 B 9.7 E 60.0 B 
Region(s) - 610 54 38 D 35 D toned Es 16 E 69.6 D Seed 64.4 D 
Région(s) 620 38 24 E 235 E ea 14 € 635% & al 60.1 E 
630 85 54 D 50 D 5 G SiLE 63.8 D 8.6 G 58.3 D 
640 33 Ze D 20 D wes FINE 65.7 D ses 0 60.8 D 
650 & 680 70 46 D 42 D 4G 24 E 65.4 D 8.1 G 60.1 D 
660 54 36 D 33: D “as 17 E 67.4 D sv 61.4 D 
670 474 Si7aC 282 C 34 E 158 C 66.8 C 10.9 E 59.5 C 
Saskatchewan 721 478 B 437 B 61 D 244 C 66.2 B 8.5 E 60.6 B 
Region(s) - 710 207 144 C 134 C 9 E 63 E 69.6 C 6.5 E 65.0 C 
Région(s) 720 82 56 D 52 D je 2 27 VE 67.4 D owes Ke 63.6 D 
730 213 142€ 126 C 16 E 70 D 67.0 C LITE 59.4 C 
740 75 44 D 41 D Bee SLE 59.0 D TS 6 54.8 D 
750 & 760 144 LAC 82 D 9F 53 D 63.4 C 9.8 F 57.2 D 
Alberta 1,861 1,338 B 1,227 B 111 D 523 C 71:98 8.3 D 66.0 B 
Region(s) - 810 152 102 D 93 D 8F 50 E 67.0 D 8.1 F 61.6 D 
Région(s) 820 67 47 D 44 D és 6 ZOUK 70.2 D 0 65.5 D 
830 603 442 C 405 C 37, E 161 D 15.4 6 8.3 € 67.2 °C 
840 81 58 E 54 € 4 G 23 G 71.4 E 6.1 G 67.0E 
850 101 75 C 68 C fF 26 E FL Me 9.3 F ét) 
860 648 461 C (724 0 41 E 186 D T1 210 8.8 E 64.9 C 
870 90 70 D 64 D 5 G ra NI © 76.9 D 7.5 G TE. 8 
880 118 84 C FFC 7 F 35 D 70.8 C 7,8 € 65.3 C 
B.C. = C.-B. 2,471 1,630 B 1,455 B 176 D 840 C 66.0 B 10.8 D 58.9 B 
Region(s) - 910 30 20 € 18 E … E 10F 66.1E wee EF 58.8 E 
Région(s) 920 65 36-E 30 E 6F 29 F 55.1 E 16.0 F 46.3 E 
930 201 125 D 106 D 19 E 76 D 62.3 D 15.2 E 52.8 D 
940 87 57 D 49 D 8F 30 D 65.1 D 14.1 F 55.9 D 
950 1,443 973 C 883 C 90 E 470 D 67.4 C 9.2 E 61.220 
960 437 268 C 237 D 32 E 169 D 61.4 C 11.8 E 54.1 D 
970 125 91 D 78 D 13 F 34 € feet D 14,1 F 62.4 D 
980 & 990 82 61 D 54 D 7 'E 21 E 74.0 D 11.0 F 65.9 D 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective From May 12, 1991 to June 8, 1991. 
En vigueur du 12 mai 1991 au 8 juin 1991. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 

Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 


N 
NX 


Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 1255 35. Niagara 10.0 
02. Newfoundland Northeast/Labrador CAE 36. Windsor 155 
03. Corner Brook/Gander 21.8 37. Kitchener JU ber 
38. Durham/Simcoe 109 
5 ! 39. Huron 10.2 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario 7.9 
41. Algonquin 13.3 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 1067 
province de l'Île-du-Prince-Edouard 7 43. Thunder Bay 9.9 
44. Northern Ontario 14.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 19€ 
06. Central Nova Scotia 14.4 45. Winnipeg GT 
07. Halifax 9.1 46. Southern Manitoba 6.9 
08. Kings 7.8 47. Northern Manitoba Cone 
09. Yarmouth 10.9 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 6.2 
10. Saint John 10.4 49. Saskatoon 12.1 
11. Fredericton 11.8 50. Southern Saskatchewan 6.0 
12. Restigouche/Charlotte 16.4 51. Northern Saskatchewan 1179 
13. Moncton 10.0 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.1 
14. Est du Québec 16.1 53. Edmonton 7 
15. Québec 7.9 54. Southern Alberta 8.0 
16. Québec Centre-Nord 10.8 55. Northern Alberta/Foothills 9.0 
17. Trois-Rivières 1225 
18. Québec Centre-Sud 9.8 
19. Sherbrooke 11.4 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 11.8 
21. Montréal 1322 56. Southern British Columbia 13.7 
22. Laurentides/Lanaudière 1556 57. Upper Fraser Valley 11.0 
23. Ouest du Québec 1229 58. Vancouver 87 
24. Hull 10.4 59. Victoria Sc 
25. Nord du Québec 20.6 60. Vancouver Island 1552 
26. Chicoutimi - Jonquière a th ed 61. Northern British Columbia 14.2 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 6.5 
28. Eastern Ontario Sel 
29. Belleville/Peterborough 13.4 
30. Oshawa 1272 
31. Toronto 9.4 
32. Hamilton 8.3 
33. St. Catharines Me 
34. London 746 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. rà WE 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable a l"inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 


Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. SE ? i ; 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la region 62 est dispensé par Emploi 


et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


1991 SURVEY OF CONSUMER FINANCES 


The annual Survey of Consumer Finances (SCF), 
conducted by Statistics Canada as a supplement to 
the April Labour Force Survey (LFS), collected 
Statistics on the 1990 incomes of families and 
individuals. The SCF was first carried out in the 
early 1950s, and has been conducted annually since 
IST. 


The survey is an important source of up-to-date 
income data. It provides income estimates for 
individuals and families, including target groups 
such as the elderly, female lone-parent families and 
the low-income population. Public-use microdata 
files prepared from this survey are important for 
program evaluation, policy development and 
analytical studies related to the economic well- 
being of Canadians. Among users of the data are 
the federal and provincial governments, the 
business sector, social agencies, universities and 
unions. 


SCF questionnaires were mailed to or dropped off 
at approximately 45,000 households in the LFS 
sample. Either the respondents provided the 
information over the phone at the time of the LFS 
interview, or the interviewer picked up the 
completed questionnaire before the end of April. 


Data from the SCF will be available in Income 
Distributions by Size in Canada, (Statistics Canada, 
Catalogue No. 13-207) to be released later this 
year. 


For further information, contact Kevin Bishop 
(613-951-2211), Income and Housing Surveys 
Section, Household Surveys Division, Statistics 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


Enquêtes 


Supplémentaires 


ENQUÊTE DE 1991 SUR LES FINANCES DES 
CONSOMMATEURS 


L’enquéte annuelle sur les finances des consommateurs 
(EFC), menée par Statistique Canada à titre de 
supplément à l’enquête d’avril sur la population active 
(EPA), a permis de recueillir des statistiques sur le 
revenu des personnes et des familles en 1990. L’EFC a 
été entreprise pour la premiére fois au début des années 
50 et est effectuée chaque année depuis 1972. 


L’EFC est une source importante de données à jour sur 
le revenu. Elle permet de produire des estimations du 
revenu des personnes, des familles et de certains groupes 
cibles, y compris les personnes âgées et les familles 
monoparentales dont le chef est une femme ainsi que des 
estimations de la population à faible revenu. Les fichiers 
de microdonnées destinés au public et constitués à partir 
de cette enquête sont essentiels à l'évaluation de 
programmes, à l'élaboration de politiques et à des études 
analytiques ayant trait au bien-être économique des 
Canadiens. Parmi les utilisateurs des données figurent les 
administrations fédérales et provinciales, les entreprises, 
les organismes sociaux, les universités et les syndicats. 


Les questionnaires de l’'EFC ont été remis, ou envoyés 
par la poste, à environ 45,000 ménages de l’échantillon de 
l'enquête sur la population active. Dans certain cas, les 
répondants ont fourni les renseignements requis par 
téléphone, au moment de l'interview de l’'EPA. Dans 
d’autres cas, l’interviewer a repris le questionnaire 
complété avant la fin d’avril. 


Les données de lEFC paraitront plus tard cette année 
dans la publication intitulée Répartition du revenu au 
Canada selon la taille du revenu, (n° 13-207 au catalogue 
de Statistique Canada). 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Michel 
Dumoulin (613-951-4635), Section des enquétes sur le 
revenu et auprès des ménages, Division des enquétes- 
ménages, Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


FORM No. CF 06 
Name of respondent 


ee Me Français au verso 
| ha | Statistics Statistique à 
Canada Canada 
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1990 Income questionnaire This act prohibits the disclosure by Statistics Canada of any particulars which could 


reveal the identity of an individual. 
To be completed by persons 15 years of age and over y dE Fa me 


HRD page — 
R.O. Docket No. Survey date Assignment No. line No. 
[oo AR Seneca eee a 
Mo. Yr. 
USE THE ACCOMPANYING GUIDE TO HELP COMPLETE THIS FORM 
DURING THE TWELVE MONTHS ENDING DECEMBER 31, 1990, DID YOU RECEIVE ANY INCOME 1.C. 
FROM THE FOLLOWING SOURCES? MARK “X” IN THE APPROPRIATE CIRCLE AND ENTER AMOUNT Gia 
RECEIVED. FOR A LOSS, WRITE “LOSS” ABOVE THE AMOUNT. 25 
01 
1. WAGES and SALARIES before deductions . ................................... NoO YesO 
02 
2. MILITARY PAY and ALLOWANCES ........................................ NoO YesO 
03 
3. Net income from NON-FARM SELF-EMPLOYMENT NoO YesO 


4. Net income from FARM SELF-EMPLOYMENT .................................. 


5. Net income from ROOMERS and BOARDERS ................................... 


06 
6. INTEREST on bonds, deposits and savings certificates, Canada Savings Bonds ........... NO YesO 
07 
7. DIVIDENDS, actual amount received (not taxable amount) .......................... NoO_YesO 
08 
2 ITAXABLE CAPITAL GAINSH |. Sd NI DAS RIM LD 2. NO YesO 
09 
9. OTHER INVESTMENT INCOME (interest received from loans or mortgages, O O 
cash dividends from life insurance policies, net rents from real estate) ................. No Yes 
10 
10. FAMILY ALLOWANCES, including Quebec Allowance for Newborn Children ............. NoO YesO 
11. OLD AGE SECURITY PENSION, from federal government only. 
GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT, Report provincial supplements 
SPOUSE’S ALLOWANCE inv Question dE Jenin ENR. Ds. 


12. CANADA or QUEBEC PENSION PLAN BENEFITS . .............................. - 
13. UNEMPLOYMENT INSURANCE BENEFITS, total benefits before tax deductions NO YesO 
14. SOCIAL ASSISTANCE and PROVINCIAL INCOME SUPPLEMENTS ................... 
15. GOODS and SERVICES: TAX, CREDIT... 4. ence sien css ohms Ge ee ens 


TCS CHIL DCA Ke CRED RES RAEI te te es ee enh ol oe ene eens en OR RASE 


17 FEDERAL SALES TAXOCREDIT HEL... UN. ncd tu vss enr BR NoO YesO = 
18. PROVINCIAL TAX CREDITS, including Quebec Real Estate Tax Refund ................ NoO YesO = 
19. OTHER INCOME from GOVERNMENT SOURCES 
PUEASEISPEC aya ae lee ene ee ee ESS SE eee ee NoO_YesO os 
20. RETIREMENT PENSIONS, SUPERANNUATION and ANNUITIES 
PLEASE SPECIR YA [oe lee er ty ey ek 11 [NoO YesO x 
21. OTHER MONEY INCOME 
PLEASE SPECIFY LL LD D LOL D D D D D LD LU 1 1111111 1 [NO vesO = 
22 TOTAL SUMIONONTIES TIR QUES ONS ROZ tun ys ed ee ne NoO YesO 
TAX PAYABLE ON 1990 INCOME — a 
23. TOTAL PAYABLE, federal plus provincial income tax.............................. NoO YesO = 
48 
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Nom de l'enquêté 


FORMULE CF 06 


English on reverse 


Ge Statistique Statistics 
Canada Canada 
Enquéte sur les finances des consommateurs . 
Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, Lois révisées du Canada, 1985, 
2 4 chapitre S19. 
Questionnaire sur le revenu de 1990 
; : Cette loi interdit à Statistique Canada de divulguer tout renseignement personnel qui 
À remplir par les personnes de 15 ans et plus permettrait d'identifier une personne en particulier 
N° de page - 
BR. N° du dossier Date d'enquête N° de tâche ligne du DM 


bad sbevan verse LATE sense ET 


Mo. An. 


UTILISEZ LE GUIDE CI-JOINT POUR COMPLÉTER CE QUESTIONNAIRE 


PENDANT LA PÉRIODE DE DOUZE MOIS SE TERMINANT LE 31 DÉCEMBRE 1990 AVEZ-VOUS REÇU 
UN REVENU DES SOURCES SUIVANTES? INSCRIVEZ UN "“X” DANS LE CERCLE APPROPRIÉ ET 
INDIQUEZ LE MONTANT. POUR UNE PERTE, INSCRIVEZ “PERTE” AU-DESSUS DU MONTANT. 


1. SALAIRES et TRAITEMENTS avant déductions 


. SOLDE et INDEMNITÉS MILITAIRES 


. Revenu net provenant d’un EMPLOI AUTONOME AGRICOLE 


. Revenu net provenant de l'hébergement de CHAMBREURS et de PENSIONNAIRES 


. INTÉRÊTS d'obligations, de dépôts et de certificats d'épargne, d'obligations d'épargne 
du Canada 


DIVIDENDES, montant effectivement reçu (non pas le montant imposable) 


GAINS EN CAPITAL IMPOSABLES 


AUTRE REVENU DE PLACEMENTS (intérêts reçus de prêts ou d'hypothèques, dividendes en 
espèces reçus au titre des contrats d’assurance-vie, revenu net de location immobilière) . . .. 


. ALLOCATIONS FAMILIALES — au Québec, inclure l’Allocation à la naissance 


. PENSION DE SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE, 
SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI, 
ALLOCATION AU CONJOINT 


du gouvernement fédéral seulement. 
Inscrivez les suppléments 
provinciaux à la question 14 


. PRESTATIONS DU RÉGIME DE PENSIONS DU CANADA ou du RÉGIME DE RENTES DU QUÉBEC 
PRESTATIONS D’ASSURANCE-CHOMAGE, total des prestations avant déductions d'impôt . . 


. ASSISTANCE SOCIALE et SUPPLEMENTS DE REVENU PROVINCIAUX 


. CREDIT POUR LA TAXE SUR LES PRODUITS et SERVICES 


. CRÉDIT D’IMPOT POUR ENFANTS 


. CRÉDIT POUR TAXE FÉDÉRALE SUR LES VENTES 


CRÉDITS D’IMPOT PROVINCIAL — au Québec, inclure le remboursement d'impôts fonciers . . 
AUTRES REVENUS DE SOURCES GOUVERNEMENTALES 


VEUILLEZ PRÉCISER || TER pete nf (PTE A PETER LOT TORONTO RE Te 


PENSIONS DE RETRAITE et RENTES 


VEUILLEZ PRÉCISER A nt a a a Le es a Sn 


AUTRE REVENU MONETAIRE 


VEUNLEZ PRÉCISER Te EN NE eye [ORE Sa pe fe eee 


20. 


24: 


22. TOTAL, somme des montants inscrits aux questions 1 à 21 


MONTANT DE L'IMPÔT SUR LE REVENU DE 1990 — 
23. TOTAL À PAYER, impôt fédéral plus provincial sur le revenu. ae LE + 
Notes 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1991. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1991. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l’enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
‘tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unempl 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- Vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler‘; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi", 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employmen tion Ratio 

The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 


device which has no economic connotation. (A more detailed descrip-, 


tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le méme logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


€ 


é 


£ Reference Dates Dates de référence 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1989, 1990 and 1991. 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1989, 1990 et 1991. 


1991 1990 1989 


week ending - semaine se terminant le 


January - Janvier 19 20 21 
February - Février 16 17 18 
March - Mars 16 iG 18 
April - Avril 20 21 15 
May - Mai 18 19 20 
June - Juin 15 16 17 
July - Juillet 20 21 15 
August - Août 17 18 19 
September - Septembre 21 15 16 
October - Octobre 19 20 21 
November - Novembre 16 7 18 
December - Décembre 14 15 16 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


) 4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 


Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
a long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, a la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries a des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n? 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sam Error 

Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait a l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com 
prennent un programme d'observation et un programme de réintervi 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


€ 


r) (b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1990, the rate 
averaged less than 6%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 


tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1990, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais 4 un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l'écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de |’estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart- 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 


composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Édouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 430: Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
Charlevoix-Ouest, L’ Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont-@ 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small quasi-totalité de Lotbiniére et Portneuf et une petite partie du sud 
southern part of Saguenay. du Saguenay. 

440: Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 440: Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
southeast part of Abitibi. de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 

450: Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 450: Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome and the eastern part of Shefford. Brome et la partie est de Shefford. j 

461: La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 461: La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 


la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


462: Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 462: Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de lIle- 
Montréal. Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 

463: Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 463: Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau and a small northern part of Gatineau. Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 

464: Lanaudière: the county of L'Assomption, a small northern part 464: Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, un) 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 

470: Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 470: Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 

480: Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 480: Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 

490: Côte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 490: Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 

compris Schefferville. 

Ontario Ontario 

500: The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 500: Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. régionale d’Ottawa-Carleton. 

510: The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 510: Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Prince Edward and Renfrew. Hastings, Prince Edward et Renfrew. 

520: The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 520: Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 

530: The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 530: Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 

540: The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 540: Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
Waterloo Regional Municipality. la municipalité régionale de Waterloo. 

550: The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 550: La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville d 
Burlington in the Halton Regional Municipality. Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. a 

560: The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 560: Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


570: The counties of Kent, Lambton and Essex. 570: Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


) 


580: 


591: 


592: 


The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: 


The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l’Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
22;et:23 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
CAS: 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 


de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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I+ Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE if CONFIDENTIAL when completed 


aioe ee EEE 05 


| Su 
HRD page - line No. Given name Surname 


sn 1] 6 SP ae Bee SE ESRRETAESO 


30 LAST WEEK, DID . . . HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . .. EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? e 
NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? Ha 2 
Yes No O Go to 55 


res! © co t0 33 On 


10 LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR 
BUSINESS? (Regardless of the number of 


hours. 
ue No *C) & to 30 


51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
PERMANENTLY unable to work O Go to 50 31 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? =e [a oe 
11 DD... HAVE MORE THAN ONE JOB OR : 3 
BUSINESS LAST WEEK? ves’ C) no ©) Go 0 50 oer Mo vr 


32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 
IN HOW MANY WEEKS WILL . .. START TO 
WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 


Mo Yr If month unknown, enter -- in month 
52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


1 2 
Yes 2, No O ct 13 


1 2, WAS THIS A RESULT OF CHANGING 


EMPLOYERS LAST WEEK? Per aes (1) 1 51 is before... am, ww 68 
to 4 
ves © w°O ce ET 
HOW MANY HOURS PER WEEK DOES AIO ee ee FRERE “phelps sean: °C ww 53 
a ee ee Vi ER pi poe USUALLY WORK sao me HOURS PER 
(Main) JOB? Gia ii 6 go to 32 | 53 WEEK? 
LI DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
30 or more 34 Full-time O Part-time O 
Other jobs? go to 15 BUSINESS LASSREERT (30 or more (Less than 30 hours 
1 @ 2 O per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS 1S je 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
ms ae USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF APE If total an eRe i Gs er 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... ue perm. unable 6 go 
WORK? Other jobs? ° Otherwise 2 
go to 56 
(Include paid and unpaid If none 
ts ot af Se) CT] enter 00 | 3G WHAT IS THE REASON... USUALLY WORKS | ES IN THE PAST GIMONTHS, HAS . . . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? : 5 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code Yes ei No Ci Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY |57 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . . . DONE TO FIND 
— 37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
If none enter 00 FROM WORK? Noth Go to 62 
(From all jobs) and go to 18 lothing '@) (e] 
| + IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING ie as ee TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... D ? 
| 1 2 lepeal mel Noor Ke 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK use O bes © Method ad eas : 
Peo RWEER ANMISA IEE: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used _svy. week) 
5 saa 
aaa 1 O PUBLIC employment AGENCY @) 
— oo «If code 5 (layoff) in 33 go to 56 à 
Other jobs? One O 0 PRIVATE employment AGENCY ©) 
oo 4 
419 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR | 40) IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR UNION 


ANOTHER JOB? 


1 2 1 2 EMPLOYERS direct! O 
Yes Vy No O Yes O No O : 6 
FRIENDS or relatives O 


ANOTHER JOB? 5 


——————_ UA YS 
Go to 72 Go to 72 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


Placed or answered ADS 


HOUUUUUI 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) | 8 
LOOKED at job ADS 
(0) Din wer RAT Gk. ere 
change OTHER, Specify in NOTES 
op | 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? CM 


{Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? EE 
59 WHAT WAS . . ‘s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr. Mo, Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? 


Enter 
H# month unknown 
A @ CAPE RE LA Ce CRE ode 
CT io eee os eee ai) oS! Sie NS AS 


- — 60 IS . . . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg., 


Q 


< MONTHS? 
federal govemment, canning industry, forestry services.) ve eo) No 2 xe 


(More than 6 months) (6 months or less) 


vw: 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
Co > | 


1 2 
Full-time €) Part-time O 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
t per week) per week) 


RÉ 
WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, 
t Eu) Go to 63 
) 6 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
woh i> Enter code 
change 
Co > 


63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 


JOB LAST WEEK? 
Enter code 
75B !N THIS WORK, WHAT WERE .. . MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 !MERVEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full descnption: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) eit “No” ( worked) )iin50 om to 80 
p 3 
“er ai + if upper circle in 52 is marked Op » 80 
ra} | 


4 
* Otherwise er 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
Class of worker 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
Main job No 1p | [o> ae rs O o*C) Go 10 90 


(EL ANR AO NE 81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
hal CO Enter STUDENT? Part 2 # 


76 


ot Full 
77 F7. hed code go lo 80 CIO CICR 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


| Enter code 
| INFORMATION SOURCE 
| 90 HRD page-line No. of person providing 
1 the above information. 
| Last This 
a interview interview 
10-475 4-6-86 “Authority - Statistics Act: Chapter 15, 
x. FRANÇAIS AU VERSO Statutes of Canada 1970-71-72" 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


© © © NO A B Oo D = 


an © B GO N — 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’’ 


“IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


as Statistique Canada Statistics Canada 


ais ee |. | 


N° de page-ligne du DM Prénom 


ile. : Pro 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu ati le nombre d'heures.) 


Oui de Passez à 30 
3 
incapacité PERMANENTE Passez à 50 


. AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE ? 
Où O ne) Passez à 13 


ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


Gi © nn ©) 


10 


11 


12 


30 


31 


32 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (principal)? rae Si le total 


est 30 ou plus, 


a d'autres emplois? En passez à 15 


POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 


SEMAINE? berrher 
le code 


LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLE? 

(Comptez les heures, 


13 


14 


15 


Pour “aucune” 
inscrivez 00 


rémunérées Ou non, 
à tous les emplois) 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
. A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? {Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 


16 


Pour “aucune”, 
inscrivez 00 
et passez à 18 


QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


CETTE ABSENCE? 
Inscrivez le code 


COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: 


D 
[1] 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? HO 20 


Passez à 72 


(Tous les emplois) 


17 


18 


À SON EMPLOI (principal)? 


à d'autres emplois? 


19 


72 POUR QUI... 
OL 
changement 

Cor) p | 


33 


34 


35 


36 


37 


38 


39 


40 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 
TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


*Si code 5 (mise à pied) à 33 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


roma 


Nom de famille 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? 


" ou’ C) Passez à 33 Non? O ra 
LA SEMAINE DERNIÈRE, .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
DETERMINEE? où "C) wow’ OC) Passer à 50 


À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE ee 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DO 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


NOUVEL EMPLOI? 
bob gel Passez à 50 


POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, 


passez à 32 


. . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIÈRE? 


u'O non” OC 
COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


LL] su 


À SON EMPLOI (principal)? 
est 30 ou plus, 


à d'autres emplois? Ein passez à 37 


POURQUOI . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 


TUELLEMENT ‘MOINS DE 
30 HEURES PAR ae 
SEMAINE? Bcc 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
DU TRAVAIL? 


..… RECOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA SEMAINE 
On O Non? G) 


DERNIERE? 
1 O passez à 56 


+ Autrement EG) passez à 40 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? HN © 
Passez à 72 


73 QUAND... 
Mois Annee 


LAT Ap | 


iP Cr 


A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Année 
Si le mois est inconnu, 


mettez -- à “Mois” 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


a. GENRE DE TRAVAIL . 
d'usine, technicien(ne) forestier (ère ).) 


. FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


en @ Le F 
t 
Cou] > ie! 
75B DANS CE tig QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ...? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 
Ole 
t 
mp | 


[ST sis cul 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 us 05 


. A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? 1 NC 2 
Non Passez à 55 
QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ _ UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


Lou] > 


50 
51 


Mois Annee 


Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


SER 
passez 
Mois Année *O #53 


... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


Mois 
52 A L'INTERVIEWER: 
(1) S la date à 51 se sive 


Année 


avant 
(2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après 


53 


2 


À temps plein j A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) semaine) 


QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
.. ALAISSE CET EMPLOI? 


54 


À L'INTERVIEWER: 


55 


AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 


1 2 
Oui Non eS 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
indiquée. 


. S'EST-IL(ELLE) 


56 


57 


Rien 4 Passez a 62 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Nombre 
+ QUAND ... _________ LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS? (Répétez la méthode) ae = 
IOIS 
Méthode excl. la 


S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int) 


Be) 


a un BUREAU de placement PUBLIC. ... 


oa 


a un BUREAU de placement PRIVE ... 
a un SYNDICAT 

directement à des EMPLOYEURS 

a des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 7 
ou repondu à une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


F oocooceo 


AUTRE, Precisez dans les NOTES 


8 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas| | | 
les semaines travaillées. 


| 5 


59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE 
CHERCHER DU TRAVAIL? 
le code 
DE PLUS DE 6 


60 


. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI 
OIS? 


ou © non” C) 
(Plus de 6 mois) (Moins, de 6 mois incl 6 mois) 
61 . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI, À TEMPS PARTIEL? 2 
| A temps prs A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 


plus par semaine) par semaine) J 


Passez a 63 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


. N'A PAS CHERCHÉ DE 
TRAVAIL LA SEMAINE Ea Inscrivez le code 
DERNIERE? 

63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE ? [| Inscrivez le code 

2 
(a passez à 80 


3 
*S'il y a un “X" dans le cerck du haut à 52 CO) rane ae 


DE 


64 À L'INTERVIEWER: 
* Si “Non” (jamais travaillé) à 50 


| «amp (C) 


| 


Catégone de travailleur: 
76 RC - 


ONE => 


le code passez à 80 


ke code 
sd | 
RS — NOTES 
rT) 


7-5030-475 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


aid! 


ACTIVITE SCOLAIRE ( 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . ONE GE UNE 
ÉCOLE, UN COLLÈGE 


OU UNE UNIVERSITÉ ? Me non 2 © 550 


.. ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) À 
TEMPS PLEIN OU À TEMPS À temps Tepe À temps 2O 


PARTIEL? se 
82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 

Fa inscrivez le code 
SOURCE DE RENSEIGNEMEN 


90 N° de pace-Rgse Gi DM di à pee TE RTE 


renseignements ci-dessus. 
per gy 
CI mt] 


“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


51 65 ans et 


80 


81 


ivi 


Statistics 
Canada 


Statistique 
Canada 


FEUILLE DES CODES 
Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Onhbwanh à 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquété 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


© “N O O1 B À ND — 


© © 


English version 


available on request () 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade où invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘(DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 


Université 
Autre — Précisez dans les NOTES 


TWO SOURCES DEUX SOURCES 
‘ 


EVERY MONTH PUBLIEES CHAQUE MOIS 


Ff dise 
Exporsdity marchan 
pe (Base au SH 
(HS. Based) re 
dasusts 1208 oe 


Follow the direction and patterns of 
Canada’s trade with 200 countries in 
over 5,000 commodities. Consult 
Imports by Commodity (H.S. Based) 


and Exports by Commodity (H.S. 
Based). 


Pour connaitre les mouvements et la répar- 
tition de plus de 5 000 marchandises entre 
le Canada et 200 pays, consultez Importa- 
tions par marchandise (Base du S.H.) et 


Exportations par marchandise (Base du 
SH) 


Ces publications vous donnent les chiffres 
de la valeur et du volume des échanges de 
marchandises du mois et les chiffres 
cumulatifs pour l'année. Grace à l’adop- 
tion du Système harmonisé de codifica- 
tion des marchandises, il est maintenant 
plus facile de comparer les données sur 
le commerce international, car les pro- 
duits identiques échangés entre les pays 
sont désignés par le méme code. 


These publications give current month 
totals of value and volume of com- 
modities traded and cumulative totals for 
the year. And with the recent switch to the 
“Harmonized System” of com- 
modity coding, international 
comparisons of trade data are 
easier because identical products 
traded internationally are iden- 
tified by the same code. 


C ommodity qgese du SH) 


jander 1920 


Order the publications that manu- 
facturers, international traders, 
governments, labour and trade 
associations have come to rely on for 
up-to-date, comprehensive trade 
statistics: Imports by Commodity 
(H.S. Based) and Exports by Com- 
modity (H.S. Based). 


Procurez-vous les deux publications qu'utili- 

sent les fabricants, les importateurs, les expor- ds 
tateurs, les gouvernements ainsi que les | 
associations ouvrières et commerciales pour 

obtenir des statistiques récentes et complètes 

sur le commerce: Importations par mar- 

chandise (Base du S.H.) et Exportations 

par marchandise (Base du S.H.). 


=> 


Vous pouvez commander en 
postant le bon de commande ci-joint a: 


Mail the enclosed order form to: 
Publication Sales 
Statistics Canada 


Vente des publications 
Ottawa, Ontario 


Statistique Canada 
KIA OT6 Ottawa (Ontario) 
KIA 0T6 
For faster service, using VISA or MasterCard, call Pour un service plus rapide, téléphonez au 
1-800-267-6677. 1-800-267-6677 ; 
nous acceptons les cartes VISA et MasterCard. 

Exports by Commodity (ES Base Exportations par marchandise (Base du S.H.) 

RUE TES n° 65-004 au catalogue 
Imports by Commodity (H.S. Based) £ é 

Catalogue No 65-007 Importations par marchandise (Base du S.H.) 


A subscription to either of these publications is $551 
in Canada, US$661 in the United States and US$771 in 
other countries. 


n° 65-007 au catalogue 
Un abonnement à l'une ou l’autre de ces publications 
coûte 551 $ au Canada, 661 $US aux États-Unis et 
771 $US dans les autres pays. 


All cheques or money orders should be made payable 


Veuillez faire votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du Receveur 
to the Receiver General for Canada/Publications. For général du Canada - Publications. Pour obtenir plus de 
more information about other Statistics Canada renseignements, n'hésitez pas à communiquer avec le Centre régional 
publications, contact Statistics Canada Regional 


de consultation de Statistique Canada le plus près. a 
Reference Centre nearest you. 


No other monthly 
report on the Canadian 
Economy has 

this much to offer 


Canadian Economic Observer 
The most extensive and timely information source for 
people who want objective facts and analysis 
on the Canadian Economy... every 
month. 


Current economic conditions 

Brief, “to the point" a current update 
summary of the economy s performance 
including trend analyses on employment, 
output, demand and the leading indicator. 


Feature articles 

In-depth research on current business and 
economic issues: business cycles, 
employment trends, personal savings, 
business investment plans and corporate 
concentration. 


Statistical summary 
Statistical tables, charts and graphs cover 
national accounts, output, demand, trade, labour 
and financial markets. 


Regional analysis 
Provincial breakdowns of key economic indicators. 


International overview 

Digest of economic performance of Canada's most 
important trading partners — Europe, Japan and the 
Lis: 


Economic and statistical events 

Each month, CEO also publishes a chronology of current events that will 
affect the economy, and information notes about new products from 
Statistics Canada. 


Consult with an expert 
The names and phone numbers of the most appropriate Statistics 
Canada contacts are provided with each data table in the statistical 
summary; not only can you read the data and the analysis, you can talk 
to the experts about it. 


The Canadian Economic Observer 
(Catalogue no. 11-010) is $220 annually in Canada, US$260 in the United 
States and US$310 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll free at 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


La seule publication 

à vous offrir autant 
d'information sur 
l'économie canadienne 


L'Observateur économique canadien 
La revue la plus complète et la plus à jour qui soit 
pour les gens qui désirent des renseignements 
objectifs et une analyse de l'économie 
canadienne... chaque mois. 


Les conditions économiques actuelles 
Résumé bref et incisif de l'actualité économique 
du mois, comportant l'analyse des tendances 
de l'emploi, de la production, de la demande et 
de l'indicateur avancé. 


Les études spéciales 
Recherche approfondie sur les questions du 
domaine des affaires et de l'économie : 
cycles économiques, tendances de 
l'emploi, épargne personnelle, projets 
d'investissement et concentration des 
sociétés. 


L'aperçu statistique 
; Cana Tableaux, graphiques et diagrammes 
_ englobant les statistiques des 


comptes nationaux, de la production, 
de la demande, du commerce, de l'emploi 
et des marchés financiers. 


L'analyse régionale 
Ventilation par province des indicateurs économiques stratégiques. 


Le survol de l'économie internationale 
Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires commerciaux 
du Canada, comme l'Europe, le Japon et les Etats-Unis. 


Événements économiques et statistiques 

Chaque mois, L'OEC publie une chronologie des événements qui 
influenceront l'économie de même que des renseignements sur les 
nouveaux produits de Statistique Canada. 


Consultez un expert 

Les noms et numéros de téléphone des personnes-ressources figurent à 
chaque tableau de l'aperçu statistique; non seulement pouvez-vous lire 
les données et l'analyse, mais vous pouvez de plus discuter du sujet 
avec les experts de Statistique Canada. 


L'Observateur économique canadien. 
(n° 11-010 au catalogue) coûte 220 $ l'abonnement annuel au Canada, 
260 $ US aux États-Unis et 310 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou communiquer avec le Centre 
régional de consultation de Statistique Canada le plus près (voir la liste 
figurant dans la présente publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard. 


What happened to 
the cost of living 
last month? 


The Consumer Price Index will tell you. 


Whether you negotiate wage settlements, administer COLA 
Clauses in labour contracts, assess government policies or 
are involved in renewal contracts, child support or alimony 
payments, you need current and detailed information on 
changes in the cost of living. 


Compiled monthly (and published within 20 days of the 
month’s end), The Consumer Price Index gives you a 
precise account of the latest fluctuations in consumer 
prices. 


This monthly publication covers: 
e transportation + health and personal care 


e food e recreation, reading and education 
e clothing + tobacco products and alcoholic 
e housing beverages 


Over 400 items, ranging from milk to parking, household 
furnishings to reading material, are included. 


Price indexes are presented nationally and for 18 major 
Canadian cities. In each issue you receive month-to-month 
percentage comparisons and trends over the last five . 
years. And each issue analyzes the main causes of 
change. 


Get the facts. 


Subscribe to The Consumer Price Index (Catalogue No. 
62-001) for the authoritative measure of the purchasing 
power of the Canadian consumer dollar. A subscription to 
this monthly is available for $93 in Canada, US$112 in the 
United States and US$130 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A OT6, or contact the nearest Statistics Canada 
Regional Reference CentreJisted in this publication. 
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or faster service, using 
VISA or MasterCard, 
Call toll-free, 


Qu’en était-il du 
cout de la vie le 
mois dernier ? 


’indice des prix à la consommation répond à votre 
question. 


Que vous ayez à négocier des règlements salariaux, à 
administrer des clauses d’indemnité de vie chère ou à éva- 
luer des politiques gouvernementales, que vous vous occu- 


piez du renouvellement de contrats, de pensions 


alimentaires ou d'allocations d'entretien, vous avez besoin 
de données récentes et détaillées sur les fluctuations du 
coût de la vie. 


Établi mensuellement, et publié dans les 20 jours suivant la 
fin de chaque mois, L’indice des prix à la consommation 
vous renseigne de façon précise sur les plus récentes fluc- 
tuations des prix à la consommation. 


~ Cette publication mensuelle porte sur: 


e l'alimentation 

e l'habillement 

e l'habitation 

e le transport 

e la santé et les soins personnels 

e les loisirs, la lecture et la formation 

e les produits du tabac et les boissons alcoolisées 


Plus de 400 articles sont inclus, allant du lait au stationne- 
ment en passant par l'ameublement de maison et le maté- 
riel de lecture. 


Les indices de prix sont donnés pour l'ensemble du pays 
et 18 principales villes canadiennes. Chaque numéro pré- 
sente des comparaisons des pourcentages mois aprés 
mois et les tendances au cours des cing derniéres années. 
En outre, chaque numéro analyse les principales causes 
de changement. 


Abonnez-vous ! 


L’indice des prix a la consommation (n° 62-001 au cata- 
logue) vous permet d’obtenir une évaluation fiable du pou- 
voir d'achat du dollar canadien. L'abonnement à cette 
publication mensuelle coûte 93 $ au Canada, 112 $ US 
aux Etats-Unis et 130 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1 A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard 
et composez sans frais le 


1-800-267-6677 ‘ 


The La 
Labour population 
Force active 


May 1991 Mai 1991 


es Pind Kel 
Rep Se Sc Canada 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overvicw 


According to estimates from Statistics Canada’s 
Labour Force Survey for May 1991, the seasonally 
adjusted level of employment rose by 34,000, the 
second consecutive monthly increase. 
Unemployment increased marginally by 15,000 and 
the unemployment rate edged up to 10.3. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


D'après les estimations tirées de l'enquête sur la 
population active de Statistique Canada, le niveau 
désaisonnalisé de l’emploi s’est accrû de 34,000 en 
mai 1991. Il s'agissait de la deuxième hausse 
mensuelle d’affilée. En ce qui concerne le chômage, le 
niveau a légèrement augmenté (+15,000) et le taux 
s’est établi à 10.3. 
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Employment 


For the week ending May 18, 1991, the estimated 
level of employment was 12,364,000. Increases 
were in full-time employment, and were concen- 
trated among women. The employment/population 
ratio edged up to 59.7 (+0.1). 


- Employment rose for adult men (+17,000), 
adult women (+19,000) and young women 
(+11,000). Losses occurred among young men 
(-13,000). 


- Full-time employment increased by 46,000 and 
part-time employment declined by 12,000. 
Women accounted for most of the full-time 
gains (+39,000) and almost all of the part-time 
losses (-11,000). 


- Employment increases were concentrated in the 
goods-producing sector, particularly in manu- 
facturing (+18,000), construction (+10,000), 
and other primary (+5,000). 
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Emploi 


Pour la semaine terminée le 18 mai 1991, le niveau de 
l'emploi s’établissait à 12,364,000. Une hausse 
s’observait dans la catégorie du temps plein et elle 
était concentrée chez les femmes. Le rapport 
emploi-population a monté a 59.7 (+0.1). 


- L'emploi augmente chez les adultes du sexe mas- 
culin (+17,000) et du sexe féminin (+19,000) et 
chez les jeunes femmes (+11,000), tandis qu'il 
diminue chez les jeunes hommes (-13,000). 


- La catégorie du temps plein s’éléve de 46,000, alors 
que celle du temps partiel recule de 12,000. Ces 
changements sont concentrés chez les femmes: une 
hausse de 39,000 dans le travail à temps plein et une 
baisse de 11,000 dans le travail à temps partiel. 


- La progression de l’emploi est concentrée dans les 
industries de biens, surtout dans le secteur 
manufacturier (+18,000), la construction (+ 10,000) 
et les autres branches du secteur primaire (+5,000). 


- Most of the increase in employment was in 
Québec (+21,000) and British Columbia 
(+6,000). There was little or no change in the 
other provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


In May 1991, the seasonally adjusted estimate of 
unemployment increased slightly by 15,000 to 
1,413,000. The unemployment rate was 10.3 
(+0.1) and the participation rate was 66.5 (+0.1). 


- L’emploi est en hausse surtout au Québec (+21,000) 
et en Colombie-Britannique (+6,000). Il varie peu 
ou pas dans les autres provinces. 


Chémage et taux d’activité 


En mai 1991, le niveau désaisonnalisé du chômage a 
légèrement monté de 15,000 pour se fixer à 1,413,000. 
Le taux de chômage s’est établi à 10.3 (+0.1) et le 
taux d’activité à 66.5 (+0.1). 


Unemployment Rate - Taux de Chômage 


6.5 
MJIJASONDJFMAMJIJASONDJFMAMJJASONDJFMAM 
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- Increases in unemployment occurred among 
young men (+14,000) and young women 
(+6,000) and were partially offset by a small 
decrease among adult men (-6,000). 


- Unemployment fell by 16,000 in Québec, and 
rose by 18,000 in Ontario, 10,000 in Alberta, 
and 4,000 in Nova Scotia. There was little or 
no change in the seasonally adjusted level of 
unemployment in the other provinces. 


- The unemployment rate jumped to 16.6 among 
youth (+0.7) while the rate for adults fell 
slightly to 8.8 (-0.1). 
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- La hausse du chômage survient chez les jeunes 
hommes (+14,000) et chez les jeunes femmes 
(+6,000) et elle est atténuée en partie par une 
légère baisse chez les adultes masculins (-6,000). 


- Le chômage diminue de 16,000 au Québec, alors 
qu’il s'élève de 18,000 en Ontario, de 10,000 en 
Alberta et de 4,000 en Nouvelle-Écosse. Le niveau 
désaisonnalisé de chômage varie peu ou pas dans les 
autres provinces. 


- Le taux de chômage bondit à 16.6 chez les jeunes 
(+0.7), alors qu’il baisse légèrement (-0.1) pour 
s'établir à 8.8 chez les adultes. 


- By province, the seasonally adjusted unemploy- 
ment rates and the monthly changes were as 


follows: 

May 

Mai 
Newfoundland 19.9 
Prince Edward Island 16.3 
Nova Scotia 1271 
New Brunswick 12.8 
Québec LS 
Ontario 9.7 
Manitoba 8.3 
Saskatchewan 2 
Alberta 8.5 
British Columbia 9.9 


Changes since May 1990 
(unadjusted estimates) 


- The overall estimate of employment was down 
by 239,000 from the level a year ago (-1.9%). 


- Among those aged 15 to 24, employment fell by 
175,000 (-7.5%). Among persons 25 and over, 
employment fell by 97,000 (-1.7%) for men, and 
rose by 33,000 (+0.7%) for women. 


- The employment/population ratio dropped to 
57.7 (-4.3) for youth and to 60.8 (-1.7) for 
adults. 


- Full-time employment decreased by 330,000 
(-3.1%) with losses of 242,000 among men and 
88,000 among women. Part-time employment 
increased by 91,000 (+4.7%), with increases 
concentrated among women (+69,000). 


- Employment fell by 174,000 in the goods- 
producing sector (-4.8%) and by 65,000 in the 
service-producing sector (-0.7%). 


- Declines were noted in construction (-107,000), 
manufacturing (-102,000), trade (-83,000), and 
transportation, communications and other 
utilities (-61,000). Employment rose by 98,000 
in community, business and personal services. 


- The estimated number of unemployed rose by 
372,000 to 1,412,000, an increase of 35.7%. 


- The unemployment rate increased by 2.6 to 10.2. 


- The participation rate fell by 0.4 to 67.1. 


Selon la province, les taux désaisonnalisés de 
chômage et les variations mensuelles sont les 
suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


+ 0.1 Terre-Neuve 
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Par rapport à mai 1990 
(données non désaisonnalisées) 


Dans l’ensemble, l'emploi tombe de 239,000 par 
rapport au niveau enregistré un an plus tôt (-1.9 %). 


L'emploi diminue de 175,000 (-7.5 %) chez les 
personnes âgées de 15 à 24 ans, l'emploi a baissé de 
97,000 (-1.7%) chez les hommes et a augmenté de 
33,000 (+0.7%) chez les femmes. 


Le rapport emploi-population passe à 57.7 (-4.3) 
chez les jeunes et à 60.8 (-1.7) chez les adultes. 


La catégorie de l'emploi à temps plein recule de 
330,000 (-3.1 %), soit 242,000 chez les hommes et 
88,000 chez les femmes. Celle du temps partiel 
s'élève de 91,000 (+4.7 %), la hausse se produisant 
surtout chez les femmes (+69,000). 


L'emploi décroit de 174,000 dans le secteur des 
biens (-4.8 %) et de 65,000 dans celui des services 
(-0.7 %). 


La baisse s’observe dans la construction (-107,000), 
le secteur manufacturier (-102,000), le commerce 
(-83,000) ainsi que les transports, communications et 
autres services publics (-61,000). L’emploi monte de 
98,000 dans les services socio-culturels, commerciaux 
et personnels. 


Le nombre estimatif de chômeurs augmente de 
372,000 (+35.7 %) pour se situer à 1,412,000. 


Le taux de chômage grimpe de 2.6 pour s'établir a 
10.2. 


Le taux d’activité recule de 0.4 pour se fixer à 67.1. 


Student Data 


From May to September inclusive, data on the 
participation of students in the labour market are 
collected through the Labour Force Survey. 
Persons aged 15 to 24 who were attending school 
full-time in March 1991 are asked additional 
questions. The information is compiled for two 
categories of students: those who plan to return to 
school in the fall of 1991, and those who do not 
plan to return at that time or are uncertain of 
their intentions. 


Returning students: 


- The number of returning students increased by 
80,000 over last year. The unadjusted level of 
employment declined slightly to 823,000 and the 
employment/population ratio decreased by 2.4 
to 46.8. 


- The overall participation rate for returning 
students remained unchanged at 55.6. 


- The unemployment rate was estimated at 15.8 in 
May, an increase of 4.4 from the rate noted last 
year. In comparison, the unemployment rate of 
non-student youth increased by 5.1 to 17.4. 


Other students 


- The number of students in this group increased 
by 7,000 over last year, while their employment 
rose by 9,000 to 156,000. The employ- 
ment/population ratio rose by 1.5 to 51.3. 


_- The unemployment rate was estimated at 21.3, 
up 1.3 over last year. The participation rate 
increased to 65.2 (+2.9). 


Notes to Data Users 


1. The publication Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey (Cat. No. 71-526), des- 


cribing the current sample design of the sur- 
vey, has recently been released. It can be 
ordered from Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A OT6, 1-800-267-6677. 


2. Subprovincial data for individual months are 
no longer published. They will be available on 
request next week by contacting the persons 
listed at the end of these notes. These series 
have been replaced by new series based on 3- 
month moving averages. CANSIM users can 
obtain information on their identification by 
contacting Electronic Data Dissemination 
Division at 951-8200. 


Données sur les étudiants 


De mai a septembre inclusivement, l’enquéte sur la 
population active comporte la collecte de données 
concernant l’activité des étudiants sur le marché du 
travail. On pose des questions additionnelles aux 
personnes de 15 a 24 ans qui, en mars 1991, étudiaient 
a temps plein dans un établissement d’enseignement. 
Les données sont compilées pour deux catégories 
d’étudiants: ceux qui prévoient retourner aux études à 
l'automne 1991 et ceux qui ne prévoient pas le faire à 
ce moment ou qui sont incertains. 


Étudiants qui retourneront aux études : 


- Le nombre d'étudiants qui retourneront aux études 
a crû de 80,000 par rapport à l’an passé. Leur 
niveau non désaisonnalisé de l’emploi a légèrement 
baissé, pour se fixer à 823,000. Le rapport emploi- 
population diminue de 2.4 pour se fixer à 46.8. 


- Le taux d’activité de ce groupe demeure inchangé à 
500 


- Le taux de chômage est estimé à 15.8 en mai, en 
hausse de 4.4 sur celui de l’année dernière. Pour la 
même période, le taux chez les non étudiants a crû 
de 5.1 pour s'établir à 17.4. 


Autres étudiants : 


- Le nombre des autres étudiants a crû de 7,000 alors 
leur nombre en emploi augmente de 9,000 et passe 
à 156,000. Le rapport emploi-population augmente 
de 1.5 pour s'établir à 51.3. 


Le taux de chômage est estimé à 21.3, soit 1.3 de 
plus que celui de l’année dernière. Le taux d’acti- 
vité passe à 65.2 (+2.9). 


Notes aux utilisateurs des données 


1. La publication Méthodologie de l’enquête sur la 
population active du Canada (71-526 au catalogue) 


qui décrit le plan de sondage courant de l'enquête 
vient de paraître. On peut se la procurer en 
communiquant avec la Section des ventes des 
publications, Statistique Canada, Ottawa, KIA 
OT6, 1-800-267-6677. 


2. Les données infraprovinciales mensuelles ne sont 
plus publiées. Elles seront disponibles la semaine 
prochaine en communiquant avec une des person- 
nes dont le nom apparait a la fin de ces notes. Les 
séries mensuelles ont été remplacées par des 
nouvelles séries fondées sur des moyennes mobiles 
de trois mois. Les utilisateurs de CANSIM peuvent 
obtenir des renseignements sur l'identification de 
ces séries, en téléphonant à la division de la 
diffusion informatique des données au numéro 
951-8200. 


The results of Statistics Canada’s 1991 Survey 
of Job Opportunities are now available. This 
supplement to the Labour Force Survey 
identifies the number and characteristics of 
persons who want work but are not actively 
seeking it. The survey looks at why these 
persons are not looking for work and also at 
their recent labour market experiences, future 
job expectations and willingness to move if a 
suitable job were offered. Data from the Job 
Opportunities Survey are available since 1979, 
with the exception of 1990 when the survey 
was not conducted. 


The results of this annual survey complement 
data from the monthly LFS on persons who 
have looked for work in the previous six 
months but who, for various reasons, did not 
look for work during the past four weeks. The 
March survey covers a much broader group, 
however, since it refers to all persons who 
report wanting a job, whether or not they have 
ever actively looked for one. 


For further information on this survey contact 
Ernest B. Akyeampong (613-951-4624), 
Labour and Household Survey Analysis Divi- 
sion, Statistics Canada, Ottawa K1A OT6. 


Monthly data are available on CANSIM on 
the day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 
Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


3. Les résultats de l'Enquête sur les perspectives 


d'emploi de 1991 sont maintenant disponibles. 
Cette enquête supplémentaire à l’enquéte sur la 
population active qui a lieu habituellement en 
mars, a pour objet de connaître le nombre et les 
caractéristiques des personnes qui déclarent 
vouloir du travail, mais qui n’en cherchent pas 
activement. Elle permet de déterminer pourquoi 
ces personnes ne cherchent pas d’emploi et fournit 
des renseignements sur leur activité récente sur le 
marché du travail, leur espoir de travailler prochai- 
nement et leur volonté de déménager si on leur 
proposait un emploi convenable. Les résultats de 
ces enquêtes sont disponibles depuis 1979 (sauf 
pour l’année 1990 où l’enquête n’a pas eu lieu). 


Les résultats de cette enquête annuelle viennent 
compléter les données fournies par l'enquête 
mensuelle au sujet des personnes qui ont cherché 
du travail au cours des six mois précédents, mais 
qui ne l'ont pas fait au cours des quatre dernières 
semaines, pour diverses raisons. Toutefois, l’enqué- 
te vise un groupe beaucoup plus nombreux, 
puisqu'elle englobe toutes les personnes qui 
déclarent vouloir un emploi, qu’elles aient ou non 
cherché activement du travail. 


Pour obtenir de plus amples renseignements sur 
cette enquête, veuillez contacter Ernest B. 
Akyeampong, (613-951-4624), Division de l'analyse 
des enquêtes sur le travail et les ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner à: 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 
(613) 951-4750 
(613) 951-4740 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| May April March | May April March | May April March 
| 1991 1991 199 | 1991 1991 1991 | LIS 1991 1991 
| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | LESTTT 15729 157799 | 12,364 12,330 12,291 | LES 1,598 1,442 
Males | 7,572 7,560 7,546 | (FA! 6,747 6,717 | 821 813 829 
Females | 6,205 6,168 6,187 | SOS 5,583 5,574 | 592 585 613 
| | | 
15-24 years | 2,518 2,500 2,510 | 2,100 2 LD 2 le ts | 418 398 397 
Males | Look Poo 1,300 | 1,056 1,069 1,064 | 255 241 236 
Females | Ware 1,196 15210 | 1,044 1,055 1,049 | 163 157 161 
| | | 
25 years and over | 115259 229 ces | 10,264 10,228 106178 | 995 1,000 1,045 
Males | 6,261 6,250 6,246 | 5,695 5,678 5,653 | 566 EYE 593 
Females | 4,998 4,978 CCF | 4,569 4,550 4,525 | 429 428 452 
| | | 
Se 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
TZ] oe 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| May April March | May April March | May April March 
| 1991 1991 1991 | 1991 LOOT 1991 | 1991 1991 I99E 
| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 241 243 246 | TIS: 195 201 | 48 48 45 
| | | 
Prince Edward Island | 64 63 63 | 53 53 52 | 10 11 aa 
| | | 
Nova Scotia | 423 422 421 | Se 575 oro | EX 47 48 
| | | 
New Brunswick | AT 326 326 | 285 285 285 | 42 41 41 
| | | 
Quebec | 3,396 3,391 3,404 | 3,005 2,984 2,980 | 391 407 424 
Males | 1,894 1,884 15025 | 1,656 1,650 1,645 | 238 234 250 
Females | 1,502 1,507 1,509 | 1,349 1,334 15535 | 155 173 174 
| | | 
Ontario | 5,283 5261 5,269 | Gyr re 4,767 4,749 | Bre 494 520 
Males | 2,876 2,862 2,856 | 2,587 2,574 2,55 | 289 288 29 
Females | 2,407 e, 599 FE We | 2,184 2,195 2190 | LAS 206 223 
| | | 
Manitoba | 539 542 540 | G9G 494 492 | 45 48 48 
| | | 
Saskatchewan | 486 489 485 | 451 453 450 | 35 36 35 
| | | 
Alberta | 1,364 1595 1549 | 1,248 1,249 1,245 | 116 106 104 
Males | 750 754 744 | 687 690 686 | 63 64 58 
Females | 614 601 605 | 561 559 559 | DES 42 46 
| | | 
British Columbia | 1,653 1,645 1,634 | 1,490 1,484 1,467 | 163 161 167 
Males | 907 902 902 | 807 810 806 | 100 92 96 
Females | 746 743 revs | 683 674 661 | 63 69 71 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activite 


| 
Employment/population ratio | 
Rapport emploi-population | 
| Canada 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
May April March May April March | May April March 
1991 1991 1991 1991 EOS 1991 | LOOX LOFT 1991 
Mai Avril Mars Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
10.35: O2 OS | 66.5 66.4 66.5 | SOA 596 5905 | Total 
10.8 10.8 11.0 | 75.0 75.0 75.0 | 66.8 66.9 66.7 | Hommes 
9°55 95 M59) | 58.5 Lis 585 | 5229 52.7 Bear | Femmes 
| | | 
16.6 1579 15.8 | 67.6 OV aL 67.3 | 56.5 56.4 5657 | 15-24 ans 
LOS 18.4 le | 69.2 69.1 68.6 | 5557 56.4 56.1 | Hommes 
SAS L322 1575 | 65.9 65.0 66.0 | 5710) 56.4 572 | Femmes 
| | | 
8.8 (ES) CIRE | 66.3 66.2 66.3 | 60.4 60.3 60.2 | 25 ans et plus 
9.0 OZ SES | SE One 76.4 | 69.4 69.3 692 | Hommes 
8.6 8.6 OU | 56.9 56.8 56.9 | S20 5179 Bey. | Femmes 
| | | 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


May April March 
1991 1991 1991 
Mai Avril Mars 


Per cent - Pourcentage 


199 1978 18.3 
16:53 167 17.4 
Les 1 Uh ok Tee 
12.8 12.6 1226 
MS 12.0 ARS 
12.6 12.4 IS 
JO 5 7% RSS AE 
DATA 9.4 US 
10.0 L'OP*T 10.4 
PES 8.6 Doe 
8.3 8.9 Se 
7e 7.4 Te 
15) 78 Walt 
8.4 85 7.8 
8.6 70 TAXE) 
De Disc) 10.2 
110 10.2 10.6 
8.4 9 JA 


Participation rates 
Taux d'activité 


May April March 
1991 1991 1991 
Mai Avril Mars 
| 
| 
| 55.3 55.9 56.6 
| 
| 65.1 64.8 65.0 
| 
| 61.6 61.5 61.4 
| 
| 58.6 58.4 58.5 
| 
| 63.6 63.6 63.9 
| Ven Tien 8 7323 
| 54.6 54.8 55.0 
| 
| 68.5 68.4 68.6 
| 76.6 76.4 76.4 
| 60.8 60.7 61.2 
| 
| 66.6 67.0 66.8 
| 
| 67.3 67.8 6775 
| 
| 73.0 ent 72.5 
| 80.8 81.4 80.5 
| 65.3 64.1 64.6 
| 
| 66.6 66.4 66.2 
| 74.7 74.5 74.7 
| 58.9 58.7 58.0 
| 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


| 
| 
| 
| Provinces 
| 
| 
| 


May April March 
EOS 1991 1991 
Mai Avril Mars 
| 
| 
44.3 44.8 46.2 | Terre-Neuve 
| 
54.5 54.0 53.6 | Ile-du-Prince-Edouard 
| 
54.1 54.7 54.4 | Nouvelle-Écosse 
| 
EAP Eye 51.2 | Nouveau-Brunswick 
| 
56.3 55.9 55.9 | Quéhec 
63.9 63.8 65 | Hommes 
49.0 48.5 48.6 | Femmes 
| 
61.9 61.9 61.8 | Ontario 
68.9 68.7 68.4 | Hommes 
55.2 55.5 55.5 | Femmes 
| 
61.1 61.1 60.9 | Manitoba 
| 
6285 62.8 62.4 | Saskatchewan 
| 
66.8 67.0 66.9 | Alberta 
74.0 74.5 74.2 | Hommes 
59727 59.6 59.7 | Femmes 
| 
60.1 599 59.4 | Colombie-Britannique 
66.5 66.9 66.7 | Hommes 
53.9 5355 52.4 | Femmes 
| 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . à 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | May April March | May April March 
| 1991 1991 1991 | 1991: 1991 1991 
| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,355 10,309 10,315 | 2,007 2,019 1,971 
Males - hommes | 6,163 6,156 6,161 | 580 581 560 
Females - femmes | 4,192 4,153 4,154 | 1,427 1,438 fee 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chomage(1) | Taux de chomage(1) 
| | | 
Branche d'activité | May April March | May April March | May April March 
[ATOS LOOT 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,452 3,417 3,433 | 528 538 575 | TS 13.6 Lge 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,901 85915 8,873 | 805 778 799 | gts 8.0 8.3 
Agriculture | 457 455 459 | 30 ar 26 | Gace 5.6 5.4 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 282 Che 279 | 43 45 43 | lec 14.0 LS 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturieres NIMES OL 1,853 Mook | 248 253 269 | ih wg 12.0 Ler 
Construction | 693 683 687 | 202 202 aco | 22.0 22.8 24.5 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 904 916 923 | 84 80 80 | 8.5 8.0 8.0 
Trade - Commerce | 2,467 2,170 PAR LES | 227 214 221 | 9.5 9.0 9.2 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 748 755 756 | = $ = | 2 > = 
Services | 4,407 4,406 4,352 | 401 397 410 | GES &:5 8.6 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 813 804 801 | = = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnieres. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active Emploi | Chomage 
| 

| May April March | May April March | May April March 

| NER 1991 1991 | 1991 oot 1991 | 1991 1997 1991 

| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 

thousands - milliers 

| | | 
St-John's | 84 85 86 | 78 25 76 | 11 Wil 10 
Halifax | 174 176 178 | 158 160 162 | 16 16 16 
Saint John | 61 61 60 | 54 54 54 | 7 6 6 
Chicoutimi - Jonquière | 66 66 66 | 59 59 59 | 7 7 4 
Québec | 323 325 324 | 298 300 299 | 26 25 CS) 
Trois-Riviere | 60 60 59 | 53 53 52 | 7 1 7 
Sherbrooke | 67 67 67 | 59 59 59 | 8 8 2 
Montréal | 1,590 1,584 1,582 | 1,590 Seine 1,374 | 201 207 208 
Ottawa - Hull | 484 484 487 | 447 448 452 | ST. 36 35 
Sudbury | 66 66 66 | 59 59 59 | 7 74 7 
Oshawa | 108 108 108 | 96 96 Di | Le 12 JA 
Toronto | 2,016 2,003 1,997 | 1,825 1,820 1,828 | 190 183 169 
Hamilton | S25 525 325 | PSN 298 296 | 28 26 28 
St. Catharines - Niagaral 166 167 166 | 147 148 149 | 19 18 18 
London | 180 179 179 | 168 166 165 | 12 LS 14 
Windsor | 128 129 132 | 111 te ls | 17 17 17 
Kitchener - Waterloo | 194 192 192 | 173 171 171 | el 21 2 
Thunder Bay | 67 66 67 | 60 60 61 | 6 6 7 
Winnipeg | 336 336 336 | 303 303 304 | 33 33 32 
Regina | 98 98 98 | 9Al 92 O2 | 6 6 6 
Saskatoon | 95 94 93 | 83 82 82 | 12 12 11 
Calgary | 395 394 395 | 362 361 363 | 33 SS: 33 
Edmonton | 407 406 405 | 370 371 370 | 37 55 35 
Vancouver | 881 879 877 | 810 803 798 | ral 76 iy 
Victoria | 137 136 136 | 125 126 Lez | i Ke 10 9 

| Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio 

Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 

| May April March | May April March | May April March 

| 1991 1991 TOOT | 1991 1991 1991 | 1991 199T 1991 

| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 

per cent - pourcentage 

| | | 
St=-Jonn!s | 1575 1256 LI | 66.5 67.4 GT | SNS 58.9 59.8 
Halifax | 90 90 90 | Tle TRES PSC | 64.8 65.8 66.6 
Saint John | 10.8 10.1 107 | 65.4 65.0 64.9 | Sono 5675 5729 
Chicoutimi - Jonquière | 10.4 10.0 10.4 | 60.3 599 60.1 | 54.0 5359 SEALE) 
Québec | 19 7 Par | 67.6 68.0 67.8 | 622 62.8 62.6 
Trois-Rivière | 1272 ES les | 62.4 6245 62.0 | 54.8 54.8 54.4 
Sherbrooke | LL 1174 10.9 | 63.6 635.7 652 | 55.9 56.4 56.4 
Montreal | 12.6 13-41 15e | 65.4 6562 65.2 | Bvac 66714 56.6 
Ottawa - Hull | 7.6 7.4 Tne | FALL 71.4 718 | 6517 66.0 66.7 
Sudbury | 10.8 PTO 11.0 | 61 GRO GE | BG) 54.9 54.9 
Oshawa | at) TE 10.4 | 70.8 71.4 TAR | 63.0 GS 64.1 
Toronto | Bas ORL 8.5 | 70.0 69.7 69.6 | 63.4 6573 657 
Hamilton | Si) 8.1 8.7 | GET 67.8 67.9 | 62.0 62. 62.0 
St. Catharines - Niagaral RAS 14) 10.7 | 65.2 65.7 65.7 | SWisw/ 58.4 58.6 
London | 6.6 72.15 7.6 | 74178 7479 71.8 | 67.1 66.5 66.3 
Windsor | Use 1259 15010 | 62.0 6245 64.0 | Sate) 54.5 Lars 
Kitchener - Waterloo | 10.8 Lae 11.0 | 74.5 7510 73.9 | 66.5 65.8 65.7 
Thunder Bay | aif 926 Dots | 65.5 65m 65.8 | 59.0 58.8 59.4 
Winnipeg | 917. 99 96 | 67.5 Chant 67.7 | 61.0 61.0 (ey lr 
Regina | 6.5 6.4 6.5 | FO 70.4 PAU TA | 65.5 65.9 66.1 
Saskatoon | Wye sre LP: 12.0 | 67.9 67.4 66.9 | 5926 58.8 58.8 
Calgary | 8.3 Se 8.2 | isso 73.0 73.4 | 66.9 66.9 67.4 
Edmonton | Chaat) 8.6 8.7 | ALES) TAD 741148 | 65.4 65.7 65.5 
Vancouver | yen 8.7 9.0 | 68.3 68.4 68.4 | 62.8 625 Genie 
Victoria | 8.8 G27. 6.8 | 615 61.4 Clr | 56.1 Olah 57.4 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, May 1991 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, mai 1991 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
20,710 13,890 A 12,478 A 
Sele 2,594 B 2,151 B 
12795 L006 ¢€ ENTAMÉ 
15931 Wy Sexe) det 1,314 B 
16,984 ASIN M0, 327 A 
8,882 7,641 A Onsen 7: 
4,657 3,976 A 5, 5574 A 
4,225 3,664 A 3, DOO) A 
5,220 3,454 B Sy, 196 8B 
2,882 CASSETTE à 2,144 B 
ESS) ICONE 105280 
2,881 201 D 194 D 
1,036 WAS 1S MIE 
1,845 ASE 75, E 
Byres) 15550; G 1,246 C 
10,099 7,6G1 A 6,816 A 
1,895 15359 B 1 095€ 
919 SSAC 442 C 
977 827 B 653 C 
8,204 6,282 A Sire A 
4,392 4,120 A SCL A 
2,304 2,154 A Okie B 
2,088 OGRA 1, S09) A 
2,580 2A02SEB 1,865 B 
15435 12S03SVA IS Al2AS 
1,145 el C 653) C 
Weeo2 13980 135 D 
474 65" E 79%E 
758 Sone 56 E 
COTE À 860 C FOSC 
10,611 6,249 À 5,662 A 
851 1/25588 1,056 C 
877 474 C 395 C 
955 ZOURC 661 C 
8,780 Sy DASrA 4,606 B 
4,490 S,5oiclaA SCA ET OS 
2,355 1,823 B 1,645 B 
24199 1,699 B ML UM 
2,641 1,430 C SoG 
1,446 1 OU2AC OS caG 
12194 428 C Bye) 1 
1,649 62 E Boe 
562 43 E 40 E 
1,087 T9SE ies 
2,843 490 C 458 C 


Unemploy- 


ment 


Chômage 


1,412 


443 
169 
274 


968 
704 


419 
285 


586 


179 
79 
100 


407 
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178 
128 
100 
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69.6 B 
SOAIMC 
CCS 
66.5 


> 


86.0 
85.4 
86.7 


Co 
Oo 
ron 
Aww Prep 


io) mmo 


N 
rs 
NON ~ 


Ne] 

W 
th\ UT © fo) 
>>> > 


0 
=] 
© © # 
N > w 


CN H 
oO N 
ips) OW 
i=) mmo 


a 

N 
NR AS © 
NN > 


N eal 

N N 

mus oe 

CID © © > > 


COON OWN 


io) 1mm 


Whe 


nN 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chomage 


- pourcentage 


10.2 € 


D 
16.8 D 
D 


© 
a 
o 


à 
NOV 
Coumn 
OO 


N 
N 
m (Cape al à mmo 


_ 
o 
. 

oo 
oO 


+ 
N 
Oo 

oO mmo 


CEN mmm MOT 


© 
£ 
m 


aOnNN co 
œ@ oo 
(Eres nmm Moo =) 


o 
Sa) 
mn 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


a 
Oo 
w 
> 


N ~ + 
+ - a a 
o F + a 
io) mmo AWW >>> > œ N ww 


Ww 

N 

© 
aaa D> 


oO 
Ne) 
N 
> 


© 

CN 

o 
>wx> 


© 

££ 

Ww 
Q mmo N œ 


ea) 
~N 
N 
CPP GR] > 


un 
nN 
UT 
w 


W a 

W Xe] 

= 0 
nmm 000 œ © 


re 
fo 
= 
io) 


B-8 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1991 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1991 


a nr sente a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 436 243 C EEE 52 € 193 55.8 C PLAGE 45 266 
15-24 years - ans 103 52, D 35 D #9 'E 51 50.4 D 3676 E SI 9MD 
15-19 years - ans 52 16 E FORE 6 F 36 51.0 -E 38.9 F LUE 
20-24 years - ans SL 36 D LOUE 1336 15 70.4 D 35: 98F GS E 
25 years and over - ans et plus 533 1910 C 158 ¢ SSME 142 57.5 € LATE 47.5 
25-44 years - ans 183 138 C PPL 26E 45 75.4 € LISA E 601€ 
25-34 years - ans 93 717 C 54 € tose 23 75.5 C 250 E 58.0 C 
35-44 years - ans 89 67 C 57 C 10 F 22 15: 220 LPC F 64.0 C 
45-64 years - ans 98 52 D 46 D CE 46 53.5, D pee es 46.6 D 
45-54 years - ans 57 38 D 34 D 4 F 18 67.4 D 1125 F STD 
55-64 years - ans 42 14 E VUE ss 26 (ay 54..0 E eG LB ONE 
65 years and over - ans et plus 52 EE © 2/6 oe St HG J e286 
Males - Hommes ZS 136 C 106 C Sou 80 63.0 C 2129%E 49.2 C 
15-24 years - ans 53 LTD 16 E RIE PAS 52.1 °D RO & Sl. AE 
15-19 years - ans 27 9E UE 4G 18 Seo ae 41.3 F 19S Ze 
20-24 years - ans 26 Qiks It) PLE. Zak € 7272 D SIG 43.6 E 
25 years and over - ans et plus 163 LOS iC 90 C LONE 55 66.5 C LAS VE 55.0 C 
25-44 years - ans 90 Le C 60 C ENS 16 SL. FE 18.9 F 66.8 C 
25-34 years - ans 46 357 C 28 D el 8 81.4 C PAST AE € 62.145 
35-44 years - ans 44 37 ScD 5 F 7 CEE 14k EF Vict 
45-64 years - ans 50 33 D 29 D 51 16 67.5 D 13:6°F 58.3 D 
45-54 years - ans 29 23 D 21 D CRE 5 Si.2 DB ve G 7EL9 SD 
55-64 years - ans all #6 one : G 11 48.6 E G 39.6 E 
65 years and over - ans et plus 24 EH is cect 23 ARC H SE 
Females - Femmes 220 DOUCE 85 C (ES UES 48.8 C CLONE 38:546 
15-24 years - ans 51 25) D 16 D 8 F 26 48.8 D SSL 32:04 
15-19 years - ans 25 TE SE ne G 18 293055 ne. Gi pi ea Vs 
20-24 years - ans 25 17D eae 6 F 8 68.5 D SL-9NE 46.6 E 
25 years and over - ans et plus 170 gs € 68 D EGE 87 48.8 C L7G E 40.3 D 
25-44 years - ans 93 64 C 51 D Zee 29 65.5 ¢ £983 "E 55.3 D 
25-34 years - ans 48 aD 26 D 8 F 14 69.9 D 2246 *E 54.1 D 
35-44 years - ans 45 30 D 25D SNA 15 67.0 D 15.8) F 56.4 D 
45-64 years - ans 49 19" D i? JE >. G 30 38.9 D “ora SG47 te 
45-54 years - ans 28 eS Me TSE . G 1 FA SS G GR2AE 
55-64 years - ans 21 4 F E07 . H Ve 19251F H LR SF 
65 years and over - ans et plus 28 ed So ou 28 aie) at AR 
Prince-Edward-I. - î-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 65 C 56 C 9 E ss 66.4 C ES 68 57.4 € 
15-24 years - ans 19 ES D 10 D ener 6 67:72 nF 54.3 D 
15-19 years - ans 10 UE GE eG 5 50.8 E eG 4557 
20-24 years - ans 9 8 D 6 D as G 85.0 D eave OG 65.1 D 
25 years and over - ans et plus 79 Be 46 C 6E Ca à 66-100 barre lb 22 58.20€ 
25-44 years - ans 40 35 C 50 CE SRE 5 87.8 C 13253 7539 € 
25-34 years - ans 21 PSC LE 5G ae Ca¥ Gray gad since WE 74.0 C 
35-44 years - ans 19 716 £5. C SF SAINT = Ag 7830 0€ 
45-64 years - ans 23 16 C 14 D ae 7 69.4 C TH 63.0 D 
45-54 years - ans 13 LOC 9 D "46 81:35 € 16 PS3 
55-64 years - ans 10 6 D SE . H 5 54.9 D A) «| 49.5 E 
65 years and over - ans et plus 16 SA e- 4. & = *G 15 fe AE A Perce 
Males - Hommes 48 35° ¢ SOLE 5 E 13 ZS ah 132776 63:16ec 
15-24 years - ans 10 FE 6 E 16 71:9:D Fr 5227 6 
15-19 years - ans 5 Bites, es SE aH Pa Pls, piece 
20-24 years - ans Ls 4 D crete =) & Fat 89.3 D b, G NE 
25 years and over - ans et plus 38 28 C 24 C EN à 10 FRE “2 64.5 C 
25-44 years - ans 20 18 € j LE ME au JS: € GF 78:5.€C 
25-34 years - ans 10 9 C 8 D “1 ae LA Vay an & FE 75.9 D 
35-44 years - ans 9 9 C 8 C 6 oe 96 #16 SEE 
45-64 years - ans 12 9 D 8 D ane ais 79.8 D onl 72.8 D 
45-54 years - ans 6 6 C 5 D 16 re 88.3, € + & 82.0 D 
55-64 years - ans 5 GE SE Su #2 69: LE » H 7 3 
65 years and over - ans et plus 7 G G 20 F 6 ee ove Cu CE 
Females - Femmes 50 30 C 26 C GE 20 60.1 C 15.5 = 52.0 C 
15-24 years - ans A, 6 D RE 16 63:38 ee 50.8 E 
15-19 years - ans 5 DCE UNE ae a ae ame wig = 
20-24 years - ans 5 4 D Leur Pal: ates 80.5 D 15 ee 
25 years and over - ans et plus 41 24 C 4 Te © Al à 17 59:3t€ EE 52.3 C 
25-44 years - ans 20 17€ 15 D Al is 84.3 C wee 7325.0 
25-34 years - ans 11 9:p 8 D Pad 84.3 D RL à 72.2 D 
35-44 years - ans 10 8 D 7 D ie 84.2 D PE 74.9 D 
45-64 years - ans 11 7 D 6 D o's 5 59.10 sca 0 53.1 D 
45-54 years - ans 6 5 D 4D 1H 74.2 D ar 65.7 D 
55-64 years - ans 5 E UE LA oe rd = id NP 2 
65 years and over - ans et plus 9 J J PF 9 a HE sal 


ER RE EE EE 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1991 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1991 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - 
25-44 years - ans 


ans et plus 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
ISO {years {rans 
20-24 years - ans 

25 years and over - 
25-44 years - ans 


- ans et plus 


ans et plus 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
New Brunswick - Nouveau-Brunsnick 
Both sexes - Les deux sexes 

15-24 years - ans 


15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - 
25-44 years - ans 


ans et plus 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - 
25-44 years - ans 


ans et plus 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - 
25-44 years - ans 


ans et plus 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
687 426 B 374 'C 
Sw 86 C 65 D 
65 33 D C5 Ee 
66 55 AC 40 D 
556 340 B 308 4€ 
283 Zar 18 ZS °C 
149 124 C 108 C 
155 IS EC LOS: EC 
167 100 C SSAC 
92 67 IC 64 C 
74 355 3D ZOE 
105 Rte te eG 
329 255 5B 207 9G 
66 45 D 34 D 
33 IAE 14 € 
ES 28 D 20 D 
263 TOME 17546 
137 2606 WIGAN: 
7 65 B 56 'C 
65 ile 56 C 
81 63 C 59 C 
45 GITE 39 °C 
36 22 D 20 E 
45 G 16 
357 190 C G7. 1C 
65 41 D Si) 
32 63E TANE 
33 25 3D 20 D 
293 149 C 136 C 
147 SLAC HOWE 
Ute 59 C Sy j0) 
69 SANE 48 D 
85 37 D 34 D 
47 27 D 250) 
38 NE NORE 
61 UF Breit 
558 334 B 271. 
112 some 54 D 
56 TARN) 22 D 
55 (PET SSD 
447 265 B HET NG 
234 187 B 166 C 
120 972€ 84 C 
114 90 C EYE 
132 75°C 68 C 
74 52°C 48 C 
58 23 D LAND 
82 . G G 
272 186 C T61 € 
57 37 D 28 D 
29 14 E MINE 
28 23 D yA) 
215 149 C 1520 
Us 102 B 90 C 
59 5256 45 C 
56 50 C 45 C 
65 45 C 40 C 
37 30 C 27 D 
28 15 D 13 D 
55 SALE CG 
287 LAINE 130 °C 
55 33 D 26 D 
28 SE VUE 
27 20 D 16 D 
252 115 NC 104 C 
119 84 C 750€ 
61 44 C 39 D 
58 40 C 37 D 
67 si D 28 D 
37 25D 21 D 
30 8 E VO 
46 bd =) 


Unemploy- 


ment 


Chômage 


© 


FUNNNO: 


SEG! ST SAE A td m NNQOOQOQNNNMMANN m 


18 


CeCHOOTDNMAMMAOTN m SR AL 'OMENEMIMINCEN m eHOnNTMMMNNnM m 


TOM AMMMmAD nM m 


Not in 
labour 
force 


Population 


inacti 


ve 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 


d'acti- 
vite 


per cent 


Ÿ N Co oO 

Hi + W nw 
OMDONWAOAN Cal * FPNOCONONANDA (=) 
œ NONMNAANANWWAON ow 


io) NDNONNNOwwwOMEO 


N 
wn 
NM U1 © Mm WO OM 0 Ww 
LUDO Wm Mo Ke ho eh ns fle) 


Go a N 

Ne) © O0 
* JF © WU WW FF OS NN = "FP NRWNONDODS Ne) 
(2 NDONNNNwmwNON w 


N Ww 

nN 

UBD DONCwmMWwmWMSr © 
CMOoODNNNNOMe io) NDOTNNNNwNOMEO 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


- pourcentage 


m 


Ne) 
F HU © F F (NN 19 Oo W 


bw 
Bas 
+ MNONDW: 
SLUOIGENENENTMENLGIEN m cCONNTNMMMNANnM 


ine) 
ws 
m 


Ne) 
CONN © ne 


COeCMONNMMAODTN 


a) 
(=) 
COWWWNODWD De) 


he 
W 
Ww 

TOM NMMMMA nM m 


= 
LAS] 
+ © © © (NO: © 


so 
HMDO- 
SO ce Rea (is a baa bl ea jee oe aa | m THO DAMMANN m 


B-9 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


io) 


NN 
um 
U1 © J U1 © © Un © 9 + 


Oo 
er 
UN OH OO NN © W Oo 
AMNNNnNNnNNnNNOMEO [(® AMAARAAANANANTMY 


££ 
oO 
N 
‘3 


(oy) 

© 
F Æ UN F 0 OC CN F9 CA 7 
See ENESCO 


~N Ww 

oO ine) 

+ © 9 © © © © © © CO ips) 
PN ee oo Mi se we eA eh hee 1) io) 


w 
Ne) 
ins) 
(o) 


~N 

Co 
U1 H ON ON Oo ON ON ON + 0 
MQoOoannnnomMmo 


+ 
(bal 
Ww 
OQ 


a 
. WwW 
+ OOUNrRHOH OD 
Cmonovnnonnnomo 


B-10 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1991 


go i SR RE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chomage 
ie ee SS SSS SSS SSS 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,342 3,420 B 60:25, B 395 -D eal 64.0 B LED 56.6 B 
15-24 years - ans AGI 590 C 481 C 108 E yak 64.8 C 18.4 E 5e. 
15-19 years - ans 439 214 D 1728D 42 F 225 48.8 D 19.6 398200 
20-24 years - ans 472 Sorc 509 51G 66 E 96 TOTORE a ay eal = 6525 € 
25 years and over - ans et plus 4,431 a7oaLes 2,544 B 286 D 1,600 63.9 B 10.1 D 57.4 B 
25-44 years - ans BESS 1,935 B 1,730 B 205 E 388 83.3 B TOSGNE 74.5 B 
25-34 years - ans ecole 1,007 B 884 C 25 9E 209 82.8 B 12,408 Laat ce 
35-44 years - ans 1,108 928 B 846 C ofa Ve 180 83.8 B SS le RO <4 1G 
45-64 years - ans 1,411 865 C 785 tC 80 E 546 61.3 C CES 55.6 C 
45-54 years - ans 790 606 C BS BRAS SSL 184 iGo 1G 8.7 E TOLOUE 
55-64 years - ans 621 259 D 25D ap Ne 362 41.6 D Vo. 5.76 37-300 
65 years and over - ans et plus 696 SUIS PSN UE cae es) 666 GRE we 0 ealy 
Males - Hommes fap isis ih E5909" B 1,663 B 246 E 682 eh os P2690 64.2 B 
15-24 years - ans 464 SiS 3C 245 D 68 E 150 67.61€ Cin Ie 52.9 D 
15-19 years - ans 224 120 D 96 D 24 F 104 53.6 D COTE 4239 D 
20-24 years - ans 239 LOS 2c 149 "D 44 F 46 SO (anc. CAT QE 62451D 
25 years and over - ans et plus CN CT à Py595 B 1,418 B Wey |= 532 75.0 B PSE 66.6 B 
25-44 years - ans ele 1,060 B 938 B 2275 93 G20 7B 14.5 E 81.4 B 
25-34 years - ans 605 554 B 478 C TOME EL D6 8 Sr es FIAOUE 
35-44 years - ans 548 506 B 460 C 46 F 42 92.4 B be Ter! Seal = 84.0 C 
45-64 years - ans 687 Sis 1c 59 5c 54 F 174 T¢s7 “GC POSE 66.8 C 
45-54 years - ans SOA 346 C 314 C Bear 45 SO. IG bo a i! = 80.4 € 
55-64 years - ans 296 168 D 145 D 23 G 129 56.6 D PSS S36 49.0 D 
65 years and over - ans et plus 288 Ze r EN Sod 266 he Sor fh ed Tae 
Females - Femmes CSL ESSAI B Poor 149 E 1239 54.9 B CECI TS 49.5eC 
15-24 years - ans 447 PHONE 236 D 40 F 171 61-8 ¢ 14.6 F 52.8 D 
15-19 years - ans (ANS) 94 D FOAE Lor V2 43.6 D US. OF Bey oul = 
20-24 years - ans 255 183 D 160 D ole 50 Toco Dp D226 0E 68.8 D 
25 years and over - ans et plus 2,304 1 Z2a5 1c Re bzr 16 109 E 1,068 S526 € Se oue 48.9 € 
25-44 years - ans ELT L 875 C 1955 $3 E 296 ÉTOILE 9°46 E 67ar € 
25-34 years - ans 611 45516 406 C G7 |B 158 CRA AS 10.51E 66.5 C 
35-44 years - ans 560 422 C 386 C 36 138 1 1G 8.5 F 69.0 C 
45-64 years - ans 724 352 D 326 D COUR S15 48.5 D 7.4 E 45.0 D 
45-54 years - ans 400 261 D 259" D Zl 139 65.22) 6296 59.9 D 
55-64 years - ans 325 SAME 86 E ban 234 28.0 E 5.0 G 26.6 E 
65 years and over - ans et plus 408 8 G 8 G ea 400 2. 08G Ac 28006 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 751490 CES 7 4,808 A 509 D 259393 69.0 A 9-690 62.4 A 
15-24 years - ans 505 F603 ¢ 838 C TOSRE 380 fess 16.4 E 60.6 C 
15-19 years - ans 655 S935 ¢€ $3506 60 E 263 Ba ae #52 1E 50.8 C 
20-24 years - ans 727 610 C 505 ¢ 105 E LZ Sarees ec te 69.5 C 
25 years and over - ans et plus 6,328 4,314 A 3,969 A 345 D 2,014 68.2 A 8.0 D 62.7 À 
25-44 years - ans See 2,891 A 2,640 B 251 D 401 Br 10k STE 80.2 B 
25-34 years - ans 1,745 e525) B Lone à UB le 220 87.4 B l0-00E 78.6 B 
35-64 years - ans 1,547 1,366 B 1,268 B SE 180 88.3 B rages AE 81.9 B 
45-64 years - ans iris ets) L,555%8B 1,244 B AVE 623 68.2 B G.61E 63.5 B 
45-54 years - ans 1,070 870 B 813 B GAIE 200 OL-5LE 6.575 76.08 
55-64 years - ans 888 465 C GSE toa 423 Beas 1G 1596 48.5 C 
65 years and over - ans et plus 1,078 S7E 85 E re) 990 SE «6.03 729 E 
Males - Hommes 5,750 2,891 A 2,608 B 282 D 862 TAO K 956 1B 69.5 B 
15-24 years - ans 703 51s C 421 UC 97aE 186 73000 187€ 59.8. C 
15-19 years - ans 336 200 D 170 D Oe te 136 59.5 D 35.105 50.5 D 
20-24 years - ans 368 518€ 25) & G7 of 50 86.4 C 2k. GF 68835 € 
25 years and over - ans et plus 3,049 LI a7> A 2,188 B ISSrE 676 7438 À TRoee 7g) we a3 
25-44 years - ans 1,624 1,546 A P42 8B 755 E 78 95,2 À oo J 86.9 B 
25-34 years - ans 865 824 A 740 B 84 E 41 AA 10.275 85.5 B 
35-44 years - ans 159 722 B 671 B Sr 36 SS. 205 TLEVE 88.4 B 
45-64 years - ans 968 TALS 721 B 49 F 197 19,008 6.4 F 74.5 B 
45-54 years - ans 532 489 B 460 B 295 44 91.8 B 5.948 86.4 B 
55-64 years - ans 435 282 C ZoLec 21 G 154 64.7 € Veen | 60.0 C 
65 years and over - ans et plus 458 56 E 56 E sey wl 401 beard Siz 00 122k 5 
Females - Femmes 3,958 2,426 B Cyl B PTE 1,531 61:35" 9.4 € 55.6 B 
15-24 years - ans 679 485 C 418 C 68 E 194 11:56 14.0 E 61.570 
15-19 years - ans 320 193 D 163 D 29 F 127 60.3 D 15.2 F 51.1 D 
20-24 years - ans 359 293 C 254 C 38. F 67 81-4€ 18.1 F 7067 € 
25 years and over - ans et plus 3,279 1,941 B 1,782 B 159 E 1,337 59.2 B &s2tE 54,3 B 
25-44 years - ans 1,668 1,345 B 1222708 T6 £ 323 80.7 B 8.6E 1527. 
25-34 years - ans 880 701 € 655 6 69 E 179 TIRE 9 SE 7p Whe = 
35-44 years - ans 788 644 C 596 C 48 F 144 81.75€ 7.4 F 45.1 € 
45-64 years - ans 991 565 C 523 C 41 F 426 57.0 C Pee à 52.8 C 
45-54 years - ans 538 381 C 3535 € zo. F 157 70.8 C 7 Oe 65.7 € 
55-64 years - ans 453 183 D 170 D 14 G 269 40.5 D 7.4 G 57.5. D 
65 years and over - ans et plus 620 Sk iF 29 F see ol 589 5.0 F ota A CSA ae 2 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1991 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1991 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - 
25-44 years - ans 


ans et plus 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 
15-24 years - ans 


15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - 
25-44 years - ans 


ans et plus 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
T5319 years’ = ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
SasKatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - 
25-44 years - ans 


ans et plus 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


809 545 B 
149 LODE 
15 46 D 
76 64 C 
660 436 B 
SBS) 288 B 
177 T52 1G 
156 WEP AG: 
194 15580 
104 86 C 
90 49 D 
134 J20F 
394 300 B 
76 5716 
38 (XBV 
39 34 D 
318 243 B 
166 156 B 
88 84 C 
77 S2B 
95 78 € 
51 48 C 
44 SIND 
57 JE 
416 244 C 
73 yan) 
36 25D 
37 30 D 
342 Ue 
167 S52 C 
89 68 C 
79 64 C 
99 5720 
55 38 D 
46 TOE 
His eG 
Tee 493 B 
155 956 
68 40 D 
65 54 C 
589 398 B 
290 25555 
155 L5SuC 
136 122 B 
172 126 C 
90 78 C 
82 49 D 
126 PE 
356 CTSUB 
68 525C 
55 22 D 
SE 30 D 
288 ced, B 
145 VS 7sB 
TATE G28 
68 65 B 
86 TAL MS 
45 42 C 
41 ZA) AY 
57 13 E 
366 BM TE 
65 43 D 
33 18 D 
32 25 1D 
301 LWA eRe 
145 Wass 
78 61 C 
67 56 C 
87 5S. D 
45 36 D 
41 197 
69 4 F 


Labour force 


Population active 


Employment 


Emploi 


501 


95 
38 
56 
407 
268 
139 
129 
128 


274 


226 
143 
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TOME 
$3.1 € 
66200 (C 
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69.5 1G 
62.0 D 
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86.4 C 
84.4 C 
88.7 C 
TOME 
88.9 C 
66.3 D 
L582 
54.7 C 
655) 
54.7 E 
716: D 
BAIE 
Zain. C 
FRS UD 
ar. 5) 1G 
54.2 D 
69.0 D 
S70) & 
G 
63.5.8 
61.0 D 
BOSS D 
72 00D 
64.1 B 
S229 B 
S06; C 
85.4 C 
6956 C 
CLEC 
Bone. D 
S75 E 
TVR 
63.9 D 
5255) E 
on? D 
72.8 B 
Soe B 
87.6 € 
Wate Ie 
TEDAU AG 
88.6 C 
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80.0 C 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1991 


AM ED IT 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
EE —— _—_ _—_—]—]—]—] LEE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,868 1857908 l,261-B DOLE; 493 (3536 eB Si Saks 67.58 
15-24 years - ans 367 268 C VEINS 36 E 99 LS ARE 1324 E 63:¢35-2C 
15-19 years - ans 176 108 D 9200 15 F 69 61.0 D kia sale 52.3 D 
20-24 years - ans 190 L6G 140 C CAE 30 84.3 C 22 oeR 754154 
25 years and over - ans et plus DS Late 7#E O29 58 OME: 394 TELE Pelee 68.5 B 
25-44 years - ans 866 764 B 707 B yous 102 88.3 B TAPIE SE-471:B 
25-34 years - ans 461 400 B 369 C Sl Ee 61 86.9 B Yaar, I= 80.2 C 
35-44 years - ans 405 364 B SS84C Zour 41 89.8 B FF 83.4 C 
45-64 years - ans 430 Se ac 296 C 20 F Ss F22608C 6.4 F 68.9 C 
45-54 years - ans 244 CNE 960€ SU 35 85-016 Gober 80.3 C 
55-64 years - ans 186 108 D 100 D 7G 78 58.0 D 6.8 G 54.0 D 
65 years and over - ans et plus 205 26 E Zee ae! L79 Re fae ses 69 12 NE 
Males - Hommes 928 760 B 696 B 64 E 168 61938 Se vE 75.0 8B 
15-24 years - ans 186 Was 7 126 C Lowe 43 Gia oe 12-54F 67::640 
15-19 years - ans 90 58 D 51 D ZA 32 64.7 D 12.4 F 56.7 D 
20-24 years - ans 96 85 C 75 D LL LE 68 47 <C 122546 711108 
25 years and over - ans et plus 742 617 B 571 B 46 E l£5 8318 (25vE 7629 B 
25-44 years - ans 434 GTS ER 384 B Si ge 19 QE eee l= 88.5 B 
25-34 years - ans 229 LOS UE LE 16 F 10 SNS FT 88,14€ 
35-44 years - ans 205 196 B are Gar 9 95.8 8B 72906 88.2 C 
45-64 years - ans 218 184 C 102€ 14 F 34 84.5 C Zee feeb Cc 
45-54 years - ans 124 U7 aC 108 C 946 16 94.4 C 7.5 G 8745 -C 
55-64 years - ans 94 67 D 62 D 5 G or 71.4 D 7. 1a a 65.8 D 
65 years and over - ans et plus oil 18 E LSE ae!) 73 J9474E so: tel LO 304E 
Females - Femmes 940 615 C 565 C BOLE 325 65.4 C Size 602146 
15-24 years - ans 181 125 ,C 107 D 18 F 56 69:0%C LG 3G 59.0 D 
15-19 years - ans 87 50D 41 D 8 G aT 57 «2 D h6:.5 1G Gise oD ‘ 
20-24 years - ans 94 2500 65 D 10 G 19 49 90) LSS 46 69.3 D 
25 years and over - ans et plus 759 490 C 458 C SAAS 269 64.6 C GaSuE 60:0 1G 
25-44 years - ans 432 349 C 524 -C 25RE 83 80.8 C ASE PAX aC 
25-34 years - ans eae TEL eC 166 C ESar 51 16-2410 82546 Pe af 1G 
35-44 years - ans 201 168 C 158 C LO ae 33 85.806 6:.24F 78.6 C 
45-64 years - ans CAES 1S351C 12740 6 G 80 62.54€ 4.6 G 59.6 D 
45-54 years - ans 120 G2aG 88 C 4 G 28 76.51€ 4.4 G 541 UC 
55-64 years - ans 92 Gl E 59 er ae WH 51 44.3 E mag 42.0 E 
65 years and over - ans et plus 114 Ci © one = 106 riers la J 650) F 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,481 1,671 B be 5 2B LEONE 809 67.4 B 9 See 61.0 B 
15-24 years - ans 420 309 C 262 D G7 IF 111 (346.46 1526 JF 62234) 
15-19 years - ans 201 126 D 107 D ae 75 62.6 D 14.8 F 53,3 D 
20-24 years - ans 219 LESC 155 D 29 F 36 83 474€ L5 746 7065 D 
25 years and over - ans et plus 2,061 1236248 tol 3B PEL se 698 6621 B Seek 60.7 B 
25-44 years - ans 1,038 910 B 831 B 80 E 128 87.7 B 8.7 E 80.0 B 
25-34 years - ans 521 449 C 407 C 43 F me S625 K6 DAS hock 1G 
35-44 years - ans 517 461 B 424 C Sea 56 89.1 B a 046 82.0 C 
45-64 years - ans 635 432 C 401 C SE 203 68.0 C Tigre el 652k iC 
45-54 years - ans 347 Zor ec ZAL oC Gar 60 82.8 C 5746 78.0 C 
55-64 years - ans 288 144 D 130 D 14 G 144 50.1 D 10.0 G 45.1 D 
65 years and over - ans et plus 387 20 F CA as a 367 5 oak gh 550 F 
Males - Hommes 1,214 916 B 818 C 99 E 297 75.5 B 10:28 5E 67.4 C 
15-24 years - ans 213 161 D 128 D Sev lp 52 FE 20:23 Fi 60.1 D 
15-19 years - ans 103 (STE 56 E DUC 36 65.2 E 16.2 G 5637 £ 
20-24 years - ans 110 93 D fe D 22 G iV 84.9 D 25.2 16 65.1 D 
25 years and over - ans et plus 1,001 756 B 690 C 66 E 245 752.508 Gar ak OR 20aC 
25-44 years - ans 510 485 B 439 C 46 F 26 94.9 B 9.4 F 86.0 C 
25-34 years - ans 254 237 9B ASC PRE ny 93.3 B LOSS ses BS af LE 
35-44 years - ans 256 247 B 226 C Zh 6G 9 96.5 B 8.6 G 88.2 C 
45-64 years - ans 319 256 C Zar 1G INF 63 60746 7.5 Æ 74.3} :C 
45-54 years - ans 175 162 C 153 C 9 G Lz 92998 5.8 G 87.510 
55-64 years - ans 145 94 D 84 D 10 G 51 64.9 D 10.6 G 58.0 D 
65 years and over - ans et plus 171 1526 14 G LA 156 8.9.6 oe | 8.3 G 
Females - Femmes 1267 755 C S955C 60 E 512 59.6 C 8.0 E 54.8 C 
15-24 years - ans 207 149 D 134 D 15 F 58 FEU TS 0 oF 64.6 D 
15-19 years - ans 98 59 D nay 8 G 39 59.8 D 13.2 6 51:9'E 
20-24 years - ans 109 90 D 83 D 726 19 82-500 7.9 G6 76.0 D 
25 years and over - ans et plus 1,060 606 C 561 C 45 E 453 67.24 Pas: 52.9:C \ 
25-44 years - ans 528 426 C ns Pal 34 F 102 80.6 C Fa Ve fase. iC 
25-34 years - ans 267 ZAZuC 194 C 18 F 55 19,50€ 8.6F ri Pr 1G 
35-44 years - ans 261 Al C 198 C 16 F 48 SL.8:G 7 «SE 75.8 C 
45-64 years - ans 316 176 D 164 D 12 G 140 55.6 D 6.6 G 51.9 D 
45-54 years - ans 1735 125: B 118 D 7G 47 72:55 5.7.6 68.4 D 
55-64 years - ans 143 50 E 46 E GH 93 EN = 8.9.H Mel E 
65 years and over - ans et plus 216 San SM Pet 211 2.4 H a 2.4 H 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, May 1991 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, mai 1991 


Both sexes - 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Marié(e)s 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veufs(ves) 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 

Males - Hommes 


Total 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 
Single - Célibataires 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 
Married - Mariés 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 
Widowed - Veufs 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Females - Femmes 
Total 

15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 
Single - Célibataires 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 

45 years and over - ans 
Married - Mariées 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 
Widowed - Veuves 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 


45 years and over - ans 


Les deux sexes 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chomage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
205 710 13,890 12,478 1,412 6,821 67.1 DO 60.3 
Bip cits 2,594 re LS 443 Moe 69.6 17201 WATE 
8,882 7,641 6,987 704 1,242 86.0 Oe. 78.1 
8,101 3,655 3,390 265 4,447 45.1 hae 41.8 
SHS 3,858 3,274 584 le Sick 17 SEL 60.9 
55.535 2,114 1,748 366 IS DL 67.5 US Et) 
1,709 1,545 1,347 198 224 ESE 2S 76.2 
477 199 179) 20 278 CET 10.2 315 
12,869 8,988 8,276 Ta? 3,881 69.8 TAC) 64.3 
572 466 392 74 106 615 1579 68.6 
6,442 SN TA 5,106 G41 895 86.1 Tend) 1925 
5,854 2,974 CETTE 197 2,880 iat 6.6 47.4 
1255 860 7577 103 S95 68.5 12.0 60.3 
18 LZ 9 See. 6 67.9 ee Sie 
627 514 454 61 EUS 81.9 MVR ERS 
610 334 294 ES) 276 54.7 Las 48.2 
1,207 185 IA 14 17025 ES 7.4 14.2 
“44 "35 "30 5 “ig 79.3 16.7 67 a7, 
1,160 148 140 8 Owe 1207 55 112410 
10,099 7,641 6,816 826 2,458 “5% 10.8 b%..5 
1,895 1559 1/095 265 536 FAT EE 57,6 
4,392 4,120 3,761 599 273 GE) IN 84.7 
3,812 2,162 2,000 162 1,649 561 735 525 
3,003 2,254 1,863 391 749 75.1 175 62.0 
1,695 15182 950 2351 514 697 19.6 56.1 
1,073 960 816 144 dis 09.5 15140 76.0 
235 112 97 15 1235 47.8 1346 GIL: 
6,418 4,992 4,604 388 1,425 ‘Tiler oO Whore) CRS 7 
196 175 142 55 2 8975 18.8 UES 
3,086 2,945 PASAT 228 140 95-5 7.8 88.0 
3,136 1,872 1,746 127 1,264 LOT 6.8 55917 
462 344 304 41 118 74.5 OS 65.7 
222 205 181 24 a7 92.2 ee 81.6 
(Tf 137% 120 17 100 CVF ate) 1253 50.7 
216 Ba 45 6 166 23.4 lise 20.6 
11 “9 7 i 81.8 = 62.6 
204 41 37 4 163 C0 1 8.8 18 
10,611 6,249 5,662 586 4,363 569 9.4 53.4 
1,831 i255 1,056 1779 596 67.4 14.5 Dre” 
4,490 Sell 3,216 305 969 78.4 EP 746 
4,289 1,492 1,590 102 CAL 34.8 6.8 32.4 
2,376 1,604 DOTE 193 Cue 67.5 20 594 
1,438 952 798 155 506 64.8 14.4 555, 
696 585 531 5S Sal 84.1 Del 76.4 
242 87 82 5 156 35.8 aii 59.10 
6,451 3,995 3,672 323 2,456 61.9 8.1 56.9 
376 291 250 41 85 77.4 14.1 66.5 
52357 2,602 2,590 ele 755 7725 8.2 Aly 
(Tha ites 1102 1,032 70 1,616 40.5 6.4 38.0 
793 516 454 62 277 65.0 ie 1 57.2 
15 10 7 5 5 66.9 ais 48.0 
405 309 ere 37 96 76.3 JO Ofc 
375 196 174 25 176 527 aba ES 46.7 
991 134 126 8 857 135 SZ 1227 
ce 26 728 a7 78.5 wis 69.4 
956 107 102 5 849 12 4.2 107 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, May 1991 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mai 1991 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Both sexes - Les deux sexes 436 
Single - Célibataires 121 
Married - Marié(e)s 280 
Other - Autres 34 

Males - Hommes eS 
Single - Célibataires 68 
Married - Mariés 139 
Other - Autres 9 

Females - Femmes 220 
Single - Célibataires 54 
Married - Mariées 141 
Other - Autres 26 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 
Single - Célibataires Cr 
Married - Marié(e)s 60 
Other - Autres 11 

Males - Hommes 48 
Single - Célibataires 15 
Married - Mariés 30 


Other - Autres 


Females - Femmes 50 
Single - Célibataires 1e 
Married - Mariées 30 
Other - Autres 8 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 687 
Single - Célibataires 178 
Married - Marié(e)s 423 
Other - Autres 86 

Males - Hommes 329 
Single - Célibataires 99 
Married - Mariés 209 
Other - Autres 22 

Females - Femmes 557 
Single - Célibataires 79 
Married - Mariées 214 
Other - Autres 64 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 558 
Single - Célibataires 146 
Married - Marié(e)s 351 
Other - Autres 62 

Males - Hommes 272 
Single - Célibataires 81 
Married - Mariés 175 
Other - Autres LS 

Females - Femmes 287 
Single - Célibataires 65 
Married - Mariées 176 
Other - Autres 46 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,342 
Single - Célibataires 1,393 
Married - Marié(e)s 3,310 
Other - Autres 639 

Males - Hommes 2,591 
Single - Célibataires 762 
Married - Maries 1,652 
Other - Autres a Ns 

Females - Femmes FAT AR À 
Single - Célibataires 631 
Married - Mariées 1,658 
Other - Autres 461 


ment inactive 

Total 

Emploi Chômage 

243 191 52 193 
63 43 20 58 
171 141 30 109 
9 7 ee 25 
136 106 30 80 
37 24 13 sal 
95 80 16 4G 
4 er Suse 5 
107 85 23 ds 
27 19 7 27 
76 62 14 65 
5 4 real 
65 56 9 33 
19 16 9 
43 7 5 17 
4 ee 7 
35 30 5 its 
Nak 9 4 
Lies 20 7 
30 26 4 20 
8 7 5 
20 18 10 
= aan 6 
426 374 52 261 
117 gS 24 60 
279 255 25 144 
29 26 56 
235 207 29 94 
67 55 14 32 
157 144 IS De 
LT 10 11 
190 167 24 167 
50 40 10 293 
122 110 12 92 
18 16 46 
334 291 43 224 
89 72 Le 54 
22% 200 29 127 
21 A) 40 
186 161 25 86 
52 41 LE 29 
126 113 13 49 
8 FA 8 
149 130 18 138 
37 LA À 6 28 
98 87 10 78 
14 12 32 
3,420 Sco 395 1,921 
913 750 163 480 
2,251 2,051 200 1,059 
256 224 32 382 
2,909 1,663 246 682 
534 419 115 228 
229 1,154 120 378 
102 90 11 76 
L,5LE i565 149 1,239 
379 331 48 252 
978 897 80 681 
154 134 21 307 
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Taux 
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per cent - pourcentage 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, May 1991 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mai 1991 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


4 Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
-Married - Mariées 
Other - Autres 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


\ Females - Femmes 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
7,710 LPS 4,808 
2,018 1,526 ows 
4,758 3,381 3,128 
935 410 367 
5/09 2,891 2,608 
Lee 881 742 
e,31e 1,860 ASE 
260 150 131 
3,958 2,426 25199 
896 645 EE 
2,386 1521 1,595 
675 261 235) 
809 545 501 
211 155 IESES 
502 352 333 
96 38 35 
394 300 274 
il) 91 74 
250 195 185 
25 15 14 
416 244 227 
92 64 59 
252 156 148 
7ral 24 21 
722 493 458 
180 129 114 
461 334 317 
80 30 27 
356 ZT 253 
104 79 69 
PAS | 183 174 
21 al 10 
366 220 205 
76 50 45 
2a 151 144 
59 18 12 
1,868 1,575 126 
504 386 342 
1,155 883 824 
210 106 95 
928 760 696 
294 237 ral 
577 486 453 
58 38 52 
940 615 565 
210 150 131 
578 398 SL 
152 68 63 
2,481 16741 ih lel 
601 459 398 
1,568 i OVA: 989 
SIL 141 125 
1,214 916 818 
340 266 fé | 
783 595 547 
90 56 50 
1267 755 695 
260 193 177 
785 476 442 
221 86 76 


per cent - pourcentage 


Not in Partici- 
labour pation 
force rate 
Unemploy- Population Taux 
ment inactive dv’ acti 
vite 
Chômage 
509 2, 993 69.0 
213 492 75.6 
253 ls 744 
G4 524 43.9 
282 862 TiO 
139 241 78.5 
WS Siz 78.4 
18 110 CW here 
227 SE GS 
74 251 720 
128 866 Gora 
25 414 38.6 
GG 265 67.3 
22 56 fo. 5 
18 151 70.0 
at 58 5929 
et 95 1643 
16 28 HO 
10 55 TAB 
Ste 10 See 
17 lias 58.8 
6 far 7021 
9 96 EE] 
ae 48 53a 
34 229 68.3 
15 ET 7158 
16 128 TE ASS 
sé 51 37.0 
20 83 76.6 
10 25 2549 
G) 48 (pail 
rc 10 53592 
is 146 60.1 
5 26 66.1 
8 79 65.6 
41 Rilye 
114 493 73.30 
44 az KSAT 
59 PP 165 
al 104 50.4 
64 168 EURE 
25 57 80.7 
33 91 84.2 
5 20 65.8 
50 325 65.4 
19 61 ra En 
26 180 68.8 
5 84 44.5 
159 809 67.4 
62 142 76.4 
82 498 68.3 
16 170 45.4 
99 297 15.5 
45 74 TA ea à 
48 189 75.9 
6 34 61.9 
60 ple 59.6 
16 67 1442 
34 309 60.6 
10 136 38.7 
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ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
si 0 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,710 13,890 12,478 1,412 6,821 67.1 1072 60.3 
0-8 years - 0 à 8 années CASE We 15025 859 155 1,979 SEE 1572 28.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,742 2,682 2,288 395 2,059 56.6 14.7 48.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,251 5,197 2,826 SEL 1,114 1200 959 66.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,852 1,442 1,276 165 410 F159 1125 68.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,553 3,644 3,345 299 909 80.0 ane 13525 
University degree - Grade universitaire Cpe. TA 1,884 87 349 84.9 4.4 SEZ 
Males - Hommes 
Total 10,099 7,641 6,816 826 2,458 7527 10.8 675 
0-8 years - 0 à 8 années 1,454 669 567 101 785 46.0 15.2 39.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,332 1,575 1,334 238 759 67.4 152 5742 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,697 1,580 1,410 170 317 85.3 10.7 74.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 903 755 665 88 150 83.4 Te 73.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) (ARPA 917 1756 181 297 86.6 749 78.4 
University degree - Grade universitaire 1,299 1,150 PAU 47 149 88.5 4.1 84.9 
Females - Femmes 
Total 10,611 6,249 5,662 586 4,363 58.9 9.4 53.4 
0-8 years - 0 à 8 années 1,558 345 292 53 1,194 22.4 15.4 19270 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,410 l,'110 953 156 1,300 46.0 14.1 39.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,354 1,557 1,416 141 797 66.2 CA 60.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 949 689 611 AT. 260 72.6 1172 64.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,339 dorer 1,609 118 612 73.8 6.8 68.8 
University degree - Grade universitaire 1021 821 781 40 200 80.4 4.9 76.5 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total Sort 2,594 Lo 443 1,152 69.6 72 57% 
0-8 years - 0 à 8 années 238 95 69 27 143 40.0 28.0 28.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,446 805 641 164 640 55,7 20.4 44.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 730 608 510 97 123 83.2 16.0 69.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 640 511 428 83 129 79.9 16.2 67.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 536 464 400 64 72 86.6 1327 74.7 
University degree - Grade universitaire 137 111 102 9 26 80.9 ae 74.2 
25 - 4G years - 25 à 44 ans 
Total 8,882 7,641 6,937 704 1,242 86.0 GE 18s 
0-8 years - 0 a 8 années 476 Skt 252 59 165 65.4 1924 5869 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,438 RES: 952 165 321 Tor a 4 14.8 66.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,162 1,865 1,695 170 297 86.3 9.1 78.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 830 718 650 68 tre 86.5 96 78.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,530 2,297 Cr 116 181 253 90.8 7-9 83.6 
University degree - Grade universitaire 1,446 Se Serre 60 as 92.1 4.5 87.9 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,101 5,055 3,390 265 4,447 45.1 Fiza 41.8 
0-8 years - 0 à 8 années 2,278 607 539 68 1,671 26.6 115 2346 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles : 1,858 759 694 65 1,098 40.9 8.6 37.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,359 664 621 43 695 48.9 6.5 45.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 382 213 198 15 170 55.6 7.0 Slant 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplome d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,487 883 828 54 604 59.4 6.1 55.7 
University degree - Grade universitaire fot 529 510 18 209 ra ET ; ir 69.2 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive ace chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 436 243 191 52 193 55.8 Clee: 43.8 
0-8 years - 0 a 8 années 95 27 19 9 68 28.7 31.4 19.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 114 45 32 13 69 39.5 29.6 27.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 68 47 36 10 21 68.6 alias BS 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles SA 20 15 6 JT 65.0 28.0 46.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 99 78 65 14 20 7923 ITS 65.5 
University degree - Grade universitaire 28 26 25 PSE aot 90.6 snap y 272 
Prince Edward Island - î.-du-P.-éÉdouard 
Total 98 65 56 9 33 66.4 13.6 57.4 
0-8 years - 0 à 8 années 16 7 6 ÉTÉ 9 42.8 #43 S52 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 30 17 14 se: 13 Sor Ret 47.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 18 14 WI 22: 4 Titre se 63.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 7 6 5 #35 salts 75a 43 65.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 19 sy ILES ned 4 79.3 sus TAVETÉ 
University degree - Grade universitaire 8 7 7 #5 da 5 PAL ayes 85.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 687 426 374 52 261 62.0 ES 54.4 
0-8 years - 0 à 8 années 93 29 25 4 63 SET 14.9 Lips 0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 202 100 85 ds 103 49.3 LS 41.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 101 75 65 10 26 73.8 128 64.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 47 35 28 6 112 74.2 18.6 60.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 168 123 110 13 44 1326 10.6 65.8 
University degree - Grade universitaire 76 64 60 q 12 84.4 Gal 2925 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 558 334 291 43 224 59.9 1229 ER 
“0-8 years - 0 à 8 années Ab 52 26 6 79 28.9 19.9 Cane 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 135 69 57 12 67 50.7 1750 42.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 114 81 ral 10 55 71150 ASS 62.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 42 32 27 5 11 75.0 15.4 63.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) LAS 85 76 8 28 75.1 929 67.6 
University degree - Grade universitaire 43 ST 55 pre 7 84.6 sa 605 
Québec 
Total 5,342 3,420 3,025 395 1,921 64.0 es 56.6 
0-8 years - 0 a 8 années py Ural 384 321 63 787 EVANS) 163 27.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,080 595 503 93 485 55,1 1556 46.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 952 704 625 78 249 7529 AS 65.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 367 275 241 34 92 Tal 1245 65:7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,253 1,016 913 102 250 SLA TO 72.9 
University degree - Grade universitaire 518 446 422 25 72 86.1 5.5 81.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1991 


a ————— ——]——"———————"————"———"————"—"—"——"—" 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d'Actrs chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


a A 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 1, 00 5,317 4,808 509 27995 69.0 9.6 62.4 
0-8 years - 0 à 8 années 879 co 266 45 568 35.4 14.4 30.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,874 1,102 942 161 Téa 58.8 14.6 50.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,634 1,192 1,078 114 442 50 9.6 66.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 741 591 521 69 151 LOT ME TO. 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,581 1,270 iw yore à 89 Si 80.3 Fao 1457 
University degree - Grade universitaire 1,001 851 820 sat 150 85.0 Sav 81.9 
Manitoba 
Total 809 545 501 GG 265 67.3 OAL 61.9 
0-8 years - 0 a 8 années 126 45 41 4 81 35.6 9.6 Souz 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 203 119 106 1S 84 Ses 11.0 5291 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 155 120 110 10 35 77.6 8-5 7120 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 83 65 59 5 18 18e 8.3 ANA 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplome d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 155 120 PZ 8 35 HAT 6.6 foes 
University degree - Grade universitaire 88 76 75 LP 12 86.4 Seis 83.1 
Saskatchewan 
Total 722 493 458 34 229 68.3 6.9 63.5 
0-8 years - 0 à 8 années ; P25 49 45 4 76 SI 7.5 SOL 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 179 104 94 10 74 58.4 CPAS) 52.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 158 126 118 8 32 79.9 6 75.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 56 45 41 4 12 79.1 8.4 hess 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 143 116 110 6 27 80.8 5.1 76.7 
University degree - Grade universitaire 61 53 50 aus 8 of. ss 8129 
Alberta 
Total 1,868 1,575 1,261 114 493 735.6 GS 675 
0-8 years - 0 à 8 années 72 67 57 9 105 38.8 14.0 33.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 439 271 FAST 4 34 168 61.8 12:6 54.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 421 337 309 28 84 80.0 823 7328 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 176 144 129 14 32 al 7 9.9 73:6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 441 369 346 22 73 83.5 Ged 78.5 
University degree - Grade universitaire 219 188 182 6 31 85.9 Sie 8321 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,481 1,671 1,522 159 809 67.4 95 61.0 
0-8 years - 0 à 8 années 203 62 53 9 141 30.6 14.7 26: 1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 486 261 219 42 225 53.6 16.0 45.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 631 443 402 41 188 70.2 9.2 63.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 301 230 210 20 71 1625 8.9 69.7 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 583 453 418 35 130 thet 
University degree - Grade universitaire 277 222 210 12 55 80.2 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


mai 1991 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive déacti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,539 685 607 79 854 449.5 11.5 39.4 
15-19 years - ans 1,298 587 516 7X ral 45.2 awl 39.7 
20-24 years - ans 241 99 91 8 142 41.0 8.0 37.8 
Males - Hommes 792 354 SE 43 438 44.7 iby2) ab 39.3 
15-19 years - ans 662 303 265 38 359 45.8 12.6 40.0 
20-24 years - ans 130 51 46 5 79 39410 oF 2: 35.4 
Females - Femmes 747 332 296 36 416 44.4 10.9 39,6 
LS 19MVears — ans 637 284 250 33 353 44.5 119,6 3964 
20-24 years - ans di 48 45 sae 63 43.5 oe 40.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 41 5 5 siete 36 1312 ACK 11.8 
15-19 years - ans 36 5 4 ok: Sil) 13.8 12.4 
20-24 years - ans 5 sae re Sans 5 ee ae: 
Males - Hommes 21 or geste ae 18 
Females - Femmes 20 ae Bon: oa 18 
Prince Edward I. - î.-du-P.-éÉdouard 8 ates Do Dao 5 ee wae 506 
15-19 years - ans 7 Bess ae same 4 aa awe AS 
20-24 years - ans Boe 
Males - Hommes q 
Females - Femmes q 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 55 20 17 DO: 35 36.0 disc 3195 
15-19 years - ans G7 18 Wy ie 30 Sie oe 32.0 
20-24 years - ans 8 ee Boe stale 6 ct: TE 
Males - Hommes 26) 10 9 sie 18 35.4 32.8 
Females - Femmes 26 10 8 ue Zé 36.5 S052 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 45 15 13 Sele 30 Se 56e 29.9 
15-19 years - ans 40 14 11 a 26 34.3 SINS 
20-24 years - ans Gq le AE aac 4 at: eue 
Males - Hommes 23 8 7 Aa 15 34.4 31.4 
Females - Femmes 22 7 6 + DE 30.9 Zoe 
Québec 396 147 129 18 248 37.2 1272 Sen 
15-19 years - ans 316 1S: 99 14 203 35.8 1222 31.4 
20-24 years - ans 80 34 30 4 45 42.9 ene WASTE 
Males - Hommes 203 84 72 12 jg) 41.5 14.1 3526 
15-19 years - ans 158 64 55 8 94 40.2 1373 34.9 
20-24 years - ans 45 21 17 see 25 45.7 ae SOL 
Females - Femmes 192 63 57 6 129 32.8 926 29/46 
15=19SVears = "ans 158 50 G4 5 109 SS 10.7 28.0 
20-24 years - ans 34 VS 13 Saxe 21 S985 es SL 
Ontario 595 303 267 36 292 50.9 1197 44.9 
15-19 Years - ans 505 265 PSE 33 289) 52.6 lee 46.1 
20-24 years - ans 90 37 34 PS 5S 41.6 as 58% 
Males - Hommes 307 147 129 18 160 47.9 AQU 42.1 
15-19 years - ans 259 130 dis 1174 129 50.3 1209 43.8 
20-24 years - ans 49 17 16 Siete 32 34.8 at 32.8 
Females - Femmes 287 156 138 18 132 54.2 ES 48.0 
15-19 years - ans 246 135 120 16 111 55.0 1176 48.6 
20-24 years - ans 41 21 19 atoms 21 49.5 nes 44.7 
Manitoba 57 30 27 G 27 52.7 1157 46.5 
15-19 years - ans 49 26 22 4 23 52.8 IDSA, 45.6 
20-24 years - ans 8 4 4 . 4 51.8 at 51.8 
Males - Hommes 31 15 162 SARL 16 47.8 40.3 
Females - Femmes Ct 16 14 do 11 ere ESS 
Saskatchewan 53 24 ee 566 29 45.7 550 41.5 
15-19 years - ans 47 22 20 tens 25 Se 42.6 
20-24 years - ans 7 108 ALES EE 4 ons 00 
Males - Hommes 28 TS V2 Doc 14 48.1 GSS 
Females - Femmes 26 11 10 50 15 43.1 SO 7. 
Alberta 129 58 51 7 71 45.0 11.6 39.8 
15-19 years - ans 113 Gul 45 7 62 45.4 112274 39.6 
20-24 years - ans 16 7 6 Mets 9 42.1 41.0 
Males - Hommes 66 il) 28 ne 35 46.5 sis 41.8 
15-19 years - ans 57 FETS 24 ae 30 47.9 ne 42.8 
20-24 years - ans 9 a Ares eres 5 ote dc ape. 
Females - Femmes 63 28 24 4 36 43.4 1552 2707 
15-19 years - ans 56 24 21 4 se 42.9 15.0 36.5 
20-24 years - ans 7 SA Weve ou 4 de ke ate 
British Columbia - C.-Britannique 160 80 71 9 80 50.0 10.8 44.6 
15-19 years - ans 138 70 62 8 68 50.6 Pre 44.7 
20-24 years - ans ee 10 10 Asc 12 46.0 set 44.0 
Males - Hommes 81 42 37 4 40 yl sit 10.8 45.6 
15-19 years - ans 70 36 32 4 34 51.5 12.4 45.1 
20-24 years - ans 39} 5 5 cie > 6 48.7 mars 48.7 
Females - Femmes 79 38 34 4 40 48.8 10.8 43.6 
15-19 years - ans 67 34 30 4 34 49.7 110 44.2 
20-24 years - ans 11 5 4 sta 6 43.4 7 39.4 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. : 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mai 1991 


Se "|" |" |" "—"—"—" "—" _  _— cannon 


Canada 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Prince Edward Island - î.-du-Prince-édouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Québec 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


20,710 
17,418 
7,326 
6,263 
3,130 
699 
SCE 
2,004 
1,288 


10,099 
8,551 
5,850 

620 
dore 
309 
1,548 
1,185 
363 


10,611 
8,867 
1,476 
5,644 
15557 

390 
1,744 
819 
925 


436 
405 
155 
155 
93 
2s 
31 


98 
83 
34 
29 
17 


14 
687 
59S 
245 
209 
LS 


26 
95 


558 
493 
202 
naar! 


Labour force 


Population active 


Total 


13,890 
11,914 
5,453 
3,963 
2 HÈCS 

375 
1,976 
BNF Al bez 

197 


7,641 
6,491 
4,523 
514 
1,249 
206 
1,150 
1,059 
91 


6,249 
5,423 
930 
3,450 
874 
169 
825 
719 
106 


Employ- 
ment 


Emploi 


12,478 
10,730 
5,005 
3,650 
OTe 

303 
1,748 
Lp Sivek 

177 


6,816 
5,825 
4,184 
468 
JU 
156 
990 
GA 
29 


5,662 
4,905 
821 
3,182 
754 
147 
758 
659 
99 


191 
178 
83 
60 
29 
6 
Ls 


56 
50 
22 
17 
10 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


1,412 
1,184 
447 
S15 
352 
FA 
228 
208 
20 


826 
666 
539 
46 
231 
49 
160 
148 
rz 


586 
518 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


6,821 
5,504 
1,873 
2,300 
1,006 

325 
1,316 

225 
1,091 


2,458 
2,061 
1524 
106 
524 
104 
397 
125 
Che 


4,363 
3,444 
546 
2,194 
483 
2e 
GE 
100 
819 


193 
LiKE 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'actis 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


67.1 
68.4 
74.4 
65.3 
67.8 
55:36 
60.0 
88.8 
15.35 


Leh 
7509 
LES 
6229 
2975 
66.5 
74.3 
89.4 
CASE 


5829 
61.2 
63.0 
611 
64.4 
43.3 
47.3 
87.8 
Mrs 


55.8 
56.2 
6529 
54.2 
QUE 
40.5 
502 


66.4 
68.7 
72.4 
67.2 
6529 


5S a> 
62.0 
63.6 
LOE 
Ley der 
63.5 


49.0 
Here 


59.9 
611 
68.2 
559 
58.8 
46.3 
50.9 


64.0 
6525 
Tee 
60.5 
62.1 
44.9 
56.6 


Task 
74.3 
75,9 
85.6 
66.5 
6358 
AOT2 


54.9 
5740 


10.2 
CR) 


RR 
Ore SJ O0 O0 CN CN J Hi ODO 
NOW SCOPNCONNDASL 


Ca à à °2 


We 
* ~ oo 
ao 


925 


~ 
WNWO DO NEN © 


Or MUO © NN © NWoOW 


~ 


a 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mai 1991 


eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion dvacki= chômage emploi- 

et plus Total inactive vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,710 5,317 6,808 509 2,393 69.0 9.6 62.4 
Family members - Membres d'une famille 6,530 4,587 4,153 434 1,944 70.2 SIL 63.6 
Heads of family - Chefs de famille Core 2,018 1,869 148 684 74.7 7.4 69.2 
Spouses - Conjoints 2,507 DSL 1,394 120 795 65.6 79 60.4 
Single children - Enfants célibataires 1,234 890 756 134 344 part SL 6hee 
Other relatives - Autres parents 287 165 134 SE 122 57.5 lo 46.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,180 730 654 76 450 Ola? 10.4 55:5 
Males - Hommes 5,755 2,891 2,608 282 862 77.0 9.8 69.5 
Family members - Membres d'une famille 5,205 2,470 epee]? 228 735 er hes\ Ga 69.9 
Heads of family - Chefs de famille 2,092 1,657 bow 106 455 78.3 6.5 7372 
Spouses - Conjoints 290 234 216 18 56 80.9 Tor. 74.6 
Single children - Enfants célibataires 697 514 429 85 183 UE ME 16.6 61.5 
Other relatives - Autres parents 126 85 65 19 42 67.0 CLu08 SI7 
Unattached individuals - Personnes seules 547 420 366 54 27 76.8 1278 67.0 
Females - Femmes 3,958 2,426 2,199 227 17551 61.3 9.4 55.6 
Family members - Membres d'une famille 55829 Caley ES 205 1,208 65.7 SE 575 
Heads of family - Chefs de famille 610 380 338 43 229 62.4 ea. 55.4 
Spouses - Conjointes 24,017 rage) 1178 102 738 63.4 8.0 58.4 
Single children - Enfants célibataires 537 376 Ser 49 161 70.1 sel 60.9 
Other relatives - Autres parents 161 81 69 12 80 501 14.4 42.9 
Unattached individuals - Personnes seules 633 310 288 Ce aes 48.9 7.0 ASE 
Manitoba 809 545 501 GG 265 C7 8.1 61.9 
Family members - Membres d'une famille 675 471 435 36 204 69.8 7.6 64.5 
Heads of family - Chefs de famille 283 216 205 il 67 76.3 SRI 72.4 
Spouses - Conjoints 245 155 146 9 91 65.1 5.6 SS} 5) 
Single children - Enfants célibataires 118 86 73 1054 55 72.4 EST GLS 
Other relatives - Autres parents 29 15 12 es hes ES as 42.4 
Unattached individuals - Personnes seules 134 74 65 8 61 54.8 MIE 48.7 
Saskatchewan 722 493 458 34 229 68.3 6.9 63.5 
Family members - Membres d'une famille 601 425 396 28 176 7087 On? 66.0 
Heads of family - Chefs de famille 263 202 190 12 60 Tee 5e CS 
Spouses - Conjoints 226 149 141 8 V7 65.8 So 62.5 
Single children - Enfants célibataires 95 64 56 8 31 OW oe 12.6 58.7 
Other relatives - Autres parents 1174 10 G) eee i 58.9 sh 52.2 
Unattached individuals - Personnes seules WZ 68 62 6 53 56.0 875 Sis 
Alberta 1,868 1,375 1,261 114 493 73.6 Sts 67.5 
Family members - Membres d'une famille 1950 1,140 1,045 95 389 74.5 8.3 68.3 
Heads of family - Chefs de famille 663 541 503 37 122 81.6 6.9 75.9 
Spouses - Conjoints 562 392 364 Ti 174 69.7 7.0 64.8 
Single children - Enfants célibataires 250 175 150 24 75 70.0 1329 60535 
Other relatives - Autres parents 55 33 rath 6 ae 60.4 DSL 49.5 
Unattached individuals - Personnes seules 338 255 216 19 104 69.4 8.1 63.8 
Males - Hommes 928 760 696 64 168 81.9 8.4 75.0 
Family members - Membres d'une famille 749 616 566 50 132 82.3 San 15.7 
Heads of family - Chefs de famille 529 447 420 ae 82 84.5 6.1 79.3 
Spouses - Conjoints 52 4G 40 5 7 85.8 ROZ Ce 
Single children - Enfants célibataires 159 103 90 13 36 74.3 eas) 64.7 
Other relatives - Autres parents 29 ef 17 5 TA 7500 20.8 59.4 
Unattached individuals - Personnes seules 179 144 130 14 35 80.3 O7. Vea 
Females - Femmes 940 615 565 50 325 65.4 8.2 60.1 
Family members - Membres d'une famille 781 524 479 45 257 67.1 8.6 GAS 
Heads of family - Chefs de famille 133 94 84 10 40 Wee LOZ 62.6 
Spouses - Conjointes 511 347 S2E 23 163 68.0 6.6 63.6 
Single children - Enfants célibataires Jah 71 61 val 39 64.5 15.2 547 
Other relatives - Autres parents 26 12 10 ae nS 44.4 HAS 38.5 
Unattached individuals - Personnes seules 159 91 86 5 68 Bee GLS 54.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,481 1,671 1,512 159 809 67.4 9.5 61.0 
Family members - Membres d'une famille 2,056 1,411 1,284 127 646 68.6 9.10 62.4 
Heads of family - Chefs de famille 880 661 613 48 219 oad Taxa ÉTAT 
Spouses - Conjoints 757 464 427 37 293 GIE 7.9 56.5 
Single children - Enfants célibataires 525 233 200 DES 92 TOUTE 14.1 61.6 
Other relatives - Autres parents 94 53 G3 5) 42 55.8 1779 45.8 
Unattached individuals - Personnes seules 424 261 228 32 164 61.4 12.4 53.8 
Males - Hommes AA 916 818 99 297 7545 10.8 67.4 
Family members - Membres d'une famille 1,004 759 684 75 245 75.6 Chiko] 68.2 
Heads of family - Chefs de famille 729 552 ETS 38 177 PS 6.9 70.35 
Spouses - Conjoints 54 46 40 6 8 85.1 1 a | 74.8 
Single children - Enfants célibataires 183 135 TT ea 49 7515 Vee 60.9 
Other relatives - Autres parents 38 eZ 19 8 12 69.6 2972 49.3 
Unattached individuals - Personnes seules 210 158 134 24 52 751 155 63.6 
Females - Femmes 1,267 755 695 60 512 59.6 8.0 54.8 
Family members - Membres d'une famille 1,053 652 600 52 401 (al ey 8.0 S720 
Heads of family - Chefs de famille 152 110 100 10 42 ica Sie 66.0 
Spouses - Conjointes 703 418 387 SL 285 59°5 ra 55.4 
Single children - Enfants célibataires 142 98 89 10 43 69.4 9.9 6255 
Other relatives - Autres parents 56 26 24 ee 30 46.4 43.4 
Unattached individuals - Personnes seules 214 103 95 8 eel 48.0 8.0 44.2 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. : ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), May 1991 


Nee ee eee ee ee eee eee SS 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
ce a a eS SS eee 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,362 4,553 4,157 3,206 JS 
With children less than 16 years Syee5 2,304 2,078 1,509 569 
With pre-school age children 1,560 1,015 901 619 282 
With children less than 3 years 963 603 536 360 175 
With youngest child 3-5 years 597 412 365 258 107 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,665 1,289 5 ae Pa ¢ 890 287 
Without children less than 16 years 151 2,249 PAPA | Fi: LG 382 
Head or spouse less than 55 years 2,347 1,865 EURE TS 15455 262 
Head or spouse 55 years and over 1,798 384 362 242 120 
With female head or spouse 
Total 7,120 4,380 4,004 3,060 944 
With children less than 16 years 3,158 2,246 2,027 1,459 567 
With pre-school age children 1,544 1,002 891 609 282 
With children less than 3 years 958 599 533 358 175 
With youngest child 3-5 years 586 403 358 LE 106 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,614 1,244 1,136 850 285 
Without children less than 16 years 3,962 2,134 LOLs 1,601 377 
Head or spouse less than 55 years 2,241 1,769 1,633 Lot S 258 
Head or spouse 55 years and over L,721 365 344 226 118 
Husband employed(1) 
Total 4,540 5259 3,128 2,356 772 
With children less than 16 years 2,384 A. pf OL 1,632 1,145 487 
With pre-school age children 1 FS 803 738 493 245 
With children less than 3 years 747 496 454 300 154 
With youngest child 3-5 years 428 307 283 193 90 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,209 958 894 651 242 
Without children less than 16 years 2,156 1,598 1,496 pa ig 285 
Head or spouse less than 55 years 1,705 S87 1,299 1,084 211 
Head or spouse 55 years and over 451 211 201 127 74 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 129 538 459 360 99 
With children less than 16 years 330 205 163 129 35 
With pre-school age children 174 101 78 62 16 
With children less than 3 years 112 62 49 38 11 
With youngest child 3-5 years 62 39 29 23 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 155 105 85 67 18 
Without children less than 16 years 1,400 SEE 296 PASS § 64 
Head or spouse less than 55 years 337 ar 24 À 193 163 30 
Head or spouse 55 years and over 1,063 Pie 103 69 34 
No husband present 
Total 851 482 417 344 73 
With children less than 16 years 444 wa di 4 234 186 46 
With pre-school age children 195 98 75 54 PA 
With children less than 3 years 99 41 30 19 11 
With youngest child 3-5 years 96 56 45 35 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 249 181 121 132 27 
Without children less than 16 years 407 203 186 158 28 
Head less than 55 years 199 161 145 128 i Fe 
Head 55 years and over 207 43 40 30 10 
With male head, no spouse present 
Total 242 173 153 146 7 
With children less than 16 years 67 58 51 50 de": 
With pre-school age children 16 13 10 10 € 
With children less than 3 years 4 4 me Rae sg 
With youngest child 3-5 years 11 3 7 7 M. 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 52 45 41 40 ae 
Without children less than 16 years 175 115 102 96 5 
Head less than 55 years 106 96 84 80 4 
Head 55 years and over 69 19 18 16 Rit 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), mai 1991 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Unemployment Population 
inactive 


Chômage 


thousands - milliers 


396 
226 
114 
67 
47 


LTS 
170 
148 

22. 


376 
219 
TEL 
66 
45 


108 
157 
ESS: 

CA 


25E 
130 


13 
12 


2,809 
921 
545 
360 
185 


376 
1,888 
482 
1,406 


2,740 
912 
542 
359 
183 


370 
1,828 
472 
1,356 


1,181 
623 
371 
251 
Led 


251 
558 
318 
240 


1 ie 62d 
124 
74 
51 
25 


50 
1,067 
TE5 
951 


369 
165 


6 
60 
10 
50 


Partici- Unemploy- 
pation ment 

rate rate 

Taux Taux de 
d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


61.8 8.7 
71.4 JS 
65.1 re 
62.6 LI 
69.0 LS 
77.4% Sor 
54.4 7.56 
FE TA 
215 5.8 
or. 5 8.6 
Z\C-1 928 
64.9 TA 
62.5 PPG 
68.7 LÉ 
TUE CE 
5559, FACE 
18-9 Lat 
AS 5.8 
74.0 Gat 
WEISS, 7.4 
68.4 8.1 
66.4 8.4 
718 Reif, 
Uo 67 
ACER 6.4 
81.4 6.6 
46.7 4.6 
SIT 14.7 
62.3 20.4 
BYE Pre] 
5G. iF 20.7 
63.1 24.9 
67.5 18.6 
23.8 aa as 
65.7 12.8 
10.5 Pie 
567 13.6 
62.8 VAL 
50.2 2325 
41.9 LOS. 
58.6 20.0 
72.6 1326 
50.0 8.8 
80.5 es 
207 

FAT 11-8 
87.0 1236 
83.0 $2 
86.5 

81.6 

88.2 Raw, 
65.8 11.6 
90.6 P25 
27.4 


Employment/ 
population 
ratio 
Rapport 
emploi- 
population 
Ensemble des familles 
56.5 Total 
64.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
57.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
Baar Avec enfants de moins de 3 ans 
61.2 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
70.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
5023 Aucun enfant de moins de 16 ans 
71522 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
20.2 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
Ge Total 
64.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
57.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
SFA Avec enfants de moins de 3 ans 
61.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
70.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
49.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
v2.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
20.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
68.9 Total 
68.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
62.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
60.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
66.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
73.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
69.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
76.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
44.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chomeur ou inactif 
26.6 Total 
49.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
44.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
43.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
47.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
55.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
21 Aucun enfant de moins de 16 ans 
57.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
SET Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
49.0 Total 
52.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
38.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
350.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
46.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
62.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
45.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
Ten Chef de moins de 55 ans 
19.4 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
63.2 Total 
76.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
64.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
es Avec enfants de moins de 3 ans 
64.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
79.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
58.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
FER Chef de moins de 55 ans 
25.6 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, May 1991 


TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, mai 1991 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,890 7,641 6,249 12,478 6,816 5,662 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,997 3,041 956 3,481 2,646 835 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,816 4,573 6245 8,997 4,170 4,827 
Agriculture 508 333 175 481 si 161 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 336 290 45 291 251 40 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 59 50 9 54 46 a 
Logging and forestry - Exploitation forestière 85 TES 12 63 53 10 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrieres et puits de pétrole 192 167 25 174 152 23 
Manufacturing - Industries manufacturières 2, LG 1,502 612 1,866 1,341 526 
Construction 893 803 90 702 627 75 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,002 744 257 914 678 237 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 569 457 112 508 407 100 
Communications 285 174 JE 265 162 103 
Other utilities - Autres services publics 147 114 34 141 108 as 

Trade - Commerce 2,412 1,305 1,108 PEN Mr a7 € 1,180 998 
Wholesale trade - Commerce de gros 632 447 185 575 410 166 
Retail trade - Commerce de détail 1,780 858 922 1,602 770 832 


Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires immobilieres 799 SL 480 751 299 452 


Finance and insurance - 


Intermédiaires financiers et assurances 535 176 357 502 165 336 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 266 144 123 249 134 116 
Service - Services 4,860 1,823 3,037 4,457 1,655 2,802 
Business services - Services aux entreprises 802 430 Sve 727 394 334 
Educational services - Services d'enseignement 928 363 565 884 342 541 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1278 268 Pee 1 r20 256 971 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 901 365 536 771 =? Va 454 
Other service industries - Autres services 950 397 554 847 346 501 
Public administration(3) - Administration publique(3) 891 495 396 838 466 372 
Unclassified(4) - Non classées(4) 76 27 49 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chomeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d’activite. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, May 1991 


TABLEAU 10, Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, mai 1991 


Labour Employment Unemploy- Unemp loy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Z 
Both sexes - Les deux sexes 13,890 12,478 À 10,458 2,020 1,412 10.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,997 3,481 C 3,268 213 516 1729 
Service-producing industries - 
Industries de services IFoo 652070 7,190 1,807 819 8.3 
Agriculture 508 481 D 410 TA on, Sa) 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 336 291 D 282 9 45 RES 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,114 1,866 C 18792 74 248 112 
Construction 893 AOC 647 55 190 CARE 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,002 914 C 854 60 87 TO 
Trade - Commerce 2,412 PATATE 1,634 544 235 GA 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 799 75) D 658 93 48 6.0 
Service - Services 4,860 4,457 B 3,393 1,064 403 8.3 
Public administration - 
Administration publique 891 838 C 788 50 53 529 
Unclassified(2) - Non classées(2) 76 n/a J n/a n/a 76 100.0 
Males - Hommes 7,641 6,816 A 6,222 593 826 10.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,041 2,646 C 2,547 99 395 1330 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,573 4,170 B 5,079 495 403 8.8 
Agriculture 535 SLND 291 29 14 4.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 290 251 D 247 4 39 13.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 1,502 5341 C 15510 il 161 107 
Construction 803 627 € 593 34 176 219 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 744 678 C 651 Cl 67 829 
Trade - Commerce 1,305 ie Reso ale 994 186 125 9.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 319 299 D 278 el 21 6.5 
-Service - Services 1,823 1,655 C 1,407 248 167 972 
Public administration - 
Administration publique 495 466 D 453 14 29 5.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 27 n/a J n/a n/a 27 100.0 
Females - Femmes 6,249 5,662 À 6,236 1,426 586 9.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 956 835 C 721 114 iil 12% 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,243 4,827 B 3,515 JE SI 416 729 
Agriculture 175 161 D ila) 42 13 FAST 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 45 40 E 36 4 5 11-8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 612 526 D 482 43 87 14.2 
Construction 90 SRE 55 Pal 15 16.2 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics AST, Pee |) 203 33 Fa 8.1 
Trade - Commerce 1,108 998€ 640 358 110 99 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 480 452 D 380 72 F2 DZ 
Service - Services 3,037 Zeoud C 1,986 816 236 FRS) 
Public administration - 
Administration publique 396 S720 555 52 24 6.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 49 n/a J n/a n/a 49 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Ee emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, May 1991 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, mai 1991 


Nfid: P2E or. NS: N.B. Alta. se 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É NOR: Alb. Cr. 


EE 55 eT 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 263 65 626 334 3,620 5,317 545 493 15375, 22,6071 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 69 22 LEZ 94 978 15279 145 159 405 415 
Service-producing industries - 

Industries de services 172 43 312 238 vane WA 3,098 397 331 965 AT 
Agriculture 6 7 8 83 120 46 91 106 39 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 5 24 EZ 55 54 8 14 F9 59 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 26 F4 49 42 603 1,010 61 28 101 188 
Construction 18 4 29 22 192 350 24 22 107 DES 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 19 6 33 31 238 355 49 32 95 144 
Trade - Commerce 44 10 79 62 599 916 90 80 236 296 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 7 Muse 19 13 219 336 25 21 68 89 
Service - Services 81 20 146 112 1,189 1,826 196 168 485 638 
Public administration - 

Administration publique 24 6 37 26 (A 2 324 42 35 92 94 
Unclassified(1) - Non classées(1) F x5 25 26 3 So 5 6 

Males - Hommes 136 35 235 186 1,909 2,891 300 273 760 916 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 56 16 90 75 748 1,186 108 123 316 324 
Service-producing industries - 

Industries de services 79 49 145 109 i LP 1,696 191 149 442 590 
Agriculture = 6 6 56 735 RY 65 69 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 4 er 16 48 50 7 12 66 49 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 18 4 35 3 431 699 42 22 F7 144 
Construction 16 4 26 20 182 314 Ce 20 95 104 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics RS 4 25 25 176 261 38 26 67 107 
Trade - Commerce 22 5 42 33 3357, 476 51 44 131 164 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières ris aa 74 4 85 147 10 7 25 30 
Service - Services 28 6 = 3% 469 682 fe i 178 244 
Public administration - 
Administration publique 14 22 14 114 180 24 19 50 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) 9 8 ate se 4 As 
Females - Femmes 107 30 190 149 1,511 2,426 2949 220 615 755 
Goods-producing industries - 
Industries de biens rs 6 22 18 231 413 37 36 89 91 
Service-producing industries - 

Industries de services 93 24 167 129 1,265 1,995 206 182 523 660 
Agriculture 26 47 15 26 37 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 7 5 13 10 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 8 14 RE 172 311 19 6 24 44 
Construction as = LE 36 = 12 15 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 Par 9 6 62 94 11 6 28 37 
Trade - Commerce 22 5 af 27 262 440 40 36 106 132 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 à as 13 9 134 189 15 13 43 59 
Service - Services 53 14 95 ris 720 1,143 123 145 306 394 
Public administration - 

Administration publique 9 14 11 a7 144 18 15 42 42 
Unclassified(1) - Non classées(1) i 16 18 es a Le 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chomeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, May 1991 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, mai 1991 


Nfld: PLBoi- NES: N.B. Alta. BACS 
: ; , Qué. Ont. Man. Sask. 
TSN MI SPECETNSTE NB" Alb. C8. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 191 56 374 291 3,025 6,808 501 658 1,261 1,512 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 48 19 96 79 828 1,402 ies 149 368 359 
Service-producing industries - 

Industries de services 143 Sy 278 fei We 2,197 3,406 369 309 893 Ss 
Agriculture és 5 7 7 75 114 46 90 104 32 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 4 BE 15 45 47 8 12 73 49 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 18 6 43 38 525 899 55 26 91 166 
Construction 10 Oe 22 15 143 282 19 18 89 102 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 16 5 30 (Big 217 S25 45 30 88 132 
Trade - Commerce 36 8 69 55 542 827 83 74 216 267 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 6 es 18 RZ 203 318 24 20 65 84 
Service - Services 68 18 130 100 1,076 1,688 181 157 447 595 
Public administration - 

Administration publique 20 6 33 22 199 309 41 33 89 87 

Males - Hommes 106 30 207 161 1,663 2,608 274 253 696 818 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 549) 14 76 63 631 1,046 98 LS 285 280 
Service-producing industries - 

Industries de services 67 16 130 98 17032 1,563 175 139 412 538 
Agriculture Dee 4 5 5 51 72 Si 65 68 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 Abe 20 iiss 39 43 it 10 61 41 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 12 SE 31 28 380 633 39 20 69 126 
Construction 3 Sais iy 14 152 252 17 16 78 88 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 13 4 ee 22 160 238 35 24 62 oF 
Trade - Commerce 18 4 SA 30 302 430 46 41 123 149 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres ae fats 6 4 79 139 10 7 24 28 
Service - Services 24 5 46 33 415 631 66 Lil 164 223 
Public administration - 

Administration publique 12 Bs 21 12 107 175 23 18 49 48 

Females - Femmes 85 26 167 130 1,363 2,199 "Ya 205 565 695 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 9 5 i) 16 197 356 34 55 84 79 
Service-producing industries - 

Industries de services 76 21 148 114 1165 1,843 195 170 481 616 
Agriculture Seis re SES ee 24 43 14 25 36 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ease Sess Le Bc 6 q asus «its 2, 9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 5 De 12 10 145 265 live 5 23 40 
Construction Snape Wace Beis 7 12 30 ec moe 11 14 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics sees Fe 8 5 58 87 10 5 26 34 
Trade - Commerce 18 4 32 25 240 397 37 34 93 119 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 4 ae 11 8 124 179 14 ES 41 56 
Service - Services 44 13 85 67 661 1,057 LES 106 283 370 
Public administration - 

Administration publique 8 +. HS 10 DA ls 7 17 14 40 40 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 
mai 1991 


Neen eee ee ee eee eee ee eee ee eee eee 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés (unincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 


Travailleurs 

indépendants 

(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,478 11,226 9,122 8,501 621 2,103 1,187 65 
Males - Hommes 6,816 6,030 5,005 4,517 488 1,024 774 L2 
Females - Femmes 5,662 5,196 PAZ 3,984 133 1 079 413 ES 
Agriculture 481 198 198 165 34 Eee 241 42 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 291 254 236 ze 15 18 36 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 1,866 1,836 Look 1,770 60 5 sal 
Construction 702 585 585 489 96 ee 116 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 914 857 570 535 35 287 56 sm 
Trade - Commerce LNAT 1,984 1967 1772190 169 17 185 9 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 751 707 661 633 28 46 43 mae 
Service - Services 4,457 3,966 5,075 2,889 184 894 480 LE 
Public administration - 
Administration publique 838 838 La Sac se 837 
Newfoundland - Terre-Neuve 191 171 121 112 9 50 19 pe 
Males - Hommes 106 91 64 57. ve 27 15 mary 
Females - Femmes 85 80 57 55 sets 24 5 
PE de mt "Pose 56 48 36 34 sieve 12 7 ae 
Males - Hommes 30 24 18 16 ae 6 6 Pr 
Females - Femmes 26 24 18 18 SA 6 és 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 374 338 255 244 11 83 35 vate 
Males - Hommes 207 183 139 Eee 10 44 23 mad 
Females - Femmes 167 155 116 LES PEK 59 11 dre 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 291 262 204 193 11 58 28 “ère 
Males - Hommes 161 143 114 104 10 30 LF es 
Females - Femmes 130 119 on; 89 ove 28 10 
Québec 3,025 2,763 2,286 2,142 144 477 250 13 
Males - Hommes 1,663 1,493 1,256 1,141 ES 234 168 age 
Females - Femmes 1,363 L, ced 1,030 1,001 28 240 82 a Hi 
Ontario 6,808 6,393 3,640 3,418 223 753 398 16 
Males - Hommes 2,608 2,352 1,987 perl 175 365 254 ds 
Females - Femmes Cole 2,041 1,654 1,606 47 388 144 14 
Manitoba 501 431 326 303 21 107 64 6 
Males - Hommes 274 230 174 158 16 56 42 sings 
Females - Femmes 227 200 150 144 5 51 ce Ls 
Saskatchewan 458 358 271 250 21 86 90 LU 
Males - Hommes 255 183 142 126 16 41 68 eas 
Females - Femmes 205 175 129 125 5 45 22 9 
Alberta 1,261 1,105 879 803 76 226 145 12 
Males - Hommes 696 601 498 439 58 104 a2. ace 
Females - Femmes 565 503 381 363 18 122 BS 
British Columbia - C.-Britannique 1,512 1,356 1,105 1,003 102 251 152 5 
Males - Hommes 818 728 613 535 78 115 89 


Females - Femmes 695 629 492 468 24 136 62 4 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, May 1991 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, mai 1991 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 


Managerial and administrative - Direction et 
administration 


Other professional - Professions libérales 


Natural sciences, engineering and mathematics - 
Sciences naturelles, genie et mathématiques 


Social sciences - Sciences sociales 
Religion - Clergé 

Teaching - Enseignement 

Medicine and health - Médecine et santé 


Artistic, literary and recreational - 
Arts, litérature et activités récréatives 


Clerical - Travail de bureau 

Sales - Ventes 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur primaire 


Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 


Fishing and trapping - Pêche et piégeage 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 


Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 


Processing - Transformation 
Machining - Usinage 


Fabricating, assembling and repairing - 
Fabrication, montage et réparation 


Canstruction trades - Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Material handling - Manutentionnaires 
Other crafts - Autres métiers 


Unclassified(2) - Non classées(2) 


Labour force(1) 


Population active(l) 


Both 
sexes 


Les deux 
sexes 


thousands - milliers 


13,890 


4,163 


1,755 


2,408 


5517 
282 

30 
601 
705 


255 
CAO 
1,326 
1,858 

raw 


530 
52 
70 


65 


1,679 
401 


CAT 


1,067 


826 


520 


474 
302 
172 

76 


Males 


Hommes 


7,661 


2,106 


1,034 


1078 


439 
105 

25 
AE 
145 


146 
437 
708 
809 


550 


376 


845 


475 


374 
255 
159 


CT 


Females 


Femmes 


2er 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


Employment 
Emploi 
Both Males Females 
sexes 
Les deux Hommes Femmes 
sexes 
12,4978 6,816 5,662 
3,956 1/995 1,961 
1,663 985 677 
CLS 1,010 17285 
510 416 94 
268 99 169 
30 25 5 
574 LOS 375 
684 143 542 
CET 129 98 
2,043 389 1,654 
el 657 560 
1,644 715 929 
647 494 E53 
495 552 142 
48 43 5 
50 45 5 
54 53 
1,454 1,183 271 
347 268 79 
181 17e 9 
927 743 184 
656 642 14 
457 419 38 
403 322 81 
246 194 52 
158 128 30 
n/a n/a n/a 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre a plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, May 1991 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, mai 1991 


Labour Employment Unemp loy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi 1 rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chomage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


EEE EE 
thousands - milliers L 


Both sexes - Les deux sexes 13,890 12,478 A 10,458 2,020 1,412 10.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,163 S956 CG 3,538 418 207 5.0 
Clerical - Travail de bureau 2,251 2,043 C 1,597 447 208 C2 
Sales - Ventes 1,326 ray te 881 335 109 8.2 
Service - Services Pare 1,644 C Og 541 213 Li. 5 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire FAUTÉ 647 D 572 75 71 959 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,679 1,454 C 1,388 66 224 13.4 
Construction 826 656 C 623 45 170 2075 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 520 457 D 415 42 63 eu! 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 474 403 D 340 64 ial LSEO 
Unclassified(2) - Non classées(2) 76 n/a J n/a n/a 76 100.0 

Males - Hommes 7,641 6,816 A 6,222 593 826 10.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,106 1,995 ¢ 1,920 75 al 59% 
Clerical - Travail de bureau 437 389 D 337 52 48 10.9 
Sales - Ventes 708 657 G 545 112 Si Te 
Service - Services 809 715 € 550 165 94 11.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 550 494 C 454 40 57 dos 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,348 Lee 1,144 40 Los Leo S 
Construction 806 642 C 611 31 164 20.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 475 419 D 391 28 57 11.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 374 Sec D 270 52 52 13.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) re n/a J n/a n/a Par 100.0 

Females - Femmes 6,249 5,662 A 4,236 1,426 586 9.49 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,057 ole G 1,618 343 96 4.7 
Clerical - Travail de bureau 1,814 1,654 C 1,260 394 160 8.8 
Sales - Ventes 618 560 D 336 224 58 oS 
Service - Services 1,049 929 C 554 376 119 11.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 167 153 D 118 35 14 Ses 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 330 PTE D 245 27 59 17.9 
Construction 19 Lav Le fer 5 Gia 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 45 38 E 25 14 6 14.2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 100 SE 69 12 Eg 19.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 49 n/a J n/a n/a 49 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employees a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, May 1991 


TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, mai 1991 


NfEd'ARCESE 
Qué. Ont. Man. Sask. 


N.S. N.B. Alta. BEIGE 
TENSAIESPOÉMUNCE N°SBE Alb. CaS Bi. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 243 65 426 334 3,420 5,317 545 493 1,375 1,671 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 64 16 WZ 88 1,034 T5053 160 122 419 490 
Clerical - Travail de bureau 36 8 69 53 602 882 74) 63 197 261 
Sales - Ventes 21 4 42 30 330 500 46 40 131 181 
Service - Services 35 10 61 51 457 644 85 45 190 248 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 10 28 22 116 165 50 97 131 80 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 6 4G 38 448 741 52 36 TELS) 166 
Construction 20 5 30 Ze 180 304 26 26 101 12 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 SE 18 14 LUG, 193 Cal 18 45 7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 10 Sete 14 14 109 209 18 13 36 50 
Unclassified(1) - Non classées(1) arate 26.5 Pise Se CE 26 rene chess 5 6 

Males - Hommes 136 35 235 186 1,909 2,891 300 273 760 916 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales se Zi 57 43 533 833 84 56 213 249 
Clerical - Travail de bureau Z SAC 14 Teh 124 181 17 10 31 41 
Sales - Ventes 11 Se 21 15 196 25 24 2 66 100 
Service - Services 13 ü 26 19 222 287 33 27 76 102 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire LZ. 8 24 19 92 123 37 TE 96 59 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication LF 4 34 31 354 584 4G 33 107 141 
Construction 19 5 30 22 Lie 297 26 25 97 108 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 eae 18 13 110 174 19 17 40 72 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 ER 12 11 90 152 15 10 32 42 
Unclassified(1) - Non classées(1) te Lars 1% Ao 9 8 

Females - Femmes 107 30 190 149 1,511 2,926 244 220 615 755 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 9 60 45 500 820 76 66 207 241 
Clerical - Travail de bureau 29 a 56 43 478 700 62 53 166 220 
Sales - Ventes EL Se fall 15 ESS 250 22 20 65 81 
Service - Services 28 7 35 32 236 357 52 48 114 146 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire RS bas 4 <5 24 41 1S 23 35 20 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 7 ysis 10 7 94 157 13 deus 12 25 
Construction snot eas et Son ee T0 See Ta 4 4 


Transport equipment operating - 


Exploitation de transports aes Sos ee ds 9 19 ss. re 5 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ABE re ser ere 19 57 Se vas 5 8 
Unclassified(1) - Non classées(1) wae sists eee este 16 18 saps nee ‘one 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, May 1991 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, mai 1991 


Nfld PLE. Es NaS N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
Te-NeoP.-P EF NIFÉ NOR Alb. Cams 


a EEE 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 191 C 56 C 374 C 291 C 3,025 B 4,808 A 501 8B 458 B 1,261 B 1,512 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 59 E LOUE 110 D 83 D 975 C "1 562010 155 D 116 D 399 C 465 D 
Clerical - Travail de bureau 28 D TRE 62 D 48 D 544 D 19980 7enD 59 D 183 D 242 D 
Sales - Ventes 19 E RE 36 E 26 E 301 D 464 D 43 E S39 E 121 D 165 E 
Service - Services 26 D 8 E 53 D 43 D S97 D 578 D 7100 68 D 171 D 224 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15%F Le) fix) 2 ney (2 930 150 E 48 E 94 E 124 E 65 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication LE See 38VE 35D 385 D 639 D 5S?2NE Some 107 D 145 E 
Construction LIE GE CRE IAE ISSRE 245 D 22. 7240 TE 636 9S E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports oy [EEN aes (5 16 E VAE VO5 Ee 169 D L9KE JONE 40 E 69 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Cin) tec AE. ee al nal iS 89 E TOME 14 F LZ SA 2 G2 F 

Males - Hommes 106 C 30 C 207°C 161SC I CES PB 226088 276 C 253 B 696 B 818 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales SOLE 6E 54 € 40 D 495 D 796 C 81 D 54 D 202 D 237 D 
Clerical - Travail de bureau Ser . G LAUE FONF LORE Ton PSah NE SOTE 36 F 
Sales - Ventes TOF la 19S 14 E L797 Ee 235 D PLAN E 20 E 63 E 927 E 
Service - Services LOVE UE fess |= 165 TOILE 261 D CODE 24 E 707 E 90 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 F 7UE PIN E Toe TOLE 15 OM = 56 E Fl Ee 90 E GQ E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication i [Ae NS 29-E CURE 306 D 516 D 40 E 30 E 97 D L22NE 
Construction ae GE 22.E E/E 134 E 240 D Zine 20 E 80 E BALE 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SE cake PSE PME 961E PSE Lee 15hE SON 64 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers NN NE ROE Sie TOO NERS |= ZAR 10 F 42915 Al 

Females - Femmes 85 C 26 C 167 C 130 C 1,363 C 2,199 B 227 C 205 C 565 C 695 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales SUSE fore 55) D 42 D 478 D 786 C 74 D 62 D 197 D zee. D 
Clerical - Travail de bureau CSUE Cee 50.0 38 D 434 D 638 C 57 D 50 D 153 D 205 D 
Sales - Ventes JE F RE 126€ 22 229 D ARE ORE 585 73 .Ë 
Service - Services TSE ae 50/5 CT AD 207 D Sie BD 48 E 43 D 101 D 134 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Ss. A aay a cht ae Cle à 38 E Bee LE 34 F 16 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication LE CREER © 9° F 6 FE APE 123E LISR Fel ROLE ce 2 
Construction PAS le ats 2 wie Pal ae tl pod ence 5 G peace we al ste /8 ee a | 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ee, Jr “ead RS RES 9 G 16e Tra. oe 4 G LR 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers ee SU ST ter El LZ oF G9 F “Te È ONG 4 G 8 G 
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TABLE 18, Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 18. Emploi a plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1991 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,478 A 10,458 A 2,020 C 6,222 A 593 D 6,236 B 1,426 C 
LEE Vears Sans andlsyl EE K, 31500 838 C GOL C 393 D LAC 445 D 
25 - 44 years - ans Gy9357 A 6,203 A 734 C 3,627 A 94 E 2,576 B 640 C 
45 years and over - ans et plus SEGA 2,942 B 448 D 1,894 B 106 E 1,048 C 342 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 191 C 164 C 26 E 98 C 8 F 66 D 18 E 
15 - 24 years - ans 33 D 220) Wik te 12 E By 12 LE Ole 
25 - 44 years - ans JAUNE 100 C RE ESC eH 42 D SRE 
45 years and over - ans et plus 47 D 42 D SE 29 D = IR LS, 'E GF 

PRES MT = PES 56 C 47 C 9 E 28 C SEE. 20 D TE 
15 - 24 years - ans 10 D TRE Ate AG GE 0) à RUE Se 
25 - 44 years - ans DONC Chae GE LENC ae il 01) FB 
45 years and over - ans et plus JS" 40) SD Fos OND IH SRE F 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 374 C 309 C 66 D 187 C è0E 122 Cc 45 E 
15 - 24 years - ans 65 D 59D fale NZ 22 D W212 7a Tove 
25 - 44 years - ans CAPE 188 C ASIE 108 C 4G 79. D CRE 
45 years and over - ans et plus 95ÈC 83 D LE 57 D 4 G 260E Dae 

New Brunswick - Nouveau-BrunswWick 291 C 244 C 48 D 148 C ies [3 96 C 34 D 
15 - 24 years - ans 54 D 35eD CINE LOD GIE 14 D M? E 
25 - 44 years - ans L667 16740 TSE 88 C Sten 6 60 D ROUE 
45 years and over - ans et plus AAC CSR 6 E 41 D DE 22 D (ME 

Québec 3,025 B 2,583 B 443 D 1,517 B 146 E 1,065 C 297 D 
15 - 24 years - ans 481 C AS) 0) 190 D 145 D 1 A= 146 D SOE 
25 - 44 years - ans L706: W572 8 158) E GATE Zouk 661 C Sige: 
45 years and over - ans et plus 814 C F20 5C 94 E 461 C ie 258 D ONE 

Ontario 4,808 À 4,002 B 805 C 2,370 B 238 D 1,632 C 567 D 
15 - 24 years - ans 838 C 487 C SAN) 261 D 160 E 226 D LO2 D 
25 - 44 years - ans 2,640 B 2,372 B 268 D 1557298 SUR 99380 ST) 
45 years and over - ans et plus AGC OIG 1,144 C 186 D woo G 47 E 413 C 139) E 

Manitoba 501 B 406 C 95 D 247 C 26 E 159 C 69 D 
15 - 24 years - ans 935. CE) 40 E 30 D Lome 252 23 E 
25 - 44 years - ans 268 C 235 C SSE 140 C sn G 96 D 29. E 
45 years and over - ans et plus 139 ¢ MAC Cone 73. C Sle SOA ves 

Saskatchewan 458 B 379 C 79 D 233 C 20 E 146 C 59 D 
ES) - 824" years "sans 81 D STD SORE =a) ey 1S PANE LUE 
25 - 44 years - ans 241 B alii) “6. SINE 126 B 06 S506 Ca E 
45 years and over - ans et plus 1340 Sec LOBE r6"C Sur 43 D LOUE 

Alberta 1,261 B 1,081 B 181 D 653 B 43 E 628 C 137 D 
15 - 24 years - ans Coc 167 D 65 E 97 D Zone 70 D Saks 
25 - 44 years - ans VAST, “Ve 630 B 77 D STB AS 7 G 254 C ADNE 
45 years and over - ans et plus S2LAC 283 C 395 1/951 SRE 104 D SUNE 

B.C. - C.-B. 1,512 B 1,263 C 269 D 741 C they {2 502 C 193 D 
15 - 24 years - ans 262 D 163 D GONE 82 D 46 F SIDE BONE 
25 - 44 years - ans 831 B 72180 109 E CPE 14 G 297. C 95 'E 
45 years and over - ans et plus 420 C 358 C G2 le 25540 16 F WAS Ae 46 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi a temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1991 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1991 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 


Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 2,020 204 607 563 608 38 
15-24 years - ans 838 14 574 178 70 shite 
25-44 years - ans 734 RSS 31 264 263 18 
45 years and over - ans et plus 448 SE Gi 122 276 17 

Males - Hommes BIS 5 303 172 She: 18 
15-24 years - ans 393 Ee ce 290 73 CA à Lots 
25-44 years - ans 94 = 0 15 63 11 6 
45 years and over - ans et plus 106 Stas Sie 36 57 10 

Females - Femmes 1,426 199 304 391 514 20 
15-24 years - ans 445 aS 284 104 43 ana 
25-44 years - ans 640 158 18 201 252 12 
45 years and over - ans et plus 342 28 arate 86 219 7 

Newfoundland - Terre-Neuve 26 afore 5 16 5 Gc 

Peo. - sd -P. “E. 9 eee coe (A eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 64 5 18 25 16 Sac 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 48 sac 14 19 11 Pick 

Québec 443 24 131 165 114 9 
Males - Hommes 146 oe 74 Bye 16 4 
Females - Femmes 297 24 56 114 98 5 
15-24 years - ans 190 ae 124 49 js 
25-44 years - ans 158 US 6 79 50 4 
45 years and over - ans et plus 9G Gq 6 37 49 4 

Ontario 805 77 269 166 278 16 
Males - Hommes 238 eae ee, 56 47 F 
Females - Femmes 567 75 142 110 Zan 9 
15-24 years - ans 352 6 256 56 32 arene 
25-44 years - ans 268 59 13 74 114 8 
45 years and over - ans et plus 186 12 ners 36 134 7 

Manitoba 95 10 26 29 29 Eur 

Saskatchewan 79 5 20 27 25 wai 

Alberta 181 29 48 40 60 eee 
Males - Hommes 43 Ses co 12 6 os 
Females - Femmes Si 29 25 28 54 
15-24 years - ans 65 ee 44 15 6 
25-44 years - ans TA 22 4 19 30 
45 years and over - ans et plus She) 5 SE 8 24 

B.C. #0. *B. 269 51 74 vil 69 4 
Males - Hommes 76 ere 37 21 eS Fa 
Females - Femmes 195, 49 ER: 50 56 
15-24 years - ans 99 ae, 68 21 7 
25-44 years - ans 109 41 & 32 29 
45 years and over - ans et plus 62 8 Seca 17 SS 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considerent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, mai 1991 
Nfld PE Eats N.S. N.B. Alta BCE 
Canada > É ; Que. Ont. Man. Sask. 
T-N. ii-P=Ee N-E. N-B. Alb. CEE 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,478 DOI 56 374 291 3,025 4,808 501 458 Tico PSS 
91-09 hours - heures 450 7 PRE 15 1172 81 180 el 22 38 71 
10-29 hours - heures 17097 Fil 4 51 38 408 658 79 67 156 CS 
30-39 hours - heures 3,030 45 11 ne 64 101 1,035 106 81 244 555 
40-49 hours - heures 5,570 90 25 181 134 1,206 2, 317 206 177 582 652 
50 + hours - heures 1,751 28 10 54 43 314 617 90 112 241 Cee 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 59 39.8 38.4 Shes) Sel SiG 39.0 42.2 40.3 37.3 

Actual hours - Heures travaillées 12,478 191 56 374 29 3,025 4,808 501 458 1,261 1 io 2 
00 hours - heures 685 16 Po 24 17 165 255 26 22 68 90 
01-09 hours - heures 479 8 Bere 16 13 85 188 21 22 45 79 
10-29 hours - heures 19795 24 7 55 40 444 678 83 67 173 225 
30-39 hours - heures 2,776 39 11 67 60 894 972 100 73 235 327 
40-49 hours - heures 4,820 78 Ce 152 1512 1,080 2,016 175 148 482 556 
50 + hours - heures ILES 26 11 60 50 357 700 96 126 259 237 
Average(l) - Moyenne(1) 36.1 $5.1 38.0 36.0 36.4 55.2 355718 SAS 41.8 58.3 25:10 
Average(2) - Moyenne(2) 5822 38.3 40.1 38.4 38.6 S7.2 357.8 39.4 43.9 40.5 Sire 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 474,204 22510 2,236 LA SIP IS 2 AMPLES 80 681.119 ,539919569 650776 156,451 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 450,773 6,708 (ay LSe 13,457 110,597, “106,487 “272,251 18,700) 19,156 48,357 52,9350 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,816 106 30 207 161 1,663 2,608 274 253 696 818 
01-09 hours - heures 152 es He 6 Gq Se 64 6 6 9 ae 
10-29 hours - heures 485 6 ae 15 10 127 185 22 18 40 61 
30-39 hours - heures LES: ity 4 23 19 381 377 38 28 83 142 
40-49 hours - heures 3,730 57 iS 119 95 880 1,510 137 ne 381 425 
50 + hours - heures 1,336 24 8 44 34 243 472 70 89 183 168 
Average(1) - Moyenne(1) 41.6 43.2 44.4 42.4 42.2 40.0 41.0 43.9 49.0 44.6 41.0 
Actual hours - Heures travaillées 6,816 106 30 207 161 1,663 2,608 274 253 696 818 
00 hours - heures AL 9 ne 12 8 te 122 12 8 34 48 
01-09 hours - heures 165 Sn0 né 7 5 32 67 6 hi 14 25 
10-29 hours - heures 582 8 0,6% 17 12 155 216 26 20 54 73 
30-39 hours - heures 1,083 15 & 24 20 343 383 39 28 88 139 
40-49 hours - heures 3,176 49 13 99 77 778 1,289 116 92 SIL 352 
50 + hours - heures 1,483 22 9 48 39 282 532 75 99 196 181 
Average(1) - Moyenne(1) 40.0 38.5 42.5 40.0 40.6 38.6 39.4 42.6 49.6 42.9 38.7 
Average(2) - Moyenne(2) 42.0 41.9 44.8 42.4 42.7 40.4 41.3 44.6 Sil 45.1 41.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 283,843 4,580 1,336 8,761 6,786 66,5508 4106 85312; 021 12,599), 515080. 33,497 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 272,846 4,079 1,278 8,258 6,526 64, 2194102,795 "10661 125549079856 51,628 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,662 85 26 167 130 1,363 2,199 C27 205 565 695 
01-09 hours - heures 298 4 ré 9 7 49 116 16 16 29 49 
10-29 hours - heures Waele 15 5 36 28 281 473 56 49 116 152 
30-39 hours - heures iL Ah TE 28 7 49 45 636 658 67 53 161 212 
40-49 hours - heures 1,841 53 10 62 41 326 807 69 64 201 228 
50 + hours - heures 395 q Ble 6 10 2 TA 145 19 23 58 54 
Average(1) - Moyenne(1) 33.6 34.5 34.5 S55 53.5 535 55,6 5321 34.0 34.9 33.0 
Actual hours - Heures travaillées 5,662 85 26 167 130 1,363 2199 227 205 565 695 
00 hours - heures 358 i? eas 11 9 92 133 14 14 34 42 
01-09 hours - heures 314 4 eke 9 9 53 ital LE 16 Si 54 
10-29 hours - heures Ih feiss 16 5 37 28 289 463 57 47 118 152 
30-39 hours - heures 17695 23 7 43 39 55h 589 61 45 147 188 
40-49 hours - heures 1,645 29 8 54 35 302 UATE 59 56 171 204 
50 + hours - heures 440 5 where 12 11 75 168 21 26 63 56 
Average(1) - Moyenne(1) sla 31.0 32-90 sie s1.2 31.0 31.6 31.0 See Scno 507 
Average(2) - Moyenne(2) 33.5 SS 34.5 5505 33.4 3345 33.6 33.0 34.6 349 32.6 


Total usual hours worked - 


Total des heures 
habituellement travaillées 190,362 2,930 900 5,587 4,366 45,615 73,828 7517 6,969 19,694 22,954 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 177,927 2,629 854 551909 4,071 42,268 69,458 7,038 6,606 18,501 21,302 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total emploved. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. . L 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 
ae 2 Re : 2 Ny 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, mai 1991 


Nfld PLES EZ N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
SN: Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=E. 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,478 19D 56 374 291 3,025 4,808 501 458 1,261 1;512 
01-09 hours - heures 450 7 dus 15 12 81 180 Cas | 22 38 71 
10-29 hours - heures 1,697 21 7 51 38 408 658 79 67 156 213 
30-39 hours - heures 3,030 45 11 he 64 LOL? 1,035 106 81 244 355 
40-49 hours - heures 5,570 90 25 181 134 1,206 PEN A 206 177 582 652 
50 + hours - heures 73 28 10 54 43 314 617 90 Liz 241 Zee 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 5925 39.8 38.4 38.3 STE | 37.6 SU 42.2 40.3 SHES 

Actual hours - Heures travaillées 12,478 R9L 56 374 291 SP 028 4,808 501 458 1,261 1512 
00 hours - heures 685 16 se 24 17 165 255 26 ae 68 90 
01-09 hours - heures 479 8 ne 16 13 85 188 FA 22 45 79 
10-29 hours - heures 1,795 24 7 55 40 444 678 83 67 175 225 
30-39 hours - heures COLL 39 al 67 60 894 972 100 73 235 327 
40-49 hours - heures 4,820 78 2e 152 PE 1,080 2,016 175 148 482 556 
50 + hours - heures 1922 26 11 60 50 357 700 96 126 259 CET 
Average(1) - Moyenne(1) SG 35.1 38.0 36.0 36.4 S52 35.8 S75 41.8 38.3 S5a0 
Average(2) - Moyenne(2) 38.2 38.3 40.1 38.4 38.6 572 37.8 39.4 43.9 40.5 SESS 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 474,204 Fin tt} 2,236 14,348 "11,152 112,145 "180,681 19,539 19,369 505776 (256,465. 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 450,773 6,708 Cpe 13,457 10,597 106,487 172,251 18,700 19,156 48,357 52,930 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,478 191 56 374 291 5,025 4,808 501 458 FS2608 15512 
01-09 hours - heures 466 7 .. 16 12 87 184 22 23 39 73 
10-29 hours - heures 1,775 ral 74 53 40 416 690 85 AL 168 224 
30-39 hours - heures 3,105 45 12 74 65 1,037 1,056 107 85 258 365 
40-49 hours - heures 5,633 HE 26 181 135 1,204 2,348 I 185 599 653 
50 + hours - heures 1,501 26 9 49 SE) 282 530 76 95 197 198 
Average(l) - Moyenne(1) SPACE 39.0 39.0 STARS) S725 36.6 37.0 5229 40.7 38.9 36.7 
Actual hours - Heures travaillées 12,478 191 56 374 291 nt ao) 4,808 501 458 1,261 1,512 
00 hours - heures 691 16 shave 24 17 165 257 27 23 69 90 
01-09 hours - heures 496 8 se 16 14 90 193 (se 24 46 81 
10-29 hours - heures 1,866 25 8 56 41 452 707 88 71 184 234 
30-39 hours - heures 2,839 39 11 69 60 911 990 101 76 248 335 
40-49 hours - heures 4,872 78 22 153 F2 1,082 2,039 179 255i 494 557 
50 + hours - heures 1,715 25 10 5S 47 Ser 623 83 110 219 216 
Average(1) - Moyenne(1) 35.5 34.8 Sic 35.6 35.9 34.8 35.2 Some 40.2 3741 34.4 
Average(2) - Moyenne(2) Sis 57.9 39.2 38.0 38.1 36.8 37 2 38.3 42.3 39.2 36.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 465,577 7,449 2,190 14,160 11,002 110,850 177,718 18,972 18,683 49,069 55,485 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 442,521 6,649 2,087 13,286 10,451 105,267 169,411 18,133 18,428 46,751 52,058 


Main job - Emploi principal _ 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,226 L71 48 338 262 2,763 4,393 431 358 1,105 1,356 
01-09 hours - heures 363 6 ME 12 9 68 153 LS 15 30 53 
10-29 hours - heures 1,584 20 7 47 35 379 623 74 58 146 196 
30-39 hours - heures 2,945 43 11 72 63 998 1,004 99 76 236 344 
40-49 hours - heures 5,291 87 24 ya 127 l, 122 2,226 196 167 564 607 
50 + hours - heures 1,042 15 5 i; 29 197 386 46 41 129 157 
Average(1) - Moyenne(1) 3602 37.5 37.6 37.6 37.4 36 2 36.6 36.4 36.9 SF 36.7 

Actual hours - Heures travaillées 11,226 LEE 48 338 262 2,103 4,393 431 358 1,105 1,356 
00 hours - heures 626 JA ne rail 14 153 234 24 21 63 83 
01-09 hours - heures 390 7 ee 12 JE Fa 161 16 16 36 58 
10-29 hours - heures 1,672 23 7 50 T4 410 639 77 60 160 208 
30-39 hours - heures 2,695 38 10 67 57 878 941 94 69 22F 314 
40-49 hours - heures 4,580 74 21 145 106 1,005 1,938 166 141 467 518 
50 + hours - heures 1,263 18 7 4G Sf 246 480 53 52 151 176 
Average(1) - Moyenne(1) 34.8 34.7 36.4 3505 55-0 34.3 34.8 3457 35.5 35.9 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) 36.9 Brac 37.9 37.7 3721 36.4 36.8 36.7 37.7 38.1 LP à 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 411,822 6,430 1,813 12,708 9,804 99,959 160,577 15,695 13,209 41,843 49,783 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 390,969 5,950 1,752 11,956 9,342 94,897 153,030 14,935 12,695 39,665 46,740 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, May 1991 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 


et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, mai 1991 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rieres services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 481 291 1,866 702 914 Pa MUTATE 751 4,457 838 
01-09 hours - heures 26 Gq 23 15 eS) 116 16 243 alae 
10-29 hours - heures 63 9 58 50 65 465 88 955 42 
30-39 hours - heures 55 26 303 97 226 380 313 1,269 G34 
40-49 hours - heures 103 185 1,361 408 483 956 260 1,555 323 
50 + hours - heures 234 67 5 LA 134 127 260 ts 455 28 
Average(1) - Moyenne(1) 50-5 44.5 SIn7 40.7 40.0 SSL 37-21 34.4 3725 
Actual hours - Heures travaillées 481 291 1,866 702 914 Cig ie 751 4,457 838 
00 hours - heures a 29 105 39 71 93 41 253 49 
01-09 hours - heures Pa 6 30 18 15 121 15 252 13 
10-29 hours - heures 62 13 86 75 82 459 99 926 65 
30-39 hours - heures 49 32 341 101 200 365 261 1,122 370 
40-49 hours - heures 84 144 15425 329 407 854 249 1,390 290 
50 + hours - heures 248 67 180 142 140 286 87 513 52 
Average(1) - Moyenne(1) 515 59.8 S737 EV AGH) Siren 33.8 35535 Saas S525 
Average(2) - Moyenne(2) 52.8 44.3 599 40.1 40.2 352 Sit 34.6 375 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 24,256 12,954 74,082 28,615 36,608 76,477 27,895 153,287 31,404 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 24,756 11,579 70,287 26,595 33,879 73,633 26,544 145,617 29,631 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 3,956 2,043 ele 1,644 647 1,454 656 457 403 
01-09 hours - heures 89 84 80 137 28 17 6 7 17 
10-29 hours - heures SL 403 278 449 66 57 32 47 50 
30-39 hours - heures 1227 859 ele 345 64 167 93 49 88 
40-49 hours - heures 1,685 662 453 598 197 1128 433 239 238 
50 + hours - heures 564 35 194 116 292 85 91 115 10 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 33.0 351 5179 49.8 39.6 40.6 42.4 35.5 
Actual hours - Heures travaillées 3,956 2,043 SANT 1,644 647 1,454 656 457 403 
00 hours - heures (aay 120 47 80 FAV 88 40 37 25 
01-09 hours - heures 92 91 80 141 29 24 11 8 19 
10-29 hours - heures 422 410 275 444 70 82 55 54 53 
30-39 hours - heures 1,053 759 197 320 63 216 94 50 87 
40-49 hours - heures 1 502 605 412 521 163 921 355 192 201 
50 + hours - heures 661 58 204 138 295 123 103 116 18 
Average(1) - Moyenne(1) 37.0 30.9 34.0 30.4 48.9 S725 Sie 39.0 SSL 
Average(2) - Moyenne(2) 39.2 S220 35% 519 51.0 3907 40.1 42.4 35.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 152,838 67 ,362 42,728 52,488 Se 175 57,624 26,667 19,383 14,312 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 146,332 63,115 41,332 49,989 31,584 54,196 24,753 17,823 15,397 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, May 1991 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou a temps 
partiel, Canada, mai 1991 


a 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(l) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
€'000) ('000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 450,773 36.1 38.2 474,204 38.0 
15 - 24 years - ans 62,480 29.0 30.2 65,015 30.2 
25 - 44 years - ans 261,634 Slit. 599 274,477 39.6 
45 years and over - ans et plus 126,660 37.4 40.0 134,712 39.7 
Full-time - Plein temps 420,328 40.2 42.5 442,692 42.3 
15 - 24 years - ans 50,971 38.8 40.4 53,339 40.6 
25 - 44 years - ans 249,789 40.3 42.5 261,978 42.2 
45 years and over - ans et plus 149,567 40.6 43.6 27,570 43.3 
Part-time - Temps partiel 30,446 en | 16.0 31,512 15.6 
15 - 24 years - ans 11,509 ES 7. 14.3 11,677 1549 
25 - 44 years - ans 11,844 16° 17.4 12,499 17.0 
45 years and over - ans et plus 7,093 15.8 16.9 USER, 16.4 
Males - Hommes 272,846 40.0 42.0 283,843 41.6 
15 - 24 years - ans 34,081 S1:1 S255 35,226 3222 
25 - 44 years - ans 156,253 42.0 43.9 161,584 43.4 
45 years and over - ans et plus 62,912 41.3 44.0 87,033 4335 
Full-time - Plein temps 264,215 42.5 44.6 275,062 44.2 
15 - 24 years - ans 28,548 40.7 42.2 29,667 42.3 
25 - 44 years - ans 154,823 42.7 44.6 160,045 44.1 
45 years and over - ans et plus 80,844 42.7 45.5 85,350 45.1 
Part-time - Temps partiel 8,632 1475 1525 8,781 14.8 
15 - 24 years - ans 5,533 14.1 1425 5,559 14.1 
25 - 44 years - ans 1,431 152 16.6 1,539 16.4 
45 years and over - ans et plus 1,668 ES. 7, 1659 1,683 1529 
Females - Femmes 177,927 Si. ¢ 33.5 190,362 33.6 
15 - 24 years - ans 285599 26.9 Zoek 29,790 28.2 
25 - 44 years - ans 105,380 32.8 S520 112,893 35.1 
45 years and over - ans et plus 44,147 31.8 34.2 47,679 3433 
Full-time - Plein temps 156,113 36.9 39.4 167,630 39.6 
15 - 24 years - ans 22,423 S657 38.3 23,672 38.7 
25 - 44 years - ans 94,967 36.9 3955 101,933 39.6 
45 years and over - ans et plus 38,723 37.0 39.9 42,026 40.1 
Part-time - Temps partiel 21,814 1523 16.3 PEU! 15.9 
15 - 24 years - ans 5,976 13.4 14.0 6,118 1528 
25 - 44 years - ans 10,413 16.3 1725 10,960 171 
45 years and over - ans et plus 5,425 15.9 16.9 5,653 16.5 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 442,521 25.5 37.5 465,577 HAGE) 
15 - 24 years - ans 61,041 28.4 2925 63,498 29.5 
25 - 44 years - ans 256,856 37.0 3952 269,469 38.8 
45 years and over - ans et plus 124,624 36.8 39.14 132,610 39% 
Full-time - Plein temps 412,562 39.4 41.8 434,539 41.5 
15 - 24 years - ans 49,704 37.9 39.4 51,993 39.6 
25 - 44 years - ans 245,206 SERIES GI 7, 257,158 41.5 
45 years and over - ans et plus 117,652 40.0 42.9 125,388 42.6 
Part-time - Temps partiel 29,959 14.8 1er 31,038 15.4 
15 - 24 years - ans 11,337 13.5 Las 11,505 13.7 
25 - 44 years - ans 11,650 15.9 aarp) 12,310 16.8 
45 years and over - ans et plus 0,972 15.6 16.6 2,223 16 
Males - Hommes 267,972 39.3 41.3 278,791 40.9 
15 - 24 years - ans BS ,525 30.4 31.6 34,461 31.5 
25 - 44 years - ans 153,495 41.3 43.2 158,695 42.6 
45 years and over - ans et plus 81,151 40.6 43.3 85,635 42.8 
Full-time - Plein temps 259,462 41.7 43.8 210,121 43.4 
15 - 24 years - ans 27,862 297 41.2 28,969 41.3 
25 - 44 years - ans 152,092 41.9 43.8 157,179 43.3 
45 years and over - ans et plus 79,509 42.0 44.8 85,972 44.3 
Part-time - Temps partiel 8,509 14.3 520 8,670 14.6 
15 - 24 years - ans 5,464 1379 14.4 5,492 14.0 
25 - 44 years - ans 1,404 14.9 16,3 1,515 16.1 
45 years and over - ans et plus 1,642 1575 16.6 1,663 15.7 
Females - Femmes 174,550 30.8 32.9 186,786 35300 
15 - 24 years - ans 27,716 26.2 27.4 29,037 2125 
25 - 44 years - ans 103,361 Ven 8 34.5 110,774 34.4 
45 years and over - ans et plus 43,473 3173 Sof 46,975 33.8 
Full-time - Plein temps 153,100 aGur 38.7 164,419 38.8 
15 - 24 years - ans 21,843 35.7 Shes 23,024 37.6 
25 - 44 years - ans 93,114 26.41 38.7 99,979 38.8 
45 years and over - ans et plus 38,143 36.4 39.4 41,415 3945 
Part-time - Temps partiel 21,450 15:0 16.0 22,368 15:27 
15 - 24 years - ans 5,873 135.2 13.8 6,012 1345 
25 - 44 years - ans 10,246 16.0 1 ay 10,795 16.9 
45 years and over - ans et plus 5,330 15.6 16.6 5,560 16.3 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, May 1991 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, mai 1991 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,478 34,832 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,990 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 803 9,654 

Illness - Maladie 180 1,988 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 149 1,500 
Bad weather - Mauvais temps 26 401 
Labour dispute - Conflit de travail ALA ae 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine JE 203 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 25 538 
Vacation - Vacances 227 2,606 
Holiday - Jour férié 27 231 
Working short time - Travail à temps réduit 141 1,942 
Other reasons - Autres raisons 15 188 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 685 25,178 
Illness - Maladie 216 8,126 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 109 5,557 
Bad weather - Mauvais temps 7 296 
Labour dispute - Conflit de travail 9 295 
Vacation - Vacances 278 10,284 
Other reasons - Autres raisons 67 2,619 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,816 18,913 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 6,057 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 432 5,652 

Illness - Maladie 7% f 886 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 75 768 
Bad weather - Mauvais temps 24 367 
Labour dispute - Conflit de travail as LG 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 8 133 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 14 348 
Vacation - Vacances 129 1,555 
Holiday - Jour férié 17 160 
Working short time - Travail à temps réduit 79 1,260 
Other reasons - Autres raisons 9 145 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 327 13,261 
Illness - Maladie 116 4,660 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 13 451 
Bad weather - Mauvais temps 6 280 
Labour dispute - Conflit de travail 4 144 
Vacation - Vacances 144 5,825 
Other reasons - Autres raisons 44 1,901 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,662 15,920 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,934 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 371 4,002 

Illness - Maladie 103 Poe 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 74 755 


Bad weather - Mauvais temps 
Labour dispute - Conflit de travail 


Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 5 70 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 190 
Vacation - Vacances 98 1,050 
Holiday - Jour férié 10 71 
Working short time - Travail a temps réduit 62 682 
Other reasons - Autres raisons 6 43 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 358 115977 
Illness - Maladie 100 3,467 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 96 3,105 
Bad weather - Mauvais temps SR st 
Labour dispute - Conflit de travail 5 151 
Vacation - Vacances 134 4,459 
Other reasons - Autres raisons 25 718 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, May 1991 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, mai 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job ~ 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturieres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilieres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


1991 


thousands - milliers 


606 
1a We 
347 
142 


318 
55 
180 
84 


287 
62 
167 
58 


606 
43 
12 
53 
24 


38 
107 


35 
254 
40 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve , 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job ; 
Selon la profession a l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 
hours 
Total heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 606 77 
01-19 hours - heures 35 35 
20-29 hours - heures 46 28 
30-39 hours - heures 67 11 
40-49 hours - heures 164 SE 
50 + hours - heures 293 


20-29 
hours 
heure 


96 


s 


30-39 
hours 
heures 


140 


17 
67 
57 


40-49 DO 

hours hours 

heures heures 
225 68 
“61 ne 
164 68 


606 


191 
96 
69 
92 


50 
50 
20 
23 


14 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, May 1991 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, mai 1991 


125 4-6 le 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
125 4-6 712 13-60 6-10 Me 20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,478 1,393 549 1,152 3,965 1,881 2,351 1,188 89.6 
JE ERP yeatsi-— ans 72, El 610 182 406 874 76 Bate eke 17.4 
25 - 44 years - ans 6,937 604 297 596 2,446 1,304 1,472 218 74.4 
45 + years - ans 3,390 178 70 150 646 501 876 970 166.3 

Males - Hommes 6,816 778 273 521 1,951 1,011 1,401 880 103.7 
15 - 24 years - ans 1,095 333 94 185 441 40 ne ae DWE 
25 - 44 years - ans SSL 342 140 268 1,200 Az 922 137 81.9 
45 + years - ans 2,000 104 39 68 309 259 478 743 LOS 

Females - Femmes 5,662 614 276 631 2,014 870 950 308 Les 
15 - 24 years - ans 1,056 AULT ( 89 Zou 432 36 Lee de 17.4 
25 - 44 years - ans 3,216 263 157 Set 1,245 592 550 81 65.8 
45 + years - ans 1,390 74 30 82 337 241 399 226 1301 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,478 1,393 549 1,152 3,965 1,881 2,351 1,188 89.6 
Agriculture 481 63 10 18 87 59 94 149 79 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 291 56 11 15 64 39 72 34 101.0 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 1,866 157 59 116 534 319 434 248 110.4 
Construction 702 190 54 48 202 86 103 42 66.2 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 914 63 1, 57 243 134 253 157 ON 
Trade - Commerce PONTE 237 115 258 816 334 300 17 68.3 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres ASE 55 27 63 289 126 143 50 83.7 
Service - Services 4,457 494 255 526 1,527 652 all 314 ASS 
Public administration - Administra- 

tion publique 838 81 55 50 203 St 241 97 110.1 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,478 1,393 549 1,152 3,965 1,881 2,351 1,188 89.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,956 206 132 334 1,269 687 896 432 101.4 
Clerical - Travail de bureau 2,043 208 98 208 PA 299 382 TSH 78.4 
Sales - Ventes Says 138 70 155 487 160 141 66 64.3 
Service - Services 1,644 276 108 227 EE 198 202 15 Omi 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 647 141 17 25 108 75 121 160 149.5 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,454 148 61 87 418 248 322 171 103.4 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 656 165 27 59 168 80 116 62 Sale 7 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 457 54 21 41 129 76 95 42 90.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 403 55 16 37 110 59 76 50 95.9 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, May 1991 
TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


mai 1991 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


PES ES = 2.SP. 8. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Total 


thousands - milliers 


12,478 
6,816 
5,662 


10,458 
2,020 


191 
106 
85 


164 
26 


56 
30 
26 


47 


5 
months 


1,393 
778 
614 


117 


125 


4-6 
months 


4-6 
mois 


Tie 
months 


7-12 
mois 


142 


107 


109 


13-60 
months 


13-60 
mois 


3,965 
1,951 
2,014 


3,252 
713 


- 
oon 


10 


109 
54 
55 


88 
21 


82 
41 
41 


68 
16 


875 
437 
438 


730 
145 


1,677 
820 
857 


1,357 
320 


145 
66 
79 


111 
34 


123 
59 
65 


97 
27 


405 
207 
199 


348 
57 


480 
233 
247 


395 
85 


6-10 
years 


6-10 
ans 


1,881 
1,011 
870 


1,687 
194 


26 
13 
12 


24 


NN BDO 


11-20 
years 


115209 
ans 


+ © F5 Un © 


Over 


Average 


20 years tenure 


Plus 
20 ans 


(months) 


Durée 
moyenne 
(mois) 
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TABLE 28. persons scaplayed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ay 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mai 1991 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
("000) ("000) Te (7000) 72 
Canada 677 419 4.0 258 12.8 
PS 2G Wears =aans 75 27 FT 148 Were 
25 - 44 years - ans 329 245 4.0 84 11.4 
45 years and over - ans et plus 75 47 106 26 Sins 
Males - Hommes 367 258 4.2 108 152 
LEE 24nyeans = ans 146 74% 10.5 Le 18.3 
25 - 44 years - ans 181 155 4.3 25 47 9 | 
45 years and over - ans et plus 40 #45, 1.6 11 10.2 
Females - Femmes SE 161 3.8 150 10.5 
15 - 24 years - ans 130 54 8.8 76 VS 
25 - 44 years - ans 148 90 3,5 58 0 | 
45 years and over - ans et plus Se 18 i SA 15 G.G 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 6 3,7 5 17.3 
ASI Ges 1e CH IT Déc SO, pie ape aie 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 19 11 eo 8 1227 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 16 9 3.8 7 14.9 
Québec 138 82 Sate 56 12.6 
Males - Hommes 80 50 LES 30 20.5 
Females - Femmes 58 32 5,0 26 8.7 
15 - 24 years - ans 57 24 8.1 34 EPST 
25 - 44 years - ans 68 50 Fie 18 LESS 
45 years and over - ans et plus PZ 9 a ev 4 3%: 9 
Ontario 270 170 4.3 100 12.4 
Males - Hommes 141 102 4.3 39 16.4 
Females - Femmes 129 68 4.2 61 107 
15 - 24 years - ans 108 52 10.6 56 16.0 
25 - 44 years - ans 128 OF, 4.1 31 Lec 
45 years and over - ans et plus 34 22 Ve, Es 6.8 
Manitoba 33 20 4.9 13 13.5 
Saskatchewan 26 16 4.1 11 13.5 
Alberta 89 66 6.1 23 12,8 
Males - Hommes 53 43 6.7 9 21.4 
Females - Femmes 37 23 525 14 10.0 
“15 - 26 years - ans 33 20 12-1 12 18.8 
25 - 44 years - ans 49 40 6.3 9 ae 
45 years and over - ans et plus 8 6 23e 5 
British Columbia - Colombie Britannique Je 37 2.9 35 13.0 
Males - Hommes 34 ZX Cao 12 16.3 
Females - Femmes 38 15 SE § 23 138 
15 - 24 years - ans 33 EZ 7 21 21.6 
25 - 44 years - ans 30 21 2.9 10 9.0 
45 years and over - ans et plus 8 _ Dae 4 6.6 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 


full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) ! 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1991 


4 weeks Lee wa be! 14 - 26 CLSC 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total C2) 
4 semaines 3 SES 14 - 26 CLASS 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus Ch moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,412 380 316 338 253 88 38 19.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 443 172 105 89 54 10 13 SA 
25-44 years - 25 à 44 ans 704 156 158 182 141 48 18 20.8 
45 years and over - 45 ans et plus 265 52 BZ. 67 ae 30 F4 25.3 

Males - Hommes 826 199 181 216 149 56 24 20.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 265 95 By, 62 34 ê 4 14.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 399 78 89 114 78 28 BE 21.0 
45 years and over - 45 ans et plus 162 26 33 40 37 21 5 27.0 

Females - Femmes 586 180 134 122 103 32 14 18.4 
15-24 years - 15 a 24 ans 279 77 46 28 ile, sad 6 LZah 
25-44 years - 25 a 44 ans 305 78 69 68 63 20 7 20.5 
45 years and over - 45 ans et plus 102 25 115) 26 GE 9 AT PAT: 

Newfoundland - Terre-Neuve 52 12 8 13 13 atic Ags 21.9 

PSEST. = tonhanEs 9 Rive AGE Son ere sits! arate 18.7 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 52 15 12 11 10 eels re 18.0 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 43 12 9 9 7 dé AGG 20.5 

Québec 395 87 80 100 74 41 14 23.49 
Males - hommes 246 50 48 65 46 28 9 24.1 
Females - femmes 149 SIL 33 34 28 LS 5 Lee 
15-24 years - 15 à 24 ans 108 38 28 22 13 i A Bie 1521 
25-44 years - 25 à 44 ans 205 35 40 58 43 22 i 24.7 
45 years and over - 45 ans et plus 82 13 12 20 18 14 4 31-0 

Ontario 509 144 116 133 86 22 9 1722 
Males - Hommes 282 66 68 85 45 12 6 1823 
Females - Femmes 227 78 49 48 41 9 lend 46.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 165 65 38 38 18 mace 4 1322 
25-44 years - 25 à 44 ans 251 58 62 66 47 14 4 1922 
45 years and over - 45 ans et plus 93 21 174 FA) 20 6 be 21.6 

Manitoba 4G 13 9 11 8 ee PL 19.4 

Saskatchewan 34 10 g 8 5 siete ic 17.4 

Alberta 114 37 29 19 18 6 5 17.4 
Males - Hommes 64 18 16 #2 10 4 aaa 18.2 
Females - Femmes 50 18 1B 7 8 Fe ARE 16.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 36 16 9 4 4 se LS 11°8 
25-44 years - 25 à 44 ans 57 16 15 ak 10 Seis ÉS 17:28 
45 years and over - 45 ans et plus 21 5 5 4 4 ts Le Fes EN: 

British Columbia - Colombie-Britannique 159 G9 41 31 30 6 ee 16.9 
Males - Hommes 99 34 co 19 19 4 ae 16.6 
Females - Femmes 60 16 18 eZ LE Ne aca 17.3 
15-24 years - 15 a 24 ans 47 21 12 8 6 ra SE 11: 
25-44 years - 25 à 44 ans 80 22 20 7 17 see Le 1759 
45 years and over - 45 ans et plus 34 6 9 6 7 ae RE Zeno 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes a travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the "other" category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie "autre" sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, May 1991 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, mai 1991 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent  Temporary. 
N'ont pas ap (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) C29 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,412 83 1,529 1,168 161 1,226 PLS 
15 - 24 years - ans 443 Ca 422 Sec 100 355 87 
25 - 44 years - ans 704 43 661 619 42 642 19 
45 + years - ans 265 LS 246 PT 4 18 259 7 

Males - Hommes 826 Sul TRS 714 61 rare 58 
15 - 24 years - ans 265 12 aye 200 52 209 43 
25 - 44 years - ans 599 26 575 367 6 362 10 
45 + years - ans 162 12 150 146 4 146 4 

Females - Femmes 586 32 554 454 99 499 55 
15 - 24 years - ans 179 9 170 122 48 126 44 
25 = 44 years - ans 305 17 288 252 37 280 9 
45 + years - ans 102 7 96 81 14 93 6 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 941 n/a 941 832 109 856 84 
15 - 24 years - ans 306 n/a 306 234 7e 239 66 
25 - 44 years - ans 464 n/a 464 436 28 451 LS 
45 + years - ans 171 n/a A 7Al 163 9 166 5 

Males - Hommes Bie n/a 572 527 46 528 44 
15 - 24 years - ans 187 n/a 187 148 39 154 33 
25 - 44 years - ans Cts n/a 275 268 5 265 8 
45 + years - ans le n/a 182 110 se 109 anes 

Females - Femmes 368 n/a 368 306 63 328 40 
15 - 24 years - ans LS n/a 119 86 35 85 34 
25 - 44 years - ans 191 n/a 191 168 23 186 5 
45 + years - ans 59 n/a 59 52 7 by he 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 518 n/a 518 487 31 470 48 
15 - 24 years - ans 159 n/a 159 140 18 121 38 
25 - 44 years - ans 215 n/a 215 265 10 266 8 
45 + years - ans 85 n/a 85 82 hs 83 Fe 

Males - Hommes 319 n/a 519 304 14 291 27 
15 - 24 years - ans 99 n/a 99 88 10 79 20 
25 - 44 years - ans 167 n/a 167 163 es 161 6 
45 + years - ans 53 n/a LES 52 Be 52 So: 

Females - Femmes 199 n/a 199 182 17 11729 21 
15 - 24 vears - ans 60 n/a 60 52 8 42 18 
25 - 44 years - ans 108 n/a 108 101 7 106 ae 

| 455+ years = ans SE n/a 31 29 ee SL 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 755 n/a 755 673 82 703 52 
15 = 241Vears — ans 228 n/a 228 182 46 191 38 
25 - 44 years = ans 398 n/a 398 371 (ECL 387 ee 
45 + years - ans 129 n/a 129 120 8 125 pees 

Males - Hommes 426 n/a 426 396 30 401 25 
15 - 24 years - ans 157 n/a 37 113 25 119 18 
25 - 44 years - ans 218 n/a 218 214 & Ce 6 
45 + years - ans via! n/a 71 70 se 70 S srs 

Females - Femmes 328 n/a 328 276 52 302 26 
LEON 24 0years = ans SH n/a oF 69 22 22 20 
25 - 44 years - ans 180 n/a 180 157 23 175 5 
45 + years - ans 57 n/a By, 50 7 56 a bye 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 501 n/a 501 453 48 463 37 
15 - 24 years - ans 141 n/a 141 1S 28 115 27 
25 - 44 years - ans 265 n/a 265 252 13 257 8 
45 + years - ans 94 n/a 94 88 6 92 or 

Males - Hommes 298 n/a 298 280 18 280 18 
15°- 24 years - ans 84 n/a 84 71 15 TA 13 
25 - 44 years - ans 156 n/a 156 153 BE 152 4 
45 + years - ans 58 n/a 58 56 vane 56 ss 

Females - Femmes 203 n/a 203 172 30 184 k9 
15 - 24 years - ans 57 n/a 57 42 KS 4G 14 
25-440 Years = ans 109 n/a 109 99 10 104 4 
45 + years - ans 36 n/a 36 32 4 35 22 


EEE ———  ——— 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. ; 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 


B-46 


TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, May 1991 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, mai 1991 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 2a. ARE VS SRE 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas CE) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve ne 4 48 46 ene Gq 4 
P.E.I. - £.-P.-E. 9 secs 8 8 a eke 7 «re 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 52 Ne 49 4G 5 44 Ls 
NEB. oN Be 43 be o 41 Rv Pind 36 4 
Québec 395 24 ST 335 36 341 30 
15 - 24 years - ans 108 5 103 82 ie 79 24 
25 - 44 years - ans 205 ia 192 181 3 188 4 
45 years and over - ans et plus 82 6 75) The 4 74 so 
Males - Hommes 246 15 230 214 16 218 13 
Females - Femmes 149 8 140 121 20 124 i? 
Ontario 509 30 480 413 67 441 39 
15 - 24 years - ans 165 7 158 LVS 44 128 29 
25 - 44 years - ans 251 16 e955 221 14 230 6 
45 years and over - ans et plus 93 7 87 79 8 83 4 
Males - Hommes 282 18 264 239 25 243 21 
Females - Femmes 227 12 215 174 41 198 18 
Manitoba 44 7. 42 34 8 38 4 
Saskatchewan 34 As ie 27 5 29 . 
Alberta 114 9 105 89 16 95 10 
15 - 24 years - ans 36 te 33 25 8 26 À 
25 - 44 years - ans 57 4 53 48 5 50 
45 years and over - ans et plus 2 Biv: 19 17 aa 19 ane 
Males - Hommes 64 5 58 5S 5 54 4 
Females - Femmes 50 ae 47 36 LL 41 6 
BC CR: 159 5 154 135 19 141 a 
15 - 24 years - ans 47 eras 46 36 ET a7 10 
25 - 44 years - ans 80 nee Tate 70 7 74 22 
45 years and over - ans et plus 32 aie SL 743) hats 30 set: 
Males - Hommes 99 es 96 90 6 87 9 
Females - Femmes 60 Sas 58 45 13 54 4 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve Se n/a 32 EL Te LA 
PLE Te ="T.-P.-E. 5 n/a 5 5 ome 5 : 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 35 n/a 35 32 Fo SL 4 
Woh) Ne- 8 30 n/a 30 On + 26 4 
Québec 285 n/a 285 259 26 262 23 
Ontario SCT n/a 321 277 44 293 28 
Manitoba 29 n/a 29 25 5 25 Be) 
Saskatchewan 25 n/a 23 20 Aie FA! ne 
Alberta 74 n/a 74 64 10 67 7 
BICHEME:CR: 106 n/a 106 9S 14 97 10 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 20 n/a 20 20 Le 18 
PEN :-P.-E: 6 n/a 6 6 Ne à 5 «ee 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse CL n/a 27 26 So 24 ope 
No .Be- NHB, 16 n/a 16 16 ae 14 Pe 
Québec 120 n/a 120 114 6 108 12 
Ontario 196 n/a 196 184 12 179 18 
Manitoba 17 n/a 17 16 die 16 LS 
Saskatchewan a Le n/a 13 12 Re 12 
Alberta a2 n/a Sz 29 eee ra | PAL: 
RB. Co-> 6-8 ral n/a 71 65 6 65 6 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 20 n/a 20 19 CINE 18 
P.E.I. = 1.-P.-€. ae n/a Rien pe aye 15 À 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse Ce n/a 22 21 ee 20 A 
N.Be ~ N.-B: 16 n/a 16 15 PE 14 2 8 
Québec 163 n/a 163 149 14 153 9 
Ontario 318 n/a 318 280 38 297 21 
Manitoba fe n/a 22 1%) LS 21 Ta 
Saskatchewan 20 n/a 20 17 rs 18 “Re 
Alberta 69 n/a 69 60 9 62 6 
BL Cee = i. -B. 102 n/a 102 91 11 95 7 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve ue n/a 12 11 Les 10 eM 
PE Tr = i5-P.-E. “ee n/a oan we. ae a> so 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 n/a 16 15 FT 15 à 
MBs = 8. 10 n/a 10 9 es 9 Eos 
Québec ft n/a 77 my 6 7 4 
Ontario 245 n/a 233 210 24 214 20 
Manitoba re n/a LF 15 earl 16 ser 
Saskatchewan 16 n/a 16 14 AR 15 RS 
Alberta 57 n/a 57 51 6 51 5 
BEC. 84 62 n/a 62 56 6 59 i 
(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1991 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


PAT 2 ete (= Pio iE 
We Se Sh Bess 
ne We Geog 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


BaG es aC sD. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended 
leavers house School 
Total Total 
UN Ont perdu Tenaient Allaient 
quitte leur emploi maison a l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 


thousands - milliers 


1,412 1,013 219 794 69 725 399 107 199 
443 234 62 172 13 159 209 20 165 
704 560 12 448 40 408 144 66 33 
265 ZW) 44 175 16 159 46 20 os 
826 647 110 538 44 493 178 8 106 
265 158 32 126 9 117 107 ne 87 
399 346 54 292 25 267 5S 4 aly¢ 
162 144 24 120 10 109 Ig) | Se 
586 366 109 257 25 Coe Zed 99 94 
179 76 31 46 4 42 103 18 78 
305 214 59 155 15 141 Bik 62 15 
102 75 20 55 6 49 27 19 SCP 

52 39 5 34 ee 32 13 seis 6 
9 7 woe 7 SOC 6 oe see 30€ 
52 37 8 29 cee 27 15 eee 9 
43 30 6 25 cee 24 13 sles 6 
395 294 50 244 13 226 101 26 41 
246 198 CAT à 171 11 160 48 gs Ce 
149 97 23 74 7 66 52 24 19 
108 65 12 53 7. 50 43 4 34 
205 164 28 136 11 L25 40 17 7 
82 65 y 55 5 51 17 6 a5 
509 358 80 278 35 243 151 40 84 
282 218 39 179 24 155 64 ete 44 
227, 140 41 99 Wy 87 87 38 39 
165 78 24 54 i 47 87 (Zi 69 
251 201 41 160 20 140 50 26 14 
93 20 16 64 8 55 14 7 obo 
44 29 6 23 cee 22 15 4 8 
34 23 6 17 SoC 16 11 Soc 7 
114 77 23 55 5 50 37 13 19 
64 ET V2 40 an 37 13 8 
50 26 11 15 13 24 jh 11 
36 18 6 1e 11 18 14 
57 42 11 SL 28 m5 fl 5 
LA 17 6 12 10 4 
159 117 34 83 4 79 G2 10 20 
SX) 76 17 59 57 22 13 
60 41 17 24 22 20 9 7 
47 26 9 18 17 21 17 
80 64 18 46 43 16 7 
32 (Arf if 20 119 5 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-enter ing the labour force. — | 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiere fois et celles qui la reintegrent. 
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Other 


Autre 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mai 1991 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,412 59 45 120 906 13 192 33 43 
15-24 years - ans 443 10 rz 101 (faye Ace 65 Soe 33 
25-44 years - ans 704 35 30 19 494 PA 96 ras 8 
45 + years - ans 265 a ee ene 190 12 Se 11 sie 

Males - Hommes 826 27 9 67 595 8 94 8 19 
15-24 years - ans 265 6 ave 55 155 Oe, 30 ane 16 
25-44 years - ans 399 15 5 12 S13 ERA 47 4 Fee 
45 + years - ans 162 5 peers 2 127 7 17 5 

Females - Femmes 586 LE 37 53 Sit 5 92 25 24 
15-24 years - ans 179 4 10 46 67 ss 34 wae nls 
25-44 years - ans 305 19 25 7 181 ee 49 17 6 
45 + years - ans 102 10 DER PE 63 4 Wes 6 LE 

Newfoundland - Terre-Neuve 52 eid dag 4 40 wee 4 ital eva 

PRE Lem Lo=P. 6, 9 soc Duc els 7 eiele oer wale sr 

NS. = Nicks 52 SIO déc 6 32 doc 8 ee «se 

Newb. = NIB, 43 Sr ee 4 29 CO 4 ae svete 

Québec 395 12 9 25 276 svete 45 13 12 
Males - Hommes 246 4 aiete 13 190 ee 25 4 5 
Females - Femmes 149 8 6 12 86 sise Ca | 9 b 
15-24 years - ans 108 ae Had 19 62 eet hS axis 11 
25-44 years - ans 205 if 6 6 154 nee, 24 7 Le 
45 + years - ans 82 ca ae CE 60 eee 8 6 73 

Ontario 509 28 20 49 315 6 65 10 17 
Males - Hommes 282 ls Ne 30 196 A. 29 sere Pa 
Females - Femmes 227 15 18 19 119 aise 36 8 10 
15-24 years - ans 165 5 5 44 76 re 23 ue FE 
25-44 years - ans 251 18 13 5 172 Pe 32 Fa 4 
45 + years - ans 93 6 wake wae 67 5 10 

Manitoba 44 DE Dé 4 27 wate 7 sige aa 

Saskatchewan 34 AOC alee 4 20 AIC 5 see vee 

Alberta 114 6 6 12 63 nate 21 de 4 
Males - Hommes 64 ares are 5 42 ne 10 se AAA 
Females - Femmes 50 ue 5 7 21 te 10 
15-24 years - ans 36 ae niet 3) NS HU A 
25-44 years - ans 57 rare 4 Pre 34 a 11 
45 + years - ans 21 Le re roe rs Vos 4 

BlCS ="Cl=B. 159 6 4 12 96 HO 32 Brie nate 
Males - Hommes 99 4 es 7 67 es 16 ante as 
Females - Femmes 60 ARC 2e 5 29 Se 16 
15-24 years - ans 47 Lau : 10 24 Pre 9 
25-44 years - ans 80 ee ae pe 50 ae PF 18 
45 + years - ans 32 se LE 22 6 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


May 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mai 1991 
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Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PAE lente Jacl 35 

N. S. = N.-É. 

N. B. = N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


RSC: CB. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ow 


illness 


Total 


Maladie 


de 


l'enquêté 


n 


Personal 


responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
person- 
nelles 


thousands - milliers 


6,821 
De 
1,242 
4,447 


2,458 
536 
CT) 

1,649 


4,363 
596 
969 

Cyt FT. 
193 


33 


320 
20 
93 

207 


163 
10 
39 

113 


157 
10 
54 
95 


School 


Vont a 


l'école 


409 


215 
US 


194 


Lost job 


or 


laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


216 
116 


180 
109 


Retired 


On pris 
leur 


retraite 


127 


126 
262 


147 
94 


241 


83 


Other 


reasons 


Autres 
raisons 


204 


Have not 


worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 


années 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travai 


llé 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, May 1991 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, mai 1991 


me 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas préêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas a travailler(3) 
maladie trouve un eurs ou de travail 
nouvel d'étre disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 437 48 44 25 60 44 33 183 
15-24 years - ans 254 9 34 13 16 LT 12 159 
25-44 years - ans 133 28 8 9 30 20 BS afd 
45 + years - ans 50 sa 2S 13 6 
Males - Hommes 223 16 24 10 36 Fa 14 102 
15-24 years - ans 138 de 18 6 9 6 6 88 
25-44 years - ans 60 8 4 18 9 5 13 
45 + years - ans 26 5 8 Fa 
Females - Femmes 213 Se 20 LS 24 23 18 81 
15-24 years - ans 116 6 16 7 7 5 5 7 
25-44 years - ans 73 20 4 6 Le 11 10 Ss 
45 + years - ans 24 6 5 TA 
Newfoundland - Terre-Neuve 19 eee stv nec 5 7 state 4 
PO Esle = 2.7 =P. a=6. 6 GC se ee miele 00 LE or 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 16 ware slate eee cee aioe atere 7 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 17 ives A rere 4 Baie fete 5 
Québec 151 10 8 7 38 15 13 61 
Males - Hommes 77 4 5 ae 24 7 4 Se 
Females - Femmes 73 6 : 4 14 8 a 29 
15-24 years - ans 84 os 7 4 10 ad 5 HE 
25-44 years - ans 49 6 2 20 7A z 4 
45 + years - ans 18 8 5 ats 
Ontario 134 19 16 9 5 10 7 68 
Males - Hommes 7 7 8 5 A 6 4 41 
Females - Femmes 62 pe 8 5 5 27 
15-24 years - ans 82 4 12 5 ad 57, 
25-44 years - ans 37 ET 4 4 5 10 
45 + years - ans 14 4 A 
Manitoba 14 50¢ SC GE ss ere 5.00 6 
SasKatchewan 13 ate arte sists Sor eters EC 4 
Alberta 35 5 7 wie ates nie aes 12 
Males - Hommes 17 os 5 : : : : 6 
Females - Femmes 19 5 6 
15-24 years - ans 24 6 11 
25-44 years - ans F4 ete. 
45 + years - ans 5 
BoCle" C. =B. 34 5 5 arate Aor es 5 14 
Males - Hommes 17 Pe AG : ME 8 
Females - Femmes LF 4 6 
15-24 years - ans 20 12 
25-44 years - ans 10 *- 
45 + years - ans 4 
(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 
Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 


(2) 


Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
but who were not available for work in the reference week. 

Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


(3) 


Persons (mostly full-time students) 


who did look for work, 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three Month Moving Average Ending in May 1991 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyenne mobile de trois mois se terminant en 


mai 1991 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 
Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


127 83 C 
244 17340 
75 60 C 
110 67 D 
479 320 C 
96 59 D 
105 67 D 
2,431 1,580 C 
680 483 C 
107 67 D 
15e 106 C 
2,880 2,008 C 
480 SeSRC 
254 164 C 
250 179 D 
206 128 C 
261 194 C 
102 67 C 
497 336NC 
139 96 C 
140 JENG 
541 SJ5RE 
566 407 C 
1,290 884 C 
222 138 D 


Labour force 


Population active 


Employment 


Emploi 


71 
157 
5S 

59 
294 
52 

58 
1,377 
446 
60 

94 
1,812 
295 
143 
167 
A 
172 


302 


‘ay sr) isc ae =) NT EN Ne el ni 0 LT ce ON MX Map JE Le Wer AS! LE dE) 


= 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


HO 
[AS] 
ET METTENT] 


n 


203 


nN 
COS Sn ee ee ee aire SON ee NET ET ET ENTIER ANETIIRNETI ET 


ra) 
ins) 
al 


Not in 
labour 
force 


inactive 


44 
71 
33 
43 

158 
37 
38 

850 

197 
41 
47 

871 

156 


161 


sh ML ee aire EL ete rit 


LA PE = UE, ji l'a, OI 1 Tt 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


65.5) € 14.3 F 
702 Inc De Cae 
64.8 C 1 7 
60.8 D 1 GE 
66.9 C Scale 
61.9 D 126955 
65.5, D 12268E 
655 0NC ace) 12 
TALULA Tcoak 
62.1 D TOS29F 
69.4 C LISASE 
Sore Bate) V2 
67.4 C S90E 
64.4 C lPRSUE 
F1 8nD 66 FoF 
62.5) © 13.4 E 
74.2 C l1208E 
6520 LORE 
6/a6nG POPSRE 
69 AC RUB 
68.0 C TeR9RE 
750€ G29NE 
ZACORC JLÈBE 
68.5 C 8.2, E 
onl 1U S95 F 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


SO NID OOF AG SS NET On EY KO 


Ÿ OO WW 


F 


[æ) 


OA (NS EMAIL CC AURA) 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three Month Moving Average Ending In May 1991 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


mai 1991 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 435 237 C 185 C pere 198 C 54,4 C éés UNE 62.5 C 
Region(s) - 010 191 114 C 93 D (AL Me 78 D 5S 506 TS. ob 48.4 D 
Région(s) 020 41 21 D 15 D 6F 20 D 50.9 D 29 bee 36-128 
030 97 Lele 40 D Se 44 D 54.2 C 24/7 1E 40.8 D 
040 106 50 D 38 D 12 G 56 D 47.0 D 23.9 G 357. D 
P.ESEN = sft. Es 98 62 B 50 C 121E 35 C 6357.5 18.9 E 51.7 C 
NeS: 0! Ns SEs 686 416 B 363 B 53 D 271 C 60.6 B Lean 52.9 B 
Region(s) - 210 122 61 D 48 D LSAE 62 D 49.5 D 21s iE 38.9 D 
Région(s) 220 126 (Ai) Le 59 Dp 127F 56 D 5536 (C 6-50 46.6 D 
230 87 Leo 47 D GIE 34 D 6L:00E Le. Se 54.6 D 
240 100 56 C 50 D PAIE: 44 D 5625) 1G PLEA 49.6 D 
250 251 1761C 160 C 16 E 76 D 69-92€C CET = 63.51C 
N.B. - N.-B. 558 320 B 274 C 66 D 238 C 57.4 B 14.3 D 49.1 C 
Region(s) - 310 140 70 D 572D See 70 D 49.8 D LOUE 40.6 D 
Région(s) 320 Sak 791€ 69 C is fe 52 D 60.5 € 133502 52 556 
330 136 85 C 15 6 LOM: 51 D 62.4 C qe? ak 55.196 
340 86 ESC 46 D hoi 55 D 6l./ C L209 53.7 D 
350 65 33 D 27 D 6 G 32 D 50-92) 17-206 42.1 D 
Québec 5,335 3,370 B 2,946 B 426 D 1,966 C 63.2 B 12.6 D 55.2 B 
Region(s) - 411 85 38 D eo. dD SAME 47 C 44.7 D 24.6 G S526. D 
Région(s) 412 165 SCD TOME) ESF 130D 55,7 D LEE 46.6 D 
420 230 ESA D 115 D ce 95D 59.6 D léne iE 50.0 D 
430 752 473 C SRE GCUE 278 D 63.0 C JDE 5743506 
440 373 21606 187 D LORE 157 BD 52 9 C ISSUE 5032 D 
450 209 126 C Titec TONE 83 D 6025. 'C Le wee 53.0 ¢€ 
461 900 603 C ES 72 D 6/7 E COTE Of Cc IL ONE 59.7 D 
462 E7LS 1,085°C 93646 148 E 640 D 62.9 C LISTE 54,306 
463 261 175: D 147 D CHE 86 E 66.9 D 15.6 & 56.5 D 
464 255 149 D SSD 16 F 84 E 6529) D LOVE 57.0 D 
470 PL ISSNC 1280C PSE 536 E 1ecorG JUNE 65,606 
480 Da by, 67 D 57 D 10F 45 D 59-9 D Este 50.8 D 
400 & 490 81 isto 1 46 D CNS 26 E 68.4 C Seo oe 57250 
Ontario 7,696 5,249 A 4,729 A 525 D 2,447 B 68.2 A 10.0 D 61.9 A 
Region(s) - 510 300 182 D 162 D CON 11379 60.6 D LOS 9NE 54.0 D 
Région(s) 520 240 145 D 126 D ARE JE 60.6 D SSSR 52.4 D 
530 3,256 2520S" B iver Cc 2L5 CE 955 'C 69.8 B JOUE 63026 
540 628 462 C 412 ¢ 50 E 166 D ASAO1C ÉOSGLE 65.74€ 
550 946 632 C 568 C 64 E 314 D 66.8 C EO eae 60.0 C 
560 406 ZIG ZO9 fife Ne LES D bie? € 76 E 66206 
570 442 289 C 253- C 56 153 D 65.5 ¢ NSO © 57 7346 
580 204 138 C 127 _¢ Il F 66 D 671€ (28 EF 62.4 C 
591 426 26276 cat C 55 5 164 D 61:5AC ISSUE 534046 
592 178 118 D 106 D P25 59E 66.7 D 10.1G 60.0 D 
500 TE Ber li © 486 C 41 245 D GENE FT = 632006 
Manitoba 809 540 B 490 B 50.E 269 C 66.8 B 9.2-E 60.6 B 
Region(s) - 610 54 38 D 55D spore à iG OSE OD shearers 65.4 D 
Région(s) 620 38 AMIS 2% E Sala £SE 64.9 E AU 612976 
630 85 55 D ST D 4 G 30VE 64.4 D 7.5 6G 59.6 D 
640 53 22 D al sD 22 MÈRE 66.1 D PRE 61.81 
650 & 680 70 46 D 41 D 4G 24 E 65.4 D 8.8 G 59.6 D 
660 54 36 D 335 D SE fate 67.7 D +366 62.4 D 
670 475 S19 C 285 € SE SG: C GATE LO257E 60.2.6 
Saskatchewan 721 484 B 446 B 38 D 238 C 67.0 B Peake 61.8 B 
Region(s) - 710 207 144 C TPS506 GE 65, E 69.6 C 5.9 E 65.5 € 
Région(s) 720 82 57 D 54 D mee Be 26°E 68.9 D PR all 65.2 D 
730 213 145 C 136°C PE 68 D 66.1 € TUE 61.0 C 
740 75 45 D 42 D dE 50 16 60.1 D UE Be sek 
750 & 760 144 93546 84 D Nr SIND 64-510 bg) 56.5 DB 
Alberta 1,865 1,356 B 1,241 B 1130D 510 C 72.6 B 8.3 D 66,6 B 
Region(s) - 810 152 104 D 96 D our 48 E 68.5 D rés à) à 63.12 
Région(s) 820 67 48 D 45 D ae Lo 6 es D so er 66.7 D 
830 605 444 C 408 C 36 E 161 D 7352470 Sel E 67-506 
840 81 BoE ESNE 4G 2576 Teste 6.3 G GFIOAE 
850 101 754€ 68 C UE 261E 74.0 C QE 6744F"€ 
860 649 468 C 425 C 435 E 181 D 72-30€ QUECE 65.550 
870 91 70 D 64 D 6 G LE 76.9 D 8.0 G 70.7 D 
880 118 87 C 80 C T AR à 32 D 152226 SELF 67.2 € 
B.C. = C.-B. 2,975 1,668 B 1,480 B 168 D 827 C 66.6 B 10.2 D 59.8 B 
Region(s) = 910 30 20 E LOUE SRE 10F 66.2.8 ee AE 
Région(s) 920 65 FAN E 31 -E GF ar EF EP 5 iE 16.3.5 48.2 E 
930 201 128 D 111 D LE 135 D 63.6 D i3.% € 55.1 D 
940 87 57 B 49 D GE 30 D 66.0 D 16,2 F 56.6 D 
950 1,448 983 C 900 C 85 E 465 D 67.9 € 8.4 E 62.2 € 
960 438 270 € 239 D 32 E 167 D 61.8 C 11.8 E 54.5 D 
970 125 91 D 78 D SE 34 E 72.9 D 16.2 € 62.5 D 
980 & 990 82 62 D 54 D dE PRE 75.0 D UM 2 66.3 D 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, May 1991 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, mai 1991 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active mS Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
| É 1 thousands - milliers per cent - pourcentage 
pd Students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,760 978 823 155 15.8 55.6 46.8 
15-19 years - ans 1,561 689 587 102 14.8 50.6 43.1 
20-24 years - ans 599 290 (EME ES 1622 TEA) 59.4 

Males - Hommes 901 509 424 85 1607 56.5 47.0 
15-19 years - ans 691 S57 303 ES 14.9 51.6 43.9 
20-24 years - ans 210 152 120 32 20.8 ice 57.4 

Females - Femmes 859 469 400 70 1479 54.7 46.5 
15-19 vears - ans 670 332 283 49 14.7 49.6 42.3 
20-24 years - ans 189 138 116 21 15.4 ee 61.6 

Newfoundland - Terre-Neuve ; 45 13 9 5 36.5 SOL LOT 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 9 4 S05 Fe SEA 44.7 oe 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 62 32 25 6 20.0 Sy less 41.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick Gal PRES 18 5 CAES | 44.9 35.9 
Québec 437 208 172 36 17.5 47.6 2926 
15-19 vears - ans 330 136 ANS (BS 16.9 41.3 34.3 
20-24 years - ans 107 ee 59 15 18.6 66.9 54.5 
Ontario 700 430 366 64 14.8 61.4 ES 
15-19 years “ans 522 297 257 40 ISERE 56.8 49.3 
20-24 years - ans 179 LSS) 109 24 MO 74.7 GIZ 
Manitoba 63 40 34 5 TESS) 62.5 54.0 
Saskatchewan 58 ye 28 & 11.6 55°5 490.1 
Alberta 147 84 70 ss 15.8 56.9 47.9 
15-19 years - ans 124 66 56 10 156 EE 44.9 
20-24 years - ans 23 18 15 Gmc ee 76.7 64.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 188 195 97 16 142 60.0 51.5 
15-19 vears - ans 149 84 72 11 1327 56.0 48.3 
20-24 years - ans 38 29 24 5 15.5 2529 64.1 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 303 198 156 42 21:35 6502 PRES 
15-19 vears - ans 115 66 57 9 ES: DA 49.7 
20-24 years - ans 188 12 99 34 25.4 ADSL ye) 

Males - Hommes 154 99 75 24 23.9 64.1 48.7 
15-19 years - ans 58 32 28 4 12.0 55.5 48.8 
20-24 years - ans 96 66 47 20 CHU 69 48.7 

Females - Femmes 149 99 81 19 OZ 66.4 54.0 
15-19 years - ans 57 33 29 5 14.2 58.9 50.6 
20-24 years - ans 93 66 Be 14 21.10 7100:9 56.0 

Newfoundland - Terre-Neuve 4 8 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard seats eves Hee de ne 7e 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse iss 7 4 ee dr 55.1 33.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 5 hake <a aces 54.9 
Québec 25 51 38 13 26.0 68.3 50.6 
15-19 years - ans 22 13 iL se are 59.4 48.0 
20-24 years - ans 52 38 27 ae 28.4 Wick 51.6 
Ontario 105 70 56 14 AANn 67.0 Sone 
15-19 years - ans 35 19 18 eats Fate ESS6 50.3 
20-24 years - ans 70 52 38 13 25-5 73.8 55.0 
Manitoba 17 11 9 ss ae 65.9 56.6 
Saskatchewan 13 9 7 a à anse 675 529 
Alberta 30 20 18 on Bree 67.2 59.3 
15-19 years = vans 14 9 8 ae Do 63.8 Lars 
20-24 years - ans 16 12 10 ats Aas 70° 60.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 55 21 18 4 1778 66.0 54.2 
15-19 years - ans 15 10 9 re ss 63.0 BE 
20-24 years - ans 17 ye 9 ome ste 68.7 550 


me 


(1) Persons aged 15- 24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école a plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études a 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, May 1990 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, mai 1990 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
; À thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,680 935 827 106 11.4 55.6 49.2 
15-19 years - ans 152 674 603 70 10.4 51.0 Leg 
20-24 years - ans 359 260 224 36 13.8 72.4 62.4 

Males - Hommes 853 479 423 55 11.6 56.1 49.6 
15-19 years - ans 664 342 306 36 105 51.5 46.1 
20-24 years - ans 189 LS7 117 20 i its Sas 72.4 62.0 

Females - Femmes 827 455 404 531 jd Ses 5540 48.8 
15-19 years - ans 658 332 297 35 10.4 50.5 45.2 
20-24 years - ans 170 125 107 16 152 72.4 62.9 

Newfoundland - Terre-Neuve : 45 I 1924 9 Te eke 25 20.8 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard g 5 4 Bate. cores 53.4 47.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 62 32 26 5 LA 51.0 42.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 47 21 17 4 17430 44.5 36.9 
Québec 407 186 166 20 10.8 45.6 40.7 
15-19 years - ans 314 E25 FS 13 Po.2 39.8 3508 
20-24 years - ans 95 61 53 8 12.4 6512 Lan À 
Ontario 679 426 381 45 AURAS G2a0 56.1 
15-19 years - ans 524 308 278 30 9.8 587 55.40 
20-24 years - ans 155 118 103 15 12.4 76.1 66.6 
Manitoba 62 SG 35 4 5 es 63.6 56.5 
Saskatchewan 58 53 Zo 4 109 56.7 50.6 
Alberta 145 88 AA nr 1276 60.4 52:28 
15-19 years - ans 113 62 55 i 10.6 54.7 48.9 
20-24 years - ans Se 26 pA 4 ee 80.8 66.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 166 92 83 10 10.4 5576 49.8 
15-19 years - ans 134 71 64 ve 9.6 551 48.0 
20-24 years - ans 33 21 Lg ES shave 65.7 sym | 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 296 184 147 37 20.0 bae5 49.8 
LS=.9 years ans 152 74 60 13 18.3 55.9 45.6 
20-24 years - ans 164 a1 th 87 LS CA eu | 67.4 L ETAT 

Males - Hommes 143 BA 74 18 1972 64.2 519 
15-19 years - ans 67 40 35 5 12.6 5859 SES 
20-24 years - ans 76 52 40 13 24.1 69.0 ame 

Females - Femmes 152 JA US 19 20.8 60.4 47.8 
15-19 vears - ans 64 34 25 7 Cael 52.7 39.5 
20-24 years - ans 88 58 47 iat 18.4 66.1 5529 

Newfoundland - Terre-Neuve i 10 AE 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard sae ake adie on FLE De an 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse LS 8 7 EE aie 62.8 50.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 4 sto Des ne 46.6 bid 
Québec 57 34 27 7 21.0 5901 46.7 
15-19 years - ans rat 8 6 rae 1 38.0 28.6 
20-24 years - ans 36 26 pat 5 19.8 TG BPS 
Ontario as 76 60 16 20.8 FERS LBS) 
15-19 years - ans 46 29 23 6 ARE 65.7 49.9 
20-24 years - ans 67 47 37 9 20.2 69.8 BS 
Manitoba 14 8 ee ee DA 57.6 52.1 
Saskatchewan 15 10 9 en are 67.4 5701 
Alberta 29 LZ 15 ‘oe mow 58.2 50.4 
15-19 years - ans 17 10 9 Mee a 60.2 SP 
20-24 years - ans 135 7 6 a Se 55.4 48.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 34 23 18 5 22.6 67.73 5230 
15-19 years - ans 16 10 9 ata eae 62.6 535 41 
20-24 years - ans 18 13 9 4 aon 14.6 51.0 


ooo — —— 


(1) Persons aged 12224 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 


UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
D’ASSURANCE-CHOMAGE 


D. 
_ 
00} 49M -s9UaYII LA. 
UOJUEE I~ _ 7 BUHOPIA 6S 
IOANODURA QC 
uOJUOWPA ES 
AivsjeT) ZS 
UOOJEXSES Sh 
BUIDIY BP 
. SodiuuiM Sp 
eq Jopunyy ¢p 
BYOOIGIONS Smet Aingpns CP 
“ab OOFI9JEM-IAUSU9IOA LE 
-NV3ANON JOSPUIM 9€ 
60 LÀ 4 yoInsNnua bb UOPUOT p¢ 
XEHIEH Avg] opunqy, BIRBPIN-SOULIPUIBD “IS €€ 
398003-3T13AN0N 4 J Ze 
VLLOOS VAON 
SO 
UMOTIVOLLY.)- - SN - * momnoory) 
a LL *€ e 
SO y a À euézy 
-39NIHd-N0-31 6 G2 
SI OV MOR 
BONId voolexses 
OINVLNO 


3AN3N-3H431 
ONVIANNOAMAN 


(0661 21qu9AOU gT I inansia ud) 
adeugyo-ouRINsse,| IP suOB9Y 

(0661 ‘81 12QUPAON Alo) 
suoroy souemnsuy juouAoduoun 


2383n0 


VSOLINVIN 


Lv 


V14391V 
29 


& 
SS 
D © ZF é | 
1S3NO-GHON NG S3HIOLIHHAL 


Ae S3IHOLHH31 1SIMHLHON 


yo. 


of \ 


3NOINNVLIH8-3I8N07109 


uoyweH 7€ 
OJUOIO L TE 
EMEUSO 0€ 

EMENO LT 
aiginbuor-twynosiyD 97 
INH pa 

IPPNUON [2 
aYOOIQIOYS 61 
SPIQIAIY-SIOLL LI 
294900 SI 

‘GN UUOS IIS OI 
XBJICH LO 

‘PUN SuyOf IS [0 


VISWN109 HSLLIH8 


NOXNA 


TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective From June 9, 1991 to July 6, 1991. 
En vigueur du 9 juin 1991 au 6 juillet 1991. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
A 4 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 135 35. Niagara 10.8 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 220 36. Windsor 156 
03. Corner Brook/Gander Lee 37. Kitchener 10.9 
38. Durham/Simcoe ae 
; : 39. Huron 1075 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario 8.0 
41. Algonquin 117 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 10.9 
province de 1'fle-du-Prince-Edouard 16.7 43. Thunder Bay 10.0 
44. Northern Ontario 14.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 19.0 
06. Central Nova Scotia 15.0 45. Winnipeg 9.6 
07. Halifax 90 46. Southern Manitoba 70 
08. Kings 9.0 47. Northern Manitoba el 
09. Yarmouth ALL 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina (585 
10. Saint John LA 49. Saskatoon 115 
11. Fredericton ARS 50. Southern Saskatchewan Brora 
12. Restigouche/Charlotte 16.4 51. Northern Saskatchewan TS) 
13. Moncton 10.4 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.0 
14. Est du Québec 15.9 53. Edmonton Var 
15. Québec 6.5 54. Southern Alberta 8.6 
16. Québec Centre-Nord 10.1 55. Northern Alberta/Foothills Gent 
17. Trois-Rivières 12.0 
18. Québec Centre-Sud 10.4 
19. Sherbrooke 12.4 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 115 
21. Montréal 126 56. Southern British Columbia 13.7 
22. Laurentides/Lanaudière 1227 57. Upper Fraser Valley LT 
23. Ouest du Québec 1279 58. Vancouver 8.3 
24. Hull 96 59. Victoria 93 
25. Nord du Québec WONT, 60. Vancouver Island 1575 
26. Chicoutimi - Jonquière PAS, 61. Northern British Columbia 14.6 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 2:10 
28. Eastern Ontario 8.3 
29. Belleville/Peterborough 12.5 
30. Oshawa Se 
31. Toronto 96 
32. Hamilton 9.0 
33. St. Catharines SES 
34. London 6.8 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. , ; 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer 
months. In fact, 9% of all employed people in July 
1990 were students intending to return to school in 
the autumn. This information is derived from 
regular LFS questions in conjunction with two 
special questions addressed to 15-24 year olds in 
the months of May to September: 


A. "Was ... 
year?" 


a full-time student in March of this 


B. “Does ... except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1990 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The 
Labour Force (71-001). Throughout the year, data 
on persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Doug Drew 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquétes 


Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
l'emploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1990 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de l’'EPA ainsi qu’à deux questions 
spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai et septembre: 


A. "…étail-il(clle) étudiant(e) à temps plein en mars de 
cette année?" 


B. *...a-t-il(cllc) Pintention d'étudier à temps plein 
Pautomne prochain?" 


Pour les données relatives à 1990, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai à septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) et 
La population active (n° 71-001). Durant toute l’année, 
des données sur les personnes de 15 à 24 ans qui 
fréquentent actuellement l’école à temps plein sont 
publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Doug 
Drew (613-951-4720), Sous-division de l’enquête sur la 
population active, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


HOUSEHOLD FACILITIES AND EQUIPMENT 
SURVEY 


The Household Facilities and Equipment (HFE) 
Survey is conducted as an annual supplement to 
the May Labour Force Survey and provides and 
indication of the physical standards of living in 
Canadian households. The survey collects 
information on housing items such as the number 
of rooms, type of heating equipment and fuel, and 
age of dwelling. As well, various household items 
such as major appliances are identified. 


Luxury items of the early 1980’s had become 
standard fixtures in 1990. For example, the 
proportion of households with video cassette 
recorders (VCR’s) had increased dramatically to 
reach 66.3% in 1990, up from 23.5% only five 
years ago and 6.4% in 1983. In fact, 5.7% of 
households had more than one VCR, in 1990. 


Similarly, the proportion of households using 
microwave Ovens grew at a phenomenal rate to 
68.2% in 1990 from 23.0% in 1985 and 8.0% in 
1981. 


The HFE data are integrated with Labour Force 
Survey information and with income data from the 
Survey of Consumer Finances, providing a 
comprehensive base of information for government 
and private sector analysts to use in determining 
future housing needs and assessing consumer 
market trends. 


Data from the 1991 survey will be published in 
Household Facilities and Equipment (Statistics 
Canada, Catalogue No. 64-202) in the fall of 1991. 


For further information, contact Penny Barclay 
(613-951-4634), Income and Housing Surveys 
Section, Household Surveys Division, Statistics 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


ENQUÊTE SUR L'ÉQUIPEMENT MÉNAGER 


Supplément annuel de l’enquête de mai sur la population 
active, l'enquête sur l’équipement ménager illustre les 
condions matérielles de vie des ménages canadiens. Des 
renseignements sont ainsi recueillis sur des sujets relatifs 
au logement, comme le nombre de pièces, le genre de 
système de chauffage et de combustible, la période à 
laquelle l'immeuble a été construit, ainsi que sur d’autres 
questions ayant trait aux biens du ménage, comme les 
appareils ménagers. 


Des appareils qui, au début des années 1980, étaient 
encore considérés comme des produits de luxe étaient 
devenus des biens courants en 1990. Par exemple, la 
proportion de ménages ayant un magnétoscope a 
augmenté considérablement pour s'établir à 66.3% en 
1990, comparativement à 23.5% il y a seulement cinq ans 
et à 6.4% en 1983; en fait, 5.7% des ménages en 
possédaient maintenant plus d’un en 1990. 


De même, la proportion de ménages utilisant un four à 
micro-ondes a progressé de façon marquée pour atteindre 
68.2% en 1990, comparativement à 23.0% en 1985 et à 
8.0% en 1981. 


Les données de l’enquête sur l’équipement ménager sont 
amalgamées aux renseignements de l’enquéte sur la 
population active et des données sur le revenu tirés de 
l'enquête sur les finances des consommateurs. Elles 
constituent alors un ensemble détaillé de données 
pouvant servir aux analystes des secteurs publics et privés 
qui prévoient les besoins futurs en logements et évaluent 
les tendances qui se dégagent sur le plan des biens de 
consommation. 


Les données tirées de l’enquête de 1991 paraîtront dans 
la publication L'équipement ménager (n°.64-202 au 
cataloque de Statistique Canada) qui sortira à l’automne 
1998 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Peter 
Hewer(613-951-4633), Section des enquêtes sur le revenu 
et auprès des ménages, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


Statistics Statistique 
hd RER 
1990 HOUSEHOLD FACILITIES & EQUIPMENT SURVEY 
Docket No Survey date Assignment No 


fe) eee bei Pau ce 


18. TYPE OF WATER SUPPLY 


10. DATE STRUCTURE ORIGINALLY 
BUILT 


FORM NO. HF 06 
Authority — Statistics Act, 


Revised Statutes of Canada, 
1985, chapter S19. 


28. WASHING MACHINE 


Hot and cold 
Before 1941 running water abet des de 1 
ric Wri - 
1941-1950 | Gold unig washer — 
1951 - 1960 . No:running water Other electric washer 3© 
1961-1970... O None 1© 
sO 19. PRINCIPAL FUEL FOR PIPED HOT 
1971 - 1980 ... Pp 
2 MATER SUREEY 29. CLOTHES DRYER 
1981 - 1985 . O Oil or other liquid fuel 1O © 
1986 - 1990 7O Piped gas 20 Electric ae 
Gas 20 
Bottled gas 30 € te 
one | 3 
USE QUESTION CARD FOR 11 cet re) 2 
11.1S THIS DWELLING IN NEED OF ANY Wood or other 30. VACUUM CLEANER 
REPAIRS? | (Specify in NOTES) 50 
(Do NOT include desirable f Built-in central system 1O 
remodelling, additions. conversions 20.INSTALLED BATHTUB OR SHOWER 
or energy improvements) Other (eg. canister, upright) 2© 
No, only REGULAR eS aoc 10 None 1® 
MAINTENANCE 1O In two or more bathrooms 20 
Yes, MINOR REPAIRS 2 Bath cities shared with 31. SEWING MACHINE 
3 
Yes, MAJOR REPAIRS 10) Sgn ri ; O VS IL) No 2) 
No installed bathtub or shower ©) 
12. TOTAL NUMBER OF ROOMS 
21. TOILET FACILITIES 32. (oe DETECTOR 
(including bedrooms) One fish toilet 1O dwelling) Yes'O No 2© 
13. NUMBER OF BEDROOMS Fwoiflush toilets °O | 33. PORTABLE FIRE 
Three or more EXTINGUISHER 
(if none enter 0) PA] flush toilets 1®) (inside 
Chemical or other type 1O nie Yes © No 2O 
14. PRINCIPAL HEATING EQUIPMENT Toilet facilities shared with 
another household 1@) TOTAL NUMBER OF: 
Steam or hot water furnace 1G) (if none enter 0) 
No installed toilet 6© 
Forced hot air furnace 2O | RADI ' WELLING 
Gthenhed ais kucrace 3O 22.FUEL FOR PRINCIPAL COOKING sé gi set ses on 
EQUIPMENT 
Heating stove 
(incl. wood stove) 1O Oit or other liquid fuel 1© |35.COLOUR TV SETS 
Electric heat 5 Piped gas 2 . 
lesa O aus © | 36. BLACK AND WHITE | 
Cookstove or other (Specify) 5O Bottled gas © TV SETS 
Electricity 1O 
15. AGE OF PRINCIPAL HEATING Wood hs 37. VIDEO RECORDERS (VCR) 
EQUIPMENT ood or other ; 
(Specify in NOTES) 
5 years or less 10) None DOES THIS HOUSEHOLD HAVE THE 
6 to 10 years 2 FOLLOWING: 
i 23. MICROWAVE OVEN Yes No 
Over 10 years 1@) 38. CABLE 
Yes 1O No 2O TELEVISION 1O O 
16. PRINCIPAL FUEL FOR THIS HEATING 
EQUIPMENT 24.GAS BARBECUE 39. CABLE O 
CONVERTER 1O Ce 
Oil or other liquid fuel ue) Yes ve) No 19 
Be O 40. PAY 
25. NUMBER OF REFRIGERATORS TELEVISION Te) 7°) 
Bot 1 gas O 
Etectnéity ro) (if none enter 0) [| 
41. CAMCORDER 1O (2) 
Wood 1@) 26. HOME FREEZER SEPARATE FROM 
: REFRIGER R 
Other (Specify in NOTES) 5O PREND 42. CASSETTE RECORDER 


17.HOME AIR CONDITIONING 


Win VDé 1O Built-in 
Centra t © Portable 
None 16) Non 


OR TAPE 


Yes 1O No 19 
RECORDER Te) Lo) 
27. AUTOMATIC DISHWASHER 


43. COMPACT DISC 
PLAYER 


44. HOME COMPUTER 


Oi 20 


Wo Oo 


NOTES - See over for additional NOTES ©) _ 


Ea Ae NN 


l_|_L Me 


Cara 


TOTAL NUMBER OF: 
(If none enter 0) 
(Exclude those used for business) 


45. OWNED AUTOMOBILES RER _ me 
AG LEASED AUTOMOBILES ee [4 
47.OWNED VANS, TRUCKS .................... [| 
AB LEASEDIVANS TRUCKS er meee: ER 4 


49. LAWNMOWER 


Gasoline ........... i Ah LE) Le ae ©) 
FICCI Oc ves sabe ot 0 Au AO © ae 2@) 
Handmower Ee. Lee Me S ee 3Q) 
NOTE SRE Ur à) 
50. SNOWBLOWER . ...... Ves: No t2© 


NUMBER OF BOATS OWNED BY HOUSEHOLD MEMBERS: 
(if none enter 0) 
(Exclude commercial boats) 


SIACANOES =: eee ; MOMIE 


SAAROWBOATS SKIEFS ENCRES ie 


ESSS'AIEBOATSN ONE... MERE PR Eee 


55. OTHER BOATS (Specify in NOTES) ... 


56. NUMBER OF TELEPHONES 


(if “O" specify reason 
In NOMES anauGo) toiGO)E es mys we ae 


Fi 
% 
(al 
54. OUTBOARD MOTOR BOATS [| 
[sa 
= 
(al 


57. NUMBER OF TELEPHONE NUMBERS ... 


58. DOES THIS HOUSEHOLD HAVE A PRIVATE LINE OR A 
PARTY LINE? 


Private line . CE macnn ee A 1O 
Party line . POONA TR eae Mr Pk: 2O 


59. HAS THIS HOUSEHOLD BEEN WITHOUT TELEPHONE SER- 
VICE FOR 2 MONTHS OR MORE SINCE FEBRUARY 1, 1990? 


Yes ! © (Specify reason in NOTES) No 2© 
NOTES 
Item no 
27 AE Re Ps LE EE ES 
Item no 


ee rece lies es EP La) 


Item no 


a Op ee as Ln EN EE 


Item no 


1 Tn: PP PQ lt DB steep 


Item Ao 


Se est el Oe tO 


Item no 


1 a ee aes a a es bn 


Item no 


ae LE ene BO 


60. 


61. 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


DOES ANYONE IN THIS HOUSEHOLD OWN A VACATION 
HOME? 


Yes '© No 2 OH Goto 63 


IS THE VACATION HOME IN . 


Newfoundland ..... 01 © ManoDa Re" ren: 0 © 
Prince Edward Island 02 O Saskatchewan ..... 08 © 
NovaScotia....., 08 © Alberta en 09 © 
New Brunswick ; 04 ©) British Columbia .... 19 O 
Quebec . Pate. 5.7 05 O N.W.T. or Yukon... 11 (©) 
ONitarOm seen eee 06 © Outside of Canada .. 12© 


IS THERE TELEPHONE 
SERVICE IN THE 
VACATION HOME? .. Yes) No 20) 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 


fie Notiniemi4t2on FOSH “na aa ees 1O—% Go to 67 
Oiinenctae 1. iene ........ 20 Goto 64 
IS THIS DWELLING 

ACONDOMINIUM?  _..... 4 Y¥est©@ "No 2© 
IS THERE A MORTGAGE 

ON THIS DWELLING? ......... Yes'Q No 2© 


FOR HOW MUCH WOULD THIS DWELLING SELL TODAY? 


Dollars Cents 


WHEN DID (Head of Household) MOVE INTO 
THIS DWELLING? 


Before 1985 1985 1986 1987 1988 1989 1990 
VO RENDU Om ©) tO BO) —6@> LO 


DID (Head of Household) OWN OR RENT 
HIS/HER PREVIOUS DWELLING? 


COMENT RP SE US it) 
Rented : 20 
Did not maintain own dwelling . ® 


69. 


DID (Spouse of Head) OWN OR RENT 
HIS/HER PREVIOUS DWELLING? 
(Mark “Not applicable” if no spouse) 


(CHER MP CR PE CT NEED ‘© 
Rented . BEA) 
Did not maintain own dwelling . . 3O 
Not applicable ae APE 10 


Item no 


© A CPP ARTE ER ARS EE A RER 


Item no 


ae 
99 | | es Es ea see Le EE 


tem no 
99 | | L | I ES ME PE PE 7] 


tem no 


[oO A LE A LIU SRE Lure ea 


tem no 


D Ten nn Oe Rp AS SRE 


Item no 


9 EE A as ng sea ee el a 


Them no 


SE ER EE it sos ne es CE PS 


8-5100-9 1 


Ets Statistque Statistics 
y Canada Canada | DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli | FORMULE HF 06 


ee SUR L’EQUIPEMENT MENAGER DE 1990 Déclaration exigée en vertu de 


N° du dossier Date d’e':quéte N° de tâche la Loi Sur la statistique, Lois 


révisées du Canada, 


10. DATE DE CONSTRUCTION DE 18. ALIMENTATION EN EAU 28. MACHINE A LAVER 


L'IMMEUBLE 


Bs if Lv 
Avant 1941 1O pone bee 1O Machine a laver automatique 1O 
. Eau froide Machine a iaver electrique 
1941 - 1950 20 courante seulement 2?© avec tordeur Ae: 
1951 - 1960 © RENDU aie Oo RARE TE Autre machine a laver electrique 5© 
1961 - 1970 1) ; Aucune . mG) 
O 19. PRINCIPAL COMBUSTIBLE UTILISE 
1971 - 1980 5 2 H 
| POUR L'EAU CHAUDE 29. SÉCHEUSE 
1981 - 1985 che, Huile ou autre combustible liquide 1© ie ; iow’ 
7 ectrique 
1986 - 1990 O Gaz canalisé 20 
NOR RE ee © à. | = — fear’ O Agaz . 2O 
az en bouteille ou en bonbonne 3 
UTILISEZ LA CARTE POUR LA Sue 3O 
QUESTION 11 Electricite 1O 
nl MENT NECESSITE-T-IL DES 
Fe REPARATIONS? re PAS Bois ou autre ; 30. ASPIRATEUR 
compte des renovations, rajouts ou (Precisez dans les NOTES) 50 
transformations souhaites ni des Systeme d'aspiration centrale vi) 
travaux d'amelioration en vue 20. DOUCHE OU BAIGNOIRE INSTALLEE , 
d'economiser l'énergie). Autre (ex. a roulette ou vertical) 20 
Non. seulement L'ENTRETIEN Dans une salle de bains a) | Aucun 3O 
REGULIER > Dans deux salles de bains ou plus 2O 
Oui, des REPARATIONS MINEURES 2© Douche ou baignoire partagee | 31. MACHINE A COUDRE 
Oui, des REPARATIONS MAJEURES 3O EXPRIMENT menage ‘Oo de PO) Mon 2) 
Ni baignoire ni douche installee 1O 
12. NOMBRE TOTAL DE PIECES F a Z 
21. TOILETTES Sas DETECTEUR DE FUMEE 
(Y ali he les : aie (a l'interieur 
Raines MERE" Une toilette avec chasse d'eau re) du logement) Oui 'O Non 2© 
13. NOMBRE DE CHAMBRES A COUCHER Deux toilettes avec chasse d'eau 2© [33 EXTINCTEUR PORTATIF 
Trois toilettes ou plus , D'INCENDIE 
(Si aucune inscrivez 0) fd avec chasse d'eau © (a l'intérieur 
Toilette chimique ou autre genre 1© du logement) Oui 'Q Non 2O 
14. PRINCIPAL SYSTEME DE CHAUFFAGE | Lojjone partagee avec 
un autre ménage 5O NOMBRE TOTAL DE: 
À vapeur ou a eau chaude 1O (Si aucun(e) inscrivez 0) 
‘ Aucune toilette installee 6© 
FALSE — 34. RADIOS DANS LE LOGEMENT hal 
Autre système a arcraud 9 |22GOMBUSTIBLE UTILISE POUR LA | 
Poele de chauffage ae Lu] 
(incl. poële a bois) 40 Huile où autre combustible liquide 1O |35.TELECOULEURS 
Chauffac l'électric 5 Z | ’ 2 
nauffage a l'électricité 8, Gaz canalisé (% TENUE ER 7 
Cuisinière ou autre (Precisez) .. 6O Gaz en bouteille ou en bonbonne 3O NOIR ET BLANC 
- Electricite ; 1© — 
15. AGE DU PRINCIPAL SYSTEME DE MN ARE Cal 
HAUF = ols Ou autre 4 
SHOU (Precisez dans les NOTES) a@) 
5 ans ou moins 1O Aucun 5 CE MENAGE POSSEDE-T-IL: 
6 a 10 ans ca do 
23. FOUR A MICRO-ONDES re Oui Non 
Plus de 10 ans 1@) 38. LA TELEDISTRI- 
Our © Non 2O BUTION (cable) 1O 20 
16. PRINCIPAL COMBUSTIBLE DE = 
CHAUFFAGE [24 BARBECUE A GAZ 39. UN CABLO- 
SELECTEUR 1O 2© 
Huile ou autre combustible liquide 1© Où 1© Non 2© 
Gaz canalisé 2O [2 40. LA TELEVISION 
25.NOMBRE DE REFRIGERATEURS PAYANTE 1O 2O 
Gaz en bouteille ou en bonbonne 3O HE 
Fleetricité 1O (Si aucun inscrivez 0) | 
41. UN CAMESCOPE © 20 
Bois 3G. . CONGELATEUR DOMESTIQUE 


DISTINCT DU REFRIGERATEUR 
Où ‘© Non 2© 
. LAVE-VAISSELLE AUTOMATIQUE 


Autre (Precisez dans les NOTES) 6O 42. UN MAGNETO- 
CASSETTE OU 


MAGNETOPHONE '!© 2O 


17. APPAREIL DE CLIMATISATION 
(MAISON) 


43. UN LECTEUR DE 


Fenètre 1O Encastre © DISQUE COMPACT ‘© 2O 
Central 2) Mobile 2 

44 UN ORDINATEUR 
Aucun 30) Aucun DOMESTIQUE 1O 2O 


NOTES - Servez-vous du verso pour NOTES supplementaires O 
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\aseeeerreener pee ee we? 


NOMBRE TOTAL DE: 
(Si aucun(e) inscrivez 0) 
(Sauf, ceux utilises a des fins d'affaires) 


45. AUTOMOBILES POSSEDEES 


46. AUTOMOBILES LOUEES 


60. 


QUELQU'UN DE CE MENAGE POSSEDE-T-IL 
UNE MAISON DE VILLEGIATURE? 


47. FOURGONNETTES, CAMIONS POSSEDES 


48. FOURGONNETTES, CAMIONS LOUES 


49. TONDEUSE A GAZON 


IN@BSENCO 420 b ke ow soea dons 1O 
CUCU on uese den os 2O 
NTAQUE IE Re RE Te ca dc 3O 
AGE 124 cee UL. Gata ARR RRERE 1O 
50. SOUFFLEUSE À NEIGE . .. Oui 'O Non 2© 


NOMBRE D'EMBARCATIONS, POSSEDEES PAR LES 
MEMBRES DU MENAGE (Si aucune, inscrivez 0) 
(Sauf les embarcations commerciales) 


51. CANOTS 


52. CHALOUPES A RAMES, SKIFF, ETC. 


53. VOILIERS 


54. HORS-BORD 


55. AUTRE (Précisez dans les NOTES) 


56. NOMBRE DE TELEPHONES 


(Si “0” donnez la raison dans 
les NOTES et Passez a 60) 


57. NOMBRE DE NUMEROS DE TELEPHONE 


58. CE MENAGE A-T-IL UNE LIGNE PRIVEE OU 
UNE LIGNE PARTAGEE? 


Ligne privee 


Ligne partagee 


59. CE MENAGE A-T-IL ETE SANS SERVICE TELEPHONIQUE 
PENDANT 2 MOIS OU PLUS DEPUIS LE 1er FEVRIER 1990? 


61. 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


69. 


Our © Non 2©-® Passez à 63 

LA MAISON DE VILLEGIATURE SE TROUVE 

Terre-Neuve 01 O Manitoba 7© 
lle-Du-Prince Edouard 02 © Saskatchewan 08 ©) 
Nouvelle-Ecosse 03 © Alberta . 09 €) 
Nouveau-Brunswick 04 © Colombie-Britannique 10 © 
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1990 
1© 


Avant 1985 
1Oæ FIN 


1985 
20 


1986 
1® 


1987 
40 


1988 
5O 


1989 
H@) 


ÉTAIT-IL (ELLE) (CHEF DE MENAGE) PROPRIÉTAIRE OU 
LOCATAIRE DE SON LOGEMENT PRECEDENT? 


ROONAE NS MN Hunt bn eas Sane 


Locataire 


N'avait pas son propre logement 


ETAIT-IL (ELLE) (CONJOINT DU CHEF DE MENAGE) 
PROPRIETAIRE OU LOCATAIRE DE SON LOGEMENT 
PRECEDENT? (Si sans conjoint inscrivez “Sans objet”) 


BLOC AI og Binw ap tates BAA ohn we 1O 
Locataire 2@ 
N'avait pas son propre logement 3©) 
STS CON a hn cokes hh eee eae: 4© 


Oui 1© (Donnez la raison dans les NOTES) Non 2© 
NOTES 
N° du poste 
99 | 
N° du poste 
99 
N° du poste 
Aie ere se) 
N° du poste 
99 CT ] | | | 
N° du poste 
D AUS EE A A ES I 
N° du poste 
99 | 
N° du poste 


99 | LORIE 


N9 du poste 
CL] LI 
N° du poste 
bo EE SE PC TEE RE 


N9 du poste 
SE ER DA a LR RUE [a 
N° du poste 


1 UE LS ea LS EN 


99 | 


2 


Juste 


lel at TY TOI PO 


N®° du poste 
DUS Ct Be ee 


EU RE ee 


Seo 00-2 


us pe: à rer _ 
- ME 20 POULET TE 
nite MN DIRE eS FA 
a | \ ey "NAS TS NE 4 006 x} 
~ à + p—— ‘a À [4 
dE Le =. co 


ee abcalh s\n bara 5 maa. a + ae 


pig or @ et i Sl fea 


« = + LE TTS i, 
‘td ES : 
e 
% 
+ Le 
a 
i 
a4 
is à L 7 — = 7-42 
at AT 2 7 7 A 
FE A aay vs 
Li æ 
v 
_ _ — 


D) 
mm meer ro “st 
4 n ” pa 
| LLRLe LP: Dh à 2eU1JTaU0Z 8 
= | ua RSR ET « “rar sy 
nviét Ae ah EN) 240 12805 NORA DRAM 3 eat 
ROIMOUE)S Hy'G 0 vertaan: «a @) RAS VO TER 
a ee —— oc Poa’ Nor mes poste rridins eel eed 
SOG 0 AU eee | hs — 
aM )O4 49) Se OA à CX <= 
‘ 7 4 4 2 . s i : Pa 
j a | 2 ve S32 ANA api 
au | ne re TT TITY | su 
1% tomes A _ 
, | - C4 Stee ert) 
_ - - = a a eee (io 
‘ ' ~ _ . S 
t- A 3 Th? VATA? 
—~! Wats À 
PET: tr art x ; et a ' | asi "Ro 
me, 44 | ve + OER; © onion meth sit 
+ ae, APE) S43" ‘ — a - —— di 
1 OAV 20 34€ fu Art») } 5 € CON Post 30 3 n 
ry i . m 7 RCE SPOS NT Pa LANDE -- - = uv 
Le 4 ti ; . “A & ni ed 
* Lome % Penge 
4 + 4 mw. 
(uae be ee 
“um: SES pe 


en ii AS as F \ J ; 7 <a], 20 ADFEeu a 


EM EE SR mg 


UG 207th? atv ANT JT JOA 


i a4 ' Gear n “i TIAT 2 és . If LU rh 

wi m i = 
nal > tied | UD SAT NannS . cen rec RSA TA Aou 
“yy , - 3 Pa: LE some zy ' 14 in pt ae a LE teats 


à tr i - fo ne ir” A ed 
a 


Dh tgh ~~ eee = 
| SUOMONTITEANN [AG AND. 58 30 
_ À WL +, ouai ALU ARV A ‘J AU A Sty jte 


| À ve Mél: EN "es si MON om Bts wwe di et «” 
: FR 7 es aw à = ere 7 Ca OU Pal mM 
z ) a = a aa 
oe — «< < - —- ce — om mr 
is O4As ~~ > 
§ ‘ « 7 aa i i 
| | id fel PRO UE!" 
- - asi int 
de at è 
: *=( 968 Fr Ota lng Dee 


tt buhab dede late de LT CPS ‘aan MAIL OS 


A ul 5 Eg U RE 
{ (} J i] 4 è a 7 L] : 
\ dade ni Fos — [a — M .. is 7 
' A MONTE , SC : her L po | mz 
! : ‘ { 
ic coahrkites | Later "ha 1! ipa Pet gaping 


a > Pee) 


SECTION D 


NOTES 


The labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, KIA OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d'environ 62,000 ménages représentatifs d'un bout à l'autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active a partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie 


de l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au 


catalogue). 


La collecte des donnécs 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l'interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l'enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargner 
beaucoup de temps et d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s'en procurer 
d'autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work?: 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- Vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Empl ent/P tion Ratio 

The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d'activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1989, 1990 and 1991. 


Dates de référence 


Comme nous I’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1989, 1990 et 1991. 


1991 
January - Janvier 1 
February - Février 16 
March - Mars 16 
April - Avril 20 
May - Mai 18 
June - Juin lS 
July - Juillet 20 
August - Août 17 
September - Septembre 21 
October - Octobre 19 
November - Novembre 16 
December - Décembre 14 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as Climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


1990 1989 


week ending - semaine se terminant le 


20 21 
17 18 
iy) 18 
21 15 
19 20 
16 Ig 
21 15 
18 19 
15 16 
20 21 
19 18 
15 16 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program", Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n? 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 a 24 ans et a celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chémage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquéte sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


j (b) Survey Response | 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1990, the rate 
averaged less than 6%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


Lune des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1990, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l'effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. II y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique quil s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 a 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l'écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


«ALO mOn» 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%- 05% 
0.6 % - 1.0 % 
11%- 25% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


Economic Regions ~ 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivi¢re-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l'océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d'Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchéres, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


0: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


$00: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
49,,21,22.and:23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17acte20: 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
22,et:23. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
EUR} 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
ah 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


[ CONFIDENTIAL when completed 


Assignment No 4 


Surname 


TRES ee 


1 FORM NO. 05 


LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR 
BUSINESS? (Regardless of the number of 


hours. 
1 2 ’ 
de No ? C) Go to 30 


LAST WEEK, DID . HAVE A JOB OR BUSI- | 
NESS AT WHICH HE/SHE DID Fr. WORK? 


O © to 33 oo. 


30 


1 
Yes 


. EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


Yea (oD) No 2O 10 55 


. LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


50 HAS. 


= —— 54 WHENDID.. 
Re 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
SRE CE SE ER SL EL AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
11 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 CA | rod 
BUSINESS LAST WEEK? es © 10 © ww 50 a Cy > Mo vr 
iO 
es! O No 7 O Go to 13 32 COUNTING FROM DE ey ie Rg pene Mo Yr ff month unknown, enter -- in month 
IN HOW MANY WEEK: L Ti (0) Foca Ce 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) H 51 is before... 1) ee 
Go to 50 go 
. ® O Ye oe à ART 
No 
HOW MANY HOURS PER WEEK DOES 33 WHY WAS... ABSENT FROM WORK Last | RE, 2O @ 53 
13 USUALLY WORK AT HIS/HER: he sd sores. DID USUALLY WORK aa wee HOURS PER 
(Main) JOB?! | | La —— 6 go to 32 53 Week | 
BG rh 34 OID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR Pa À O Pe O 
Other jobs? goto 15 BUSINESS LASTWEEK? (30 or more Fours (Less than 30 hours 
1 2 per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS es & No O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY. . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. 
ane USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code 55 _ INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF oS pete. °if “perm. unable to work" in 10 | (C) go w 80 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... ———— 30 or more L go 
WORK? Other jobs? go to 37 sohemee 2 O wee 
(Include paid and unpaid If none a 4 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. HOURS PER WEEK? 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code ae Ca ae CG) Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 4 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From ail jobs) ef RS FROM WORK? Nothing Ho) Go to 62 
+ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? e WHEN DID... LAST aa ? 
Lei 1 2 lepeat me Ne Gh WEEE 
HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK es'Q) nw°O pean 
coe Bo te Method ago (excl. 
nt MO dy oka 3Q INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used svy. week) 
(Main) JOB? 1 2 es 
La EN, eff code 5 (layoff) In 33 O SD 88 PUBLIC employment AGENCY : = 
Other jobs? ©Othervise 2 O go to 40 PRIVATE employment AGENCY ? (2) 
19 'N THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR | 4()_ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR UNION O 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 O = 
2 MPLOYER: 
tr, CS — O. ae O O EMPLOYERS directly P 
Go to 72 ee FRIENDS or relatives ; ‘Ss = 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS Bae nee : O 
n: ri 
72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, goverment dept. or agency, or person). ee : OC = 
LOOKED at job ADS 
Url Pe Jam a ee Oni 
NE > | | OTHER, Specify in NOTES e = 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? FES 
; (Not counting weeks worked.) | 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
59 WHAT WAS . . .’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? ee 
oer eae eee : 
No 1 | enter -- in month LJ, (cece 
SE 60 'S.... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg, MONTHS? 
federal goverment, canning industry, forestry services.) yea" O Neos à) 
L {More than 6 months) (6 months or less) 
woh i> 61 !S.-.. LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
| 1 2 
cr) > | Full-time O Part-time Ca 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
L per week) per week) 
754 WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: eg., office clerk, factory worker, L + 
techi 
PONT EI 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT LOOK 
@ FOR WORK LAST WEEK? — 
No Lé Enter code 


WAS THERE ANY REASON WHY .. 
JOB LAST WEEK? 


. COULD NOT TAKE A 


Enter code 


75B IN THIS WORK, WHAT WERE . 


nok i> | 
change 
Col p> 


. MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 


(Give full description: eg., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


76 


Class of worker 


Main job 


[o> 


Other job 


Col 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
* it “No” (never worked) in 50 Oe to 80 


3 

*/f upper circle in 52 is marked lata 
4 

* Otherwise Ce to 72 

EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over 


LAST WEEK, WAS... 
OR UNIVERSITY? 


go to 90) 
ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


wat) no ? C) 6o to 90 


WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full Part 2 
end 


VERSO 


FRANCAIS AU 


time 
WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


| Enter code 
INFORMATION SOURCE 


| 90 HRD page-line No. of person providing 

the above information. 
Last This 
interview interview | 


Authority - Statistics Act: Chapter 15 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


iv 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


© OO O1 B OU ND — 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


99 


2. 


63 


76 
| 


(me 


82 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


1 Working 

2 Keeping house 

3 Going to school 

Q Other — DO NOT specify in NOTES 


1 Own illness or disability 

2 Personal or family responsibilities 

3 Going to school 

4 No longer interested in finding work 

5 Waiting for recall (to former job) 

6 Has found new job 

7 Waiting for replies from employers 

8 Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

9 No reason given 

O Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


1 Own illness or disability 

2 Personal or family responsibilities 
3 Going to school 

4 Already has a job 

O0 Other — Specify in NOTES 

5 No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


1 Paid Worker 
2 Unpaid family worker 


Self-employed 


3 Incorporated business — With paid help 

4 Incorporated business — No paid help 

5 Not incorporated business — With paid help 
6 Not incorporated business (include self- 
employed without a business) — No paid help 


1 Primary or secondary school 
2 Community college, junior college, or CEGEP 
3 University 

0 Other — Specify in NOTES 
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FEUILEE DES CODES 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 
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Maladie ou invalidité de l’enquété 
Obligations personnelles ou familiales 

Va a l’école 

N’a pu trouver que du travail a temps partiel 
Ne voulait pas de travail a plein temps 
Travail a plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise a pied, s’attend a un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou féte religieuse) 

Travail a temps réduit (en raison du manque 
d’équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 
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English version 
avallable on request 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


INACQUIRING 
A CANADIAN 
ORIGINAL? 


Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends \ooks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov- 
ernment or business scene, for educators and students, 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year, Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services available from Statistics 
Canada. 


CANADIAN SOCIAL TRENDS 


(Catalogue No. 11-008E) is $34 annually in Canada, US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 


Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


OUS DESIREZ 
FAIRE. LACQUISITION 
DUNE OLUVRE 
ORIGINALE ? 


Alors Tendances sociales canadiennes est la publication qu'il 
vous faut. Première en son genre sur la scène canadienne, cette 
revue retient l'attention des gens d'ici et d’ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur les questions sociales de l'heure au pays. 

À l'aide d'abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiennes brosse le tableau 
de la dynamique de la population canadienne, de la criminalité, 
de l'éducation, de la sécurité sociale, de la santé, de l'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soit pour les analystes de la politique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde des affaires, les enseignants ou encore 
les étudiants, Tendances sociales canadiennes dégage l'informa- 
tion nécessaire à des discussions et des analyses approfondies 
relativement aux questions sociales. 

Tendances sociales canadiennes présente également les plus 
récents indicateurs sociaux de même que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. 


TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 


Ce trimestriel (No 11-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux États-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 
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Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


Lemploi et le revenu en perspective 


Canada’s essential employment and income 
information - now in one quarterly journal 


If you’re responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 


e Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 


e Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


e Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
Current research 


e Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don’t miss a single issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $53 annually 
(4 issues) in Canada, US$64 in the United 
States and US$74 in other countries. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Regional 
Reference Centre, listed 

in this publication. 


L'EMPLOI EB -To ob BS ROE WE NU: EN 


LNH 


Catsioque 75 001F 


Canada 


PRINTEMPS 1990 


B® LA DÉCENNIE 
EN REVUE 


RETRAITE 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et le 
revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle 


Si vous avez la responsabilité d'élaborer des 
stratégies d'emploi, de négocier des contrats de 
travail, de prévoir les nouvelles tendances du 
marché ou d’administrer des programmes 
Sociaux, VOUS ne pouvez pas vous passer de 
L'emploi et le revenu en perspective. 


Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi. /es 
employés à temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie. et des revenus... 
les disparités salariales entre hommes et 
femmes, le revenu familial et les habitudes de 
consommation et plus encore. Chaque numéro de 
cette revue trimestrielle comprend : 


e Des articles de fond... des analyses détaillées 
sur des sujets de l’heure 


e Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 


© Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d’information, de renseignements et 
une mise à jour sur les recherches en cours 

© Des indicateurs clés de l'emploi et du revenu... 
plus de 60 indicateurs vous permettant 
d'analyser les tendances du marché provincial 
et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous dès 
aujourd’hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 
53 $ pour quatre numéros par an au Canada, 
64 $ US aux États-Unis et 74 $ US dans les 
autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), 
K1A OT6 ou communiquer avec le Centre régional 
de consultation de Statistique Canada le plus 
près (voir la liste dans la présente publication). 


Pour obtenir votre revue 
plus rapidement, composez 
le numéro suivant sans 
frais et portez la 
commande à votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


For faster service, call toll 
free and use your VISA or 
MasterCard. 


To those of you 

who need 

in-depth information 
about 

the labour market ... 


… Statistics Canada introduces Labour Force Annual Averages 
1990 — a brand-new reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... Quick- 
reference summaries and graphs ... Geographical breakdowns 
in unprecedented detail ... More variables and cross 
classifications than published in the monthly issues of The 
Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1990 covers: 


¢ time loss and absenteeism by industry and province; 

¢ full-time and part-time employment by industry and 
province; 

* occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) and 
economic regions; 

e industries for CMAs and economic regions; 

e labour market participation and family responsibilities 
by province; 

¢ hours worked by industry and occupation, by sex, age and 
province; 

¢ and more. 


Labour Force Annual Averages 1990. Part and parcel of Statistics 
Canada’s customer-driven approach to business information. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


According to estimates from Statistics Canada’s 
Labour Force Survey for the week ending June 15, 
1991, unemployment increased while the level of 
employment declined marginally. The unemploy- 
ment rate increased 0.2 to 10.5, the level posted in 
March. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de l’enquête sur la population 
active de Statistique Canada pour la semaine qui s’est 
terminée le 15 juin 1991 révèlent que le chômage a 
monté alors que le niveau de l’emploi a légèrement 
diminué. Le taux de chômage a monté de 0.2 pour 
retourner au niveau atteint en mars, soit 10.5. 
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Employment 


In June, the seasonally adjusted level of employ- 
ment declined marginally (-13,000) to 12,351,000, 
following moderate increases over the last three 
months. The decline in employment was concen- 
trated among youth, while the employment level 
for persons 25 and over continued to rise. 


- Employment continued to decline among youth 
(-30,000). Since September 1990, the per- 
centage of persons aged 15 to 24 with a job has 
fallen from 59.7 to 55.5, a decline of 4.2. 


- For adults, employment rose marginally 
(+17,000), bringing the gain in adult employ- 
ment since February 1991 to 132,000. 


- Full-time employment declined and part-time 
employment rose. This month’s decrease in full- 
time employment (-46,000) offset the gains 
posted last month. 


9 | 


Emploi 


En juin, le niveau désaisonnalisé de l’emploi a légère- 
ment baissé (-13,000) pour s’établir à 12,351,000. Cette 
baisse suivait des gains modérés au cours des trois 
derniers mois. La baisse de l’emploi s’est manifesté 
chez les jeunes alors que le niveau continuait de 
progresser chez les personnes de 25 ans et plus. 


- L'emploi continue sa baisse chez les jeunes 
(-30,000). Depuis septembre 1990, le pourcentage de 
personnes âgées de 15 à 24 ans ayant un emploi 
passe de 59.7 à 55.5, ce qui représente une diminu- 
tion de 4.2. 


- Chez les 25 ans et plus, l'emploi augmente lége- 
rement (+17,000), ce qui porte la hausse de 
l'emploi depuis février à 132,000. 


- L'emploi à temps plein chute alors que celui à 
temps partiel augmente. Les pertes de l'emploi à 
temps plein (-46,000) de ce mois-ci équivalent aux 
gains du mois passé. 


(I 


- The seasonally adjusted estimate of employment 
declined in Newfoundland (-8,000) and Québec 
(-22,000). It edged up in Alberta (+5,000) and 
showed little change in the other provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


In June 1991, the seasonally adjusted estimate of 
unemployment increased by 40,000 to 1,453,000. 
The unemployment rate rose 0.2 to 10.5, the level 
observed in March. The participation rate edged 
up (+0.1) to 66.6. 


- For persons in the 15 to 24 age group, the 
unemployment rate climbed 0.7 to 17.3; for 
those in the 25 and over age group, it rose 0.2 
to 9.0. 


- Provincially, the level of unemployment 
increased in Québec and Ontario and declined 
in New Brunswick. It showed little or no 
change in the other provinces. 


A=3 


- L’estimation désaisonnalisée de l'emploi diminue a 
Terre-Neuve (-8,000) et au Québec (-22,000). Le ni- 
veau affiche une légère hausse en Alberta (+5,000) 
et connaît des variations moindres dans les autres 
provinces. 


Chômage et taux d’activité 


En juin 1991, le niveau désaisonnalisé du chômage a 
augmenté de 40,000 pour atteindre 1,453,000. Le taux 
de chômage est monté de 0.2 pour se fixer à 10.5, le 
même taux que celui observé en mars. Le taux d’acti- 
vité a légèrement augmenté (+0.1) pour se fixer à 
66.6. 


- Le taux de chômage grimpe de 0.7 à 17.3 chez les 
personnes âgées de 15 à 24 ans et monte de 0.2 à 
9.0 chez celles de 25 ans et plus. 


Selon la province, le niveau de chômage augmente 
au Québec et en Ontario alors qu’il diminue au 
Nouveau-Brunswick. I] varie peu ou pas dans les 
autres provinces. 


Unemployment Rate - Taux de Chômage 


Se AR DA EEE ag EE SR FAN a REA NN EM a ear 
89 90 


88 


- By province, the seasonally adjusted unemploy- 
ment rates and the monthly changes were as 
follows: 


June 

Juin 
Newfoundland 20.3 
Prince Edward Island 17.3 
Nova Scotia 11.9 
New Brunswick 11.8 
Québec 12.0 
Ontario 10.2 
Manitoba 8.5 
Saskatchewan 7.2 
Alberta 8.3 
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- Selon la province, les taux désaisonnalisés de 
chémage et les variations mensuelles sont les 
Suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


+ 0.4 Terre-Neuve 
+ 1.0 fle-du-Prince-Edouard 
07 Nouvelle-Écosse 
- 1.0 Nouveau-Brunswick 
+ 0.5 Québec 
+ 0.5 Ontario 
+ 0.2 Manitoba 
0.0 Saskatchewan 
- 0.2 Alberta 
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Changes since June 1990 
(unadjusted estimates) 


- Overall, employment was down by 257,000 from 
the level a year ago (-2.0%). 


- Among persons aged 15 to 24, employment fell 
by 203,000 (-8.2%) and for those aged 25 and 
over, employment declined by 54,000 (-0.5%). 


- The employment/population ratio fell to 60.9 
(-5.1) for youth and 61.3 (-1.6) for adults. 


- Full-time employment decreased by 371,000 
(-3.3%), with losses of 247,000 among men and 
124,000 among women. Part-time employment 
increased by 113,000 (+6.1%), with the 
increases concentrated among women 
(+79,000). 


- Employment fell by 180,000 in the goods-pro- 
ducing sector (-4.8%) and by 77,000 (-0.8%) in 
the service-producing sector. 


- Declines were noted in manufacturing 
(-136,000), construction (-75,000), trade 
(-86,000) and in transportation, communications 
and other utilities (-45,000). Employment rose 
in community, business and personal services 
(+62,000) and in agriculture (+27,000). 


- The estimated number of unemployed rose by 
410,000 (+42.1%) to 1,384,000. 


- The unemployment rate increased by 2.8 to 9.8. 


- The participation rate fell by 0.3 to 67.9. 


Student Data 


From May to September inclusive, data on the 
participation of students in the labour market are 
collected through the Labour Force Survey. 
Persons aged 15 to 24 who were attending school 
full-time in March 1991 are asked additional 
questions. The information is compiled for two 
categories of students: those who plan to return to 
school in the fall of 1991 and those who do not 
plan to return at that time or are uncertain of 
their intentions. 


Returning students: 


- Compared to June 1990, the unadjusted level of 
employment for returning students declined 
slightly to 911,000 and the employment/popula- 
tion ratio fell by 3.8 to 50.9. 


Par rapport a juin 1990 
(données non désaisonnalisées) 


- Dans l’ensemble, l'emploi tombe de 257,000 par 
rapport au niveau enregistré un an plus tôt (-2.0%). 


L'emploi diminue de 203,000 (-8.2%) chez les 
personnes âgées de 15 à 24 ans et de 54,000 (-0.5%) 
chez les personnes âgées de 25 ans et plus. 


- Le rapport emploi-population passe a 60.9 (-5.1) 
chez les jeunes et a 61.3 (-1.6) chez les adultes. 


- L’emploi a temps plein recule de 371,000 (-3.3%), 
soit 247,000 chez les hommes et 124,000 chez les 
femmes. Le travail à temps partiel s'élève de 
113,000 (+6.1%), la hausse se produisant surtout 
chez les femmes (+79,000). 


- L'emploi décroit de 180,000 dans le secteur des 
biens (-4.8%) et de 77,000 dans celui des services 
(-0.8%). 


- La baisse s’observe dans le secteur manufacturier 
(-136,000), la construction (-75,000), le commerce 
(-86,000) ainsi que les transports, communications et 
autres services publics (-45,000). L’emploi monte 
dans les services socio-culturels, commerciaux et 
personnels (+62,000) et dans le secteur agricole 
(+27,000). 


- Le nombre estimatif de chômeurs augmente de 
410,000 (+42.1%) pour se situer à 1,384,000. 


- Le taux de chômage grimpe de 2.8 pour s'établir à 
9.8. 


- Le taux d’activité recule de 0.3 pour se fixer à 67.9. 


Données sur les étudiants 


De mai à septembre inclusivement, l'enquête sur la 
population active comporte la collecte de données 
concernant l’activité des étudiants sur le marché du 
travail. On pose des questions additionnelles aux 
personnes de 15 à 24 ans qui, en mars 1991, étudiaient 
à temps plein dans un établissement d'enseignement. 
Les données sont compilées pour deux catégories 
d'étudiants: ceux qui prévoient retourner aux études à 
l'automne 1991 et ceux qui ne prévoient pas le faire à 
ce moment Ou qui sont incertains. 


Étudiants qui retourneront aux études: 


- Par rapport à juin 1990, le niveau non désaisonnali- 
sé de l'emploi chez les étudiants qui retourneront 
aux études a légèrement baissé, pour se fixer à 
911,000. Le rapport emploi/population diminue de 
3.8 pour se fixer à 50.9 
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- The overall participation rate for returning 
students edged down from 60.9 to 59.3. 


- The unemployment rate was estimated at 14.2 in 
June, up 4.0 from the rate noted last year. 
Among the non-student population the rate 
stood at 17.4, up 5.8. 


Other students: 


- The level of employment in this group showed 
little change from last year. The employ- 
ment/population ration fell 2.6 to 62.1. 


- The unemployment rate was estimated at 17.7, 
up 4.2 over last year. The participation rate 
increased to 75.5 (+0.7). 


Notes to Data Users 


1. The publication Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey (Cat. No. 71-526), des- 


cribing the current sample design of the sur- 
vey, has recently been released. It can be 
ordered from Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A OT6, 1-800-267-6677. 


2. Monthly data are available on CANSIM on 
the day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 
Vincent Ferrao 


General Inquiries 


Renseignements généraux 


- Le taux d’activité de ce groupe passe de 60.9 a 59.3. 


- Le taux de chémage est estimé a 14.2 en juin, en 
hausse de 4.0 sur celui de l’année dernière. Chez les 
non-étudiants, le taux monte de 5.8 pour se situer a 
17.4. 


Autres étudiants: 


- L'emploi chez les autres étudiants montre peu de 
variation comparé à l’année dernière. Le rapport 
emploi-population diminue de 2.6 pour s'établir à 
62.1: 


- Le taux de chômage est estimé à 17.7, soit 4.2 de 
plus que celui de l’année dernière. Le taux d’acti- 
vité passe à 75.5 (+0.7). 


Notes aux utilisateurs des données 


1. La publication Méthodologie de l’enquête sur la 


population active du Canada (71-526 au catalogue) 
qui décrit le plan de sondage courant de l’enquête 


vient de paraître. On peut se la procurer en 
communiquant avec la Section des ventes des 
publications, Statistique Canada, Ottawa, K1A 
OT6, 1-800-267-6677. 


2. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner à: 


(613) 951-4720 


(613) 951-2301 
(613) 951-4750 


(613) 951-9448 
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SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


nc 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| June May April | June May April | June May April 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 
oe ee a ee 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,804 SAT 13,728 | 12351 12,364 12,530 | 1,453 EYES 1,398 
Males | 7595 7,572 foo | 6,750 6,751 6,747 | 835 821 813 
Females | 6,219 6,205 6,168 | 5,601 5,613 5,583 | 618 fe 585 
| | | 
15-24 years | 2,502 2,518 2,500 | 2,070 2,100 Orbe | 432 418 398 
Males | 1,507 LYS 1,319 | 1,045 1,056 1,069 | 262 255 241 
Females | 1,195 L207 1290 | pews 1,044 1085 | 170 163 157 
| | | 
25 years and over | 115302 119259 11,228 | 10,281 10,264 10,228 | 1,021 995 1,000 
Males | 6,278 6,261 6,250 | 5,705 5,695 5,678 | 573 566 se 
Females | 5,024 4,998 4,978 | 4,576 4,569 4,550 | 448 429 428 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
eo ee Ee a 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| June May April | June May April | June May April 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 232 241 243 | 185 193 195 | 47 48 48 
| | | 
Prince Edward Island | 64 64 63 | 53 53 53 | 11 10 11 
| | | 
Nova Scotia | 420 423 422 | 370 372 575 | 50 51 47 
| | | 
New Brunswick | 322 327 326 | 284 285 285 | 38 42 41 
| | | 
Quebec | 3,388 3,396 3,391 | 2,983 3,005 2,984 | 405 391 407 
Males | 1,898 1,894 1,884 | 1,663 1,656 1,650 | 235 238 234 
Females | 1,490 1,502 1,507 | 15320 1,349 1,334 | 170 153 173 
| | | 
Ontario | 5,310 5,283 5,261 | 4,766 G77. 4,767 | 544 512 494 
Males | 2,879 2,876 2,862 | 25972 2,587 2,574 | 306 289 288 
Females | 2,431 2,407 Pape) | 2193 2,184 2,195 | 238 con 206 
| | | 
Manitoba | 542 539 542 | 496 494 494 | 46 45 48 
| | | 
Saskatchewan | 487 486 489 | 452 451 453 | 35 35 36 
| | | 
Alberta | 1,366 1,364 L355) | 1,253 1,248 1,249 | 113 116 106 
Males | 754 750 754 | 691 687 690 | 63 63 64 
Females | 612 614 601 | 562 561 559 | 50 53 42 
| | | 
British Columbia | 1,658 1,653 1,645 | 1,492 1,490 1,484 | 166 163 161 
Males | 910 907 902 | 812 807 810 | 98 100 92 
Females | 748 746 743 | 680 683 674 | 68 63 69 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


| 
Employment/population ratio | 
Rapport emploi-population | 
| Canada 
| 
| 
| 


June May April June May April June May April 
1997 1991 1991 MO TOOT TOOT 1991! MOO 1991 
Juin Mai Avril Juin Mai Avril Juin Mai Avril 


ee ee a ee eee 
Per cent - Pourcentage 


| | 
| | | 
10.5 LOSS LOR: | 66.6 66.5 66.4 | 596 Sy) ath 59.6 | Total 
11.0 10.8 10.8 | THEN 7510 FS oW | 66.7 66.8 66.9 | Hommes 
Deg GES 5 | 585 58.5 Bone | Venus 5256) 5207 | Femmes 
| | | 
1753 16.6 159 | 67.1 67.6 GAL | a 5) oS 56.4 l= 24 vans 
20.0 19.5 18.4 | 68.9 69.2 69.1 | SEL ST 56.4 | Hommes 
14.2 JS See | 655 659 65.0 | 56.0 57.0 56.4 | Femmes 
| | | 
Fr) 8.8 CS) | 66.4 66.3 66.2 | 60.4 60.4 60.3 | 25 ans et plus 
Goal DoW De | 76.4 76> 76.3 | 69.4 69.4 GIES | Hommes 
629 8.6 8.6 | Sie DOR 56.8 | 520 520 alow | Femmes 
| | 
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TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Participation rates 
Taux d'activité 


| 
Unemployment rates | 
Taux de chômage | 
| Provinces 
| 
| 
| 


June May April June May April June May April 
1991 MON! 1991 1991 LOOM Ie 1991 Weel 1991 
Juin Mai Avril Juin Mai Avril Juin Mai Avril 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
20:35 19.9 19.8 | Src 555 5529 | 42.4 44.3 44.8 | Terre-Neuve 
| | | 
17:53 16.3 16.7 | 65.5 65.1 64.8 | 54.2 54.5 54.0 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
119 Asal Ww | 61.1 61.6 61.5 | 53.9 54.1 54.7 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
11.8 12.8 12.6 | 57.6 58.6 58.4 | 50.8 Cala Gil | Nouveau-Brunswick 
| | | 
12.0 MS 12.0 | 63.4 63.6 63.6 | 55.8 56.3 55.9 | Québec 
12.4 12406 12.4 | Tne 7501 72.8 | 64.1 63.9 63.8 | Hommes 
11.4 Wa ab | 54.1 54.6 54.8 | 47.9 49.0 48.5 | Femmes 
| | | 
10.2 9.7 9.4 | 68.8 68.5 68.4 | 61.7 61.9 61.9 | Ontario 
10.6 10.9 LOI | 76.6 76.6 76.4 | 68.4 68.9 68.7 | Hommes 
9.8 CE 8.6 | Gites 60.8 60.7 | 55e5 55.2 55.5 | Femmes 
| | | 
8.5 8.3 rah) | 66.9 66.6 67.0 | Cle 61.1 (op ae | Manitoba 
| | | 
Wate The 7.4 | 67.5 67.3 67.8 | 62.6 62.5 62.8 | Saskatchewan 
| | : | 
Vee) 8.5 hoe | ThA!) 73550 UTAH | 67.0 66.8 67.0 | Alberta 
8.4 8.4 8.5 | 81.1 80.8 81.4 | 74.3 74.0 7145 | Hommes 
8.2 8.6 7.0 | 65.0 65.3 64.1 | Ss 7 SOP?Z 59.6 | Femmes 
| | | 
10.0 9.9 968 | 66.7 66.6 66.4 | 60.0 60.1 59.9 | Colombie-Britannique 
10.8 1170 102 | 74.8 74.7 74.5 | 66.8 66.5 66.9 | Hommes 
91 8.4 OS | 5879 562 58.7 | 53.6 53.9 53.3 | Femmes 
| | | 


B-4 


TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . ; 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou a temps partiel, Canada. 


a 


| Full-time 

| A plein temps 
| 

| June May 

| 1991 1991 

| Juin Mai 


Part-time 
A temps partiel 


June May April 
1991 1991 1991 
Juin Mai Avril 


ne  — ——— —— 


Both sexes - Les deux sexes 
Males - hommes 
Females - femmes 


thousands - milliers 


10,309 10,355 
6,153 6,163 
4,156 4,192 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. ; 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Industry 


Branche d'activité 


| 
| 
| 
Goods-producing industries - | 
Industries de biens | 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 
Agriculture | 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 
Manufacturing - Industries | 
manufactur ieres | 
Construction | 
Transportation, communication 
and other utilities - | 
Transports, communications | 

et autres services publics| 
Trade - Commerce | 
Finance, insurance and real | 
estate(2) - Finances, | 
assurances et affaires | 
immobilieres(2) | 
Services | 
Public administration(2) - | 
Administration publique(2) | 


Employment 
Emploi 
June May April 
1991 1991 1991 
Juin Mai Avril 


thousands - milliers 


3,440 3,452 3,417 
8,894 8,901 8,913 
453 457 455 
289 282 (AULT 
1,863 1,871 1,853 
699 693 683 
907 904 916 
2,170 2,167 2,170 
745 748 255 
4,390 4,407 4,406 
818 813 804 


Unemployment(1) 


Chômage(1) 
May April 
1991 1991 
Mai Avril 
528 538 
805 778 
30 27 
43 45 
248 253 
202 202 
84 80 
CET 214 
401 397 


2,028 2,007 2,019 
588 580 581 
1,440 1,427 1,438 


Unemployment rate(1) 
Taux de chdomage(1) 


| 
| 
| 
| June 
| 
| 


May April 
1991 1991 1991 
Juin Mai Avril 


Per cent - Pourcentage 


| 

| 

| 

| 

| 1527 TS 13.6 
| 

| 8.5 8.3 8.0 
| 6.4 Ge2 5.6 
| 

| 13-2 1322 14.0 
| 

| 12.6 117 12.0 
| 22 22.6 22.8 
| 

| 

| 

| 8.3 8.5 8.0 
| 9.8 9.5 9.0 
| 

| 

| 

| = ds a 

| Ber 8.3 8.3 
| 

| 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


2) 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Labour force | Employment | Unemployment 
. Population active Emploi | Chômage 
| 

| June May April | June May April | June May April 

| 1991 GEL LOOT | Eo 1991 1997 | LOOT LODE RO 

| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 

thousands - milliers 

| | | 
St-Johnms | 84 84 85 | 7e 73 iss | 1 11 11 
Halifax | V2 ee ZS 176 | 57 158 160 | 15 16 16 
Saint John | 61 61 61 | 54 54 54 | T4 if 6 
Chicoutimi - Jonquiere | 66 66 66 | 59 59 59 | 8 if 7 
Québec | 525) 323 S25 | 294 298 300 | 29 26 fs 
Trois-Rivieres | 60 60 60 | 53 53 53 | 7 if 7 
Sherbrooke | 67 67 67 | 58 EC) 59 | 9 8 8 
Montréal | 1,586 1590 1,584 | 17595 1,390 1377 | 191 201 207 
Ottawa - Hull | 483 484 484 | 448 447 448 | 35 37 36 
Sudbury | 67 66 66 | 59 59 59 | 7f TL 7 
Oshawa | 107 108 108 | 96 96 96 | 11 12 12 
Toronto | 2,028 2,016 2,003 | 1,822 1,625 1,820 | 206 190 183 
Hamilton | 326 525 325 | 295 297. 298 | 52 28 26 
St. Catharines - Niagaral 165 166 167 | 146 147 148 | 19 19 18 
London | 178 180 179 | 168 168 166 | 10 12 13 
Windsor | 127 128 129 | LIL 111 112 | 16 17 7 
Kitchener - Waterloo | 195 194 192 | 176 173 Al | 19 (al 21 
Thunder Bay | 67 67 66 | 60 60 60 | 6 6 6 
Winnipeg | 338 336 336 | 307 303 303 | 31 33 53 
Regina | 96 98 98 | 90 91 92 | 6 6 6 
Saskatoon | 96 95 94 | 85 83 82 | 12 12 12 
Calgary | 398 395 394 | 363 362 361 | 55 35 55 
Edmonton | 408 407 406 | 370 370 SFL | 38 37 55 
Vancouver | 887 881 879 | 818 810 803 | 69 71 76 
Victoria | 136 137 136 | 123 125 126 | 13 12 10 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Participation rates 


Unemployment rates 
Taux d'activité 


Taux de chômage 


June May April June May April June May April 

1991 1991 1991 1991 1991 1991 1991 1991 1991 

Juin Mai Avril Juin Mai Avril Juin Mai Avril 

per cent - pourcentage 

| | | 

St-John's | 14.4 355 126 | 66.1 66.5 67.4 | 56.6 5725 58.9 
Halifax | 8.6 9.0 90 | 70.4 VAE less | 64.3 64.8 65.8 
Saint John | le 10.8 10.1 | 65.7 65.4 65.0 | 58.5 58.3 58.5 
Chicoutimi - Jonquière | ly 10.4 10.0 | 60.5 60.3 59.9 | 53.5 54.0 53.9 
Québec | 970 Leo stl | 67.5 67.6 68.0 | 61.4 62e 62.8 
Trois-Rivières | 117 1272 12573 | 62.6 62.4 62.5) | 5555 54.8 54.8 
Sherbrooke | 1375 12551 11.4 | 64.2 63.6 63.7 | 55.6 5549 56.4 
Montreal | 1251 12.6 ISA | 65.2 65.4 65.2 | 67 Sime 56.7 
Ottawa - Hull | 55) 7.6 7.4 | 70.9 7 ee 71.4 | 6527 65.7 66.0 
Sudbury | 11.0 10.8 atte) | Gam 61 61.6 | 5523 54.7 54.9 
Oshawa | 105 11.0 Wakes | 70.0 70.8 71.4 | 62.8 63.0 63.1 
Toronto | 102 925 JT | 70n3 70.0 69.7 | Mara 63.4 65,3 
Hamilton | 97. on oYeil | 68.0 OYATÉ 67.8 | 61.4 62.0 6225 
St. Catharines - Niagaral 1175 5 1) RAS LED | 64.8 65.2 65.7 | 57.4 LY howe 58.4 
London | 5.8 6.6 765 | TBE 71.8 71,9 | 67.0 67.1 66.5 
Windsor | 2.6 Se 12.9 | 61.6 62.0 62.5 | 53.8 53.8 54.5 
Kitchener - Waterloo | 9.7 10.8 Bat | 74.7 74.5 73.9) | 67.5 66.5 65.8 
Thunder Bay | 9.7 97 9.8 | 65.5 65.3 65.1 | 59.2 59.0 58.8 
Winnipeg | Owe 97 9.9 | 67.9 675 67.7 | 61.6 61.0 61.0 
Regina | 6.6 6.5 6.4 | 69.3 7021 70.4 | 64.7 65.5 657.9 
Saskatoon | 12.0 IW 5 7/ | 68.7 67.9 67.4% | 60.4 596 58.8 
Calgary | SZ 825 8.3 | 7553 Urea) 73.0 | 66.9 66.9 66.9 
Edmonton | 9.4 9.0 8.6 | 719 719 71.9 | 65.2 65.4 65.7 
Vancouver | 7.8 8.1 EP | 68.6 68.3 68.4 | 63.2 62.8 62.5 
Victoria | 9.4 8.8 tents | op baal 61.5 61.4 | 55.4 56.1 5657 


| 
: 


i Pree = LOS à 


a , 
. i | 
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a eee St eee TT 


. mr ® <a oS ama 
ee | as La 
Lire 
En | rT a 
pe 3 à: a 
à C2 e 
y 
| 
| 
e 
2 
‘ 4 
t 
i 
à 2 ‘ 
| . Mees ! : 
eet Ne esi pat nega « rl 
“a Ke } Fil 1 L + a 
| 3, er x3 ' i 
ee | avd Spe vem pel acer gaa CRE 
| , ha “RP Er ta te? pe 2 ol vert idee 
5 DONS ds —— le 6 ~ 
» Vs 4 30 ay $e 5 ? 
: ' on y a9 ’ 3 ‘ 
; à ’ y Let her L: 
10 # 1050 Ata à ~ 
ta ina tes ym La A 
| LA wt LE azt 
2m - — - Ss mc tr qu—— ~ <_< — 
*“ pete bei agi cts a sr nano | 
! af 4 mn Nui M PR 2 ie i] Man! | 
; pt wi . SS PE 
. 7 ab art. 
» { i i te t vi 
J 
; à \ 2 ’ 4 | à sé ni 
arte 0 Tie 1 
‘ 4 2. €i ? LE 
4, 0.9 te 
‘ 4. i j 
¢ te Le ei 
‘ , L4 +. LA 1.4 ? 
% é rh 5 < tu 
(s 
4 4 
a) € 1/53 
oe °°? 2, 
j ; 4) ‘ » À 
* c f NL 7 ti 4 
° ex L a J y» ® 
LA e 0 
bw. 4 q D L à.4 a) ~~ | 
Pi 
7) 
> 
i * 
L 
© 
8 
n 
L 
, é 
+ 
+ ® à 
, 
> ‘ 
a 
a # 
a 


B-7 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, June 1991 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, juin 1991 


a eo 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive dracti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,740 14,081 A 12,697 A 1,384 C 6,658 67.9 A 9.8 C 61.2 A 
15-24 years - ans WATS 2,707 B 2 CATs Ns 437 D 1,020 MACON Nii ab Ys) 60.9 B 
15-19 years - ans 19795 1061 887 C 174 D 734 COPINE 16.4 D 49.4 C 
20-24 years - ans 1952 1,645 B APS SSSR 262 D 286 85.2 B 15.9 D 71.6 8B 
25 years and over - ans et plus 17,013 Sa A 10,427 A 948 C 5,638 66.9 A Smo G 61.3 A 
25-44 years - ans 8,893 7,676 A 6,996 A 680 D 1,216 86.3 A 8.9 D TOUTE 
25-34 years - ans 4,658 3,998 A 3,599) A 399, 0D 660 85.8 A 10.0 D TLSSUN 
35-44 years - ans 4,235 3,679 A 3, 2977 À 281 D 556 86.9 A 76%) enc. A 
45-64 years - ans 55282 3,495 B 3,236 B 259) D 197358 66.8 B 7.4 D 61.8 B 
45-54 years - ans 2,892 C53320B CSA 70RE 162 E 561 80.6 B (V8) l= 75.0 B 
55-64 years - ans 2,340 1:1631C I 0.66) G SE 16177 ITA C 8.4 E G5. 5aG 
65 years and over - ans et plus 2,887 204 D 195) D 92H 2,684 fod n 4.3 H 6.8 D 
65-69 years - ans 1,037 USE le: POE 8H 908 12.4 E 6.3 H Marais 
70 years and over - ans et plus 1,851 ARE 74 E om, 1,776 4.0 E se J GONE 
55 years and over - ans et plus Large} 153672 C com Gs 106 E 3,861 CO EC Thoth AE 24.1 C 
Males - Hommes 10,116 7,759 À 6,981 À 778 D 2,355 76.7 À 10.0 D 69,0 À 
15-24 years - ans 1,896 1,423 B RW ES KG 250 D 473 7501) B 17.6 D 617 92C 
15-19 years - ans 919 560 C 464 C 96 E 359 609€ ince 50.5 ¢C 
20-24 years - ans C7 863 B 709%C 154 E 114 88.4 B Niffats Le 72.6 C 
25 years and over - ans et plus 8,218 6,336 A 5,808 A 528 D 1,883 AAA 8:31 70.7 À 
25-44 years - ans 4,398 4,153 A SAT OLA 374 D 244 94.4 A 9.0 D 85.9 A 
25-34 years - ans 2,305 Cl AerA 1,946 B 226 D 133 94.2 À 10.4 D 84.4 B 
35-44 years - ans 2,092 1,981 A 1,834 A 148 E 111 94.7 A 7.4 E 87.6 À 
45-64 years - ans 2,586 2,039 B 1,891 B 148 E 547 78.928 tés le Hank B 
45-54 years - ans 1,441 1,312 A 1,226 B 8&5 E 129 OLA 6e57E 85.1 B 
55-64 years - ans 1,145 tem C 664 C 6Sae 418 6357.5) € 8°74E 58.0 C 
65 years and over - ans et plus 17255 143 D 138 D 6 J 1,092 11.6 D IG) TD 
65-69 years - ans 475 88 E 82 E 5 J 387 ik} slsy TE 6708 17.4 E 
70 years and over - ans et plus 760 56.6 yy [2 ae ae 705 Uae le God & (a2) AS 
55 years and over - ans et plus 2,380 870 C 802 C 69 E 1,510 SÉFORC 7.9E SSANC 
Females - Femmes 10,626 6,323 À 5,716 À 606 D 6,303 59.5 À 9.6 D 53,8 À 
15-24 years - ans 1,831 1,284 B 1, 097840 186 D 548 70.1 B 14.5 D 5939 C 
15-19 years - ans 877 501 C 423 C Ths 12 375 L'art MES (3) Le 48.3 C 
20-24 years - ans 955) 782, G 674 C 108 E 173 812.9. 'C 1328) E 702.60C 
25 years and over - ans et plus 8,794 5,039 A 4,619 B 420 D 3,755 Siew A 8.3 D 52.578 
25-44 years - ans 4,495 3),,525)A Sec lives 306 D 972 78.4 A 8.7 D 71.6 B 
25-34 years - ans PARE ISS 1,826 B 1,653 B 173 D 527: 77.6 B 9.4 D 70.3 B 
35-44 years - ans 2,142 1,698 B 1,564 B 134 E 445 792) 8 7/ as) 12 73.0 8B 
45-64 years - ans 2,647 1,456 C 154520 One Tht 55.0 C TALS ELS 50.8 C 
45-54 years - ans 1,452 1,020 C 943 C ATRE 432 TOSEC 7SSNE 65.0 C 
55-64 years - ans 15195 436 C 402 C 34 F 759 362576 Peur SA) (© 
65 years and over - ans et plus 1,653 GIVE Le ale gino à 1,592 Sate le J SRE 
65-69 years - ans 562 Gl E S9NE De D) 521 Tents 1a J 6.9 E 
70 years and over - ans et plus 1091 19. F 19°F pes, A) 1,071 Ib estes Ie J Aye Le 
55 years and over - ans et plus 2,848 496 C 459 C SAP CAL le en G ASE 16.1 C 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1991 


aS 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ € 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
A 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 436 248 C 200 C 48 E 188 S659 76 ES Sak 45 4940 
15-24 years - ans 103 53 D 36 D Te |S 50 51.4 D a MEARS 35.1 D 
15-19 years - ans 52 16 € HOE 6 F 36 SOLE 36-206 19.4 E 
20-24 years - ans 51 SAND 26 E sie |= 14 72.8 D 29.68 EF Bi E 
25 years and over - ans et plus 333 19520 164 C SVE 138 58.5 C BECOME (CRAN 
25-44 years - ans 183 LATE 116 C ASE 42 76.900 PAGE 62506 
25-34 years - ans 9G te. © SAC PSE 21 17.00€ eb:4°E 61.34€ 
35-44 years - ans 89 69€ 53) Ge LOSE 21 16.8 .€ 14.9 F 65.4 C 
45-64 years - ans 99 53 D 47 D 60e 45 54.2 D 0h BERS S 47.9 D 
45-54 years - ans 57 40 D 35 D lo) ie 17 69.6 D Lis E 61.6 D 
55-64 years - ans 42 14 E 2. = 16 28 SHARE PE € 29 aE 
65 years and over - ans et plus 52 eas G a0 'G J 51 sade Ee J 4-00 
Males - Hommes 216 141 C 113€ Zoe 75 65.4 € 19:8:E 522560 
15-24 years - ans 53 28 D ene LOVE. 24 53.4 D 35.4 F 34.5°%E 
15-19 years - ans an ONE al +6 18 S25 06 eae 2 1926) & 
20-24 years - ans 26 Lo) D PSE 6 F 6 nose, DB S350 50.456 
25 years and over - ans et plus 163 EPS 1¢ Gh {fe f6ee 50 69.5 .¢ 5.9 E 58.3 ¢ 
25-44 years - ans 90 tr G 64 C 14 F 13 86.0 C Wie gale 70826 
25-34 years - ans 46 39 C 31 D 8F 7 85.1 C 20916 67.3 D 
35-44 years - ans 44 38 C 33 D 6F 6 L'rEUUME 14.5 F 74.4 D 
45-64 years - ans 50 35 D 31 D 4 F 15 70.0 D Laser 61.4 D 
45-54 years - ans 29 CAS 1) 22 D SE 4 86.2 D wae, G 76:25 DB 
55-64 years - ans FA À TOE Sak G ial 67. 01E sn! G 40.7 E 
65 years and over - ans et plus 24 Seca ae JA J 25 creas et H AP à: 
Females - Femmes 221 107 C Siac COLE 114 48.5 C Lin? E 395400 
15-24 years - ans SA 25D 18 D Zar 26 49.3 D 2h oF 35.7 D 
15-19 years - ans 25 tele Lye eee 18 COLE at cc 19. 29 
20-24 years - ans 25 18 D PSE Sats 8 70.3 D ASC Ag 52.00 6 € 
25 years and over - ans et plus 170 Bec 69 D PSE 88 48.3 C 16:30; E 40.5 D 
25-44 years - ans 93 654€ 52 D LCE 30 GoncaG ny Pay | 56.1 D 
25-34 years - ans 48 33.3 27 D if Mi 15 69.3 D 19.8 .E 55.6.0 
35-44 years - ans 45 30 D 26 D Sor 15 66.9 D 15.4 F 56.6 D 
45-64 years - ans 49 19 D ye |e UE 30 38.2 D bees 3602 36 
45-54 years - ans 28 15 E HES |S 0 6 13 52.0 6 G 46. 526 
55-64 years - ans 21 GF GF H 17 LS3352E va H L7.44r 
65 years and over - ans et plus 28 nl SO. ad 28 ee. ae PPR Ne 
Prince-Edward-I. - î-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 68 C BNC 8 E 30 69-120 12-226 60.6 C 
15-24 years - ans rg 14 D Bia eee Up 5 75.3 D 2 em 62.6 D 
15-19 years - ans 10 6E BE 22. G 4 58.7 E ae G 50.5 E 
20-24 years - ans 9 9 D PIED eS. G 92.2-D aca G 74.9 D 
25 years and over - ans et plus 79 53: UC 47 C Gus 26 (Saw 5 bp Rea el = 60.1 € 
25-44 years - ans 40 36 C S246 GE 4 89.8 C 122306 heat & 
25-34 years - ans 21 LINE PRE 2.16 ae Sieve BR TFSi 
35-44 years - ans 19 170 L5G Son F ate CLEO o F 782206 
45-64 years - ans 23 16°C 15 D Sake 7 Pe tiG iF 65.3 D 
45-54 years - ans LS it ¢ 10 D 16 Me 83.6 C . G 77.4 D 
55-64 years - ans 10 6 D SE «itt 5 56.2 D An 50.3 E 
65 years and over - ans et plus 16 £. G cin CG .£G 15 cree: : G 4286 
Males - Hommes 48 301€ 32 ¢ QUE 12 PS7 .G 1234E 66.4 C 
15-24 years - ans 10 8 D 67 46 79:2 D then 64.4 E 
15-19 years - ans 5 UE UE = H Cre it = LS 52 | SALE 
20-24 years - ans 5 5 D GE aS oo 97.3 D eine Gi AT ARE 
25 years and over - ans et plus 38 28. ¢ LHC SE 10 7427106 a0 2 66.9 C 
25-44 years - ans 20 19:C 1676 AE sf 94.6 C see F 83.080 
25-34 years - ans 10 10 C 9 D a IE Ee 96.1 € co M 83.2 D 
35-44 years - ans 9 Bo Sic 2 G AS 92.81€ 06 82.716 
45-64 years - ans 4 90D 9 D 5 ets 80.0 D oar 74.0 D 
45-54 years - ans 6 6G 5 D ui: + 90.0 C a 85.2 D 
55-64 years - ans 5 LE ae 6 on axe ae E we i an 
65 years and over - ans et plus 7 mee G zn 6 oa aad ene G 
Females - Femmes 50 ry 26. QUE 19 62,816 iZ-2 © 55.1 C 
15-24 years - ans 9 7 D 6E . G 71:30 D 60.8 E 
15-19 years - ans 5 Sey Ë Hoa ale ae PE = mie El awe 
20-24 years - ans 5 4D Ar = H aire 87.E"D Sax UT ae = 
25 years and over - ans et plus 41 25 € 2216 AR © 16 60.8 C ape | = 53.8 C 
25-44 years - ans 20 LTÉE 15 D EP | = 85.3 ¢€ ee 74.6 D ( 
25-34 years - ans i 9 D 8 D tae = sie 86.4 D “a3 75.4 D 
35-44 years - ans 10 8 D 7 D ee me 84.0 D FA: 73.8 D 
45-64 years - ans 11 7 D 6 D oe + 62:17 D rs 56.5 D 
45-54 years - ans 6 5 D 4 D ea, ae TT EE oH 69.4 D 
55-64 years - ans 5 xP go F _ ace dere eS PS À F 
65 years and over - ans et plus 9 J J QE 9 J ré due 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1991 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1991 


oe eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive dMacEtls chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 687 427 B Sole 46 E 260 62.2 B VOR Ze Bn 
15-24 years - ans 131 87 C 72 D ey le 44 66.4 C Wi ie hes S Grima 
15-19 years - ans 65 S20 D Cla By iP SE 49.4 D 14.8 F 42.0 E 
20-24 years - ans 66 551¢ 44 D TRE Je GS Ee OR Ga 66.9 D 
25 years and over - ans et plus 556 340 B 310 C Soe 216 61.2 B JAUNE Bend Ie 
25-44 years - ans 284 238 B ASC 23 E£ 46 83.9 B 9.6 E VSIA 
25-34 years - ans 148 ZS IG 110 C 14 E 24 83.9) G Loe Tak 
35-44 years - ans SIS} 114 C 105 C 8 F ee 84.0 C 72506 74.8 € 
45-64 years - ans 167 100 C JC 7 F 67 59.8 C eds BSG 
45-54 years - ans 93 68 C 64 C 4 G 25 73.4 C Gore 68.8 C 
55-64 years - ans 74 32) 3 (AS) (= ene Gi 42 42.8 D 16 SORBRE 
65 years and over - ans et plus 106 sec i eG oo dl) 103 CRE J een 
Males - Hommes 330 235 B 210) € 25 E 94 lees LO Ste 63.7 C 
15-24 years - ans 66 45 D 36 D SE 22 67605) (AV atcha 537.690) 
15-19 years - ans 33 16 E PSE a (G 17 48.3 E 2 iG 40.1 E 
20-24 years - ans 33 29 D 22 D 7 GC 4 So..9) D 25). 0) 669) 
25 years and over - ans et plus 263 GM 13 174 C 16 E 73 72.4 B 8.4 E 66.3 C 
25-44 years - ans 137 127 B TLC AT 10 92.8 B JE 84.1 C 
25-34 years - ans 71 66 B 58 C Sok 5 OZ. 5. 8B 127606 80.9 C 
35-44 years - ans 66 61 C 57-6 GF 5 93.6 5 9k 87.6 C 
45-64 years - ans 82 62 C 58 C 4 G 20 Pa 1S 6.5 G Otis C 
45-54 years - ans 46 41 C 39 C oa H 5 89.0 C +06 84.8 C 
55-64 years - ans 36 21 D LOSE {nl 15 58.8 D H aie) [= 
65 years and over - ans et plus 45 6 saa Gi Bee) 43 06 3) Too ME 
Females - Femmes 357 T9? C Iya We 20 E 166 535.6) € allay’ |= 47.9 C 
15-24 years - ans 65 42 D 36 D 6F ee 65.2 D 14.4 F 55.8 D 
15-19 years - ans SA Se ME on G 16 50.4 E 0 44.0 E 
20-24 years - ans 53 26 D 22 D 4 G Te ook. 10) L525 (G 66.9 D 
25 years and over - ans et plus 293 150 C P35) '¢ 14 E 143 Syed) C DoT E (SOA 
25-44 years - ans 147 stata bass HOONG Se Ee 36 We C SPORE 68.2 C 
25-34 years - ans 77 Ig) 5201) 6 F 19 75.9 C 10.6F 67.8 D 
35-44 years - ans 70 5SNC 48 D Bir 17 PSL AC kad te 68.6 D 
45-64 years - ans 85 38 D 35 D 16 47 64.6 D = ORC eS 40.7 D 
45-54 years - ans 47 28 D 25 D 6 20 58.35 D G SSD 
55-64 years - ans 38 11E GQ) le s À 28 CURE oe 24.9 E 
65 years and over - ans et plus 61 Sao du As nl 5 8 60 © CLR J co nt 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 559 340 B SOG 38) E 219 60.8 B iolaey |e ESAORC 
15-24 years - ans 112 Tk e 59 D ie je 41 637-526 Gries 525720 
15-19 years - ans 56 cn D 2S0D GF 29 47.8 D 15.8 F 40.2 D 
20-24 years - ans 55 44 C 36 D 8F JA oil (6 ASÈE 6525.0 
25 years and over - ans et plus 447 269 B 242 C ene 178 60.2 B SRE 54.2 C 
25-44 years - ans 234 189 B 168 C AE 45 80.8 B 10.9 E Frs 0e 
25-34 years - ans 120 98 C 86 C LSE 22 Slee G yates 13 (leer 16 
35-44 years - ans 114 AAC 83 C 8 E 23 79.8 C fateh [E ASE 
45-64 years - ans 132 TE 7ARC ® ip 55 58.4 C Vow te Sots ME 
45-54 years - ans 74 54 C 50) ¢ GF 20 UIE 8-09F 6750 
55-64 years - ans 58 (4) 1) CAD . G 35 Sor Sad mene et 36.5 D 
65 years and over - ans et plus 82 Ao AS See Gs a le 78 Se 2G F SG 
Males - Hommes 272 190 C 168 C CRE 81 70.0 C iia 13, Sle” 
15-24 years - ans 57 S72D Se D 616 19 65.5 D Lets) FE 54.1 D 
15-19 years - ans 29 14 E V2RE oa le 15 49.0 E Bron wtp ‘3 ae od 
20-24 years - ans 28 23 D LORD GF 5 82.6 D 16.3 F 67500 
25 years and over - ans et plus 215 L536 LSS" 16 E 62 TAF CRC lOSNE (sip) Le 
25-44 years - ans 115 104 B GENE 2a 10 91.058 INPUME CINE 
25-34 years - ans 59 ESAC 46 C 72 F 6 CITE GC 13.35% 78.1 C 
35-44 years - ans 56 51 C 47 C 3) LE 4 92006 8.8 F HEC 
45-64 years - ans 65 46 C ge C 4 F 19 PG Del {= 64.9 C 
45-54 years - ans St. SIC LORD ae 1c 6 84.7 C Go ant 77.4 D 
55-64 years - ans 28 15 D 14 D o 1 13 53.6 D . G 48.3 D 
65 years and over - ans et plus 35 6 -. G opty 33 --. G le ... G 
Females - Femmes 287 149 C 13310 16 E 138 52.00 TO 9a 46.4 C 
15-24 years - ans 55 34 D 28 D 5 F 21 61 Len Lémk & 51% 2°D 
15-19 years - ans 28 139E RE soit ale 15 G6.6 E SE SISPAE 
20-24 years - ans 27 CL D 170 SET 7 15 170D OH LE: 63.4 D 
25 years and over - ans et plus eae 116 C 105 C Wee 116 49.9 C 9.4 € 45.2 C 
25-44 years - ans 119 85 C 76, .¢ 9 E 34 21 0NC 0.6 E 6355) C 
25-34 years - ans 61 45 C 40 D 6 F 16 UES) AG ee aka 64.9 D 
35-44 years - ans 58 S9RC 36 D on ir 18 68.0 C 16 62.0 D 
45-64 years - ans 67 SUD 29, D SE 36 45.9 D ut 43.1 D 
45-54 years - ans 37 23 D 21 D 3G 14 61.9 D “16 57.5.D 
55-64 years - ans 30 8 E 8 E oe in, 22 LOCALE Ar PANIED 1S 
65 years and over - ans et plus 46 oc a. no à) À) 46 FR J ae À ere 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ( 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,348 3,485 B Sy LOS AB: 383 D 1,863 65/2 B VEAL 58.0 B 
15-24 years - ans 910 630 C SERIE nibs {= 280 69 v2 -E KS 25 0 56.6 C 
15-19 years - ans 439 242 D 194 D 48 F 198 55.0 D eb20 +E 44.0 D 
20-24 years - ans 471 388 C SAME GTRE 83 Cs VARUS 1 hace € 68.2 C 
25 years and over - ans et plus 4,437 FA e EXT 8 2,588 B 267 D 1,582 64.3 B 24D 56.25 68 
25-44 years - ans 2,325 1,943 B Er : 1971E 382 83.6 B SES 75.3 B 
25-34 years - ans Peas 1,008 B 898 C Ome 207 S229 1B ECE te Tim iene Be 
35-44 years - ans 1 ee KY) 935 B 853 C Sore 174 84.3 B 8.8 E 76:58 se 
45-64 years - ans 1,414 880 C 806 C TAG |e 534 622. 1c 8.4 E 57.0 C 
45-54 years - ans 793 GRECE 563 C 49 F 182 747 ed LS P29 se 70.956 
55-64 years - ans 621 269 D 243 D (AX | 3 352 43.3 D easy | 3 39.2 D 
65 years and over - ans et plus 698 Bye 12 SLAE fo dl 666 4.6 F Sen 4.4 F 
Males - Hommes 2,594 1,954 B 757.8 216 E 641 75.5 B PLSL TE 67.0 B 
15-24 years - ans 464 336 C 270 D 65 E 128 fes 1G 19256 58.3 D 
15-19 years - ans 225 134 D 110 D 24 F 91 59.5 D 3 TANT AE © 48.9 D 
20-24 years - ans 239 (A ile ( 160 D CAE 37 84.6 C LOUE 67-2L0D 
25 years and over - ans et plus 2,130 1,618 B 1,467 B ISINE 513 75.9 B JSSME 68.8 B 
25-44 years - ans 1,153 1,070 B 964 B 106 E 83 92.8 B 9. 9%E 83.6 B 
25-34 years - ans 605 559 B 496 C 6S1E 46 92.4 B Pies ae 82.0 C 
35-44 years - ans 549 511 B 469 C 43 F 57 GTA 1s 8:31E 85.4 C 
45-64 years - ans 689 524 C 480 C 44 F 164 761 °C (ieee (> 69.7 C 
45-54 years - ans 392 350 C 324 C 26 F 43 S91 IC rene |= 82.6 C 
55-64 years - ans 296 174 D 156 D 18 G 122 58.9 D 10.5 G CT) 
65 years and over - ans et plus 289 24 F CA | Z aye, ee 265 Gr sé Ti AG 
Females - Femmes 2,754 1,532 B l/56091€ 166 E Miz22 55.6 B 10.78 JE 49.6 C 
15-24 years - ans 447 294 C 245 D 50 F 153 65.9 C 16.9 F 54.7 D 
15-19 years - ans 215 108 D 84 E 25 F 106 50.4 D 225805 38.9 E 
20-24 years - ans Se 186 D 161 D 2516 46 80.1 D 1 LT 7 69.3 D 7 
25 years and over - ans et plus 2,307 16257 1€ AR e EIGSE 1,070 53.6 € OS45E 48.6 C 
25-44 years - ans 1 re 873 C 786 C S20E 299 7435 1€ 9.9 E Cr 
25-34 years - ans 611 4469 C 403 C 46 E 162 735.5 € Posse 65.9 C 
35-44 years - ans 561 424 C 384 C 40 F 137 75.6 C 9.5 F 68.4 C 
45-64 years - ans 726 356 D 326 D 30 F 370 49.1 D 8.4 F 44.9 D 
45-54 years - ans 401 262 D 239 D Zouk 139 65.2 D SZ 59.6 D 
55-64 years - ans 325 98 E 87 E 7H 230 eRe 7.5 G 26:9 °E 
65 years and over - ans et plus 409 8 G 8 G Se | 401 2.036 sa Qu 2.0 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes Fetes 55595 A 4,866 A 527 D 2y331 69.8 À 9.8 D 63.0 À 
15-24 years - ans 1,383 1,054 C 882 C 1172] = 329 16-24 16 31E 632856 
15-19 years - ans 655 415 C 348 C 67 E 240 63.34 C 16-216 Bsc. C 
20-24 years - ans 728 638 C 534 (¢ 105 E 89 S707 C 16.4 E font C 
25 years and over - ans et plus 6,341 4,339 A 3,984 A 555 D 2,002 68.4 A 8.2 D 62.8 A 
25-44 years - ans 3,297 2,901 A 2,652 B 250 D 396 88.0 A 8.6 E 80.4 B 
25-34 years - ans 1,747 1,532 B Lou 3B PSS 216 87.7 B LOSINE 78.8 B 
35-44 years - ans 1,550 1,369 B 1,2751B CLS = 181 88.3 B 6.9 -4E 82.2 B 
45-64 years - ans 1,963 1,349 B 1,249 B 100 E 614 68.7 B 7.4 E 63.6 B 
45-54 years - ans 1,074 883 B 820 B 635 191 82.2 B yee | 762558 
55-64 years - ans 889 466 C 429 C YA D 422 SoG & 055 48.3 C 
65 years and over - ans et plus 1,080 89 E 83E ed) 992 Secee 5082 TRE 
Males - Hommes 3,759 2,927 A 2,637 B 289 D 832 77.9 A 9.9 D 70.2 B 
15-24 years - ans 703 548 C 449 C Cle) |s 156 COG 18.0 E 63:94C 
15-19 years - ans 335 213 D 173 D 40 F 122 63.6 D 18.7 F 5123715 
20-24 years - ans 368 335 C 27010 59 F 33 90.9 C LEONE 74.9 1€ 
25 years and over - ans et plus 3,056 2,379 A 2,188 B LOUE 677 TLs90A Bs0uE F126/E 
25-44 years - ans 1,627 1,550 A 1,414 B 136 E TA 95.3 À 8.8 E 86.9 B 
25-34 years - ans 866 825 A foto 88 E 41 95 .,20A bs er 85.1 B 
35-44 years - ans 761 726 B 677 B 48 F 35 95.4 B 6.746 89.0 8B 
45-64 years - ans 970 770 B 718 B 52 F 200 79.4 B 6.8 F 74.0 B 
45-54 years - ans 534 490 B 459 B Ske 45 91.6 B 6.3.E 85.8 B 
55-64 years - ans 436 280 C 25920 21 G 155 64.3 C 7.546 59.5 C 
65 years and over - ans et plus 459 58 E 56 E AT LE, 400 12:70E ee L2735°E 
Females - Femmes 3,964 2,466 B 2,228 B 238 E 1,498 62.2 B 9.6 E 56.2 B 
15-24 years - ans 679 506 C 433 C PSE 173 74.5 C 14.4 € 6507 26 
15-19 years - ans 320 202 D 175 D 27 6 117 63.3 D 15.81E 54.7 D 
20-24 years - ans 360 304 C 258 C 46 F 56 84.5 C 15.0 F 71.8 C 
25 years and over - ans et plus 3,285 1,960 B 1,795 B 165 E 1,325 59.7 B 8.4 E 54.7 B 
25-44 years - ans 1,671 1,351 B 1,237 B 1134E 320 80.9 B 8.4 E 74.1 B 
25-34 years - ans 881 707 C 640 C 67 E 174 80.2 C 9..5/E F220 °C 
35-44 years - ans 790 644 C 598 C 46 F 146 81.61€ 7-246 fot 1G 
45-64 years - ans 993 579 C 531 C 48 F 414 58.3 C 8:3 € 5335 C 
45-54 years - ans 540 393.6 361 C 32 F 147 72.80€ 6.145 66.9 C 
55-64 years - ans 453 186 D 170 D 16 G 267 41.0 D 8.7 G 37.4 D 
65 years and over - ans et plus 622 30-F 7. en 33 La 591 4.9 F aie Gal 4.4 F 
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Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans : 
65 years and over - ans et plu 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
| 15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
7 25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


810 


149 
73 
76 

661 

333 

iÙ7274 

156 

194 

104 
90 

134 


394 


76 
38 
39 
318 
166 
88 
77 
95 
51 
44 
57 


416 


as 
36 
Si, 
343 
167 
89 
79 
99 
53 
46 
Wa, 


722 


155 
68 
65 

589 

290 

154 

136 

175 
90 
82 

127 


356 


68 
35 
33 
288 
145 
77 
69 
86 
45 
41 
57 


366 


65 
33 
32 
301 
145 
77 
67 
87 
45 
41 
69 


Labour force Not in Partici- 
labour pation 
Population active force rate 
Employment Unemploy- Population Taux 
ment inactive d'acti- 
Total vité 
Emploi Chômage 

per cent 
55208 510 B 42 E 258 68.2 B 
ZC SHENG ee 52 Pa 0RC 
47 D 41 D Cmts 26 64.2 D 
65AC 56 D 9 G ill 85.4 C 
440 B 413 C Cte E 221 66.6 B 
Ce B 27> € OSE 41 CET 
TSS aC Ge G NE 24 (OLIS 
1S9NC TSA oh 17 89.0 € 
iS6nG 128: ¢ SE 57 70 SALE 
87. € LLC 5 G 17 OSG 
49 D 46 D GH 40 55a à 
Ve AR aL Ae aie ad 122 CHENE 
305 B 280 C PAS |S 90 Fe SU 
60 C 51 D 9 F 16 POLE 
24 D LOUE 4 G 14 63.7 D 
36 D Si D 5G Bee 56) 8 
245 B ASL (E 16 F 73 Tatoo) $33 
158 B 148 C iG s 7 SJ 48 
84 C 78 C 6 G 5 94.9 C 
7508 TAWLS 4G Je 96.4 B 
ZSNC THÈME 6 G 17 81.8 C 
47 C 44 C ne M 4 SZC 
30 D 28 D . J 15 69.7 D 
SF iF J 48 TSR 2 à 
247 C “ple (6; yg 13 168 yay (C 
Sve }0) 46 D 6G 21 ASS 
25D Zoe ae 13 64.7 D 
29OnD 26 D ef 8 iho) 30 
iIsby Te 184 C MAÉ 148 56.9 C 
134 C 126 C Ca 34 79790C 
69 C 64 D Sy lz 19 hence 
64 C 61 C na G 14 Si SG 
59 D 56 D LG 40 59.4 D 
40 D 38 D 5 A 13 757.0) D 
19 E TSE see 27 41.5 E 
PG . G jo! 74 06 
499 B 467 B SaE 223 69.1 8B 
96 C 84 D Zee 36 Ze oc 
40 D 55D 5 F 27 59.4 D 
56 C 49 D 72 FE 9 86-210 
403 B 383 B 20 E 187 68.3 B 
258 B 244 B 14 E 33 88.7 B 
1560%€C 1281C CRE 19 Sr. C 
12258 116.C 6F 14 89.6 B 
zac 121 C Gite 45 73292€ 
7380 G 74 C 4G 13 86.0 C 
50 D 47 D ss, G 32 60.7 D 
NE 17 E a 109 US a7. 13 
277 B 259 B 18 E 79 HR IO 
SSG 45 D if Ae T5 77.4 C 
Zea Jesse ees G 13 62.6 D 
SL D 27 D 4G eds S227 D 
225 B PALS 38 iti WS 64 77.9 B 
140 B ic 8 NE 6 96GB 
1508 69 C GF eae 95.6 B 
66 B (SSINE Sa Od 96.8 B 
He. GC 68 C 16 14 83.6 C 
42 C S9NC oe tlh! a 92.4 C 
30 D 29 D Su: 11 73.8 D 
SPE PSE ©. 44 (ale ME 
Creil 208 C 1SNE 144 60.6 C 
44 D 39 D 5 à 21 67.4 D 
18 D WE CN € 15 55.0 D 
f4sy |) 22 D oor ae 7 TOUS 
A7SLC 169 C 9 E 123 59414 iC 
118 C 11220 Gr 27 817 22C 
62 C 58 C GF 15 80.3 C 
56 C 53 C "6 12 82.4 C 
56 D 53) 1B iG 31 64.4 D 
36 D 34 D dr 9 79..6 D 
ZONE LOE a 2) 22 47.6 /E 
GF 4 F . J 65 Ge 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


- pourcentage 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1991 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ( 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
EEE eee 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,871 1,388 B 1,282 B 106 E 484 FE (eft E 68.5 B 
15-24 years - ans 367 eer 245 C SRE 90 Pork. Cc TIGE 66.9 C 
15-19 years - ans 176 110 D 97 D IF 66 62.4 D LE 54.8 D 
20-24 years - ans 191 167 C 149 C 18 F 24 87.5 C TON E 78.0 C 
25 years and over - ans et plus 1,504 SRE ES B 1,036 B 75 E 393 73.8 B 62726 68.9 B 
25-44 years - ans 867 769 B Vizes SAME 98 88.7 B #257 82.3.8 
25-34 years - ans 460 403 B 370 C 3375 57 87.6 B Gr eiE 80.4 C 
35-44 years - ans 407 365 B 341 C 24 F 41 89.8 B 6.6 F 83.9 C 
45-64 years - ans 431 SET C 300 C EN 114 FRS BES F 69.6 C 
45-54 years - ans 245 209 C 198° ¢ RAS hog 36 CIRE EAE 80.7 C 
55-64 years - ans 186 108 D 102 D 6G 78 58.2 D 5.6 G 54.9 D 
65 years and over - ans et plus 206 25°E 24 E Se 181 I ME ue oe 1IS81E 
Males - Hommes 930 772 B 714 B 58 E 158 83.0 B 7. E 76.8 B 
15-24 years - ans 186 150 C ISSPC REF 36 80.7 C EL EF 241.726 
15-19 years - ans 90 60 D 53 D ME 30 67.0 D boo. Fi 58.9 D 
20-24 years - ans 96 90 C 81 D 9F 6 SE ISLE 83.6 D 
25 years and over - ans et plus 744 622 B 580 B 3 AAS 122 83.6 B 6. 7LE 78.0 B 
25-464 years - ans 434 420 B 389 B SE 15 96.6 B SE 89.6 B 
25-34 years - ans 229 224 B 205 C 18 F 5 972 Gnca 89.6 C 
35-64 years - ans 205 196 B 184 C 12>F 9 95.4 B 65236 89.5 C 
45-64 years - ans 218 184 C 174 C 10F 34 84.5 C SA E 79.7 G6 
45-54 years - ans 124 147€ FN CG 7 G 7 94.4 C 5.8 G 88.9 C 
55-64 years - ans 94 67 D 63 D 4 G 27 FI D 5.5 G 67.5 D 
65 years and over - ans et plus 91 18 E LE Re 73 19. SE ER 19-.021E 
Females - Femmes 942 616 C 568 C 48 E 326 65.4 C Coo S 60.3 C 
15-24 years - ans 181 lee Iz BD Ise 54 70.0 C HE 61.9 D 
15-19 years - ans 87 50 D 44 D 6 G 37 57.6 D 12176 50.7 D 
20-24 years - ans 94 77 D 68 D 9G 17 81.5 D 11.4 G 78:24 € 
25 vears and over - ans et plus 761 489 C 456 C SS 1S 272 64.3 C 6.8 E 59.9 C 
25-44 years - ans 433 349 C 322 C ey & 83 80.7 C reat ihe 44,50 
25-34 years - ans 231 180 C 165 C 15 F 51 vl gt fT SE 8-56 1K 
35-64 years - ans 201 169 C 157: C IVF 32 84.1 C 7.0.6 FLEE 
45-64 years - ans 213 133 C 126 D 6 G 80 CASE 4.8 G 59.3 D 
45-54 years - ans 121 91 C 87 C 46 29 75.6 C 4.4 G Fes 
55-66 years - ans 92 Gl E 39 E Pl 51 44.8 E eae à 42.2 E 
65 years and over - ans et plus 115 “Ee 7 F Seth oe 108 6.2). ean EL 6.1 F 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,485 1,682 B 1,528 B 154 E 803 67.7 B AE 61.5 B 
15-24 years - ans 420 325° C 268 D 45 F 108 74.4 C 16.33 F 63.72 3 
15-19 years - ans 201 126 D 108 D 19 F 75 62.9 D 14.8 F 53.6 D 
20-24 years - ans 219 186 C 160 D 26 F 33 EURE 0 24.0. F 73.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,065 1,370 B 1,260 B 109 E 695 66.3 B SOLE 61.0 B 
25-44 years - ans 1,040 910 B 834 B 76E 130 $7.5 B LE 80.2 B 
25-346 years - ans 521 452 C 415 C SE 69 86.8 C &.. 3. 73.6: G 
35-464 years - ans 518 458 B 419 C 39 F 61 88.3 B 8.4 F 80.9 C 
45-66 years - ans 637 437 C 405 C RAA à 199 68: 7 € tee & GS ES C 
45-56 years - ans 348 291 C 274 C 71e 57 83.6 C 5.9 F 78.7 C 
55-64 years - ans 288 146 D 131 D 15 G 142 50.6 D 10.3 G 45.5 D 
65 years and over - ans et plus 388 22 F 21 F ca 366 5.7 F SEC 5.4 F 
Males - Hommes 1,216 922 B 831 C ShE 294 75-655 9.8 E 68.3: C 
15-26 years - ans 213 159 D 133 D 26 F 54 74.7 D 1&3 E 62.5 D 
15-19 vears - ans 103 65 E 56 E 9 G Yj 63.6 E 14.5 G 54.4 E 
20-24 years - ans 110 96 D 77 D 16 G 16 85.1 D 17.6 G 70.1 D 
25 vears and over - ans et plus 1,003 762 B 698 C 65 E 240 76.0 B 8.5 E 69.6 C 
25-44 years - ans 511 488 B 444 C 48 F 23 95.4 B 9.0 F 86.9 C 
25-34 years - ans 254 240 B 218 C 22 F 14 94.3 B 9.0 F 85.9 C 
35-44 years - ans 257 248 B 226 C 22 G 9 96.5 B 9.0 G 87.9 C 
45-64 years - ans 320 259 C 239 C 20 F 61 80.8 C 2:5:F Fi. Pr Er 
45-54 years - ans 175 163 C 155°C 9 G 12 CLIM ET 5.2 6 88.4 C 
55-64 years - ans 1465 95 D 84 D 116 50 65.8 D 11.5 G 58.2 D 
65 years and over - ans et plus 171 16 G 14 G «so J 156 CRAN nl 8.4 G 
Females - Femmes 1,269 761 C 697 C 64 E 508 59.9 C 8.4 E 54.9 C 
15-24 years - ans 207 153 D 135 D 19 F 54 74.1 D 1. F 65.0 D 
15-19 years - ans 98 61 D 52 E 9 G 37 62.1 D 15.0 G 52.8 E 
20-24 years - ans 109 93 D 83 D 10 G 17 84.8 D 10.5 G 75.9 D 
25 years and over - ans et plus 1,062 607 C 562 C 4S E 455 57.2 6 7.4 E 53.0 C 
25-44 years - ans 528 422 C 390 C SV à 106 79.9 C 2.6 E 73.8 C 
25-34 years - ans 267 212 C 196 C 16 F 55 79.5 C 7.5 F 33.8: C 
35-44 years - ans 262 210 C 194 C 16 F 52 80.2 C 7.8 F 74.0 C 
45-646 years - ans 317 179 D 166 D 13 G 138 56.4 D 7.0 G 52.5. D 
45-56 years - ans 173 128 D 119 D 9 G 45 73.9 D 6.7 G 68.9 D 
55-66 years - ans 143 Si € 47 E GH 93 45.5 E 7.9 H 32.5 € i 
65 years and over - ans et plus 217 6H 6H ee 210 3.0H mA 3.0 H | 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, June 1991 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, juin 1991 


a eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years : labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,740 14,081 12,697. 1,384 6,658 67.9 98 61.2 
15-24 years - ans ; Syvcr 2,707 2,270 437 1,020 72.6 Lévy 60.9 
25-44 years - ans 8,893 7,676 6,996 680 1,216 86.3 8.9 Hot 
45 years and over - ans et plus 8,120 3,698 3,431 268 4,421 45,5 Pire 42.3 
Single - Célibataires 5,400 5,095 3,418 577 1,405 74.0 14.4 63.3 
15-24 years - ans 3,136 Creil 1,858 363 915 70.8 16.4 59.2 
25-44 years - ans 1,793 1,580 1,386 195 213 88.1 1253 TES 
45 years and over - ans et plus 471 194 175 19 277 41.2 929 S7el 
Married - Marié(e)s 12,864 9,023 8,326 697 3,841 70.1 als 64.7 
15-24 years - ans 571 471 401 70 99 82.6 14.9 7105 
25-44 years - ans 6,418 LEA 5,114 423 882 86.3 Te 1920 
45 years and over - ans et plus 5,876 SOLS 2,812 204 2,860 SAS 6.8 47.9 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,276 879 781 98 398 68.9 MTL 61.2 
15-24 years - ans 17 12 9 ave 5 FAST. oe Bye 
25-44 years - ans 633 523 463 60 it 82.5 LUS 43500 
45 years and over - ans et plus 627 344 309 35 282 55.0 10.3 49.3 
Widowed - Veufs(ves) PAGE) 184 171 13 1,015 15.3 6.9 14.3 
15-24 years - ans 4 00.5 oles + Stee ses + rete 
25-44 years - ans 48 S7 34 Soc Val Chae 50 AVE 
45 years and over - ans et plus 1,147 145 135 9 1,002 12.6 6.4 11.8 
Males - Hommes 
Total 10,114 TAP TI) 6,981 778 25655 76.7 10.0 69.0 
15-24 years - ans 1,896 1,423 1175 250 473 (eye 17.6 61.9 
25-44 years - ans 4,398 4,153 3,779 374 244 94.4 9-0 85.9 
45 years and over - ans et plus 3,821 2,182 2,028 154 1,638 Bio AO 5351 
Single - Célibataires 3,007 (AP SVAh 1,960 367 680 Clee 15.8 65.2 
15-24 years - ans 1,690 1,285 1,014 gee 454 73241 18.0 60.0 
25-44 years - ans 1,090 985 851 134 105 90.3 13.6 78.0 
45 years and over - ans et plus 227 107 96 11 120 47.2 10.6 42.2 
Married - Mariés 6,414 5,018 4,653 365 1,396 78.2 TBE 72.5 
15-24 years - ans 201 184 156 28 17 91.4 15.0 Thc A 
25-44 years - ans 3,062 2,942 2,730 212 120 96.1 Cae 89.2 
45 years and over - ans et plus So Si 1,892 1,767 125 1,259 60.0 6.6 56.1 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 479 363 321 42 116 75.8 1125 GTR 
15-24 years - ans ar aeve end DE ne Ne te its 
25-44 years - ans 230 214 188 227 16 93.0 1274 81.5 
45 years and over - ans et plus 245 146 TS 15 99 595 ORL 535 
Widowed - Veufs 215 51 46 4 164 23.6 8.0 fa ot 
15-24 years - ans LEE ME mete ete SEA Bist ae 
25-44 years - ans 15 12 16 Hé 2 ee, 179 7528 
45 years and over - ans et plus 198 38 34 pane 160 19.0 1735 
Females - Femmes 
Total 10,626 Groce 5,716 606 4,303 59.5 9.6 53.8 
15-24 years - ans 1,831 1,284 1,097 186 548 70.1 14.5 59.9 
25-44 years - ans 4,495 3,523 Sr lye 306 97e 78.4 8.7 71.6 
45 years and over - ans et plus 4,299 1,516 1,403 114 2,783 5525 725 32.6 
Single - Célibataires 2,393 1,668 1,458 210 725 69.7 12.6 60.9 
15-24 years - ans 1,447 986 844 141 461 68.1 14.3 58.4 
25-44 years - ans 703 595 B35 60 108 84.7 102 76.1 
45 years and over - ans et plus 243 87 igs) 8 157 35:56 9.0 32.4 
Married - Mariées 6,451 4,006 3,674 332 2,445 Goan 8.3 56.9 
15-24 years - ans 370 288 245 43 82 Ghd 14.9 66.2 
25-44 years - ans 3,356 2,594 2,384 210 762 7725 (iol 210 
45 years and over - ans et plus 2,725 1,124 1,045 79 1,601 41.2 7.0 S825 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 798 516 460 56 282 64.7 10.9 57.6 
15-24 years - ans 13 5) 7 HE Gq 69.1 wane 54.3 
25-44 years - ans 403 308 ars 33 95 76.5 L039 68.2 
45 years and over - ans et plus 381 199 178 21 183 5220 10.4 46.6 
Widowed - Veuves 984 133 125 9 851 1376 6.4 ARTE 
15-24 years - ans Le A ae erect ore ane tens Livre 
25-44 years - ans 33 25 23 RCE 8 76.9 Per 70.4 
45 years and over - ans et plus 949 107 101 6 842 Mes 5.6 10.7 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, June 1991 


TABLEAU G. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juin 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ € 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 436 248 200 48 188 56.9 1955 45.9 
Single - Célibataires ed, 64 45 19 58 52710 CFE 378 
Married - Marié(e)s 279 E75 147 28 104 62.6 1537 LYA 7 
Other - Autres 35 9 74 et 26 26.2 Fr. Fag ee! 
Males - Hommes 216 141 ES 28 75 65.4 1976 AL 
Single - Célibataires 67 37 25 1 30 54.9 32.4 SA 
Married - Mariés 139 100 85 rs 39 FAX 1500 612 
Other - Autres 5) 4 HE : HE 5 41.8 É Sr tious 
Females - Femmes 221 107 87 20 114 48.5 18% 39.4 
Single - Célibataires 54 at 20 Zé CA 49.6 24.6 37.4 
Married - Mariées 140 75 62 12 66 Sarre 16.7 44.3 
Other - Autres 26 5 4 LEA ak VANE) Gane BY or 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 68 59 8 30 69.1 Le 60.6 
Single - Célibataires 27 20 177 Pa 7 75.1 Pre 63.4 
Married - Marié(e)s 59 43 39 4 17 Hee 99 65.0 
Other - Autres Al Gq Le ee if 38.5 Mass ae 
Males - Hommes 48 36 32 4 12 1540 1223 66.4 
Single - Célibataires 15 12 10 Ur ar Piso: dare 63.8 
Married - Mariés 30 23 21 25 7 76.4 ka 69.8 
Other - Autres aan exe ae ithe 5AM: COE Send ae 
Females - Femmes 50 31 28 4 19 62.8 lee 55.1 
Single - Célibataires 12 8 7 Fe A 7143 rote 62.8 
Married - Mariées 30 20 18 Bote 10 67.8 ae 60.2 
Other - Autres 8 co aioe 22 6 Ge “= + 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse € 
Both sexes - Les deux sexes 687 427 381 46 260 62.2 11052 5545 
Single - Célibataires 179 119 102 17 60 66.5 14.5 56.9 
Married - Marié(e)s 424 279 255 25 144 65.9 8.8 60.1 
Other - Autres 84 29 25 4 56 34.3 14.1 29.5 
Males - Hommes 330 235 210 25 94 71.4 10.8 (1474 
Single - Célibataires 100 68 56 yd 32 679 1732 56.12 
Married - Mariés 209 157 145 2 52 75.0 CET 69.3 
Other - Autres 20 11 9 ÉTÉ 10 52.0 so 44.1 
Females - Femmes 357 192 171 20 166 536 10.7 47.9 
Single - Célibataires 79 Bi 46 6 28 64.8 10.8 57.28 
Married - Mariées 215 122 110 13 92 57.0 1022 EEE 
Other - Autres 64 18 16 Bets 46 28.6 Src 24.8 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 559 340 301 38 219 60.8 lies 53.9 
Single - Célibataires 147 92 78 14 55 62.7 159 53.0 
Married - Marié(e)s 349 226 204 22 124 64.6 JA 58.3 
Other - Autres 63 22 20 wake 41 35.1 ve 316 
Males - Hommes 272 190 168 22 81 70.0 AZ 61.9. 
Single - Célibataires 82 54 45 2 28 65.4 1600 54.4 
Married - Mariés 174 129 117 12 45 74.2 9.3 67.3 
Other - Autres 16 8 if, sate 8 48.9 wee 41.6 
Females - Femmes 287 149 133 16 138 52.0 10.9 46.4 
Single - Célibataires 65 39 33 5 27 59.35 1527 Sie 
Married - Mariées 175 97 87 10 79 55.1 1083 49.4 
Other - Autres 46 14 13 sé 32 3043 us 28.1 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,348 3,485 Sig LOS 383 1,863 65.2 11%0 58.0 
Single - Célibataires 2379 940 786 154 439 68.2 16.4 57.0 
Married - Marié(e)s 3,328 Crave 2,088 204 1,036 68.9 8.9 62.7 
Other - Autres 641 253 228 25 388 39.5 9.8 35.6 
Males - Hommes 2,594 1,954 1,737 216 641 753 LEA 67.0 
Single - Célibataires 748 546 449 97 202 73.0 Lied 60.1 
Married - Mariés 1,661 1,300 1,190 110 361 78.2 &.5 71.6 
Other - Autres 185 108 98 10 77 58.2 9.0 53.0 
Females - Femmes 2,754 1,532 15365 166 begece 55.6 10.8 49.6 
Single - Célibataires 631 394 337 57 LOT 62.4 14:5 53.4 ( 
Married - Mariées 1,667 992 898 94 675 59.5 9.5 53.9 . 
Other - Autres 456 145 130 15 310 Sug 10.4 28.6 
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TABLEAU 4, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juin 1991 


Se 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes (2) 5695 4,866 527 REN 69.8 976 6520 
Single - Célibataires |, 2,043 1,601 1,365 236 442 78.4 14.7 66.8 
Married - Marié(e)s 4,752 3,319 SPAS 247 WAS Talal Bed 65.9 
Other - Autres 929 413 369 44 516 44.5 10.5 39.8 
Males - Hommes 5,759 25927. BROS 289 832 TID SEC) neve 
Single - Célibataires iL Sass 924 les Sal 211 81.4 Gms 68.1 
Married - Mariés 2,366 1,851 1,729 121 515 Tisha 6.6 as 
Other - Autres 258 152 135 17 106 58.8 10 52.4 
Females - Femmes 3,964 2,466 CeO 238 1,498 62.2 96 SEE 
Single - Célibataires 908 677 592 85 231 74.6 1225 65.2 
Married - Mariées 2,386 1,528 1,402 126 858 64.0 2 58.8 
Other - Autres 671 261 234 27 410 38.9 LORS 34.9 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 810 5572 510 42 258 68.2 7.6 63.0 
Single - Célibataires PANT, 166 146 20 51 76.5 Zea 67.2 
Married - Marié(e)s 496 347 330 17 149 70.0 50 66.5 
Other - Autres 96 38 34 5 58 39/9 12.0 SSMl 
Males - Hommes 394 305 280 25 90 TS 8.2 7079 
Single - Célibataires 122 97 84 13 25 Wine 1325 68.5 
Married - Mariés 247 192 182 10 54 78.0 SE 73.9 
Other - Autres 26 16 14 se 10 Olea oe 54.0 
Females - Femmes : 416 247 cor 12 168 5995 6.8 55.4 
Single - Célibataires 95 70 63 7 26 73.0 10.2 65.6 
Married - Mariées 250 155 148 7 95 621 4.5 592 
Other - Autres val 23 20 ss 48 32.2 SES 28.2 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes tee 499 467 32 223 69.1 6.4 64.6 
Single - Célibataires 181 132 119 13 49 72.8 Ga A 65.7 
Married - Marié(e)s 459 336 549 17 124 Tk 590 69.4 
Other - Autres 82 SL 29 Stans ET S825 ale S525 
Males - Hommes 356 277 259 18 79 11.8 Griz 72.6 
Single - Célibataires 105 81 73 9 24 77.5 10.7 69.2 
Married - Mariés 230 184 175 9 46 80.0 GET. 76.2 
Other - Autres 21 12 aay 60 9 55.4 a 50.6 
Females - Femmes 366 222 208 ES 144 60.6 6.1 56.9 
Single - Célibataires 76 50 46 4 26 66.3 8.2 60.9 
Married - Mariees 229 152 143 8 78 66.1 5.3 62.6 
- Other - Autres 61 20 18 Sake 41 32.3 sls 30.2 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,871 1,388 1,282 106 484 74.2 heath 68.5 
Single - Célibataires 506 398 356 42 108 78.6 10.5 One 
Married - Marié(e)s 1,158 885 832 53 273 76.4 6.0 71.8 
Other - Autres 207 105 94 11 102 50.7 10.5 45.4 
Males - Hommes 930 ities 714 58 158 83.0 TRES 76.8 
Single - Célibataires 294 245 218 dr 49 83.2 10.9 74.1 
Married - Mariés 579 490 463 26 89 84.6 5.4 80.0 
Other - Autres 57 37 32 5 19 66.1 13,7 57.1 
Females - Femmes 942 616 568 48 326 65.4 7418 60.3 
Single - Célibataires 212 153 138 15 59 Fee 10.0 65.0 
Married - Mariées 579 395 368 27 184 68.2 6.8 63.6 
Other - Autres 150 67 62 6 83 44.9 thats 41.0 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,485 1,682 1,528 154 803 67.7 9e 61.5 
Single - Célibataires 599 463 404 59 136 Wiles 12 67.4 
Married - Marié(e)s 1,559 1,062 982 80 497 68.1 75 63.0 
Other - Autres 327 158 142 16 169 48.2 Bway) 3.5 

Males - Hommes 1,216 922 831 91 294 75.8 9.8 68.3 
Single - Célibataires 338 264 228 36 74 78.1 157 67.4 
Married - Mariés 780 592 545 47 187 76.0 7.9 70.0 
Other - Autres 98 65 58 8 33 66.4 RATE 58.6 

Females - Femmes 1,269 761 697 64 508 5929 8.4 54.9 
Single - Célibataires 260 198 176 23 62 76.2 11.4 675 
Married - Mariées 780 470 437 33 310 60.2 7.0 56.0 
Other - Autres 229 92 85 8 136 40.4 8.6 36.9 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1991 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1991 


EEE | 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ & 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


SS es 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,740 14,081 12,697 1,384 6,658 67.9 oo 615.2 
0-8 years - 0 à 8 années 2,978 1,044 900 144 1,934 S525 13:7 35e 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,747 2,736 2,345 391 2,012 57.6 14.3 49.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,296 3, LOL 2,870 310 1,116 74.0 9.8 66.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,846 1,483 L'S7 166 363 80.4 112 71.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,541 3,658 5,291 267 883 80.6 123 74.7 
University degree - Grade universitaire SSES | 1,980 1,873 107 SEE 84.9 5.4 80.3 
Males - Hommes 
Total 10,114 7,759 6,981 778 2,355 76.7 10.0 69.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,432 684 594 90 748 47.7 Se 41.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles PRE 1,607 1,371 236 746 68.3 3 CET 4 58.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,930 1,620 1,455 165 310 83.9 10.2 75.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 895 778 695 83 117 87.0 10.6 Viet 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,201 OES 707 148 287 87.0 Gaia 80.3 
University degree - Grade universitaire L305 Bess 1,099 57 147 88.7 4.9 84.3 
Females - Femmes 
Total 10,626 6,323 5,716 606 4,303 59.5 9..6 53.8 
0-8 years - 0 a 8 années 1,546 360 307 53 1,186 aa 14.8 19.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,394 ee 974 155 1,266 47.1 ESA 40.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,366 1,561 1,416 145 805 66.0 9.3 59.8 ¢ 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 951 705 622 83 246 74.1 11.8 65.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,340 1,743 1,624 119 597 74.5 6.8 69.4 
University degree - Grade universitaire 1,029 825 774 51 204 80.2 6.2 (Sia 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total RTC CDTI T 6 Oyen 437 1,020 72.6 16.1 60.9 
0-8 years - 0 à 8 années 231 103 76 27 128 44.5 26.0 32.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,445 834 666 168 611 Bint 2054 46.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 760 649 551 97 111 85.4 15.0 72.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 626 535 455 80 91 85.5 15.0 72.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 528 467 416 51 61 88.5 11.0 78.8 
University degree - Grade universitaire 137 119 106 13 18 86.7 10.7 77.4 
25 - 4G years - 25 à 44 ans 
Total 8,893 7,676 6,996 680 2,216 86.3 "(PA à 788 
0-8 years - 0 à 8 années 484 322 268 54 162 66.5 16.8 55.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,449 T'LS4 975 159 315 78.2 14.0 67.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,160 1,865 1,696 169 295 86.4 9.1 78.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 842 736 667 68 106 87.4 2 79.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,518 EL 2,134 161 223 Oy 1. 7.0 84.8 
University degree - Grade universitaire 1,440 15325 1,256 69 115 92.0 rs 87.2 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total s 8,120 3,698 3,431 268 4,421 45.5 Pind. 42.3 
0-8 years - 0 a 8 années 2,263 620 LEY 63 1,644 27.4 10.1 24.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,853 768 704 64 1,085 41.5 8.3 38.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,377 667 623 44 710 48.4 6.6 45.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 378 212 195 17 166 56.2 as 51.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- t 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,495 896 841 55 599 592 6.1 56.3 
University degree - Grade universitaire 754 536 510 26 218 rp ee 4.8 67.7 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1991 


TABLEAU 5, Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1991 


eee SS ee eee ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 436 248 200 48 188 Bayes) LOS 4579 
0-8 years - 0 à 8 années : GIS 28 20 8 67 29.4 COL yal ait 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 117 47 ey Hz 69 40.5 25.4 SOR 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 67 46 38 9 21 68.8 18.8 55.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 31 22 16 5 9 69.7 25.0 52.35 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 99 80 67 TS 18 81.3 16.0 68.3 
University degree - Grade universitaire 28 25 24 #83 Aes 90.1 ON, 86.2 
Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 98 68 59 8 30 69.1 1252 60.6 
0-8 years - 0 à 8 années . 17 8 7 Se 9 45.1 Fee 38.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 30 18 15 De 2 59.1 DRE 51.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 17 14 12 KIA Se 817 se 69.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 7 6 5 4 aes 80.5 RCE 70.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 19 16 14 a 4 81.0 08 73.6 
University degree - Grade universitaire 8 7 6 arava oes OS 2m 5 Oe 84.8 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Total 687 427 381 46 260 62.2 10.7 55.5 
0-8 years - 0 a 8 années 95 28 24 4 67 29.6 13.5 25.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 194 95 83 12 99 49.0 12.4 42.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 102 74 66 9 28 72.8 11.8 64.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 49 39 34 5 10 78.9 15:7 68.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 167 124 111 12 44 7309 10.1 66.5 
University degree - Grade universitaire 79 67 63 4 12 85.0 56 80.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 559 340 301 38 219 60.8 Liss 53.9 
0-8 years - 0 à 8 années , 114 37 30 6 77 5245 17.4 26.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 136 70 58 EY 66 51.4 16.3 43.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 114 81 72 8 33 70.8 10.4 63.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 42 31 27 4 11 74.4 LUIS 65.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) LE Qt 84 77 7 27 76.1 8.5 69.6 
University degree - Grade universitaire 43 37 36 Sate 6 86.9 83.2 
Québec 
Total 5,348 3,485 3,103 383 1,863 65.2 11.0 58.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,169 406 347 59 763 34.7 14.6 29.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,097 620 525 95 477 56.6 15.3 47.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 955 713 638 75 243 74.6 l'OS 66.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 365 288 246 42 78 78.8 14.6 67.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,241 1,018 938 81 223 82.0 7.9 75.5 
University degree - Grade universitaire 520 440 410 31 80 84.7 7.0 78.7 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1991 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ { 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 75465 539% 4,866 527 2,381 69.8 9.8 63.0 
0-8 years - 0 à 8 années 873 318 274 44 556 36.4 13.9 Ses 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,867 1,425 958 167 743 60.2 14.8 LE es 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,658 1,208 1,082 125 450 TRS 10.4 65.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 742 607 543 64 135 81.8 10.6 Te 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) L577 ene Lod 84 302 80.8 6.6 75.5 
University degree - Grade universitaire 1,005 861 817 43 145 85.6 5.0. 81.3 
Manitoba 
Total 810 552 510 42 258 68.2 7.6 63.0 
0-8 years - 0 a 8 années 123 G4 41 ree 79 35.9 ag SES 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 204 121 106 14 84 59.0 Liz 5241 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 157 123 114 9 34 78.5 7.0 250 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 77 63 58 5, 14 81.6 8.1 7520 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 159 Ves 115 8 35 77.8 6.8 VAE 
University degree - Grade universitaire 89 VE 75 5 de 12 86.8 aie LEE 
Saskatchewan 
Total 722 499 467 32 223 69.1 6.4 64.6 
0-8 years - 0 à 8 années 126 49 46 ave 77 38.9 ee 36.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 176 105 95 9 71 59.6 9.0 54.3 € 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 155 126 118 7 29 81.1 5.8 76.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 57 46 43 eke 10 815 te 7544 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 145 116 111 6 28 80.5 4.9 76.6 
University degree - Grade universitaire 64 57 53 re 8 88.2 aye 82.8 
Alberta 
Total 1,871 1,388 1,282 106 484 Fe Oat 68.5 
0-8 years - 0 à 8 années 169 65 57 if, 105 38.2 11:53 33,9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 436 270 244 26 166 61.9 CET 5549 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 430 343 316 27 87 79.8 7.9 73.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 178 151 135 17 26 85.2 10.9 1539 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 438 SALE 349 22 68 84.6 5.9 79.6 
University degree - Grade universitaire 220 188 181 #47 32 85.4 3.0 82.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,485 1,682 1,528 154 803 67.7 de 61.5 
0-8 years - 0 à 8 années 196 62 54 8 134 31.6 13441 27.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 490 266 224 42 races 54.2 15.8 45.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 641 453 414 39 187 70.7 8.7 64.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 298 230 CA 9! 20 67 77.4 8.5 70.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 585 450 418 32 135 77.0 hal 11:5 
University degree - Grade universitaire 275 221 208 a 55 80.2 5,9 75.5 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1991 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


juin 1991 
MP D M GS RER CE ae eae eee ee 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,325 591 526 65 736 44.6 10.9 39.7 
15-19 years - ans 1,170 530 469 60 641 45,3 LRG 40.1 
20-24 years - ans ° E55: 61 Sip 4 9G 5925 710 SÉML 

Males - Hommes 675 305 268 7 370 45.2 Le ATE 
15-19 years - ans 592 275 240 35 517 46.5 11237 40.6 
20-24 years - ans 83 30 28 ee 53 sé 2 Lt 35.8 

Females - Femmes 650 286 258 28 365 43.9 Dot 3957 
15-19 years - ans 579 255 229 25 324 44.0 99 S956 
20-24 years - ans 7e 31 29 5 41 43.4 D 40.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 40 5 4 sete 36 11.9 te 10.9 
15-19 vears - ans 36 4 4 ee, 52 1178 2e 11079 
20-24 years - ans q co ue ME 4 DE à re odd 
Males - Hommes 20 re nes ue 18 LE es 
Females - Femmes 20 DRE Se phone 18 ; 

Prince Edward I. = î.-du-P.-édouard 6 eters Doc 554 G bac 400 soc 
15-19 vears - ans 6 5.06 Sree Sg, 4 Ac oie Tee 
20-24 years - ans 560 de re ot ae DE oO 
Males - Hommes 
Females - Femmes 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 51 18 17 ee 33 35.0 Soc 32.6 
15-19 years - ans 45 16 15 eo 29 SES D CO 52119 
20-24 years - ans 5 aos Sere Rate 4 007 DAS ae 
Males - Hommes 26 9 8 aoe 18 3226 ot 30.4 
Females - Femmes 24 9 3) atone 15 TAN DE à 5550 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 42 13 11 cod 29 29.8 ne 26.6 
15-19 years - ans 38 12 JL D. 26 Sca0 See 28.5 
20-24 years - ans [A Mee os ee tere et ASCRE 1e 
Males - Hommes 21 # 6 5 15 elas) ga 28.9 
Females - Femmes FA 6 5 ds 15 216 de 24.2 

Québec 290 97 86 11 193 33.6 Le 29.7 
15-19 years - ans 248 83 72 10 165 33.5 12.6 73) a1 
20-24 years - ans 42 14 14 Abs 3 28 34.2 see 35.1 

Males - Hommes 145 56 50 6 88 38.9 10.9 34.7 
15-19 years - ans 122 49 43 6 73 40.0 12.6 35710 
20-24 years - ans 23 T4 7 ieee 15 529 ë 229 

Females - Femmes 145 41 36 5 105 28.0 11.6 24.7 
15-19 years - ans 126 34 29 [A 92 26.8 12.6 23.4 
20-24 years - ans 19 7 6 shade 12 35.8 ee 33.4 

Ontario 522 278 242 36 243 53.4 13.0 46.5 
15-19 years - ans 461 250 217 53 LL 54.3 Sel 47.2 
20-24 years - ans 60 28 25 res 52 46.5 262 41.1 

Males - Hommes 267 139 117 ca 128 Eu9 SA 43.8 
15-19 years - ans 235 125 105 20 ip tal 53.0 L529 44.5 
20-24 years - ans Sc 14 12 PRE, 18 44.0 Oe 38.5 

Females - Femmes 254 140 125 15 LES 54.9 10.4 49.2 
15-19 years - ans 226 126 113 13 100 SE 10.4 49.9 
20-24 years - ans 29 14 1S meats 15 49.3 Dole 44.0 

Manitoba 52 28 25 Gar 25 53.1 500 67.9 
15-19 years - ans 46 24 ee eats 22 52.4 Mets 46.9 
20-24 years - ans 7 4 4 baits Soc LY aS! cists 54.8 
Males - Hommes 27 14 yz ne 14 50.0 fre 44.6 
Females - Femmes 25 14 13 va 0 11 56.4 556 BS 

Saskatchewan 52 23 22 Hot 29 44.9 Sat 61.7 
15-19 years - ans 47 22 20 53 25 46.5 5 Om 42.9 
20-24 years - ans 5 atone SEO USE 4 aie erate dete 
Males - Hommes 27 13 LZ BE à 14 48.1 0€ 43.9 
Females - Femmes 25 10 10 Se 14 41.4 D oi 3922 

Alberta 120 57 52 5 63 47.5 8.9 43.3 
15-19 years - ans 112 54 48 5 59 47.7 95 43.2 
20-24 years - ans 8 4 4 sR 4 44.6 Se 44.6 

Males - Hommes 61 30 28 DO © 31 49.7 850 45.4 
15-19 years - ans 57 29 26 ane 28 51.2 cle 46.6 
20-24 years - ans q eis Ses st ete ane fens eee 

Females - Femmes 59 CAL 24 sive By 45.2 er 41.1 
15-19 years - ans 55 24 22 wets 31 44.1 © OMe 39.7 
20-24 years - ans 4 5.40 oe See BEC . ree ON 

British Columbia - C.-Britannique 150 69 66 5 80 66.5 7.5 43.0 
15-19 years - ans 131 63 58 5 68 47.9 8.0 44.1 
20-24 years - ans 19 TA 7 ene le 36.3 ASE S542 

Males - Hommes 76 34 31 __—. 43 44.0 Ae) a 40.7 
15-19 years - ans 64 30 28 oc 34 46.8 CARE 42.7 
20-24 years - ans ne = AiG 5.818 MO 8 Es se 6.4 

Females - Femmes 73 36 33 SA: 37 49.0 Fev 45.4 
15-19 years - ans 66 52 30 on 34 49.1 AE 45.4 
20-24 years - ans 7 ners Ses ans 4 Co Le TO 


ST CR RS RE eee 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 


Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, June 1991 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juin 1991 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 7 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,740 14,081 12,697 1,384 6,658 67.9 9.8 61.2 
Family members - Membres d'une famille 17,430 12,062 10,904 1,158 5,368 69e 9.6 62.6 
Heads of family - Chefs de famille 75355 5,481 5,059 422 1855 1447 20 69.0 
Spouses - Conjoints 6,259 35972 3,654 318 Copco 655 8.0 58.4 
Single children - Enfants célibataires S151 2,225 1,878 347 906 ed [5.6 60.0 
Other relatives - Autres parents 707 384 314 70 S23 54,3 18.3 44.4 
Unattached individuals - Personnes seules Sy209 FEURE) vos 227 Me 90 61.0 Ile 54,2 
15> 54 years = ans 2,046 a5 LS6r5 210 - 220 GO Bs ao. 79.0 
55 years and over - ans et plus 1,264 194 LA 17 1,070 15.3 8.5 14.0 
Males - Hommes 10,114 15199 6,981 778 2,355 JANET A 10.0 69.0 
Family members - Membres d'une famille 8,541 6,568 5,948 621 1972 76.9 9.4 69.6 
Heads of family - Chefs de famille 5,836 ÉD SE Oa Wf 314 1,305 A0 6.9 fe ta 
Spouses - Conjoints 625 520 476 44 105 85.2 8.4 76.2 
Single children - Enfants célibataires 1771 15503 1,084 219 468 136 16.8 61.2 
Other relatives - Autres parents 309 ra WA 44 94 69.5 20.5 CITES 
Unattached individuals - Personnes seules 1,573 RL90 1035 157 383 75.6 1572 65.6 
15 - 54 years - ans 1,220 16101 953 149 119 90.3 1545 78.1 
55 years and over - ans et plus 353 89 80 9 264 25e 929 Guia 
Females - Femmes 10,626 6,323 5,716 606 4,303 59.5 9.6 53.8 
Family members - Membres d'une famille 8,890 5,494 4,957 537 3,396 61.8 9.8 55.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,498 950 843 108 548 63.4 les 56.2 
Spouses - Conjointes 5,634 3,453 3,176 275 2,181 61.3 8.0 56.4 
Single children - Enfants célibataires 1,360 922 793 128 438 67.8 1329 58 
Other relatives - Autres parents 398 169 143 26 229 42.6 1556 35.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,736 829 760 69 907 47.8 8.4 43.8 
15 - 54 years - ans 826 724 663 62 101 87.7 8.5 80.3 
55 years and over - ans et plus 910 105 97 8 805 1155 7.4 TOs 
Newfoundland - Terre-Neuve 436 248 200 48 188 56.9 19.3 45.9 
Family members - Membres d'une famille 406 233 187 46 173 57.4 1956 46.2 
Heads of family - Chefs de famille 154 103 87 LS pl 66.7 15.0 56.7 
Spouses - Conjoints 134 72 61 12 62 54.0 162 45.2 
Single children - Enfants célibataires 94 47 32 16 47 50.2 32.8 3344 
Other relatives - Autres parents 24 11 8 A UR 45.1 “sta 324 [4 
Unattached individuals - Personnes seules SE 15 13 Bes 15 49.7 ses 42.3 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-Édouard 98 68 59 8 30 69.1 le.e 60.6 
Family members - Membres d'une famille 84 60 5S 7 24 71.5 LES 63.0 
Heads of family - Chefs de famille 34 29 Zo FER 9 75:68 ayers 66.8 
Spouses - Conjoints 29 20 18 ae. 9 68.2 Sate 60.2 
Single children - Enfants célibataires 17 13 iy Mar 4 74.4 je 61.9 
Other relatives - Autres parents Te . sed Ack a re ère Ae 
Unattached individuals - Personnes seules 14 8 7 ae, 6 55.0 Hes 46.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 687 427 381 46 260 62.2 10.7 55.5 
Family members - Membres d'une famille 594 378 337 41 216 63.6 10.7 56.8 
Heads of family - Chefs de famille 245 171 156 15 74 69.9 8.6 63.8 
Spouses - Conjoints 210 122 110 12 88 58.0 9.9 52.3 
Single children - Enfants célibataires 114 73 61 12 40 64.6 16.4 54.0 
Other relatives - Autres parents 25 12 10 Miche 14 45.7 ae 39.1 
Unattached individuals - Personnes seules 93 49 44 5 44 52.9 16.9 47.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 559 340 301 38 219 60.8 Lis 53.9 
Family members - Membres d'une famille 493 305 271 35 187 62.0 11.4 sa 
Heads of family - Chefs de famille 201 141 127 13 60 70.0 9.5 63.3 
Spouses - Conjoints 170 95 85 10 75 55.8 10.1 50.1 
Single children - Enfants célibataires 97 58 49 10 38 60.3 17.0 50.1 
Other relatives - Autres parents 24 11 9 = a 13 45.3 ar 38.2 
Unattached individuals - Personnes seules 66 34 31 G 32 52.2 1 Bie ol 46.4 
Québec 5,368 3,485 3,103 383 1,863 65.2 11.0 58.0 
Family members - Membres d'une famille 4,478 2,996 2,678 318 1,482 66.9 10.6 59.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,916 1,410 1,282 128 505 73.6 9.1 66.9 
Spouses - Conjoints 176042 992 906 87 635 61.0 8.6 55.7 
Single children - Enfants célibataires 786 524 436 88 262 66.7 16.8 55.5 
Other relatives - Autres parents 150 70 55 15 80 46.5 etal 36.7 
Unattached individuals - Personnes seules 869 489 424 64 381 56.2 13:2 48.8 
Males - Hommes 2,594 1,954 1,737 216 641 EE) Lk 67.0 
Family members - Membres d'une famille 2 192 1,672 1,498 173 520 76.3 10.4 68.3 
Heads of family - Chefs de famille 1,528 1,180 1,082 97 349 Tree 8.3 70.8 
Spouses - Conjoints 158 137 124 13 21 86.6 9.5 78.3 
Single children - Enfants célibataires 445 315 259 56 130 70.8 1748 58.3 
Other relatives - Autres parents 61 41 33 7 21 66.1 17.8 54.3 
Unattached individuals - Personnes seules 402 282 239 43 120 70.1 15.3 59.4 
Females - Femmes 2,754 1,532 1,365 166 1,222 55.6 10.8 49.6 
Family members - Membres d'une famille 2,286 1,325 1,180 145 961 57.9 10.9 51.6 
Heads of family - Chefs de famille 387 230 199 31 157 59.5 13.5 51.5 7 
Spouses - Conjointes 1,469 856 782 74 613 58.2 8.6 53.2 
Single children - Enfants célibataires 341 209 177 ae 132 61.3 15.5 51.8 
Other relatives - Autres parents 89 29 ri À 8 59 33.0 25.2 24.5 
Unattached individuals - Personnes seules 468 207 186 ra | 261 44.3 10.4 39:7 


——_—_—_———— 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, June 1991 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juin 1991 


Population 
de 15 ans 


Population 
15 years 
and over 


et plus 


Ontario 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Manitoba 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Saskatchewan 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Alberta 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


7,723 
6,527 
2,704 
2,307 
les 

Cl 
1,196 


Saya 
3,194 
2,088 
292 
696 
118 
565 


3,964 
3,333 
616 
2,015 
541 
161 
631 


810 
673 
281 
242 
122 

28 
137 


722 
599 
262 
225 

95 

17 
123 


1,871 
1,534 
663 
562 
252 
57 
337 


930 
751 
527. 

55 
140 

31 
178 


942 
783 
136 
508 
112 

27 
159 


2,985 
2,042 
874 
752 
317 
99 
443 


1,216 
997 
722 

55 
179 
41 
219 


1,269 
1,046 
152 
698 
138 
58 
224 


Total 


thousands - milliers 


5,393 
4,637 
20e 
Tse 
941 
161 
756 


2,927 
2,485 
1,624 
235 
541 
85 
441 


2,466 
2,101 
388 
1,287 
400 
76 
315 


552 
475 
214 
154 
92 
15 
77 


499 
428 
203 
149 
65 
12 
71 


1,388 
1,150 
541 
389 
182 
37 
238 


772 
625 
445 

47 
109 

24 
147 


616 
525 
97 
342 
74 
11 
91 


1,682 
1,401 
660 
457 
228 
55 
281 


922 
752 
548 

45 
130 

28 
170 


761 
649 
112 
412 

98 

27 
ey 


Labour force 
Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


4,866 
4,193 
1,867 
1,401 
795 
131 
673 


2,637 
2,253 
1582 
219 
448 
64 
385 


2,228 
1,941 
345 
1,182 
348 
66 
288 


510 
442 
202 
147 
81 
12 
69 


467 
400 
193 
141 
57 
10 
66 


1,282 
1,063 
510 
363 
158 
31 
219 


714 
581 
424 
43 
94 
LA 
133 


568 
481 


198 
46 
248 


831 
685 
509 

40 
113 

23 
146 


697 
596 
103 
384 

85 

24 
101 


ment 


Chômage 
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Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


Not in Partici- 

labour pation 

force rate 

Unemploy- Popula- Taux 
tion d'acti- 

inactive vité 
527 2,331 69.8 
443 Oo APR 0 
145 693 74.4 
122 785 66.0 
146 296 AGE 
SL 118 578 
84 440 65i2 
289 832 ihe?) 
eSe 709 Wh oke’ 
102 465 Uti Th 
16 57 80.6 
95 155 77.7 
21 33 HS 
57 es 78.2 
238 1,498 62.2 
211 1,182 64.5 
43 228 63.0 
106 728 63.9 
53 141 74.0 
10 85 47.3 
27 Si 49.9 
G2 258 68.2 
33 198 70.6 
ES 67 7675 
7 89 63.4 
11 30 75.6 
Se 13 53a) 
9 60 56.3 
32 223 69.1 
27 171 71.4 
1! 59 77.6 
8 76 66.2 
8 30 68.2 
ate 6 62.8 
5 52 Bat 
106 G84 74.2 
87 384 75.0 
31 121 SE 
27 173 6955 
24 70 72.4 
5 21 64.0 
19 99 70.6 
58 158 83.0 
4G 126 Soe 
21 82 84.4 
4 6 88.2 
15 32 77.6 
an 7 78.8 
14 Sal 82.4 
48 326 65.4 
44 258 60a 
10 39 Alien: 
22 166 67.3 
9 38 65.9 
CE 14 47.0 
5 68 57.3 
154 803 67.7 
120 641 68.6 
48 214 7525 
33 295 60.8 
Si 89 Teno 
9 G4 55.8 
34 161 63.6 
91 294 75.8 
67 245 75.4 
39 174 7549 
5 10 82.5 
17 49 Trent 
5 13 68.2 
24 49 77.7 
64 508 59.9 
54 396 62.1 
9 40 73.6 
28 286 59.0 
13 40 Tle 
ae 31 47.0 
10 la 172 49.8 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. : 4 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), June 1991 


SS ee 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total ee —— 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total one 4,573 4,173 3,216 957 
With children less than 16 years Severe 2,302 2,080 1,511 570 
With pre-school age children 1,561 LOG 902 620 282 
With children less than 3 years 965 604 554 365 172 
With youngest child 3-5 years 595 412 365 255 110 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,667 1,286 1,178 891 287 
Without children less than 16 years 4,145 Cet 2,093 1,705 388 
Head or spouse less than 55 years 2,343 1,878 1724 1,462 264 
Head or spouse 55 years and over 1,802 SoS 367 243 124 
With female head or spouse 
Total 7,132 4,403 4,020 AUS 947 
With children less than 16 years SL Sy. 2,242 2,027 1,460 567 
With pre-school age children 1,543 1,001 890 608 282 
With children less than 3 years 959 600 533 361 172 
With youngest child 3-5 years 584 402 358 248 110 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,614 1,241 154352 852 285 
Without children less than 16 years 5,975 Zabol 1,993 1,614 380 
Head or spouse less than 55 years 2,242 1,799 1,646 1,388 259 
Head or spouse 55 years and over 1,729 372 347 226 121 
Husband employed(1} 
Total 4,583 3,404 s, 16% 2,385 782 
With children less than 16 years 2,402 1,765 1,635 1,144 489 
With pre-school age children 1,186 809 739 494 245 
With children less than 3 years 757 502 455 305 151 
With youngest child 3-5 years 429 307 284 189 94 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years ce 956 894 650 244 
Without children less than 16 years CoeLel 1,639 1,534 1,241 293 
Head or spouse less than 55 years ee 1,421 1,328 1,109 219 
Head or spouse 55 years and over 456 218 206 La 75 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,681 498 419 327 92 
With children less than 16 years COT 182 145 116 29 
With pre-school age children 162 90 72 56 16 
With children less than 3 years 104 54 45 34 11 
With youngest child 3-5 years 58 36 LÉ 22 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 135 91 73 60 13 
Without children less than 16 years 1,384 316 274 ca le | 63 
Head or spouse less than 55 years SEZ 204 ne 145 27 
Head or spouse 55 years and over 1,072 EZ 102 66 36 
No husband present 
Total 868 501 435 362 23 
With children less than 16 years 458 296 249 200 49 
With pre-school age children 195 102 80 59 21 
With children less than 3 years 98 43 33 22 11 
With youngest child 3-5 years 97 59 47 37 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 263 193 170 141 29 
Without children less than 16 years 410 206 185 162 23 
Head less than 55 years 205 163 146 133 13 
Head 55 years and over 205 42 99 ea 10 
With male head, no spouse present 
Total 240 170 153 143 10 
With children less than 16 years 70 60 53 51 “te 
With pre-school age children 17 +5 je 12 7 
With children less than 3 years 6 5 4 4 ne 
With youngest child 3-5 years 1 42 10 7 7 mr 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 53 46 41 39 my 
Without children less than 16 years 170 110 100 92 8 
Head less than 55 years 101 89 80 75 5 
Head 55 years and over 69 21 20 17 (aaa 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), juin 1991 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
’ inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
400 2,199 62.0 er 56.6 Total 
ee 925 Alleys 56 64.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
114 545 65. 1 LL SV ote} Avec enfants d'âge préscolaire 
67 361 62.6 Je 55.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
47 184 CPE LSS Goss Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
108 380 Aloe 8.4 OG mais au moins un de 6 à 15 ans 
178 1,874 54.8 7.8 50.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
151 465 80.1 8.1 UST Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
26 1,409 CS 6.7 20.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
382 PTIT) 61.7 8.7 56.4 Total 
215 OS 7410 Wes 64.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
111 542 64.9 Il sub 57.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
67 360 62.5 Mile? 55.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
4G 182 68.8 11.0 61.3 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
104 SS 76.9 8.4 70.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
168 1,814 54.4 7.8 SOL Aucun enfant de moins de 16 ans 
143 453 7908 8.0 73.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
25 1,361 21.4 6.7 20.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
237 11079) 74.3 70 69.1 Total 
132 637 75255 75 68.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
70 378 68.2 8.7 Gens Avec enfants d'âge préscolaire 
47 255 66.3 9.4 60.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
23 123 71.4 7.5 66.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
62 259 78.7 6.5 73.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
105 542 UDG 6.4 70.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
93 304 82.4 6.6 77-10 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
12 238 47.8 ES 45.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
19 1,184 29.6 15.8 24.9 Total 
36 116 Gli CASE 48.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
18 72 55.8 20.3 44.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
9 50 520 17.0 43.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
9 2e 62.6 ASS 46.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
18 GG 67.5 19.8 54.1 mais au moins un de 6 a 15 ans 
42 1,068 22.8 13.4 19.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
33 108 65.5 16.0 55.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
10 960 10.4 8.8 9.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
67 367 577 1353 50.0 Total 
46 162 64.5 1577 54.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
23 93 52.5 (feo ih 40.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
val 55 44.1 24.7 Sorc Avec enfants de moins de 3 ans 
1e 38 61.0 20.1 48.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
24 70 73.5 12.3 64.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
20 205 50.1 Wes) 45.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
17 42 Det 10.4 71.4 Chef de moins de 55 ans 
163 20.6 190 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
17 70 70.9 eat 6357 Total 
7 10 85.8 127% 75.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
ae 84.6 ote 66.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
80.4 72.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
86.6 64.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
4 7 86.2 Gare 78.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
10 60 64.7 9.0 5879 Aucun enfant de moins de 16 ans 
8 12 88.0 9.5 796 Chef de moins de 55 ans 
are 48 30.6 50 28.5 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, June 1991 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, juin 1991 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 14,081 7,759 6,323 12,697 6,981 5,716 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,087 3,104 983 3,597 CRT LE, 858 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,899 4,612 CEA 9,100 4,241 4,859 
Agriculture 505 332 7S 481 320 161 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 354 301 53 314 267 47 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 57 49 y) 53 45 8 
Logging and forestry - Exploitation forestière 91 78 13 The! 60 IL 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 206 175 31 190 162 28 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,159 1,530 629 LOLS Beane 539 
Construction 930 832 98 758 675 83 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,013 745 269 935 689 246 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 585 464 120 533 423 109 
Communications 290 172 118 CT 162 108 
Other utilities - Autres services publics 159 109 30 152 104 28 

Trade - Commerce 2,417 13512 Pees 2,192 1,196 996 
Wholesale trade - Commerce de gros 634 452 183 583 421 162 
Retail trade - Commerce de détail 1,744 860 922 1,610 775 835 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 798 sie 486 755 295 460 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 525 168 357 497 159 338 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances CALE 144 129 257 135 122 

Service - Services 4,885 15853 3,052 4,475 1,673 2,802 
Business services - Services aux entreprises 776 426 350 711 395 316 
Educational services - Services d'enseignement 928 361 567 873 337 537 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,281 261 1,020 Lee 255 976 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 919 366 553 787 318 469 
Other service industries - Autres services 982 420 562 875 371 505 

Public administration(3) - Administration publique(3) 924 519 406 875 492 383 

Unclassified(4) - Non classées(4) 96 43 53 n/a n/a n/a 


ee ea 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
Celectric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturieres, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, June 1991 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, juin 1991 


eNO 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Z 
Both sexes - Les deux sexes 14,081 12,697 A 10,713 1,984 1,386 9.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,087 SIENNE 3,378 219 490 1250 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,899 JOUR 7,354 1,766 798 8.1 
Agriculture 505 481 D 405 75 24 4.8 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 354 314 D 302 oy 40 11.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 2,159 IPOLSEC 1,837 75 246 11.4 
Construction 930 758 C 704 53 175 18.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,013 9S5AC 873 62 78 TESTE 
Trade - Commerce 2,417 Cpe GC 1,671 521 225 GUESS 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 798 755 D 656 98 44 5.5 
Service - Services 4,885 4,475 B 3,438 1,037 410 8.4 
Public administration - 
Administration publique 924 37506 825 50 49 ES 
Unclassified(2) - Non classées(2) 96 n/a J n/a n/a 96 100.0 
Males - Hommes 7,759 6,981 A 6,414 567 778 10.0 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,104 Asie) 1 2,641 98 365 JS 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,612 4,241 B S502 469 370 8.0 
Agriculture 332 320 D 290 30 12 SOL 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 301 267 D 262 5 34 Les 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,530 157310 1,346 27 156 VOR 
Construction 832 675 C 641 34 157 18.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 745 689 C 662 28 55 7.4 
Trade - Commerce Woe 1,196 C 1,027 169 116 8.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 312 295 D 274 21 18 5.7 
Service - Services 1,833 1,673 C 1,435 238 160 8.7 
Public administration - 
Administration publique 519 492 D 477 15 27 Brea: 
Unclassified(2) - Non classées(2) 43 n/a J n/a n/a 43 100.0 
Females - Femmes 6,323 5,716 À 6,299 1,917 606 9.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 983 858 C 737 121 125 12.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,287 4,859 B 3,562 1,297 428 Sink 
Agriculture 173 161 D 116 45 12 wt 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 53 47 E 40 6 6 117 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 629 539 D 491 48 90 14.3 
Construction 98 Ste 63 20 15 15.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 269 246 D 211 35 23 8.5 
Trade - Commerce 1,105 996 C 644 352 109 9.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 486 460 D 382 78 26 5.4 
Service - Services 3,052 2,802 C 2,003 799 250 8.2 
Public administration - 
Administration publique 406 383 D 348 35 23 5.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 53 n/a J n/a n/a 53 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, June 1991 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, juin 1991 


Nfld.) PEL NESk N.B. Alta. B.C. 
T.-N. f.=P.cEs ANSE N.-B. Alb. CB: 


pe 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 248 68 427 340 3,485 5,393 552 499 1,388 1,682 
Goods-producing industries - 
Industries de biens FA 22 114 99 l,017 1,628 148 160 407 421 
Service-producing industries - 

Industries de services Was 45 Sit 238 2,435 ST AS 402 336 O77 Pecos 
Agriculture bikes 5 7 8 82 122 45 92 103 38 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 5 24 20 62 61 5, 14 81 58 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 26 7 50 43 621 1,025 63 28 104 193 
Construction 19 5 Sl 23 218 357 24 ee 108 125 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 21 6 S33 Sal 232 366 51 SE GES 145 
Trade - Commerce 46 10 76 59 590 JS 88 82 237 297 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 6 sale 20 13 216 336 26 21 70 89 
Service - Services 82 2 145 1 bee 1,202 1,827 198 169 490 638 
Public administration - 

Administration publique 24 6 39 28 230 329 44 35 95 94 
Unclassified(1) - Non classées(1) eke svete HE See 33 40 te artis 4 6 

Males - Hommes 141 36 235 190 1,954 2,927 305 277 772 922 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 57 17 91 80 770 he 217 110 123 314 325 
Service-producing industries - 
Industries de services 83 20 143 110 1,170 1,691 193 154 456 593 
Agriculture 4 5 6 54 77 31 66 68 20 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 18 5 21 18 55 cl 8 ES 66 48 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 174 4 36 31 435 720 43 21 78 144 
Construction 18 4 ar 21 198 320 23 20 94 107 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 4 25 HS LA 264 41 27 68 104 
Trade - Commerce 24 5 41 Se 343 480 48 46 LS 162 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières take pe 8 4 80 141 10 7 29 30 
Service - Services 29 6 48 y 475 673 73 57 185 250 
Public administration - 
Administration publique 15 AE 23 16 129 182 26 20 51 53 
Unclassified(1) - Non classées(1) SAT ae Ce ein a 14 19 Ae PE pi ete 
Females - Femmes 107 31 192 149 1,532 2,466 247 222 616 761 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 14 6 22 19 247 411 SY 37 93 95 
Service-producing industries - 

Industries de services 92 26 168 £29 1,265 2,034 209 183 521 662 
Agriculture rs 20 sas ace 28 45 14 ae 35 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire aS Fer mere siete 7 10 Los era 15 10 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 8 AS 14 12 185 304 20 6 26 49 
Construction Rs. 5 a rae Jae 20 36 wee shea? 14 16 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 5 ue 8 6 61 102 11 6 27 41 
Trade - Commerce 22 5 35 C7 247 452 40 36 106 135 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 ne 73 9 136 195 16 14 41 59 
Service - Services 53 15 97 76 727 1,154 125 PL2 305 388 
Public administration - 

Administration publique 9 se 16 he 101 146 18 15 44 41 
Unclassified(1) - Non classées(1) hard Free site a Sa 19 21 de ide és FE 


(1) Comprises unemp loyed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, June 1991 

TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, juin 1991 
NFId Pleats NESS ENR, | ATARI CT 
T.-N. 1. CPISÉNMINS-EMNES EN : i Al | eae 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 200 59 381 301 3,103 G ,866 510 G67 1,282 1,528 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 53 19 98 85 877 1,438 135 151 575 367 
Service-producing industries - 

Industries de services 147 40 283 217 2,226 S427, SS alls) 909 lod 
Agriculture ate 4 6 7 75 1817 4G 91 101 33 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 5 21 18 52 54 8 USS 76 49 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 19 6 44 38 545 912 57 25 94 172 
Construction 12 4 24 WZ 171 295 PA 18 91 104 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 18 5 30 28 215 336 48 Si 90 135 
Trade - Commerce 38 9) 69 54 540 836 79 76 (ANG) Ce 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 5 cae 18 12 203 318 25 20 67 84 
Service - Services 68 US) 153 102 1,086 1,682 186 159 453 588 
Public administration - 

Administration publique ra 6 36 25 Cl 315 42 34 91 50 

Males - Hommes 113 32 210 168 1,737 2,637 280 259 714 831 
Goods-producing industries - 
Industries de hiens 42 14 79 ° 68 666 1,082 101 Ls 287 285 
Service-producing industries - 

Industries de services , 71 17 PSL 100 1,071 1,555 178 144 427 546 
Agriculture se ns 5 5 50 74 31 65 67 NS} 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 4 19 15 46 45 7 12 62 41 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 13 Baie 31 28 387 654 39 19 70 128 
Construction 10 Serer Ge 16 155 263 19 17 80 GA 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 13 4 22 23 160 243 38 25 64 OF, 
Trade - Commerce 20 5 38 29 S135 433 43 42 123 149 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières oh hs 7 4 76 133 10 7 27 28 
Service - Services 24 6 G4 34 429 617 68 55 172 227 
Public administration - 

Administration publique 13 ace 22 14 122 175 25 19 49 51 

Females - Femmes 87 28 171 133 1,365 2,228 231 208 568 697 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 11 5 19 17 Ca (8 | 356 34 36 86 82 
Service-producing industries - 

Industries de services 76 253 152 116 1,154 1,873 196 17e 482 615 
Agriculture do 50 oe AG 25 G3 13 26 34 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire oo - peeks take oer, 6 8 ses Dee 14 9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 5 Std 12 10 157 259 17 6 24 44 
Construction pent ie We Fa 17 32 aoe tere 1e 13 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 Fe 7 5 55 93 10 6 26 38 
Trade - Commerce 18 5 52 24 227 403 36 33 96 12e 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières re odo 11 8 127 185 16 LS 59 56 
Service - Services GG ls 89 68 657 1,065 118 105 281 361 
Public administration - 

Administration publique 7 nicks 14 11 95 140 17 15 42 39 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, June 1991 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


juin 1991 
Nee eee ee eee ee ee eee ee eee SS 
Paid workers Self Unpaid @ 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
; thousands - milliers 
Canada 12,697 11,428 9,292 8,670 622 2,136 1,200 68 
Males - Hommes 6,281 6,174 5,124 4,628 496 1,050 195 LS 
Females - Femmes 5,716 5,254 4,168 4,041 127 1,086 407 55 
Agriculture 481 200 200 168 S2 ee 238 43 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 314 279 260 247 ES 19 34 wane 
Manufacturing - Industries 
manufacturières LOLs 1,887 1,882 1,819 62 6 25 Qe 
Construction 758 628 628 529 99 mise 126 se 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 935 875 594 557 37 281 59 set 
Trade - Commerce 2,192 1,988 1,966 1,796 170 23 196 8 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 755 TES 670 639 31 43 41 Se 
Service - Services 4,475 3,983 3,092 2,915 177 891 481 11 
Public administration - 
Administration publique 875 875 oe cic Scere 874 sane Roe 
Newfoundland - Terre-Neuve 200 180 128 119 10 51 20 Yen 
Males - Hommes Ws 98 70 62 8 28 15 re 
Females - Femmes 87 81 59 57 ke 23 5 Se (4 
PES lepers Pas 59 51 39 36 Bate 13 8 Éce 
Males - Hommes Sa 26 20 18 see 6 6 = +: 
Females - Femmes 28 25 We 19 eae 6 shots DE 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 381 346 260 249 11 86 35 see 
Males - Hommes 210 187 142 PZ. 10 46 7a oaks 
Females - Femmes 171 158 118 Male, des 40 LZ cine 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 301 273 211 200 11 63 27 ahs 
Males - Hommes 168 151 118 109 9 33 ie CT 
Females - Femmes 155 lee 92 91 were 30 10 eres 
Québec 3,103 2,838 2,357 2,204 153 681 250 14 
Males - Hommes L 737 1,560 315 1,189 126 245 174 ees, 
Females - Femmes 1,365 1,278 1,042 1,015 27 236 76 11 
Ontario 6,866 6,437 3,671 3,460 211 766 410 19 
Males - Hommes 2,637 2,370 2,000 655 168 370 264 oe 
Females - Femmes 2,228 2,066 1,670 1,627 43 396 146 16 
Manitoba 510 439 330 310 20 109 65 6 
Males - Hommes 280 CAN 4 179 163 16 58 42 ae 
Females - Femmes 231 203 152 147 5 51 23 5 
Saskatchewan 667 366 276 255 21 90 90 11 
Males - Hommes 259 189 146 130 16 43 68 ere 
Females - Femmes 208 1 BF oF 4 130 129 5 47 22 9 
Alberta 1,282 1,128 900 824 76 227 143 11 
Males - Hommes 714 619 5135 455 59 105 92 phare 
Females - Femmes 568 509 387 370 17 ZZ 51 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,528 1,370 1,120 1,013 107 250 154 G 
Males - Hommes 831 737 621 539 82 116 93 tae 
Females - Femmes 697 633 499 474 25 134 61 eee 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, June 1991 
TABLEAU 14, Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, juin 1991 


a a ee 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 14,081 7,759 6,323 12,697 6,981 5,716 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,150 2,104 2,046 3,934 1,995 1,939 
Managerial and administrative - Direction et 

administration NASH? OS 705 1,646 982 664 
Other professional - Professions libérales 2,413 LOLS 1,341 2,288 NOU 17276 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 534 438 96 510 420 90 
Social sciences - Sciences sociales 277 108 169 262 104 158 
Religion - Clergé 31 24 6 30 24 6 
Teaching - Enseignement 596 209 387 560 193 367 
Medicine and health - Médecine et santé 719 142 577 698 140 558 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 257 151 106 228 Si 97 
Clerical - Travail de bureau 25205 442 1,841 2,085 404 1,681 
Sales - Ventes 1,330 706 624 1,221 656 565 
Service - Services 1,898 822 1,076 1,679 730 949 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 740 572 169 677 523 154 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 547 391 157 514 370 145 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 52 47 5 48 44 5 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 72 67 5 54 50 4 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 69 67 nits, à 60 59 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. LAr 1,368 344 1,502 1,216 286 
Processing - Transformation 404 308 96 353 Che: 81 
Machining - Usinage 220 210 10 192 184 8 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,089 851 238 957 760 197 
Construction trades - Construction 867 846 21 710 693 16 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 525 479 44 472 433 39 
Material handling and other crafts - ; 
Manutentionnaires et autres métiers 481 377 104 417 331 86 
Material handling - Manutentionnaires 309 239 69 259 204 55 
Other crafts - Autres métiers 173 138 35 158 127 SL 
Unclassified(2) - Non classées(2) 96 43 53 n/a n/a n/a 


0 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre a plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l' enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, June 1991 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, juin 1991 


A 


Labour Employment Unenploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi 1 rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


NI 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 14,081 12,697 A 10,713 1,984 1,384 9.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,150 Soe C 3,534 400 216 sys 
Clerical - Travail de bureau 2,283 UGS. SE LOS? 446 198 sar 
Sales - Ventes 15350 Lip ce 908 SES 109 8.2 
Service - Services 1,898 15679) CG 1,146 533 219 1125 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 740 677 D 593 84 64 8.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication Lorie 150246 1,437 65 210 ZA 
Construction 867 710 .¢ 676 33 158 182 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 523 472 D 430 42 5} 9.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 481 417 D 348 69 64 S53 
Unclassified(2) - Non classées(2) 96 n/a J n/a n/a 96 100.0 

Males - Hommes 7,759 6,981 A 6,614 567 778 10.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,104 1,995 C 1,922 72 110 Boe 
Clerical - Travail de bureau 442 404 D 358 46 38 8.6 
Sales - Ventes 706 656 C 565 91 49 7.0 
Service - Services 822 7301 € 570 161 91 TI 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 572 525 'C 475 47 49 8.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,368 pA a yall 1,180 36 153 DLL 
Construction 846 693 C 662 31 153 j 18.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 479 433 D 403 30 47 SH) 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers SAR 331, D 279 53 46 2-8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 43 n/a J n/a n/a 43 100.0 

Females - Femmes 6,323 5,716 A 4,299 1,917 606 9.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,046 15959 ¢ Lobe 327 107 Sie 
Clerical - Travail de bureau 1,841 1,681 C 12814 399 160 8.7 
Sales - Ventes 624 565 D 343 222 59 945 
Service - Services 1,076 949 C 577 S72 127 11.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 169 154 D 118 36 14 8.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 344 286 D 257 30 58 16.8 
Construction 21 16 F 14 se 5 23.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 44 S9E 27 12 5 10.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 104 86 E 70 16 18 EF 2G 
Unclassified(2) - Non classées(2) 53 n/a J n/a n/a 53 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, June 1991 


TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, juin 1991 


Nfld. P.E.I. S N.B. Alta. BC: 
Qué. Ont. Man. Sask. 


N.S. 
TecNeel. —P- Ee Nee N.-B. Alb. CAB 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 248 68 427 340 3,685 5,393 552 499 1,388 1,682 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 63 15 120 87 1,028 1,648 160 124 424 481 
Clerical - Travail de bureau 36 9 67 53 611 898 81 63 202 263 
Sales - Ventes 22 5 59 30 326 506 45 41 134 180 
Service - Services 37 del 62 51 474 659 85 74 194 251 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Ci 10 #9) 25 125 173 49 99 128 82 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 6 45 39 456 754 59 SA 119 174 
Construction 22 6 31 23 199 315 29 27 99 116 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 roe 18 14 124 187 22 18 45 80 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 10 re 14 15 109 212 18 13 39 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) sete + ee arate 33 40 aes ge 4 6 

Males - Hommes 141 36 235 190 1,954 2,927 305 277 772 922 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 7 SZ 42 537 831 84 58 219 237 
Clerical - Travail de bureau : 7 ae 14 11 124 183 17 10 35 39 
Sales - Ventes 11 etre 21: 16 197 250 23 21 69 95 
Service - Services 14 G 23 18 226 291 SZ 26 79 108 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 8 25 Ze 101 129 36 75 95 61 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 16 4 35 S2 354 594 45 33 106 150 
Construction 21 6 30 (45) EOS 308 29 26 96 112 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ital Me 17 13 sal y/ 167 21 16 40 74 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 HE à 12 12 89 155 15 11 32 41 
Unclassified(1) - Non classées(1) ace Boe rae ue 14 19 

Females - Femmes 107 31 192 149 1,532 2,466 247 222 616 761 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 9 63 45 491 817 76 66 205 244 
Clerical - Travail de bureau (A) 7 54 42 487 FANS 64 53 167 224 
Sales - Ventes 11 Que 18 14 130 256 22 20 65 85 
Service - Services 23 8 38 33 248 368 53 48 115 143 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire AIG OID Gq AA 25 44 12 23 32 21 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 8 Be 10 7 102 159 14 4 14 24 
Construction à 4 8 4 4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Ses A8 te es Ti 20 oa esis 5 6 
Material handling and other crafts = 

Manutentionnaires et autres métiers ene Se se ee 20 57 des arte 7 9 


Unclassified(1) - Non classées(1) ie was ae Siete 19 2 


eT ____ 
(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, June 1991 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, juin 1991 


Nfild"P:E:1: 


T.-N. Î.-P.-É. 


N.S. 
Nace 


Alta. 
Alb. 


B.C. 
C.-B. 


a $e OO 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, June 1991 


> 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1991 
ee ee ee eS ee ee ee eee ee ee 
Both sexes Males Females 


Les deux sexes Hommes Femmes 


—_ 


Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 

A plein A temps A plein A temps A plein A temps 

temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,697 A 10,713 A 1,984 C 6,416 A 567 D 4,299 B 1,417 C 
15 - 24 years - ans RS CTAUES 1,484 C 786 C 814 C SESOND 670 C 427 D 
25 - 44 years - ans 6,996 A Gnic5o A SAC 3,680 A MOULE apo a 638 C 
45 years and over - ans et plus Sse 8 C5 OB 461 D 920 B LOSE 1050 1G SES BD 

Newfoundland - Terre-Neuve 200 C 176 C 2G E 107 C 7 70 D 17-E 
15 - 24 years - ans 36 D 28 D SRE 14 E GF L34E Sig 
25 - 44 years - ans TIGRE LOSeG LISE 62 C moms 1, 43 D gs 
45 years and over - ans et plus 48 D 44 D ale 30 D a tn 13) E GF 

P.E.I. = 1.-P."É, 59 C 50 C 9E 29 C so. F 21D TE 
15 - 24 years - ans UZeD & E 4 F SRE zs, ake “rt E ve 
25 - 44 years - ans SZC Zone ao 12 16 C H 12 D wee 
45 years and over - ans et plus 16 D 14 D F JD H LME oo IP 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 381 C 322 C 59 D 193 C 172E 129 C 6è E 
15 - 24 years - ans hewn 47 D 24 E 25 D IGE |S fetes VE 14 E 
25 - 44 years - ans 215 € 19280 24 E LEZ aC <j eG 80 D ZONE 
45 years and over - ans et plus 952G 83 D iat fe 56 D G Ciae & F 

New Brunswick = Nouveau-Brunswick 301 C 257 C 66 D 155 C 13 E 102 C 31 D 
15 - 24 years - ans 595) 39 D LOSE ze D Cy l= 7D SE 
25 - 44 years - ans 168 C 15220 Gee 90 C es G 62 D 14 E 
45 years and over - ans et plus 74 C 66 C 8 E 43 D G 23 D & E 

Québec : 3,103 B 2,676 B 427 D 1,605 B 133 E 1,071 C 296 D 
15 - 24 years - ans SISEC 353 D 162 D 190 D 80 E 163 D S205 
25 - 44 years - ans 17/5188 sy eK) 333 161 E 9353 C6 SHE JF 657 C HS OVE 
45 years and over - ans et plus CEYANE 734 C POSE 482 C (Blas 2522) 63) E 

Ontario G,866 A 6,067 B 799 C 2,410 B 227 D 1,657 C 572 D 
15 - 24 years - ans 882 C 541 C 341 D 298 D 152 TE 244 D 189 D 
25 - 44 years - ans CRODCEB 2,385 B 266 D 1,384 B SOUF 1001 1G 237 D 
45 years and over - ans et plus MW peers (6 ip iS ae UO VSD T/rA NE 46 E 412 C 146 E 

Manitoba 510 B 616 C 96 D 254 C è5 E 160 C 70 D 
15 - 24 years - ans 970 59 D 38 E 34 D sire je 2455 (INE 
25 - 44 years - ans (ali (E 25 Onc 36 E 143 C 4G 94 D SAME 
45 years and over - ans et plus 140 C PSC Cea 76 C SRE 42 D LE 

SasKatchewan 467 B 385 C 82 D 237 C CRE 148 C 60 D 
15 - 24 years - ans 84 D 54 D SIE 31 D lé E CARE Li E 
25 - 44 years - ans 244 B Plat SA |E 129 B as iG 83 € COLE 
45 years and over - ans et plus 1395C IRI) fe “ay |S 76 C Bye 43 D yey |S 

Alberta 1,282 B 1,098 B 183 D 669 B G5 E 430 C 138 D 
15 - 24 years - ans 245 € 178 D 67 E 104 D SOÛNE 74 D S805 
25 - 44 years - ans 712 B 635 B 77 D 382 B 7G are 70E 
45 years and over - ans et plus S25. iG 285 C 59 E NES 5C 3) (Pp 103 D SRE 

Bec. C.=B. 1,528 B 1,266 C 263 D 755 C 76 E 511 C 186 D 
15 - 24 years - ans 268 D 1774 STRE 90 D 43 F 86 E 48 E 
25 - 44 years - ans 834 B les We 428 C 16 G 2950 ohy lz 
45 years and over - ans et plus 426 C 366 C 60 E 257 C Wie le 130 D 43 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


30 heures par semäine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1991 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1991 


EEE EEE " — "— ———" — ————— ee 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 


Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 1,986 207 506 588 638 45 
15-24 years - ans 786 15 483 209 76 4 
25-44 years - ans 737 158 22 ZA 264 22 
45 years and over - ans et plus 461 34 Wks 109 298 19 

Males - Hommes 567 9 250 181 106 on 
15-24 years - ans 359 as 241 87 AT 4 ee 
25-44 years - ans 99 4 g 67 pis 6 
45 years and over - ans et plus 108 hice; ets 27 66 12 

Females - Femmes IRC 74 198 256 407 532 24 
15-24 years - ans 427 LS 242 122 49 Dec 
25-44 years - ans 638 154 es 204 251 16 
45 years and over - ans et plus 353 31 er 82 lÆTA 8 

Newfoundland - Terre-Neuve 24 Ora cies 16 4 Ant 

POE St. Le 1. =P, “E. 9 eee eee 4 eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 59 5 15 24 14 aioe 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 44 sae 10 20 11 cbE 

Québec 427 24 82 178 135 8 
Males - Hommes 135 ae 47 56 24 G 
Females - Femmes 294 22 35 122 aki al Py 
15-24 years - ans 162 ste eC 65 18 tale 
25-44 years - ans 161 19 4 83 51 4 
45 years and over - ans et plus 103 4 eee SL 66 a8 

Ontario 799 78 238 178 285 20 
Males - Hommes 227 aes 110 54 50 8 
Females - Femmes 72 76 128 121 235 he 
15-24 years - ans 341 6 228 68 36 Breve 
25-44 years - ans 266 56 9 78 114 10 
45 years and over - ans et plus 194 15 ote 55 135 9 

Manitoba 96 10 24 31 29 ee 

Saskatchewan 82 ? 21 25 26 sate 

Alberta 183 31 49 37 63 4 
Males - Hommes 45 ates 24 9 9 3 ae 
Females - Femmes 138 30 25 C2 54 
15-24 years - ans 67 80 45 Ss 6 wake 
25-44 years - ans 77 23 Sete Wg 32 Pr. 
45 years and over - ans et plus 39 6 étre 7 a Siete 

B.C, = C..=B; 263 49 62 75 69 8 
Males - Hommes 76 orate 32 PA bk wes 
Females - Femmes 186 45 30 49 58 5 
15-24 years - ans 91 Weve 59 es 6 ate 
25-44 years - ans 111 40 ee 55 28 
45 years and over - ans et plus 60 6 ele 17 35 LOT 


RS 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, June 1991 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, juin 1991 


Nfld PAE Sy. N.S. N.B. Alta Bac. 


Canada n 4 k Que. Ont. Man. Sask. 
UNS bP Ex N-E. N-B. Alb. CESR 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,697 200 59 381 301 3,103 4,866 510 467 1284 1,528 
01-09 hours - heures 411 6 SD 14 8 Wie 168 21 rail 37 62 
10-29 hours - heures 1,689 20 7 48 57 391 663 78 72 158 215 
30-39 hours - heures 3,098 44 12 75 65 1,025 1,070 117 80 252 357 
40-49 hours - heures 59766 100 26 189 148 1279 2528 205 181 602 678 
50 + hours - heures 1,763 31 12 56 43 536 636 89 DS) 232 216 
Average(1) - Moyenne(1) SOL yay) 40.3 38.9 38.6 37.6 EV fate) 38.7 41.5 3949 AS 

Actual hours - Heures travaillées 12,697 200 59 381 301 SL, 103 4,866 510 467 1,282 1528 
00 hours - heures 730 16 He Ce 18 MTS 274 31 24 80 89 
01-09 hours - heures 446 6 ie 15 10 80 180 (25) 23 29 67 
10-29 hours - heures 1795 25 8 51 40 415 705 78 73 176 225 
30-39 hours - heures 2,809 59 del al 60 905 978 106 69 255 334 
40-49 hours - heures 4,930 86 235 161 122 PSS 2,003 127 1:53 492 579 
50 + hours - heures 1,989 30 WS 60 Gi S95 725 96 126 260 234 
Average(1) - Moyenne(1) Ste 5529 38.5 36.6 36.4 SET 259 36.7 40.4 STE 35.4 
Average(2) - Moyenne(2) 38.4 SOL 40.2 38.8 Slave 37.8 38.0 39.0 42.6 40.2 SA0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 484,830 7,986 2,394 14,816 11,633 116,517. 183,870" 19,7635 029,565) 45), 158) 575568 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 459,669 73,193 2,284 13,943 10,973 110,837 174,456 18,702 18,862 48,260 54,160 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,981 113 32 210 168 1787 2,637 280 259 714 831 
01-09 hours - heures 139 500 a0 5 5 500 33 55 74 7 9 20 
10-29 hours - heures 469 5 dist 13 10 112 185 20 18 40 64 
30-39 hours - heures 1,144 Fe Gq 26 UG) 391 383 46 27 90 140 
40-49 hours - heures : 5651 63 16 121 101 931 1,530 137 114 392 446 
50 + hours - heures 15574 26 9 45 35 270 486 70 91 183 162 
Average(1) - Moyenne(1) 41.8 43.7 44.9 42.7 42.2 40.4 41.3 43.4 47.8 44.1 41.0 
Actual hours - Heures travaillées 6,981 113 32 210 168 SS TS TL 2,637 280 259 714 831 
00 hours - heures 360 9 So 12 9 79 157 16 10 40 47 
01-09 hours - heures 158 555 do 5 4 55 61 7 8 10 24 
10-29 hours - heures 583 8 Pos 17 LS 134 232 26 19 56 76 
30-39 hours - heures 1,088 15 4 28 20 354 365 44 24 96 137 
40-49 hours - heures 3,260 54 14 100 82 819 1292 114 96 313 375 
50 + hours - heures 1,532 24 10 48 41 315 550 73 101 198 171 
Average(1) - Moyenne(1) 3959 S92 43.3 40.3 40.2 59%0 39.4 41.2 47.4 41.9 38.7 
Average(2) - Moyenne(2) 42.1 42.7 44.9 42.6 42.5 40.9 41.6 43.6 49.3 44.4 41.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 291515 4,946 1,424 8,970 7,090 705231 108,796. 125156012 7568)1 515,502" 54;,052 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 278,626 4,438 1,373 8,456 6,763 6A;622 RL03 0160, 5200017265 e929 9020521171 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,716 87 28 171 133 1,365 2,228 231 208 568 697 
01-09 hours - heures ete es 9e 9 5 39 LS 14 14 28 42 
10-29 hours - heures 1,220 ls 5 35 27 280 478 58 54 118 151 
30-39 hours - heures 1,954 27 8 49 46 634 687 70 53 162 217 
40-49 hours - heures 1,885 37 10 68 46 348 799) 68 66 210 233 
50 + hours - heures 386 5 soc JA 8 65 150 19 cay 50 54 
Average(1) - Moyenne(1) 535,0 SL) SH 34.1 34.1 5579 337 33.0 33.6 34.6 33.4 

Actual hours - Heures travaillées 5716 87 28 171 133 1,565 2, eee Cas | 208 568 697 
00 hours - heures 370 7 Sac 11 9 94 137 15 14 39 42 
01-09 hours - heures 287 4 ae 10 6 45 119 16 1e 28 43 
10-29 hours - heures 1,210 LS 6 34 28 281 473 53 52 120 149 
30-39 hours - heures carat 25 7 44 40 550 613 61 45 139) 197 
40-49 hours - heures 1,670 31 9 61 40 315 712 62 57 180 203 
50 + hours - heures 458 5 DS UZ 11 80 175 25 25 61 63 
Average(1) - Moyenne(1) 3157 37 337210 S220 31.6 51-5 SES Te sie Slee, STADE 5185 
Average(2) - Moyenne(2) 33.9 34.5 34.8 S451 SEIS) 33.8 STATE 33.4 34.0 34.7 335 


Total usual hours worked - 


Total des heures 
habituellement travaillées 193,315 3,040 970 5,846 4,543 46,286 75,075 7,607 6,997 19,636 23,316 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 181,043 CTÈS 911 5,486 4,210 43,015 70,539 A T162 6,597 18,358 21,988 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. i ' 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. ; | i . 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, June 1991 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, juin 1991 


Nfld PIER N.S. N.B. Alta Boe 
Canada ; Qué. Ont. Man. Sask. 
TN: î-P-É. N-É. N=B° Alb. CB: 


—_._—_—_—_—__——_—————— 0.000 eee, 00 eee rr ._CO 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles AO 200 59 381 301 3,103 4,866 510 467 1,282 1,528 
01-09 hours - heures 411 6 ais 14 8 La 168 pail 21 37 62 
10-29 hours - heures 1,689 20 7 48 37 391 663 78 72 158 215 
30-39 hours - heures 3,098 as 12 75 65 17025 1,070 EL? 80 252 S57 
40-49 hours - heures 5,736 100 26 189 148 1279 2,328 205 181 602 678 
50 + hours - heures 10765 31 de 56 43 336 636 89 113 Te 216 
Average(l) - Moyenne(1) Soe 5929 40.3 38.9 38.6 37.6 37.8 38.7 41.5 39.9 345 

Actual hours - Heures travaillées 12,697 200 59 381 301 SOS 4,866 510 467 1,282 1,528 
00 hours - heures 730 16 Pars ce 18 175 274 yi! 24 80 89 
01-09 hours - heures 446 6 ee 15 10 80 180 PE 23 59 67 
10-29 hours - heures 15795 23 8 51 40 415 705 78 71 176 225 
30-39 hours - heures 2,809 39 LE 71 60 905 978 106 69 235 334 
40-49 hours - heures 4,930 86 23 161 122 1,135 2,003 77 153 492 579 
50 + hours - heures 1,989 30 13 60 51 395 725 96 126 260 234 
Average(l) - Moyenne(1) 36.2 35.9 56-5 36.6 36.4 35.7 35.9 S607 40.4 3740 35.4 
Average(2) - Moyenne(2) 38.4 od 40.2 38.8 SF 5770 38.0 39.0 42.6 40.2 37.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 484,830 7,986 2,394 14,816 “11,633. 116,517 0183/8701 19,743-119,365 515956" 70 568 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 459,669 7,193 2,284 13,943 10,973 110,837 174,456 18,702 18,862 48,260 54,160 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,697 200 59 381 301 3,103 4,866 510 467 1,282 1,528 
01-09 hours - heures 427 6 > 14 9 74 173 22 22 40 64 
10-29 hours - heures 1770 20 7 49 39 406 695 85 75 170 ZOE 
30-39 hours - heures SSALiza à 45 12 77 67 1,050 1,086 118 84 264 367 
40-49 hours - heures 5,799 101 CA 190 149 1,270 2,355 212 189 617 681 
50 + hours - heures 1,525 28 10 51 SH 294 556 74 96 190 188 
Average(1) - Moyenne(1) 37.5 39.5 39.6 38.4 38.0 37.0 ETAT S725 40.0 3854 36.8 
Actual hours - Heures travaillées 12,697 200 59 381 301 Sys 4,866 510 467 1,282 1,528 
00 hours - heures Tae 16 sone 22 18 174 276 22 24 81 90 
01-09 hours - heures 461 6 stare 15 11 83 185 PAS 25 42 68 
10-29 hours - heures 1,875 24 8 52 42 428 757 85 74 187 236 
30-39 hours - heures 2,867 41 12 74 61 928 990 106 73 243 340 
40-49 hours - heures 4,986 86 24 161 123 1133 2,028 183 160 504 584 
50 + hours - heures 1775 28 11 56 47 357 650 81 111 224 209 
Average(l) - Moyenne(1) 65.5 35.6 SIT NT À 36.1 35.9 35.2 35.3 35.5 39.0 36.5 34.8 
Average(2) - Moyenne(2) 57.7 38.7 39.4 38.4 S8-2 37.5 SY Aor 37.9 41.2 3920 S720 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 475,803 9905 2,347 14,633 11,455 114,896 180,906 19,146 18,690 49,551 56,273 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 451,170 7,118 2,259 13,772 10,806 109,339 171,599 18,114 18,204 46,824 53,156 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,428 180 51 346 273 2,838 4,437 439 366 1,128 1,370 
01-09 hours - heures 332 5 ie 10 7 57 143 15 14 30 48 
10-29 hours - heures 1,578 18 7 43 35 369 629 tS 62 145 197 
30-39 hours - heures 3,004 43 pe 74 64 1,006 1,031 109 75 245 345 
40-49 hours - heures 5,445 97 oo 180 140 nD A 2,229 199 171 577 632 
50 + hours - heures 1,070 17 6 39 28 210 404 44 44 130 149 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 38.2 38.1 38.2 37.7 36.6 36.7 56:35 36.9 37.9 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 11,428 180 SE 346 273 2,838 4,437 439 366 1,128 1,370 
00 hours - heures 667 12 are 20 16 159 252 28 22 75 83 
01-09 hours - heures 365 5 nets LE 9 66 157 17 16 32 52 
10-29 hours - heures 1,670 21 7 46 37 392 663 73 63 160 207 
30-39 hours - heures 2,709 39 11 70 58 883 942 98 66 223 319 
40-49 hours - heures 4,692 82 lf 154 PIS 1,065 1,925 174 146 473 540 
50 + hours - heures 1,525 21 7 45 38 274 499 51 55 165 170 
Average(l) - Moyenne(1) 35.0 35.8 36.5 36.1 35.7 34.8 34.8 34.2 35.5 3527 34.8 
Average(2) - Moyenne(2) S72 38.2 38.0 38.2 38.0 36.9 36.9 36.5 37.6 38.2 37.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 421,727 6,865 1,949 13,202 10,309 103,881 162,857 15,933 13,514 42,70) Se,ot7 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 399,837 6,431 1,865 12,468 9,757 98,891 154,536 15,023 12,988 40,255 47,623 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, June 1991 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, juin 1991 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


_ eo 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Other Manufac- 
primary turing 
indus- 
Agricul- tries 
ture 
Autres Industries 
branches manu- 
du factu- 
secteur rières 
primaire 
thousands - milliers 
481 314 US 
rae . 18 
66 112 64 
58 26 322 
110 201 1,388 
219 72 122 
48.4 44.5 S957 
481 314 BOs. 
15 28 114 
28 4 21 
65 19 98 
56 29 329 
97 161 1,155 
221 73 195 
47.8 40.1 37.8 
49.3 44.1 40.2 
23,289 13,951 75,890 
22,986 12,587 72,318 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- 
rial an 
other p 
fession 


Directi 
et pro- 
fession 
libéral 


Clerica 
d 
ro- 
al 


on Travail 
de 

s bureau 

es 


l Sales 


Ventes 


Transp., Trade 
commun. , 
and other 
utilities 
Construction 
Trans., Commerce 
commun. , 
et autres 
services 
publics 
758 935 2,192 
ES 9 108 
49 70 447 
95 228 404 
447 493 975 
154 134 259 
41.2 40.3 35.6 
758 935 2,192 
38 63 108 
LS 10 114 
77 81 443 
101 210 387 
358 421 847 
169 149 292 
38.9 S77 34.0 
40.9 40.5 35.7 
31,258 37,660 77,974 
29,467 35,292 74,479 
Service Primary Process., 
occupa- machin., 
tions fabric. 
Service Profes- Transf., 
sions du usinage, 
secteur fabric. 
primaire 


Finance Service Public 
insurance adminis- 
real tration 
estate 
Finances, Services Adminis- 
assur., tration 
et publique 
affaires 
immobil. 
755 4,475 875 
16 225 LT 
95 927 46 
306 1,283 449 
263 1,580 341 
75 461 29 
S7 34.7 37.4 
755 4,475 875 
51 269 51 
17 238 13 
98 924 68 
262 1,110 382 
244 1,395 308 
82 539 54 
34.7 32.8 35.4 
Sie 34.9 S 715 
27,968 155,067 32,746 
26,175 146,930 30,936 
Constru- Trans- Material 
ction portation handling 
trades equip. and other 
operat. crafts 
Constru- Exploit. Manuten. 
ction de et autres 
trans- ouvriers 
ports qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures P 
effectivement travaillees 


3,934 
72 
394 
1,266 
1,642 
561 


38.7 


3,934 
246 
82 
423 
1,055 
1,444 
683 


37.0 
39.4 


152,195 


145,457 


2,085 
80 
410 
861 
699 
35 


55. 


2,085 
115 
84 
424 
767 
639 
57 


31.3 
33.1 


69,217 


65,159 


43,898 


41,879 


54,266 


51,474 


32,361 


30,893 


59,552 


56,145 


29,261 


27,418 


20,247 


18,766 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


14,808 


13,978 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, June 1991 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, juin 1991 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
('000) ('000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 459 ,669 36.2 38.4 484,830 38.2 
15 - 24 years - ans 68,349 SOL 31.4 71,461 3125 
25 - 44 years - ans 263,772 EVENT 40.0 2113356 39.6 
45 years and over - ans et plus E27 5 549 SF me 39 136,013 39.6 
Full-time - Plein temps 429,289 40.1 42.5 453,112 42.3 
15 - 24 years - ans 57,388 38.7 40.3 60,161 40.5 
25 - 44 years - ans 251,628 40.2 42.6 264,588 42.3 
45 years and over - ans et plus 120,232 40.5 43.5 128,363 43.2 
Part-time - Temps partiel 30,421 15.3 162 SL eS 16.0 
15 - 24 years - ans 10,961 13529 14.5 11,300 14.4 
25 - 44 years - ans 12,143 16-5 lips te 12,768 17.3 
45 years and over - ans et plus CORSA ITA 509 16.9 1,691 16.6 
Males - Hommes 278,626 3929 42.1 PAGAN tsi es 41.8 
15 - 24 years - ans 572,095 32.4 525 39,344 5525 
25 - 44 years - ans 157,994 41.8 459 164,123 43.4 
45 years and over - ans et plus 82,640 40.7 43.7 88,047 43.4 
Full-time - Plein temps 270,527 42.1 44.5 282,951 44.1 
15 - 24 years - ans 32,994 40.6 42.0 34,213 42.1 
25 - 44 years - ans 156,366 225 44.6 162,451 44.1 
45 years and over - ans et plus 80,967 42.2 45.3 86,287 44.9 
Part-time - Temps partiel 8,299 14.6 15.3 8,564 1521 
15 - 24 years - ans 4,998 1549 14.4 5, ES 14.3 
25 - 44 years - ans 1,628 16.4 125 1,672 16.8 
45 years and over - ans et plus 1,673 155 16.6 1,760 16.3 
Females - Femmes 181,043 SET SS99 193;S15 see 
15 - 24 years - ans 30,357 last 29.0 32,116 29.3 
25 - 44 years - ans 105,778 S259 35.6 1135232 S522 
45 years and over - ans et plus 44,909 32.0 34.3 47,966 34.2 
Full-time - Plein temps 158,921 S750 39.6 170,161 39.6 
15 - 24 years - ans 24,394 36.4 38.3 25,948 38.7 
25 - 44 years - ans 95,263 S6n9 39.7 102,137 39.6 
45 years and over - ans et plus 39,265 37.4 40.2 42,076 40.1 
Part-time - Temps partiel Coyhce 15.6 16.6 29135 16.3 
15 - 24 years - ans 5,963 14.0 14.6 6,168 14.5 
25 - 44 years - ans 10,515 16.5 TT 11,095 17.4 
45 years and over - ans et plus 5,644 16.0 17.0 5,891 167 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 451,170 555 S7 oh 475,803 37.5 
15 - 24 years - ans 66,617 2925 30.6 69,668 30.7 
25 - 44 years - ans 258,909 5420 39.3 272,143 Sa 
45 years and over - ans et plus 125,644 36.6 3975 157,392 SAR er 
Full-time - Plein temps 421,210 SJ 41.8 444,572 41.5 
15 - 24 years - ans 55,619 37.6 39.3 58,533 39.4 
25 - 44 years - ans 246,964 5925 41.9 259,597 41.5 
45 years and over - ans et plus 118,427 She) 42.8 126,442 42.6 
Part-time - Temps partiel 29,960 VS. 16.0 21,231 1592 
15 - 24 years - ans 10,798 13.7 14.3 11,255 14.2 
25 - 44 years - ans 11,944 16.2 17.4 12,546 L720 
45 years and over - ans et plus 7,218 157 16.7 7,550 16.4 
Males - Hommes Chat oS Swiey4 41.4 286,297 41.0 
15 - 24 years - ans 37,123 31.6 32.8 38,420 SY.’ 
25 - 44 years - ans 155,204 CH ee 43.2 161,125 42.6 
45 years and over - ans et plus 81,428 40.1 43.1 86,752 42.8 
Full-time - Plein temps 265,580 41.4 48.7 274,850 43.3 
15 - 24 years - ans 352,295 39.6 41.0 335358 41.0 
25 - 44 years - ans 153,605 Ge 43.9 159,487 43.3 
45 years and over - ans et plus 79,780 41.6 44.6 85,012 44.3 
Part-time - Temps partiel 8,175 14.4 151 8,440 14.9 
15 - 24 years - ans 4,928 15.7 14.2 5,062 14.1 
25 - 44 years - ans 1,599 1622 17.0 1,638 16.5 
45 years and over - ans et plus 1,648 1542 16.4 1,739 16.1 
Females - Femmes 177,416 31.0 332 189,506 35:44 
15 - 24 years - ans 29,494 26.9 28.2 31,247 28.5 
25 - 44 years - ans 103,705 S2..2 34.7 111,018 34.5 
45 years and over - ans et plus 44,216 SES 33.8 47,241 25.6 
Full-time - Plein temps 155,630 36.2 38.8 166,715 38.8 
15 - 24 years - ans 23,624 3522 a7 el 25,175 3746 
25 - 44 years - ans 93,359 36.2 39.0 100,110 38.8 
45 years and over - ans et plus 38,647 36.8 39.6 41,430 39.5 
Part-time - Temps partiel 21,785 15.4 16.3 22,791 16.1 
15 - 24 years - ans 5,870 13.8 14.4 6,072 14.2 
25 - 44 years - ans 10,346 16.2 175 10,908 LE 
45 years and over - ans et plus 5,569 15.8 16.8 5,811 16.5 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 26, Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, June 1991 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, juin 1991 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,697 36,874 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures ben 742 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 795 9,642 

Illness - Maladie 202 ep WSS 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 162 1,498 
Bad weather - Mauvais temps 39 696 
Labour dispute - Conflit de travail Ae aR 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 18 330 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 22 453 
Vacation - Vacances 147 2,383 
Holiday - Jour férié 7 59 
Working short time - Travail à temps réduit 142 1,785 
Other reasons - Autres raisons 24 297. 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 730 Clio 
Illness - Maladie 216 8,201 
Personal responsibilities - Raisons personnelles LES 3,646 
Bad weather - Mauvais temps 12 498 
Labour dispute - Conflit de travail 6 253 
Vacation - Vacances 323 12,487 
Other reasons - Autres raisons 59 2,146 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,981 20,735 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 6,175 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 446 Bit 

Illness - Maladie 98 1,099 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 83 843 
Bad weather - Mauvais temps 35 634 
Labour dispute - Conflit de travail 2 0 ones 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 10 196 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine KZ 254 
Vacation - Vacances 106 1,529 
Holiday - Jour férié 5 45 
Working short time - Travail a temps réduit 83 1,140 
Other reasons - Autres raisons Juil 154 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 360 14,819 
Illness - Maladie ant 4,519 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 5174 526 
Bad weather - Mauvais temps 8 412 
Labour dispute - Conflit de travail 5 205 
Vacation - Vacances 184 7,684 
Other reasons - Autres raisons 34 1,473 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5716 16,138 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,997 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 349 She 

Illness - Maladie 104 1,014 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 80 655 
Bad weather - Mauvais temps G 62 
Labour dispute - Conflit de travail : ae siete 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 7 134 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 199 

71 854 


Vacation - Vacances 


Holiday - Jour férié ae Be 
Working short time - Travail a temps réduit 59 645 
Other reasons - Autres raisons 13 143 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 370 12,413 
Illness - Maladie 104 3,682 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 98 35,119 


Bad weather - Mauvais temps 

Labour dispute - Conflit de travail 
Vacation - Vacances 

Other reasons - Autres raisons (As) 


a 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, June 1991 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, juin 1991 


By age and sex 
Selon l'age et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job : 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilières 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


636 
44 
13 
58 
25 


43 
106 


41 
260 
47 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession a l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


OI 19 
hours 
Total heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 636 85 
01-19 hours - heures 37 ST, 
20-29 hours - heures 43 28 
30-39 hours - heures 80 17 
40-49 hours - heures 174 ahs 
50 + hours - heures 302 


20-29 
hours 
heures 


96 


30-39 
hours 
heures 


153 


20 
70 
63 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
238 65 
71 Se 
167 65 


636 


190 
109 

66 
104 


52 
53 
24 
21 


Lz 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, June 1991 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, juin 1991 


ee ee — _—_——_—_————— —— ———————————————————___———————————————————————_—________———___—_____ 


iS 4-6 FER 13-60 6-10 11520 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1s 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,697 1,539 600 971 6,015 1,877 2,423 1,272 88.5 
Loe 26> yearst = cans 2,270 718 212 318 915 103 were eke 16.8 
25 - 44 years - ans 6,996 630 320 SZ 2,456 1,289 1,526 257 743 
45 + years - ans S545] 191 67 Si, 644 485 893 1,014 165.1 

Males - Hommes 6,981 891 301 440 1,970 1,010 1,435 934 TENTE 
se 24 years, ans LENS 402 105 148 460 56 + he aes 16.8 
25 - 44 years - ans SUITE) 374 157 224 1,204 709 946 166 col sal 
45 + years - ans 2,028 116 39 68 306 244 487 768 189.0 

Females - Femmes yal ites 647 299 532 2,046 867 988 SSi% Uae) 
15 - 24 years - ans 1,097 316 107 170 455 47 Dre PAS 16.9 
25 - 44 years - ans Sel 256 163 295 15293 580 580 91 66.3 
45 + years - ans 1,403 TAS 28 69 338 240 407 246 130.4 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,697 1,539 600 971 4,015 1,877 2,423 1,272 88.5 
Agriculture 481 58 13 12 89 59 97 153 181.4 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 314 71 15 10 70 40 71 36 94.9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,913 182 67 92 541 316 447 266 108.8 
Construction 758 206 G4 44 212 89 Ve 51 64.8 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics : 935 81 30 50 246 132 255 142 115.7 
Trade - Commerce (ers ¥2 239 132 CA 834 529 Ser 120 67.8 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 755 54 28 54 285 129 145 60 84.9 
Service - Services 4,475 535 255 458 1,520 660 TS 337 Foie 
Public administration - Administra- 

tion publique 875 REX 36 40 219 123 238 108 105.4 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,697 1,539 600 971 4,015 1,877 2,423 1,272 88.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,934 234 125 282 1,254 675 899 464 1019 
Clerical - Travail de bureau 2,085 236 116 169 753 275 410 146 78.2 
Sales - Ventes 1,221 125 78 138 485 174 152 69 64.2 
Service - Services 1,679 304 LES 193 570 203 211 84 58.2 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 677 158 22 17 114 78 123 165 145.0 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1502 173 69 74 420 255 332 180 100.5 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 710 180 37 31 185 84 127 66 Cla? 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 472 63 23 Sf 135 78 90 46 86.4 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 417 65 14 29 121 57 78 52 93.5 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, June 1991 
TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


juin 1991 

L=S 4-6 Cle 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 

Total 

LES 4-6 71e 13-60 6-10 11=20 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 

ER D ER PT ER EN PRES PE RS SU ree 

thousands - milliers 

Canada 12,697 1,539 600 971 4,015 1,877 2,423 1,272 88.5 
Males - Hommes 6,981 891 301 440 1,970 1,010 1,435 934 101.6 
Females - Femmes 57416 647 299 52: 2,046 867 988 337 7e 
Full-time - Plein temps LORS les 465 711 3,304 1,681 Zee Neen fe 2 9556 
Part-time - Temps partiel 1,984 415 155 260 711 196 187 Th 5052 
Newfoundland - Terre-Neuve 200 44 9 13 54 25 37 18 80.6 
Males - Hommes 113 26 4 6 27 LS 23 15 95.0 
Females - Femmes 87 mo 5 7 27 ie 14 4 62.0 
Full-time - Plein temps 176 35 7 10 47 23 36 18 86.9 
Part-time - Temps partiel 24 9 ot Neto 7 ioe PRE eee 34.9 
Pi EL Tae 2.2 Perk. 59 17 Mate 4 13 7 10 6 81.4 
Males - Hommes 32 9 Sa 4 6 4 5 4 95.0 
Females - Femmes 28 8 ne ars 6 4 4 65.8 
Full-time - Plein temps 50 14 bite tee 10 Te 9 6 88.2 
Part-time - Temps partiel 9 en Stes oe eke ee ata ate 43.1 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 381 64 18 24 109 51 80 35 86.2 
Males - Hommes 210 37 9 10 BS 26 49 26 100.1 
Females - Femmes yak 28 9 LS 56 25 SE 8 69.1 
Full-time - Plein temps 322 49 14 17 90 46 74 33 94.5 
Part-time - Temps partiel 59 16 4 8 nS 6 5 piace 40.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 301 58 15 23 82 39 53 30 83.3 
Males - Hommes 168 55 8 10 41 21 33 22 95.6 
Females - Femmes 135 24 7 13 41 19 ZE 8 67.9 
Full-time - Plein temps 257 46 PL 17 69 36 51 28 90.6 
Part-time - Temps partiel 44 13 4 6 14 where wee wets 40.4 
Québec 3,103 402 151 200 901 662 655 352 94.7 
Males - Hommes 1,737 236 78 92 448 245 392 247 106.7 
Females - Femmes 1,365 166 73 108 453 198 263 104 79.4 
Full-time - Plein temps 2,676 304 120 153 754 400 609 335 101.8 
Part-time - Temps partiel 427 97 SI 47 147 42 46 16 50.52 
Ontario 6,866 687 205 379 1,691 766 871 687 87.3 
Males - Hommes 2,637 279 98 174 823 394 507 362 101.0 
Females - Femmes 2,228 208 106 205 868 353 363 125 71.0 
Full-time - Plein temps 4,067 338 156 276 1,572 668 800 457 94.7 
Part-time - Temps partiel 799 149 49 104 319 78 71 30 49.6 
Manitoba 510 60 20 61 144 81 103 61 99.0 
Males - Hommes 280 34 10 19 68 40 62 46 116.5 
Females - Femmes 231 26 10 ze 76 41 41 15 77.8 
Full-time - Plein temps 414 41 14 30 110 70 95 55 108.1 
Part-time - Temps partiel 96 19 6 LY 34 LE 8 6 59.8 
Saskatchewan 467 56 19 35 123 yl 95 68 113.4 
Males - Hommes 259 si 10 15 56 38 57 51 13525 
Females - Femmes 208 24 8 20 67 33 38 18 86.0 
Full-time - Plein temps 385 39 14 22 97 63 87 64 125.0 
Part-time - Temps partiel 82 17 4 i 26 9 8 4 59.0 
Alberta 1,282 165 73 115 415 190 218 105 80.4 
Males - Hommes 714 93 39 54 215 109 130 73 90.0 
Females - Femmes 568 72 34 61 200 81 88 32 68.2 
Full-time - Plein temps 1,098 129 59 86 355 172 202 96 85.1 
Part-time - Temps partiel 183 36 15 29 60 1. 16 9 52.1 
British Columbia - C.-Britannique 1,528 185 88 136 483 224 302 110 78.8 
Males - Hommes 831 113 44 57 232 121 177 88 90.3 
Females - Femmes 697 73 44 79 251 103 125 23 65.2 
Full-time - Plein temps 1,266 129 67 98 400 198 274 100 84.8 


Part-time - Temps partiel 263 56 21 38 83 26 28 11 49.9 
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TABLE 28. Persons Employed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


June 1991 
TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
) Canada et provinces, juin 1991 
Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C'000) ('000) 7%. ("000) 7 
Canada 705 441 4.1 264 1923 
15 - 24 years - ans 289 141 SELS 148 18.8 
25 - 44 years - ans 354 260 4.2 94 N25 
45 years and over - ans et plus 63 40 195 RS 50 
Males - Hommes 376 263 re | LS; 20.0 
15 - 24 years - ans 151 81 10.0 70 19.4 
25 - 44 years - ans 192 157 4.3 35 552 
45 years and over - ans et plus 34 25 NGS} 3) 8.0 
Females - Femmes 329 178 4.1 LEA 10.6 
15 - 24 years - ans 138 60 Pell) 78 Nish 5 72 
25 - 44 years - ans 162 103 4.0 59 Des fe 
45 years and over - ans et plus 29) 14 1.4 14 4.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 6 3.6 5 19.3 
PAESES > î.-P.-É. eee eee ees eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 19 11 3.5 8 12.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 15 9 3.5 6 13.8 
Québec 148 91 3.4 57 13.4 
Males - Hommes 84 57 55 27 20.6 
Females - Femmes 64 34 So? 30 102 
15 - 24 years - ans L 58 26 175 32 19.4 
25 - 44 years - ans 79 56 Bigs} 24 14.7 
45 years and over - ans et plus 11 9 or : 
Ontario 273 171 4.2 102 12.8 
Males - Hommes 141 100 4.2 41 179 
Females - Femmes 132 71 4.3 62 10.8 
15 - 24 years - ans JE 54 10.0 59 172 
25 - 44 years - ans 138 103 4.3 35 13.0 
45 years and over - ans et plus 22 ls Iisa G) 4.7 
Manitoba 31 18 4.3 13 13.7 
Saskatchewan 27 16 4.1 11 13.3 
Alberta 93 69 6.2 24 13.1 
Males - Hommes 52 43 6.4 9 20ng 
Females - Femmes 40 26 6.0 LS 10.6 
“15 - 24 years - ans 35 ae 1251 13 19.6 
25 - 44 years - ans 48 40 6.3 8 10.1 
45 years and over - ans et plus 10 7 2.5 2 
British Columbia - Colombie Britannique 86 49 3.9 37 14.0 
Males - Hommes 45 28 SANT 18 23.4 
Females - Femmes 40 21 4.2 19 10.2 
15 - 24 years - ans 37 19 els 18 20.1 
25 - 44 years - ans 38 25 5.5 LS JS 
45 years and over - ans et plus 11 5 1.4 6 96 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 


full-time. (See Table 18) : 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) 1 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1991 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1991 


ee 


4 weeks Se 1S: Ee co al. ~ Se 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (19 duration 
Total (2) 
4 semaines Le aoe 1426 LICENSE 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus CI) moyenne 
(2) 


mm 


thousands - milliers 


Canada 1,386 344 356 294 258 100 Je 20.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 437 143 142 77 48 14 12 13.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 680 147 161 159 149 50 14 2139 
45 years and over - 45 ans et plus 268 55 53 57 62 Se 6 26.7 

Males - Hommes 778 174 195 i ress Siz, 61 18 Clas 
15-24 years - 15 a 24 ans 250 74 80 49 34 7 6 14.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 374 te 87 OZ 84 31 9 Leu 
45 years and over - 45 ans et plus 154 28 27 34 59 LS Bee 29.0 

Females - Femmes 606 170 163 119 101 38 ES LS.7 
15-24 years - 15 a 24 ans 186 69 63 28 14 7 6 1235 
25-44 years - 25 à 44 ans 306 75 74 68 64 20 6 AUS 
45 years and over - 45 ans et plus 114 27 26 24 23 12 2343 

Newfoundland - Terre-Neuve 48 12 8 11 13 Jo do 23.0 

PoE 1e J î.-P."É, 8 eee eee eos eee eee eee 17.4 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 46 12 13 10 8 no doe 17.6 

New Brunswick - Nouveau-BrunswWick 38 9 11 8 6 eee … 19.9 

Québec 383 87 93 79 73 40 9 23.2 
Males - hommes 216 41 47 46 52 27 + 2652 
Females - femmes 166 47 47 33 21 13 5 1975 
15-24 years - 15 à 24 ans 115 36 36 20 13 5 5 1520 
25-44 years - 25 à 44 ans 192 38 45 44 43 20 tare 24.5 
45 years and over - 45 ans et plus 75 14 12 15 18 15 ae 32.4 

Ontario 527 132 136 122 95 31 11 19.1 
Males - Hommes 289 68 74 73 51 16 7 1972 
Females - Femmes 238 64 62 49 43 15 4 18.9 
15-24 years - 15 a 24 ans 172 57 57 29 18 5 4 1325 
25-44 years - 25 à 44 ans 250 51 57 66 55 16 5 21.4 
45 years and over - 45 ans et plus 105 24 22 rat 2 9 erate 22.4 

Manitoba G2 11 11 8 8 mere Sac 19.8 

Saskatchewan 32 9 9 6 5 wale ate 18.2 

Alberta 106 28 33 20 16 7 ooo 18.1 
Males - Hommes 58 15 18 12 9 4 cians 18.2 
Females - Femmes 48 14 14 8 8 RE eae 17.9 
15-24 years - 15 a 24 ans Sz DE LL 5 ss Pea ears Lia 
25-44 years - 25 a 44 ans 57 14 18 we 10 des Dre 17.6 
45 years and over - 45 ans et plus 17 Bola 4 rae 4 area ne Seee 

British Columbia - Colombie-Britannique 154 41 40 29 32 9 Poe 19.5 
Males - Hommes 91 22 25 eZ 18 74 ears 20:43 
Females - Femmes 64 19 15 12 14 con state 18.3 
15-24 years - 15 a 24 ans 45 17 16 7 4 ee ue Lied 
25-44 years - 25 a 44 ans 76 19 18 16 18 4 he ra Er: 
45 years and over - 45 ans et plus 33 6 6 6 10 4 aveia 26.9 


a —…—…—…—…—…—…—…—…—…—…——…—…—…——————…———…—…—…——_—…_…—……—………………… 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, June 1991 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, juin 1991 


SS] es 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent  Temporary. 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel C1 (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,384 74 1510 LSS 155 1,190 120 
15 - 24 years - ans 437 21 416 325 91 325 91 
25 - 44 years - ans 680 34 646 609 37 626 2 
45 + years - ans 268 19 249 PUR 27 240 9 

Males - Hommes 778 40 738 679 59 678 60 
15 - 24 years - ans 250 11 239 192 47 192 48 
25 - 44 years - ans 374 20 354 348 6 346 9 
45 + years - ans 154 9 145 159 6 141 4 

Females - Femmes 606 35 572 476 96 Cyl 60 
15 - 24 years - ans 186 10 176 132 4G 135 43 
25 - 44 years - ans 306 US 292 261 31 280 11 
45 + years - ans 114 10 104 83 rk 99 5 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 948 n/a 948 843 106 861 87 
15 - 24 years - ans S17. n/a S17 250 67 247 69 
25 - 44 years - ans 461 n/a 461 438 22 450 10 
45 + years - ans Al n/a 171 154 7 164 7 

Males - Hommes 552 n/a 552 506 45 507 45 
15 - 24 years - ans 186 n/a 186 149 BA 150 36 
25 - 44 years - ans 265 n/a 265 259 6 259 5 
45 + years - ans 101 n/a 101 98 Biers 98 3 se 

Females - Femmes 397 n/a 397 337 60 354 43 
15 - 24 years - ans Û 131 n/a 131 101 30 98 33 
25 - 44 years - ans 196 n/a 196 179 16 191 5 
45 + years - ans 70 n/a 70 56 14 66 4 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 512 n/a Li by 476 36 465 47 
15 - 24 years - ans 168 n/a 168 146 22 135 34 
25 - 44 years - ans 261 n/a 261 251 10 251 10 
45 + years - ans 84 n/a 84 79 5 81 co 

Males - Hommes 305 n/a 305 290 15 279 26 
15 - 24 years - ans 101 n/a 101 90 11 82 19 
25 - 44 years - ans 153 n/a 153 JE ie 148 5 
45 + years - ans 50 n/a 50 48 ee 49 or. 

Females - Femmes 208 n/a 208 187 Ail 187 21 
15 - 24 years - ans 66 n/a 66 55 11 51 15 
25 - 44 years - ans 108 n/a 108 100 7? 103 5 
45 + years - ans 53 n/a SE Si ee SZ mee 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 755 n/a 755 675 80 691 63 
15 - 24 years - ans 226 n/a 226 185 42 179 47 
25 - 44 years - ans 386 n/a 386 363 22 376 10 
45 + years - ans 142 n/a 142 127 16 136 6 

Males - Hommes 413 n/a 413 385 29 381 32 
P5°="26" years — ans 131 n/a PS 108 (FS 105 26 
25 - 44 years - ans 205 n/a 205 202 Sa 201 5 
45 + years - ans 77 n/a 77 75 cae 75 “Ae 

Females - Femmes 341 n/a 341 290 51 310 31 
15 - 24 years - ans 96 n/a 96 77 19 74 21 
25 - 44 years - ans 181 n/a 181 162 19 175 6 
45 + years - ans 65 n/a 65 52 13 61 4 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 480 n/a 480 426 5S 434 45 
15 - 24 years - ans 140 n/a 140 110 sal 109 Si 
25 - 44 years - ans 249 n/a 249 235 LS 241 8 
45 + years - ans 91 n/a 91 81 9 85 6 

Males - Hommes 287 n/a 287 266 22 263 25 
15 - 24 years - ans 85 n/a 85 67 18 67 18 
25 - 44 years - ans 145 n/a 145 143 ue 141 4 
45 + years - ans 58 n/a 58 5S iene 5S os 

Females - Femmes 192 n/a 192 161 32 172 21 
15 - 24 years - ans 56 n/a 56 43 SS 42 14 
25 - 44 years - ans 104 n/a 104 92 12 100 4 
45 + years - ans 33 n/a 33 26 7 30 sale 


een 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. \ f 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 


ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, June 1991 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, juin 1991 


EEE pa ec 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (Se. (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel CR) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 48 see 46 4G Des 41 4 
PoE Poe 8 NE 8 8 di 7 Aes 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 46 ee 44 40 4 40 4 
NOB aN: 38 is 36 33 Bess 33 6 
Québec 383 235 360 328 Sel 535 FT 
15 - 24 years - ans PES V4 HOS 90 18 86 £2 
25-244 years -— ans 192 10 182 174 8 178 4 
45 years and over - ans et plus 75 6 69 64 5 69 re 
Males - Hommes 216 A2 205 192 ‘3 196 9 
Females - Femmes 166 yy 155 136 8, 137 18 
Ontario 527 25 502 427 74 446 55 
15 - 24 years - ans 172 9 163 ir 46 122 41 
25 - 44 years - ans 250 10 240 226 3 235 rd 
45 years and over - ans et plus 105 vi 99 85 14 92 7 
Males - Hommes 289 14 275 245 30 244 31 
Females - Femmes 238 LE 227 182 45 202 24 
Manitoba 42 8 39 34 5 37 es 
Saskatchewan 32 eee 30 25 4 27 cp 
Alberta 106 6 101 85 15 90 10 
15 - 24 years - ans 32 84 30 22 8 23 7 
25 - 44 years - ans 57 es 54 50 4 Si DR 
45 years and over - ans et plus ln aan 16 13 Os 16 Soha 
Males - Hommes 58 eG . 56 50 6 50 6 
Females - Femmes 48 4 44 35 10 40 5 
BEG. =..C.-B. 154 8 146 131 15 136 10 
15 - 24 years - ans 45 43 36 8 SY4 6 
25 - 44 years - ans 76 4 72 66 6 69 . 
45 years and over - ans et plus 33 « mit 30 30 tia 
Males - Hommes 91 5 86 81 5 80 6 
Females - Femmes 64 Peco 60 51 10 57 4 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 33 n/a 23 Se te 29 4 
PFEVL eet. -P.-E. 5 n/a 5 5 ae. 4 “fe 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 33 n/a 53 29 Biers 30 ae 
Nese N° =R: 26 n/a 26 24 cae 24 Éd 
Québec 286 n/a 286 261 24 265 20 
Ontario 345 n/a 345 298 47 308 38 
Manitoba ot n/a 27 23 ae 25 a, oe 
Saskatchewan 2a n/a Ze 19 VE 20 or 
Alberta 70 n/a 70 60 10 62 8 
BC RC --B: 102 n/a 102 91 Ta 95 7 
Used public employment x Fr . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 21 n/a FA 21 ates) 19 gues. 
PE.) — ‘1. -P.-£. 6 n/a 6 5 te 5 Se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 21 n/a 21 20 mis. 19 1 
NB UNE, 17 n/a 17 17 STE 16 sae 
Québec 118 n/a 118 108 10 107 11 
Ontario 195 n/a 195 180 15 177 19 
Manitoba LA n/a 17 16 Scie 16 oo 
Saskatchewan ie n/a 12 11 ape 11 sers 
Alberta 34 n/a 34 31 Sine 30 5 
B.C. -ee 70 n/a 70 66 q 66 4 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 17 rs 1 ts 
P.E.1. - £.-P.-E. weg n/a A Les se 25 AG 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 21 n/a fa) | 19 + 20 state 
N° B.0e N. 8 le n/a Wa fal FAP 11 FE 
Québec 149 n/a 149 139 9 139 10 
Ontario 351 n/a 351 306 45 317 34 
Manitoba 21 n/a 21 18 AAC 20 san 
Saskatchewan 20 n/a 20 18 CHE 19 > oe 
Alberta 64 n/a 64 55 10 58 6 
RC C.-B: 95 n/a 95 88 2 89 6 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 n/a 12 11 3 11 5 ike 
PET = IL-P.-e. € n/a NE Lie aie ae oe 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 n/a 14 13 en 14 «ae 
N:BT "NS TR. 8 n/a 8 8 en 8 + 
Québec 60 n/a 60 56 5 56 Gq 
Ontario 238 n/a 238 206 sé 209 29 
Manitoba LS n/a” 15 13 ihe à 14 sacs 
Saskatchewan re n/a 12 11 — 11 a 
Alberta 51 n/a 51 46 6 47 5 
BCG. “Rs 67 n/a 67 62 5 65 at 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1991 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1991 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


PRES Tnt OAs Ol. 
N. S. = N.-É. 
N. Be = N.-B, 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


BoC RC ue: 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont | Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 


temporaire 


thousands - milliers 


1,384 981 214 767 64 702 404 111 196 99 
437 228 59 169 IS 156 209 22 158 29 
680 536 109 427 34 593 144 63 33 48 
268 217 47 170 17 153 50 26 S05 22 
778 601 101 499 36 463 WAL. 8 102 68 
250 145 28 117 8 109 105 carte 84 18 
374 320 47 273 ex 252 54 & 17 33 
154 136 26 110 7 102 18 Dao Cod 16 
606 380 115 267 28 239 226 103 92 SL 
186 83 31 pe 4 47 104 19 74 1: 
306 216 62 154 14 141 90 59 16 15 
114 81 20 61 10 51 32 24 Doc 6 

48 35 5 29 coe 29 13 4 5 4 
8 6 eee 5 eee 5 see coe eee ees 
46 34 7 27 eee 25 12 4 6 siete 
38 28 5 23 eee 22 11 see 4 noe 
383 269 43 226 21 204 114 31 47 36 
216 168 21 147 YA 136 48 Ro Zi 25 
166 101 (are 79 10 68 66 29 25 11 
115 64 le 52 Se 50 52 6 37 8 
192 150 23 127 12 rs 42 15 9 18 
75 55 8 47 7 40 20 10 ere 9 
527 364 82 281 25 256 163 44 88 31 
289 218 38 180 16 164 72 Save 49 20 
238 146 45 101 Y) 92 92 42 39 11 
172 79 23 57 8 49 93 8 74 10 
250 197 49 156 12 144 53 26 12 14 
105 88 20 68 6 63 18 10 Che 7 
42 29 5 24 eee 22 13 eee 6 4 
32 22 6 16 eee 15 10 eee 6 eee 
106 75 23 52 5 47 31 11 17 oes 
58 45 11 34 erate 32 13 _. 8 _—. 
48 30 12 17 15 18 9 8 
32 16 5 ll al 16 V2 
57 45 13 32 28 13 6 5 
Ne 15 6 9 8 
154 120 36 84 6 78 34 7 15 12 
91 74 18 56 & 52 16 a ae A 8 
64 45 18 28 25 18 té 7 4 
45 (AU 9 18 16 18 12 5 
76 63 1 44 41 13 4 6 
33 30 8 ce 20 an 


ee a EEE 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — : 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1991 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juin 1991 


Dee eee ee eee 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,384 50 51 96 883 14 195 39 57 
15-24 years - ans 437 10 14 80 Ces Se 62 ae 46 
25-44 years - ans 680 AT à A LS 475 se 98 cs 8 
45 + years - ans 268 14 4 sibs 185 13 34 15 sa 

Males - Hommes 778 22 Fi 52 554 3 92 13 30 
15-24 years - ans 250 6 ere 43 146 ete 30 Are 26 
25-44 years - ans 374 11 5 10 293 2. 45 8 ae 
45 + years - ans 154 6 atone eve ALS 8 7. 6 

Females - Femmes 606 28 44 43 330 5 103 26 27 
15-24 years - ans 186 4 14 38 Th ete 33 bites 20 
25-44 years - ans 306 16 AT à 6 183 né 53 16 5 
45 + years - ans 114 8 ak: LE 69 4 Ne 9 20 

Newfoundland - Terre-Neuve 48 tele AOC Se 35 sere 5 siete oe 

PET. - î.-P.-É. 8 eee eee eee 6 ees eee eee ees 

N. S. = Nev. 46 mate wel 4 30 nee 6 eee ede 

N. B. = N.-B. 38 eee eee eee 27 eee 4 eee eee 

Québec 383 9 9 21 260 G 46 18 15 
Males - Hommes 216 Sore aoe 9 163 LEE 22 7 if 
Females - Femmes 166 6 7 L2 97 ee 24 11 8 
15-24 years - ans ELS sare AE 18 65 sare 14 sde 14 
25-44 years - ans 192 5 6 + Te 143 ee 25 9 es 
45 + years - ans 75 one NE Fee 52 4 7 9 <a 

Ontario 527 24 24 42 326 5 67 11 29 
Males - Hommes 289 11 SAS 25 200 ue ra) see 17 
Females - Femmes 238 13 réa 17 124 rere 38 10 22 
15-24 years - ans 172 4 À 37 79 age 22 ele 21 
25-44 years - ans 250 14 14 5 173 Sra 31 8 5 
45 + years - ans 105 6 De SSP; Te 5 14 were O34 

Manitoba 42 sete ela Ete 27 due 6 sists sad 

Saskatchewan 32 SEC ne 586 19 sere 5 awe wae 

Alberta 106 Ae 7 8 59 oe 22 ete eee 
Males - Hommes 58 ane ele 4 38 DE T2 DES ahaa 
Females - Femmes 48 sec 6 + ce 11 ne ae 
15-24 years - ans 32 scare sats 6 15 steve 6 Biche wa 
25-44 years - ans 57 Es 5 aks 34 iste 12 ac are 
45 + years - ans ce AE Fe due 10 Seis ss Male ess 

B.C. = C.-B. 154 5 4 9 95 erate 33 das 4 
Males - Hommes a Lie He 4 61 aris 18 eee er 
Females - Femmes 64 4 34 15 us 
15-24 years - ans 45 . Ft 7 24 siete 9 
25-44 years - ans 76 ate es ae 48 Stes 18 


45 + years - ans SE ne ere “cee 24 mae 6 


EEE ee me | 


) 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


June 1991 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juin 1991 
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Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


PEST. = i.-P.-É, 
N. S. ° N.-É, 
N. B. . N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. - C.-B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Own Personal 
illness responsi- 
bilities 
Total 
Maladie Obliga- 
de tions 


l'enquêté person- 
nelles 


thousands - milliers 


6,658 329 
1,020 21 
1,216 107 
4,421 202 
2,355 168 
473 11 
244 45 
1,638 117 
4,303 161 
548 10 
972 61 
2,783 90 
188 6 
30 506 
260 15 
219 11 
1,863 68 
641 36 
1,222 32 
280 4 
382 23 
1,200 42 
2,331 147 
832 74 
1,498 73 
329 8 
396 48 
1,606 90 
258 9 
223 8 
484 31 
158 13 
326 18 
90 
98 9 
295 19 
803 34 
294 17 
508 17. 
108 
130 13 
565 19 


292 


School 


Vont a 


l'école 


Lost job 


or 


laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


Retired 


On pris 
leur 


retraite 


Other 


reasons 


Autres 
raisons 


92 


Have not 


worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernieres 


années 


3,145 
9 


357 
2,780 


1,073 
"42 
1,029 
2,072 
6 


315 
1,751 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travai 


llé 


_____—_—___— _ — _———_  ——Z2Z2Z2ZELERr EEE 8 eee 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, June 1991 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, 


derniers mois, selon la raison 
Canada et provinces, juin 1 


ens laquelle 
91 


ee 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 + years - ans 
Newfoundland - Terre-Neuve 
PiEcae “2. =P a 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


=E. 


New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Personal No longer Awaiting 
reasons At interested recall 
or illness school or found job or reply(1) 
Total 
Raisons Vont à Ne sont plus Attendent 
personnelles l'école intéressés une réponse 
ou ou ont des employ- 
maladie trouvé un eurs ou 
nouvel d'être 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
420 50 39 38 52 
247 14 28 22 LS 
ee Zo 10 11 26 
51 2 Acs 6 13 
204 12 21 15 29 
133 4 16 8 7 
47 5 5 4 15 
24 ne ee ra 8 
216 38 18 25 24 
114 10 12 14 6 
75 22 5 7 14 
27 6 4 5 
24 eee eee eee 5 
19 eee eee eee eee 
18 ees eee eee eee 
138 17 9 14 32 
64 5 5 elas 17 
74 v3) 4 LE 16 
68 Aus FA 6 7 
47 10 on 5 18 
23 Ste 2 : 8 
127 14 15 13 5 
64 wets 8 6 Rae 
63 12 7 7 : 
83 6 8 9 
34 74 Va Ae 
10 ae 
15 eee eee eee eee 
10 eee eee eee eee 
30 6 4 Sere eee 
13 Bete A : 
LZ. 5 
20 2 4 
8 : 
36 5 AA eee eee 
20 À 
16 & 
21 = 
9 a 
6 


Believe 

no work Other Not 
available reasons(2) available(3) 
Pensent Autres N'e sont 
qu'il raisons(2) pas prét(e)s 


n'existe pas à travailler(3) 


de travail 


disponible 
44 26 169 
9 8 154 
20 235 14 
16 5 a 
20 14 95 
4 6 89 
8 6 6 
8 ais 

24 12 74 
5 Fic 65 
12 4 8 
8 Le ae 
6 eee 8 
eee eee 8 
eee eee 8 
17 9 41 
8 4 22 
9 4 18 
scale ee 39 
7 4 ate 

6 adie 5 
8 11 61 
4 6 33 
4 5 27 
nae 55 
5 6 5 
eee eee 5 
eee eee 11 
: an 5 
x 6 
10 
4 eee 19 
ape 13 
a 6 
16 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call' basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 
Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 


(2) 


Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 


(3) 


Persons (mostly full-time students) 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 
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TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in June 1991 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


juin 1991 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
FRE thousands - milliers per cent - pourcentage 
St Jonnes 127 84 C GeaD E255 43 E 66. 1G 14.367 (F 56.4 D 
Halifax 244 12240 158 C Lok Cem 7:05 5mC SABRE 64.5 C 
Saint John 93 GTAC 54 D 7 Le 324D Boe) © Lak 58.4 D 
Chicoutimi - Jonquière 110 68 D 60 D CA 42 D 61.5 9D 11.4 E 54.4 D 
Québec 479 324 C 295C 2918 UES) 10) O7 TC eral) |e Ge .6) G 
Trois-Rivières 96 61 D 54 D 7 oF; SEE 63.8 D 11512f 56.6 D 
Sherbrooke 105 69 D 59 D QE: 3645 6525n0 LS Gane BÉEERD 
Montréal 2,434 1 59440 1,406 C iets) [S 840 D 65 5aG TSE BBC 
Ottawa - Hull 681 486 C 451 C S51E 196 D FA SRC Tae ae 66.2 C 
Sudbury 107 68 D 61 D 74E S9ÈE 63:50) LOF 56.9 D 
Oshawa 153 107 C CRE te) G6 E 69/57 0G 10.4 F CABINE 
Toronto 2,884 2,055 1G 1,828 C 206 E 850 D AUigsy 16 l'OINE 63.4 C 
Hamilton 480 326 C 294 C S22E 154 E 67.8 C Ces 61.2 C 
St. Catharines - Niagara 255 16540 147 D T81E 90 D 64.6 C lOXSNE 57.7 D 
London 251 180 D 169 D l'ONF 710E 71C TD SOA 67.6 D 
Windsor 206 12940 LLC 15 9E 78 D 62520 BEC) TE 54.9 C 
Kitchener - Waterloo 261 19640 17740 LOT 65 E 74.9 C SSE: 67.8 C 
Thunder Bay 102 68 C 61 D 7a 35 D (all LOIRE DOS 
Winnipeg 498 340 C 308 C 320E 158 C 68.3 C OSE 6) 9NC 
Regina 139 9610 SONG “AF 43 € 6924E 6.9F 64.4 C 
Saskatoon 140 9840 86 C 121E 42 D 695 9RC 1240NE 61.5 C 
Calgary 542 400 C 366 C 34 E 142 D at Ae BSRE CYL a 
Edmonton 567 412 © 374 C S8LE 155 D Ua 18 9 Se 65.9. 
Vancouver 1,294 897 C 828 C 695E 397 D 69-310 ots 64.0 C 
Victoria 223 1399) 1274D 124F 84 E 62.4 D (C1, 7 AN 2 57.0, D 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In June 1991 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


juin 1991 
EEE — 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 436 2461 C 191 C S1E 194 C 55.4 C G10 e 63.8 C 
Region(s) - 010 192 LESC 94 D CLRE 76 D 601€ LOUE 49.2 D 
Région(s) 020 41 21°B 16 D 6F 20 D platen tI 26. 9a 37.8 D 
030 97 54 C 41 D É24E 43 D HESSLC PAPA 2 42.5 D 
040 106 51 D 40 D 12 #6 55 D 48.3 D 222556 37.4 D 
P,ÉS IS = 2e-P. "Es 98 65 B 55 C 10'E 33 C 66.0 B 1I5e3°t 55.9 C 
NS." NIMES 687 421 B 371 B 50 D 266 C 61.3 B 11.8 D 54.18 
Region(s) - 210 Nera 62 D 50 D CRE 60 D 50.8 D ISSGNE 40.8 D 
Région(s) 220 126 732€ 62 D FE F 53 D 5724:C LSE 49.0 D 
230 87 54 C 48 D 5 E 33 D 61297 C TOS2YE 55.4 D 
240 100 58 C 51 D SF 42 D 57.6 C 1ÉS3UE op ad Sa 
250 252 475€ 160 C SRE 76 D 69.6 C &.5 E ESPACE 
N.B. = N.-B. 558 329 B 286 C 63 D 229 C 58.9 B 12.9 D 51.3 C 
Region(s) - 310 140 74 D 61 D 1S ee 66 D 52.7 D L720 E 435.7 B 
Région(s) 320 131 81 C were SE 50 D 6129 Cc je = 54.8 C 
330 136 86 C ar € 91F 50 D 63.54€ AMY a 56.7 °C 
340 87 54 C 47 D Tae SSD 62.4 C 12420E 54.8 D 
350 65 34 D 29 D 5 G SED 52-0) D 14.5 G 44.4 D 
Québec 5,342 3,413 B 3,015 B 397 D 1,929 C 63.9 B 11.6 D 56.5 B 
Region(s) - 411 85 41 D 33 D 8 G 44 C 48.2 D 20.2 G 38.5 D 
Région(s) 412 165 96 D 82 D 14 F 69 D 58.1 D Le SRE 49.8 D 
420 230 139 D 118 D Che 91 D 60.3 D 15°014E 51.2 D 
430 752 481 C 438 C 43 E 2110) 63-900 8.9 E 587376 
440 373 rie 193 D PTE 153 D 58.9 C 12256 5127 
450 209 129 C TRS 15 E 80 D 61:6.C Meas) 12 54°53 € 
461 901 Come 550 D GUE 290 E 67.8 C 9.9 E 61.0 D 
462 VOT 27 1,093 C 954 C 139 E 634 D 63.35 C are = 55.2 6 
463 262 177 D £520) AR 2 SE 67.5 D LS29hF 58.1 D 
464 233 151 D 136 D 16 OF Sore 64.6 D 925" 58.5 D 
470 211 154 C 140 C 13° E 58 E Jerr -C 8.8 E 662320 
480 Lae 68 D 58 D 10F 45 D 60.3 D 14055 51.8 D 
400 & 490 81 55 C 47 D 8F 25 E 68.6 C 14.4 F 58.7 D 
Ontario 7,710 5,304 A 6,793 A 511 D 2,406 B 68.8 À 9.6 D 62.2 A 
Region(s) - 510 301 187 D 168 D 19°F 114 E 62.2 D 10.3 F 55.8 D 
Région(s) 520 240 146 D 130 D 16F 95 E 60.6 D LESE UF 53.9) DB 
530 3,161 2525058 2,006 C 224 E 932 C 70.5 B EOC Gre 63. 5*¢ 
540 630 466 C 420 C 46 E 163 D Ff&312C eo |S 66.8 C 
550 947 639 C 575 C 64 E 309 D 67-606 10.0 E 60.7 C 
560 407 291 ¢ Cat Pe EOE 215 D FLE C Ger JE 66.8 C 
570 442 290 C 257 -C 3236 153.0 65.5 € TIGRE 58.206 
580 204 139 C 130 C 9 F 65 D 68.2 C 6:7 F 63.6 C 
591 427 266 C 255 CG SSiVe 161 D 62.05 1G L2.4 5 54.6 C 
592 178 119 D 108 D UE 58 E Grec.D 9.1G 61.0 D 
500 774 531 C 494 C 38 E 242 D 68.7 C Fale 63.8 C 
Manitoba 809 546 B 500 B 66 E 264 C 67.49 B 8.4 E 61.8 B 
Region(s) - 610 54 38 D 36 D PE cad 72 16 E 72.0" D Pe seh = 66.4 D 
Région(s) 620 38 è5 E 24 E ei, ISSUE 6SSSIE tes. 62.8 E 
630 85 55 D 51 D 4 G 30 E 64.7 D 7:06 60.2 D 
640 34 22 D 2D aye AP kz £ 65.6 D en Le 62.1 D 
650 & 680 70 46 D 42 D 4G 24 E 66.0 D 8.3 G 60.6 D 
660 54 36 D 34 D de 6 DE 67.9 D se 6 63-2 D 
670 475 325 C 292 C SLE 152..¢ 68.0 C 9.6 E (2 (PAC LA > 
Saskatchewan 722 491 B 456 B 35 D 231 C 68.0 B eis 42 6322 E 
Region(s) - 710 207 144 C 136 C SE 62 E 69.9 1C 5.6 E 65.9 € 
Region(s) 720 82 58 D 55 D RS 25 E 69.9 D IN A à 66.4 D 
730 213 148 C 134 C 14 E 65 D 69.4 C 9.5 E 62.8 C 
740 75 46 D 44 D Sets 295 61.5.0 wifes stn 53.1.8 
750 & 760 144 95 C 88 D 8F 49 D 65.9 C Skee 60.6 D 
Alberta 1,868 1,370 B 1,259 B 111 D 498 C 7333 5 8.1 D 67.4 B 
Region(s) - 810 152 105 D 97 D 8 F G7 E 69.2 D LATE 63.8 D 
Région(s) 820 67 48 D 46 D Pr al 19 E 7E.2:h ata PS 67.9 D 
830 607 450 C 413 C SE 157 D 14620 act 68.1 ¢ 
840 82 60 E 57 E SG 22 G 7365 E 13716 6933-E 
850 101 76 C 7O5E 6F 26 E 74.5 'C 776 © 68.9 C 
860 650 474 C 432 C 42 E 176 D 4232 € 8.9 E 66.4 C 
870 91 69 D 64 D 5 G CenE 76-180 7.3 G 70.6 D 
880 119 88 C 81 C PAS 30 D 74.4 C FE 68.7 C 
B.C. = C.-B. 2,480 1,665 B 1,505 B 160 D 815 C 67.1B 9.6 D 60.7 B 
Region(s) - 910 30 20 E 18 E FF 10 F 67.7 = RES Gi: E 
Région(s) 920 65 DE 2 E 5 F 26 F 59.5 E 16.2 2 SIUE 
930 201 128 D 1128 16 E 73 D 63:7°D LE 55.8 D 
940 87 57 D 50 D FU à 30 D 66.0 D 13.3 F 57.2 D 
950 1,452 997 C 917°C Pook 456 D 68.6 C 8.0 E 63:26 
960 439 CYR AE 242 D SITE 166 D 62.2 C RSE 55.2 D 
970 125 91 D 78 D 12 F 34 E 72.6 D 1344 F 62.9 D 
980 & 990 82 61 D 54 D FE 2L'E 74.4 D 11.0 F 66.2 D 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, June 1991, 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, juin 1991. 


ee I en es ee 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
; ; thousands - milliers per cent - pourcentage 
RES students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 15790 1,062 OUR 150 masse COS 50.9 
15-19 vears - ans 1,382 740 632 108 14.6 5325 45.7 
20-24 years - ans 408 See 219 42 Peso L 78.9 68.5 

Males - Hommes 907 546 467 80 14.6 60.2 51.4 
15-19 years - ans 698 381 322 59 1575 56.67 46.2 
20-24 years - ans 209 165 144 21 1256 78.7 68.8 

_Females - Femmes 883 515 445 ra 1397 58.4 50.4 
15-19 years - ans 685 359 310 49 LS 7 52.4 45.2 
20-24 years - ans 198 157 135 21 1327 79.0 68.2 

Newfoundland - Terre-Neuve : 46 13 10 2920 2105 

Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 9 5 4 58.2 49.9 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 62 30 27 48.9 44.3 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 50 23 20 45.6 3940 

Québec 451 241 201 40 16.6 533 44.5 
15-19 years - ans 338 161 133 28 172 47.5 59.3 
20-24 years - ans 113 80 68 12 15.4 70.9 5999 

Ontario 704 470 399 70 15.0 66.7 56.7% 
15-19 years - ans SSI See 272 50 1576 60.6 51.1 
20-24 years - ans 174 148 128 20 137 85.2 73.6 

Manitoba 66 42 38 5 1170 64.4 5723 

Saskatchewan 61 36 33 sue PES 59.0 53.6 

Alberta 146 87 77 10 isles: 59.8 52.9 
15-19 years - ans 121 65 57 8 1207 5329 47.0 
20-24 years - ans 24 fe 20 Me SA 89.6 82.4 

British Columbia - Colombie-Britannique 194 114 102 11 TON 58.7 52.8 
15-19 vears - ans 150 83 75 8 9.9 55.0 49.6 
20-24 years - ans 44 31 28 HOD coe res 63.8 

Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 300 227 187 40 1774 USGS) 62.1 
15-19 years - ans 117 78 67 11 14.2 66.8 57:35 
20-24 years - ans 183 148 119 29 1975 81.0 65.2 

Males - Hommes 150 ITs 93 19 U7 feat ES 62.2 
15-19 years - ans 61 41 Se 5 SL 66.4 Bron 
20-24 years - ans 89 Me 58 14 1923 81.0 65.4 

Females - Femmes 150 114 93 21 18.2 7529 62.0 
15-19 years - ans 56 37 32 6 15.4 Cire 56.8 
20-24 years - ans 94 76 61 15 19.6 81.0 65.1 

Newfoundland - Terre-Neuve 8 4 steve Orin akere 46.5 sich 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard so Sire mists se Lee HE ae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 15 yey: 9 suse se 76.5 59.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick G) 5 4 ANS rte Cw) 47.1 
Québec 67 51 40 JT 2175 76.9 60.4 
15-19 years - ans 22 15 12 4 24.6 68.6 51.8 
20-24 years - ans 45 36 29 7 20.2 81.1 64.7 

Ontario 113 89 76 ILES LSet 78.6 66.8 
15-19 years - ans sty) 28 25 us Bees 70.6 64.7 
20-24 years - ans 74 62 51 11 18.1 82.8 67.8 

Manitoba 14 Bt 10 .. AO 79.5 69.9 

Saskatchewan 13 9 7 Gat Alas 67.5 56.3 

Alberta 36 27 24 eke tere 75.5 67.1 
15-19 years - ans 16 11 11 eee ee 69,1 65.8 
20-24 years - ans 20 16 13 CoO 0 80.7 68.1 

British Columbia - Colombie-Britannique 25 18 14 4 22.8 73.4 56.7 
15-19 years - ans 14 9 7 ote Aco 69.2 54.6 
20-24 years - ans 11 9 7 cutie a 0 718.5 59.2 


Dent non at Pi ee née ue OR le ee ee ee eee 
(1) Persons aged 15- 24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


{2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école a plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 26, June 1990. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, juin 1990. 


ee 
Unemploy- Partici- Employment/ 3 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
F . thousands - milliers per cent - pourcentage 
Reve students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes na M 1,042 936 106 10.2 60.9 54.7 
15-19 years - ans 1,356 749 675 74 CB) SEA 49.8 
20-24 years - ans 355 293 261 a 1470 82.6 73.5 

Males - Hommes 867 525 472 53 10.1 60.5 54.4 
15-19 years - ans 677 314 335 36 96 54.8 49.5 
20-24 years - ans 191 154 137 17 ee 80.9 71.9 

Females - Femmes 843 517 463 53 10:35 GLS 55,0 
15-19 years - ans 679 378 340 39 à LC 2 CLEA 50.0 
20-24 years - ans 164 139 124 ifs) HO. 7 84.6 F5 

Newfoundland - Terre-Neuve 4 47 16 12 Aie és S337 26.4 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 9 5 5 hes dus 60.2 56.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 63 33 29 4 1029 CHER 46.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 48 25 21 4 1569 SSL 44.7 
Québec 412 230 198 32 13.8 55.7 48.0 
15-19 years - ans 320 160 136 24 15.0 SoZ 42.7 
20-24 years - ans 92 69 62 8 1,2 74.9 66.6 
Ontario 682 462 420 42 er 67.8 61.6 
15-19 years - ans 535 334 305 29 8.8 62.5 57.0 
20-24 years - ans 147 128 JU 13 10.2 87.2 78.3 
Manitoba 64 41 38 A ole Scie 63.3 58.4 
Saskatchewan 60 36 34 Me eae 60.2 56.1 
Alberta 148 89 82 7 Me 60.1 55.6 
15-19 years - ans 118 63 59 4 6.5 53105 50.0 
20-24 years - ans 30 26 23 so : 86.6 77.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 178 105 97 9 8.1 58.9 54.1 
15-19 years - ans 143 76 71 5 6.4 53.0 49.6 
20-24 years - ans 35 29 26 4 1245 831 toed 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 293 c19 190 30 15,5 74.8 64.7 
15-19 years - ans 125 88 77 11 1275 70.3 61.5 
20-24 years - ans 169 132 LTS 19 14.1 78.1 67.1 

Males - Hommes 150 A7 101 16 13.4 77.6 67.3 
15-19 years - ans 67 49 43 6 US 72.4% 64.1 
20-24 years - ans 83 68 58 10 14.7 81.9 69.8 

Females - Femmes 143 103 89 14 13.6 7146 62.1 
15-19 years - ans 57 39 34 5 13.8 67.9 58.5 
20-24 years - ans 86 64 55 G] 13.4 74.4 64.5 

Newfoundland - Terre-Neuve 9 4 atte ake ate 47.7 iste 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard oe 154 RTE sti sree sde ni 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 13 9 7 rs ar 67.4 52. 6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick a 4 4 rs ee 5022 42.6 
Québec 55 43 37 6 14.8 1663 66.8 
15-19 years - ans 20 14 11 ante erate 7425 54.7 
20-24 years - ans 36 29 26 He erate Soa 73.4 
Ontario 108 87 76 10 12.0 80.4 70.7 
15-19 years - ans 41 33 30 LR erates 19:9 72.6 
20-24 years - ans 67 54 47 7 15,8 80.7 69.6 
Manitoba 14 9 9 seat pial 68.0 63.8 
Saskatchewan 15 10 3 Wes are 71.6 64.4 
Alberta SE 23 20 De A 72.9 64.1 
15-19 years - ans 16 JA 10 > AR 7045 60.8 
20-24 years - ans 16 Ve 11 ers tea 75.3 67.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 38 28 24 4 Le 73.6 62.4 
15-19 years - ans 18 12 11 7: vad 67.0 59.5 
20-24 years - ans 20 16 13 ots Saat 7947 65.1 


———————Z 


(1) Persons aged 15- 24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. ‘ 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études a l'automne. 


UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
D’ ASSURANCE-CHOMAGE 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chémage. 


a VE 


Effective From July 7, 1991 to August 10, 1991. 
En vigueur du 7 juillet 1991 au 10 août 1991. 


TT SSS..Q SSS QSQSQSQQS >» 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 

Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 


A Z 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 14.0 35. Niagara IE 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 23.0 36. Windsor WAS Te 
03. Corner Brook/Gander (ATS 37. Kitchener 99 
38. Durham/Simcoe 12.4 
A 4 39. Huron LOT 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 8.0 
41. Algonquin IDEAL) 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury LIST 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 16.8 43. Thunder Bay 9.9 
44. Northern Ontario 14.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 19.2 
06. Central Nova Scotia 14.9 45. Winnipeg 9.2 
07. Halifax 8.6 46. Southern Manitoba Toke 
08. Kings 10.8 47. Northern Manitoba 24.8 
09. Yarmouth Te 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 6.4 
10. Saint John E HS: 49. Saskatoon lee 
11. Fredericton ign 50. Southern Saskatchewan Soff 
12. Restigouche/Charlotte 15.8 51. Northern Saskatchewan 12.0 
13. Moncton 10.0 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.4 
14. Est du Québec TSS 53. Edmonton 9.4 
15. Québec 9.6 54. Southern Alberta 8.7 
16. Québec Centre-Nord 10.4 55. Northern Alberta/Foothills 87 
17. Trois-Rivières 11.4 
18. Québec Centre-Sud 110 
19. Sherbrooke 13.4 British Columbia - Colombie-Britannique 
‘ 20. Montérégie 11.1 
21. Montréal 12 al 56. Southern British Columbia 13.6 
22. Laurentides/Lanaudière 1266 57. Upper Fraser Valley TRES 
23. Ouest du Québec 13.4 58. Vancouver 8.3 
24. Hull 9.0 59. Victoria 9.6 
25. Nord du Québec Lo 60. Vancouver Island 14.6 
26. Chicoutimi - Jonquière 297 61. Northern British Columbia 14.7 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) Sel) 
27. Ottawa 7.0 
28. Eastern Ontario 8.4 
29. Belleville/Peterborough ahs 74 
30. Oshawa 10.0 
31. Toronto 10.2 
32. Hamilton 9.8 
33. St. Catharines 10.7 
34. London 6.0 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légeres divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 


Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. LS ‘ : ; 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 


et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


Enquêtes 
Supplémentaires 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer 
months. In fact, 9% of all employed people in July 
1990 were students intending to return to school in 
the autumn. This information is derived from 
regular LFS questions in conjunction with two 
special questions addressed to 15-24 year olds in 
the months of May to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. "Does ... except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1991 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The 
Labour Force (71-001). Throughout the year, data 
on persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Doug Drew 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
l'emploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1990 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de l’'EPA ainsi qu’à deux questions 
spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai et septembre: 


A. "...¢tail-il(cllc) étudiant(e) à temps plein en mars de 
cette annéc?" 


B. "...a-t-il(cllc) lintention d’étudicr à temps plein 
l'automne prochain?" 


Pour les données relatives à 1991, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai à septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) et 
La population active (n° 71-001). Durant toute l'année, 
des données sur les personnes de 15 à 24 ans qui 
fréquentent actuellement l’école à temps plein sont 
publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Doug 
Drew (613-951-4720), Sous-division de l’enquête sur la 
population active, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa KIA OT6. 


SECTION D 


NOTES 


The I abour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, KIA OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuclle 
menée auprès d'environ 62,000 ménages représentatifs d'un bout à l'autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres a plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie 


de l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au 
catalogue). 


La collecte des donnécs 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage interviewé pour 
la première fois, l'interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l'enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargner 
beaucoup de temps et d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu'une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s'en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff’ and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 


hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 


référence: 


a) 
b) 


ont fait un travail! quelconque 


avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 


référence: 


a) 


b) 


étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler; 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 


nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chémage représente le nombre de chémeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité ct _ profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille” en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rêle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 
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Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1989, 1990 and 1991. 


Dates de référence 


Comme nous I’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1989, 1990 et 1991. 


——————— ee ee ee ea EU US PU UE ee 


1991 
January - Janvier 19 
February - Février 16 
March - Mars 16 
April - Avril 20 
May - Mai 18 
June - Juin 15 
July - Juillet 20 
August - Août 17 
September - Septembre 21 
October - Octobre 19 
November - Novembre 16 
December - Décembre 14 


1990 1989 


week ending - semaine se terminant le 


20 21 
7 18 
17 18 
21 15 
19 20 
16 17 
21 15 
18 19 
1S 16 
20 21 
17 18 
15 16 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality.- The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program’, The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 


Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 


Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 a 24 ans, a ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 
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+) (b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1990, the rate 
averaged less than 6%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviaiion. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1990, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par Âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure a deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de pius de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d'une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to "B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this séquent, l'écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l'estimation s’éta- 
chance that the true value of the estimate will be in the range from blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


2,940,000 and 3,060,000 persons. 
Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
Actual percent standard deviations for specific estimates are available ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
from the Labour Force Survey Sub-Division. population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


nn ————e 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 


Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 


GRR 


00%- 05% 
0.6 % - 10% 
11% "25% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6  - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 Jo + 


4urQ mmO0nNnw> 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’ Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L'Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, un 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. v 
Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 


British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 


840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et’le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
22:et225 


Saskatchewan 


710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l’Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
ets; 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 


750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 


recensement 01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 
840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
ir 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


: The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 


de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


CONFIDENTIAL when completed 


1 FORM NO. 05 


Ge name Surname 
SITES 7 SRS 
10 LAST WEEK, DID . WORK AT A JOB OR Bis, LAST WEEK, DID . HAVE A JOB OR BUSI- | 50 HAS . .. EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 'O 2 OQ 
hours. 1 #5) 2 O Yes No Go to 55 
1 2 Yes Go to 33 No ¥ 
Yes 0 °C) & 0 30 51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY ee 3 © to 50 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
CS eee sé AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? ral SON 
1 1 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
BUSINESS LAST WEEK? Yes O No O Go to 50 No 4 od Mo. Yr 
ver O ee ¢) Goto 13. | BQ COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change Fa Fe rot EM nee Pol 
IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO INTERVIEWER CHECK ITEM: 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 MERVEMER CHECK PER 
EMPLOYERS LAST WEEK? : (1) 517 is before...... 1 ©. D 56 
Go to 50 
2 
16 No O A LiL 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . . See US POSER ON ES CRÉES ll Nec cartes = O @ 53 
eee ane and if code 53 DID . USUALLY WORK 30 OR TS HOURS PER 
MST 7. 34 00 HAVE MORE an ce aioe OR nena 1 2 
30 or more RE et Full-time O Part-time O 
Other jobs? go to 15 BUSINESS EASE WEEK? (30 or more hours (Less than 30-hours 
À 1 O Ie) (be per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS | Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
ra Eee: USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code el - 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF (Main) JOB? | LE 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: | O 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... Ss fi cos te Cte te Re LONG 5 gorge 
WORK? Other jobs? go eOtherwise ? 
go to 56 
(Include paid and unpaid If none i= 
time at all jobs) enter 00 36 LL aad . . . USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS .. . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS .. . HOURS PER WEEK? ; 5 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code Yes eC} lo O Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
37 UP. TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 2INTHE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . . . DONE TO FIND 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
{From all jobs) If none enter 00 FROM WORK? Nothing Go to 62 
and go to 18 
¢ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. DONE ANYTHING ELSE 
1 7 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING — TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... Ao i e 
ee 1 2 epeal mel Ne f k 
18 HOW MANY HOURS DID .. . ACTUALLY WORK s'O w*O ne 
LAST WEEK AT HIS/HER: 3Q INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used  svy. week) 
a eT seh 
(Main) JOB? ; O 
*if code 5 (layoff) in 33 1 O go to 56 PUBLIC employment AGENCY 
—— 3 = 
Other jobs? Tee 2 O 6 40 zi PRIVATE employment AGENCY à O 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION te) 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 ©) F— 
1 2 À mee EMPLOYERS directly 
Yes (®; 0 O i = Oo G) j 6 o Cal 
Go to 72 Goth 72 FRIENDS or relatives 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS ae. TES ‘ O 
n: | 
72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, goverment dept. or agency, or person) . as al e 0 == 
LOOKED at job ADS 
“er | 9 
aa > | OTHER, Specify in NOTES a Les 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
iz (Not counting weeks worked.) | 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? 5 
Om» CI co Lili jet [| oe 
No 1 enter -- in month oe 
crane : 160 |S... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? O . O 
federal govemment, canning industry, forestry services.) ee NE 
[A (More than 6 months) (6 months or less) 
woh i> | 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change = 
1 2 
mall | rut-time' © Part-time” (D 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
L | | per week) per week) 
—| nos 
75, WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry technician.) 
WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
at 62 FOR WORK LAST WEEK? 
Not i> Enter code 
change La 
> 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? —_ 
J Enter code 
75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full descnption: eg. filing documents, drying vegetables, forest examiner.) © if “No” (never worked) in 50 o> to 80 
3 
de L + 1f upper circle in 52 is marked then 
Cor 4 
> + Otherwise (3 to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
= LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
Cc 1 
Ps bn esha ( . er à 80 op UNIVERSITY? ‘CO To) 
Main job S? > [| [oJ code Yes No Go to 90 
bee 
Dore oe fie ) 81 ge he ENROLLER AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
inter TUDENT? 
Othe Co] Full 4 Part 2 
7a a +0 >[] EL 0,050 time (2 time 
NOTES [82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
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[| enter code 
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| 
| INFORMATION SOURCE 
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Le ee interview | 
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This | | 
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Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONO LhWN — 


© © 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


B® staistque Canada Statistics Canada QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE [CDOGUMENT CONFIDENTIEL une fois rempi_] 


wet) remal | 05 
1 FORMULE 


N° de dossier 2 


yee tes a 
N° de page-ligne du DM Prénom Mois Année Nom de famille 
EE RE ER RON AT Le 
10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | QQ) LA SEMAINE DERNIERE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q -.. A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE ? ‘O 2 O 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez à 55 
1 
on 'C) non C) Passer à 30 oi! Cy ne HOT Cp [51 QUAND... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU À 
incapacité PERMANENTE C) réa 50! | UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
: 134 LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN [or] > 
41... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN Er a EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
Deer ENS EE» ou CO) nt ©) mms so_| Sl,” Daido 
ut" O Non” O Passez à 13 Sisal Mois Année Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
: = À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 5 : 
- À L'INTERVIEWER: 
42 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 52 LME 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Sila date à 51 se sive 1 O her > 
NOUVEL EMPLOI? PAT RNA ANR 
CC) Pa) Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- pet à 
COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. TRA- eA ee oe DORE *O 253 
13 LE TIL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU Le. BOB eee 
= a TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 .:. TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
——— est 30 ou plus,  |— passeenee At ‘ein | At rtiel ? 
dates passez à 15 34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU | (a6 aed @ TE ON 60 POLE 
PLUS SD'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE NET DAr Sarai oi anale 
A 
44 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- Hire Vopr 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non | _.. ALAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? che 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE. . . TRA- LC] RENNES 
paheate VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 LME a 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES SON EMPLOI 2 Se L 1 RET 
15 SUpPLEMENTAIRES . . A-T-IL(ELLE) TRA- ] Ale ene Si le total «Si “incapacité permanents” à 10! C) passez 
VAILLÉ ? es + Arement_ ? (©) à 56 
(Comptez les heures, FOUT “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 Pee 
rémunérées ou non, 
à tous les emplois) L_| | inscrivez 00 1 £ AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . .. S'EST-IL(ELLE) 
: POURQUOI . .. TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 , 
16 ‘A SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE Ps CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR ere ee O eae O nn be 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? {Jour férié, SEMAINE? a 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) ri 57 ‘AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
QU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
: , 137 susau F L AI ; phat 
roel Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée. eae ie LS ae 
(ASE Tro! ais CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 1 
Pe DU TRAVAIL? + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
PM 0 Re a geet a yt ae 
BSENCE? LI à 
CETTE ABSENC 38 -REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: ee 
Peter 1 code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 
En pr 4 LA SEMAINE * QUAND ang DERNIÈRE: en 
COMBIEN D'HEURES … A-T-IL : DERNIÈRE ? 1 2 FOS 2 dernière fois 
18 sae FER RERPECRE UDC) Méthode nee à 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: [39 À L'INTERVIEWER: S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
A SON EMPLOI ? 
: ini ate aS ae e Si code 5 (mise à pied) à 33 1 © passez à 56 a un BUREAU de placement PUBLIC O a 
GE 3 I 
2 d'antres empOIs? © Autrement É O passez à 40 a un BUREAU de placement PRIVE O =a 
= — Fe 
AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT C) 
S 
... S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE ate SESTAUELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 O — 
EMPLOI? 2 EMPLOI? 2 d des EMPLOYEURS 
an O me @) . on (a) oe Ox irectement a des O Ô Le 
Passe] à 72 Passe à 72 à des AMIS ou des parents Le) 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publié une ANNONCE 2, Gy [| 
72 POUR QUI... . TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la ou repondu a une ANNONCE P 
pe SONNE) me. 
res > | A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES () 22 
cun 1 9 
PT > | AUTRE, Précisez dans les NOTES (fF) EM 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas| | | 


73 QUAND... AT-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? [59 ne ae ee ae 
Mois __ Annee Mois Année 5 QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE es de 
at @ > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? [ 
qn AM Cou] mettez -- à “Mois” le code 
ep +60 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) AL CE) Row O 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl 6 mois) 
Au- > _.. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
cun 1 : 
changement UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? : 
Co] > | A temps plein A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
‘| (pus par semaine) par semaine) ) 
75A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) us de 63 
d'usine, techni forestier (ère ). 
fed wee tee)! [62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
Ae ... N'A PAS CHERCHÉ DE 
Oi TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE ? 
Cou] > | 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
| LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
7 5B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 64 ALINTERVIEWER: 5 
IMPORTANTES DE... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) © Si “Non” (jamais travaillé) à 50 QE" à 80 
Au- ve 3 
OL e S'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 (Jin 
4 
Cou] > | É | + Autrement O passez à 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. pas 


a LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
Cc PES 80 ECOLE, UN COLLEGE 


x Inscrivez 
cnn Er] Sr ICE RO UNCOLEGE aC PE 
(efi, mr [le ) 81 :,ÉTATILELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 
emploi 1 : S PLEIN OU A TEMPS À temps A 
77 2e EUR a Lx) Cu le code passez à 80 PARTIEL? pp 1 O Ne | 2 O 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


fees 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourmi les 


renseignements ci-dessus. 
La dernière Cette 
interview interview 


30-4 4-6-86 - — “Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
pages [ SEE REVERSE FOR ENGLISH chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 
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re eee 


—— 


iv 


Statistique Statistics 
Canada Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail a plein temps 
Travail a plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Onbwah — 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travaiileurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


English version 
avallable on request [] 


1 Travaillait 
2 Tenait maison 

59 3 Allait à l’école 

O0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


1  Était malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l’école 

4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
6 2 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 

dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 
6 3 3 Allait à l’école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

5 Non (était prét(e) à travailler) 


“(DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 

IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 

TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 

7 6 TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 
| 


A travaillé pour d’autres 


1 Travailleur rémunéré 
ré Te 2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


1 École primaire ou secondaire 
2 Collège communautaire ou CEGEP 
82 3 Université 


| 0 Autre — Précisez dans les NOTES 


La seule publication 

à vous offrir autant 
d'information sur 
l'économie canadienne 


No other monthly 
report on the Canadian 
Economy has 

this much to offer 


Canadian Economic Observer 
The most extensive and timely information source for 
people who want objective facts and analysis 
on the Canadian Economy... every 
month. 


L'Observateur économique canadien 
La revue la plus complète et la plus à jour qui soit 
pour les gens qui désirent des renseignements 
objectifs et une analyse de l'économie 
canadienne... chaque mois. 


Current economic conditions 

Brief, "to the point" a current update 
summary of the economy's performance 
including trend analyses on employment, 
output, demand and the leading indicator. 


Les conditions économiques actuelles 
Résumé bref et incisif de l'actualité économique 
du mois, comportant l'analyse des tendances 
de l'emploi, de la production, de la demande et 
de l'indicateur avancé. 


Feature articles 

In-depth research on current business and 

economic issues: business cycles, 
employment trends, personal savings, 
business investment plans and corporate 
concentration. 


Les études spéciales 
Recherche approfondie sur les questions du 
domaine des affaires et de l'économie : 
cycles économiques, tendances de 
l'emploi, épargne personnelle, projets 
d'investissement et concentration des 
ae sociétés. 
Statistical summary 
Statistical tables, charts and graphs cover 
national accounts, output, demand, trade, labour 
and financial markets. 


L'aperçu statistique 

Tableaux, graphiques et diagrammes 
englobant les statistiques des 

: : _ comptes nationaux, de la production, 

Regional analysis . i — 

or hi à a = _ de la demande, du commerce, de l'emploi 

Provincial breakdowns of key economic indicators. oe dios 

… i et des marchés financiers. 

International overview — 

Digest of economic performance of Canada s most 

important trading partners — Europe, Japan and the 

US Le survol de l'économie internationale 

Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires commerciaux 

du Canada, comme l'Europe, le Japon et les Etats-Unis. 


L'analyse régionale 
Ventilation par province des indicateurs économiques stratégiques. 


Economic and statistical events 

Each month, CEO also publishes a chronology of current events that will 
affect the economy, and information notes about new products from Événements économiques et statistiques 

Statistics Canada. Chaque mois, L'OEC publie une chronologie des événements qui 
influenceront l'économie de même que des renseignements sur les 


It wi ai 
CORAN nouveaux produits de Statistique Canada. 


The names and phone numbers of the most appropriate Statistics 


Canada contacts are provided with each data table in the statistical Consultez un expert 
summary; not only can you read the data and the analysis, you can talk Les noms et numéros de téléphone des personnes-ressources figurent à 
to the experts about it chaque tableau de l'aperçu statistique; non seulement pouvez-vous lire 


les données et l'analyse, mais vous pouvez de plus discuter du sujet 
avec les experts de Statistique Canada. 


The Canadian Economic Observer L'Observateur économique canadien. 
(Catalogue no. 11-010) is $220 annually in Canada, US$260 in the United (n° 11-010 au catalogue) coûte 220 $ l'abonnement annuel au Canada, 
States and US$310 in other countries. 260 $ US aux Etats-Unis et 310 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuiliez écrire à Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou communiquer avec le Centre 
régional de consultation de Statistique Canada le plus près (voir la liste 
figurant dans la présente publication). 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll free at Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard. 
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Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


Lemploi et le revenu en perspective 


Canada’s essential employment and income 
information - now in one quarterly journal 


If you’re responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 
e Feature Articles... in-depth information 

on vital topics 


e Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


e Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
Current research 


e Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don’t miss a single issue. Order your 
subscription today! 

Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $53 annually 
(4 issues) in Canada, US$64 in the United 
States and US$74 in other countries. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Regional 
Reference Centre, listed 

in this publication. 


LSE MEP OES ETE RAE VoRNiU) EN 


PEANEEUTIN 


Canada 


PRINTEMPS 1990 


Toute l'information essentielle sur ’emploi et le 
revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle 


Si vous avez la responsabilité d’élaborer des 
stratégies d'emploi, de négocier des contrats de 
travail, de prévoir les nouvelles tendances du 
marché ou d’administrer des programmes 
SOCiaUX, VOUS ne pouvez pas Vous passer de 
L'emploi et le revenu en perspective. 


Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 

passe dans le domaine de l’emploi... /es 

employés a temps partiel, les pensions, les 

changements de l'industrie. et des revenus... 

les disparités salariales entre hommes et 

femmes, le revenu familial et les habitudes de 

consommation et plus encore. Chaque numéro de 

cette revue trimestrielle comprend : 

e Des articles de fond... des analyses détaillées 
sur des sujets de I’heure 

e Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 

e Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d’information, de renseignements et 
une mise a jour sur les recherches en cours 

e Des indicateurs clés de l'emploi et du revenu... 
plus de 60 indicateurs vous permettant 
d'analyser les tendances du marché provincial 
et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous dès 
aujourd’hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 
53 $ pour quatre numéros par an au Canada, 
64 $ US aux États-Unis et 74 $ US dans les 
autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), 
KA OT6 ou communiquer avec le Centre régional 
de consultation de Statistique Canada le plus 

près (voir la liste dans la présente publication). 


Pour obtenir votre revue 
plus rapidement, composez 
le numéro suivant sans 
frais et portez la 
commande à votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


For taster service, call toll 
free and use your VISA or 
MasterCard. 


To those of you 

who need 

in-depth information 
about 

the labour market ... 


... Statistics Canada introduces Labour Force Annual Averages 
1990 — a brand-new reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... Quick- 
reference summaries and graphs ... Geographical breakdowns 
in unprecedented detail ... More variables and cross 
classifications than published in the monthly issues of The 
Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1990 covers: 


¢ ume loss and absenteeism by industry and province; 

¢ full-time and part-time employment by industry and 
province; 

* occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) and 
economic regions; 

* industries for CMAs and economic regions; 

° labour market participation and family responsibilities 
by province; 

¢ hours worked by industry and occupation, by sex, age and 
province; 

° and more. 


Labour Force Annual Averages 1990. Part and parcel of Statistics 
Canada’s customer-driven approach to business information. 


Labour Force Annual Averages 1990 (catalogue number 71-220) is available for 


$39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
KIA OT6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 


nearest you. (A list of centres appears in this publication.) 


For faster service FAX your order to 1-613-951-1584. Or call toll-free 
1-800-267-6677 and use vour 
VISA or Master Card. 


Canada 


A ceux d’entre vous 
qui désirent obtenir 
de l'information 
plus détaillée 

sur le marché du travail ... 


… Statistique Canada présente Moyennes annuelles de la populai 
active 1990 — un document de référence tout nouveau, créé 
spécialement à votre intention. Vous y trouverez des données 
détaillées, des sommaires et des graphiques faciles à consulter 
des ventilations géographiques plus détaillées qu'auparavant « 
davantage de variables et de recoupements qu'il n’en parait 
dans les numéros mensuels de La population active. 


Moyennes annuelles de la population active 1990 porte sur : 


les heures perdues et l’absentéisme, ventilés par secteur 
d'activité et province; 

* l'emploi à plein temps et à temps partiel, ventilé par secteu 
d'activité et province; 

+ les professions dans les régions métropolitaines et les régio 
économiques; 

*_les secteurs d'activité dans les régions métropolitaines et les 
régions économiques; 

* la participation au marché du travail et les obligations 
familiales selon la province; 

¢ les heures travaillées, ventilées par secteur d’activité et 
profession, par sexe, age et province; 

¢ et bien d'autres. 


Moyennes annuelles de la population active 1990 est un pivot de 
l’approche de Statistique Canada qui vise à satisfaire les besoin 
de ses clients en matière d'information. 


Moyennes annuelles de la population active 1990 (numéro 71-220 au catalogue) : 
39 $ au Canada, 47 $ US aux Etats-Unis et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, prière d'écrire à l'adresse suivante : Vente des publications 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) KIA 0T6, ou communiquer avec le Cent 
régional de consultation de Statistique Canada le plus près (liste des centres 


incluse dans la présente publication). 


Pour accélérer le service, commander par télécopieur au 1-613-951-1584, ou 
} 


composer sans frais le 1-800-267-6677 et utiliser la carte VISA ou MasterCard. 
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